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PROLOGO 

Aunque la expresión PASSIOLOGIA date de una obra del siglo XV11 cuyo 
autor es el Capuchino alemán P. Benito Fidel de San Felipe (Simeón Mannhard), 
publicada en Graz en 1639, el uso más moderno da ta palabra a la Congregación 
de la Pasión. Y ha· sido una aportación de gran originalidad la que dieha 
Congregación ha ofrecido a la ciencia teológica católica al. crear una especialidad 
dentro de la misma. con el nombre de PASJOLOGIA. 

Nació esta especialidad con un decreto óel Capitulo General XXXI (1920). 
Desde aquella remota fecha. ta Congregación ha Intentado dar forma a esta 
nueva ciencia. · 

En el curso 1962-1963 publiqué un estudio titulado fNTROOUCCIÓN A LA 
PASIOLOGIA. 

Al cabo de siete a/los de enseñanza de la asignatura de la Pasiologla, en 
el presente volumen ofrezco un desarrollo con;¡pleto del ciclo primero. Consta de 
dos partes. La primera traza la Historia de la Pasiologfa. Este capi tulo se completa 
con otro de Introducción teológica a la misma. 

La Parte Segunda aborda la Historia de la Pasión en su doble vertiente de 
La Pasión en los Evangelios, y la Historia de la Pasión de Cristo. 

Esta pa.rte segunda va precedida de una Introducción sobre el Mundo 
cultural-religioso de ta Pasión. · A este capítulo . se añade otro sobre algunas 
cuestiones especiales de Historia de la Pasión como son:. la Cronologla da la 
Pasión, La Topograffa, y la Arqueologla. 

La parte más personal, es la Primera. Las demás, constan de material 
diverso tomado de los mejores autores y trabajos monográficos que han estudiado 
lo que llamo Cuastionés especia/es. , y la Historia misma de la Pasión. 

Es mi intención continuar con el Vol.11 sobre la Teologfa de la Pasión, ya 
parcialmente trabajada en el curso 2002. Esta parte está menos elaborada, pero 
con la ayuda de Dios. es mi intención dedicar a esta temática, los cursos 
próximos 

Fue para mi una sorpresa muy grata leer en las Actas da/ Capítulo 
General último que un Provincial español abogó en dicho Capítulo en favor de la 
elaboración de un Manual de Pasiologla. Para las Provincias que quieran instaurar 
el estudio la Pasiologia, ofrezco, este trabajo m . elaborado sobre la experiencia de 
siete años de docencia en el Postulantado, Noviciado y Estudiantado del Vlcariato 
Regional de la Resurrección . . 

Lima, 22 de agosto de 2007 

A:M.A 
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Capftolo J: 

HISTORIA DE LA Pasiología 

1-Un personaje clave en la bi,toria de la Puiologfa 

El personaje clave en la historia de ta Pasiología es el P. León del Sagrado Corazón 
de Jesús (Kierlcels). El P, León nació 12 de diciemtm: de 1832 en Baexem (Holanda.). 
Emitió la profesión religiosa el 23 de mayo de 1899.Cursó SU'! estudios twlógiccs en la 
Casa de lletania (Jerusalén) recién ·en fimdada (1903) por el P. Juan Carlos de Santa 
A.Da, religioso de nuestra Provincia del Sagrado Corazón de Jesús. RJ:cibió la ordenación 
sacerdotal el 22 de diciembre de 1906. 

La permanencia en Betani.a y la cercanía del Convento con la Escuela Blblica de 
Jerusalén desarrolló en el P. León e1 amor al estudio serio y ciffltffico de las disciplinas 
teológicas. Continuó aquella linea de estudios CO.lllO profesor de fil090fla y Teología en 
Estudio Teológico lotemaclooal de los Santos Juan y Pablo de Roma, durante los aftas 

1907-1915 
En 1915 fue nombrado Secretario General de la Congregación, y en el Capítulo 

General de 1920 fue elegido Procurador General. En 1925 asumía el supremo cargo de 
General de la Congregación. Meses antes de terminar el sexenio de su generalato, en J 931 
fue nombrado por Pfo XI Delegado Apostólico de las Indias Orientales (India, Ceilán, 
Binnsnía Con \a independízación de la Iodia en 1948, el 2 de julio del IIIÍSIIIO ai\o fue 
nombrado por Plo XII Internuncio Apostólico ' para la India. 

Retirado de sus responsabilidades en 1952, fijó su residencia en Roma en 1952.BI 7 
de noviemtm: de 1957 morfa en Roma a la edad de 75 años 
Este es el personaje providencial que introdujo en al Congregación el estudio científico de 
la Pasiologfa. 

2-Cómo nació la Pasiologia 

Importancia decisiva tuvo en el nacimiento de la Pasiología el Capitulo General de 
1920. Antes de seflalar la aportación pasiológica de este Capitulo es necesario recordar c:1 
marco histórico del Capitulo General XXXI (1920) para captar el sentido del decreto que 
dio nacimiento a la Pasiologfa 

El Cap. General del afio 1920 se reun!a en un momento crucial de la Historia de la 
Congregación. Hada dos aflos que babia tenninado la Guerra Mundial que tanto daflo 
causó a la Congregación, que se encontraba principahncnte ~llada en las naciones de 
Europa afectadas por la guerra (Francia, Italia, Bélgica-Holanda-Inglaterra). Las 
consecuencias de la Guetra debieron 5et bastante alarmantes en muchos ~ de la vida 
religiosa de la Congregación. Ya los primeros n:nglones de las Actas oficiales de aquel 
Capftulo lo dejan entrever: pérdida de la vocación en mucbos religiosos, mfriamiento del 
espúitu religioso etc. (cfr. Bolletlno della Congr. 1920, p.163ss.). Por otra parte, muchos 
de los gé!mcnes del espíritu nuevo con que se abrió el siglo no habían podido penettar en 
la Congregación gracias a su alejamiento de los cemros donde más se hizo sentir aquel 



movimiento. Ahora, con la dispersión de la Guerra el espíritu cuidadosametne ~ 
en la soledad de los conventos sufría un fuerte embate. Ailádase 8 ~ que por 8quclkis 
decenios las ciencias eclesiásticas empezaban a ~oerse de la ~Sis moclcrnistá 
imponía, aún en las órdenes religiosas más contemplativas, la necesidad de m~ se 
programas. y como tercer elemento, la renoV11Ción de los estudios de Espiritualidad. las 

En 1913 era nombrado Prepósito_ General_ de la Congregación el P. SlLVlo DE 
SAN BERNARDO, el cual no había podido publ~car durante su Generalato la, CARTAs 
de N. S. P., cosa que e impidió~! ~ ~~~ Tenemos, pues,. en es:e Capítu¡0 del 
20 una serie de factores que babtan de infl~II decis1v8?':ente. en la onentac160 de 1~ 11&,s 
posteriores en estos tres p~os: a- Estuc1:1os de ~tualidad de la Co_n&i:gación; b. 
Reorganización de los estudios; y e-Estudio de la Pas1ología La canolll.Z8Clón de Sao 
Gabriel ocurrida aquel mismo año dio optimismo y confianza a los Capitulares en su 
intento de m promover los valores tradicionales de la con~aci?º· A aquel Capitulo 
asistió por dispensa de la Santa Sede el P. León, que a la sazon e:,ercía las funciolle:I de 
Secretario General. Tenemos así enumerados todos los elementos que influyeron en el 
ambiente espiritual de aquella reunión de donde salió el decreto referente a la Pasiologia. 

El Decreto capitular decia:"SielUUl la difusión de la devoción a la Pasión el fin 
principal del apostolado de rruestra Congregación, se decreta q~ nuestros jávenes desde 
el tiempo del Alum11a10 se011 instruidos acerca de este supremo misterio de la fe y qlli 
desde el comienzo del curso filosófico se entreguen a U1I estudio metódico sobre este temo 
a tenor del programa que elaborará la Curia General, y será comU11icado a las Curias 
Provinciales para su puesta e.n práctica" (Decreto, XVIl)1 

Probablemente el decreto fue sugerido por el P. Kierkels que asistió al mismo en calidad dt 
Secretario General de la Congregación, con dispensa. 
De inmediato el Decreto no tuvo repercusión práctica en la marcha de los estudios de la 
Pasión en la Congregución 

La Curia General no se preocupó por concretar la manera adecuada de llevar a la 
práctica lo dispuesto en el Decreto; y las Curias Provinciales siguieron su ejelllplo. Sin 
embargo, aquel decreto seguía obrando silenciosamente como pequefio fermento. 

Es curioso que en el Capítulo siguiente de 1925, en el cual fue elegido ~ to 
General el P. ~n, ºº. se desarrollara mayormente la idea de la Pasiología. En dicbO 
~tulo no se hizo alustón alguna a lo decretado en el Capítulo precedente. Sin ~ 
se dio un ~o. decreto sobre las .~breñas de nuestros retiros., insistiendo en la forroJIC1º

0 
de ~lectas bibliotecas de la Pas1on. Decía 118¡ el Decreto lS: "E/ Venerable cap/tlll 
con.suiera como digno de loa y cosa que se ha r _ ,J -J-- 1 «,,,,.,,¡ores, qlll ecomenuar a to.....,., os .,..,,_ 

• 



en coda casa de lo Congregación .'U! for,M una biblioteca ~ta./"' obras escritas 
por rtligiosos de ta Congregacián o que traten de la Pcui<i'I tÍil! Cristo · 

Es verosimil que tambim en este Capítulo estuviera el P. León. A 61 tocarla 
promover eficazmente dicho estlldio y Uevar a cabo, en perle. los deseos de aquel capitulo. 

3.- El Generalato del P . León Kiffkeb 

El Generalato del P. Silvio dejó un ¡,e.eune ('eCUefdo en la Congregación por la 
publicación de los cuatro volúmenes de las CARTAS DE N.S.P. Pam:e que dicho P. 
General dio más importancia al retomo a las fuentes de la Espiritualidad Pasionista en la 
Vida y escritos del fundador, que al retomo ct:I estudio profundo de la misma Pasión de 
Cristo. De hecho se advierte que en la congregación ambas cosau - Espiritualidad 
pasionista y Pasiologfa - han ido a la para en sus momentos de empobrecimiento y 
decadencia. Sobre el interés del P. Silvio por la publicación de LETTERE es tradición en 
la Congregación, que urgía constantemente al P. Amadeo diciéndole "Quiero dejar este 
recuerdo a la Congregación". (Para más datos, cfr. P. BASILIO DE SAN PABL.0: La 
Espiritualidad Pasionista en el Magisterio de San Pablo de la Cna, Madrid, 1961,p. 
I 13ss,. Más al ella, la reciente edición critica de las CART AS_por el, P. Fabiano 
Giorgini.C.P.). 

El sucesor del P. SiJvio, P. León Kicrkels , se dedicó más de Ueno a fumcnmr el 
estudio de la Pasiologfa. 

El nuevo General se ocupó del tema de la Pasión y de la Pasiolog:fa por _primera 
vez como General en su Circular conmemorativa del XVI Centenario de la Invención de la 
Santa Cruz (326). En esta Circular, después de exhortar a todos los Religiosos a una 
intensa y operante devoción a la Pasión en el apartado dedicado a los Estudiantes, 
formulaba su promesa de dar cumplimiento al Decreto 17 del Cap.Gen. XXXI. "Mas de qué 
modo deban realizar nuestros jóvenes el estudio de Cristo Crucificado en confonnldad 
con el decreto xvn del Cop{tulo General XXXI. lo determinoremois en otro documento ,J 

' "Van Capttulum valde laUdable et euptlfioribua comrr,el1dandum kdcat ~ ut In qu,wla 
Corqeg,tlonla domO. ~ C0Ntltualur ex librll tum a IOdalil>ua nosü1a editla, tum de Chrtsti Paaiona 
~bu•"· (cfr.ec,11e/1no, 1925,p.172). 

1 "0u0modo Wf'O juveMS Mo1111 In IIUdlo Clv19li Oruciftld 8'* _,¡ del>WII Julda Caplul Generalle XXXI 
Decrel XV11, .. ltleris, miuemus•. (cfr. Bollellnl. 1921!, p.106). 



Má., de propósito U>CÓ el tema en la Circuiar de los E~ldios di:l ~8.2.1928.E.n C3'a 
CHARTA MAGNA de la renovaci_6n de los estudios eclesiásticos ~ ~ 
Con~ón, volvía el P. León a rcpct:u' 511 promesa ~ ~ oonnas más amplias ~ el 
estudio de la Pasión. inculcando al mismo tiempo, la ob~gaaón ya Vl&elltc de los CUrsos de: 
Pasiologl&·" Mas no parecerá ocio.ro traer ª. ~a memona los ~creeos de las Rt~ 
Generale:, respecto del eJtudio sobre lo Pas,011 de Cristo Cruciftcadc, Jobre la teoiog1a 
wcética y mútica. Sobre el utudio de la Pas/6n del Señor, volveremos de Í11ltllto t1I 
otra ocasión"' 

Si la Círeular sobre los estudios fue la Carta Magna sobre et rema, con tnás ~ 
cabe decirse de la Circular del 25 de febrero de 1930 que es _la CHARTA Magna de los 
estudios pasiológicos en la Congregación Cou esta Carta comienz.a la ourva ~e de Ar:tQ 
Congregatio11is, que sustituía al periódico oficial de la Congregación que babia !ido el 
Bo/letino desde su aparición en 1920. 

Por su capital importancia, vamos a ofrecer aquí un ~n de los principe1e3 
capltulos tratados en esta CIRCULAR. 

Consta la Cana de 71 secciones o puntos. Después de una amplia introducción qui: 

abarca tos números 1-4 ( Argumento a tratar; excelencia del tema; fijación del tema; 
amplitud del tema) 

5
comient.a en el nº S a presentar la manera de proceder aJ estudio de la 

Pasión en los diversos grados de la formación sacerdotal: 1.- En el Noviciado (nº 7); 2.- En 
Filosofia (estudio sintético, nº 6); 3.- En el Curso Teológico (estudio analítico, nº 7}. 

En el nº 8 exponen los temas a estudiar en la parte analítica del estudio de la Pa.,ióo, 
comenzando de la PASIÓN EN EL ORDEN ESPECULATIVO, mientras en el oº 9 
expone el mismo esrudio e la parte práctica 

Después de haber presentado sintéticamente un plan tan vasto, pasa en loa 
siguíeotes no. , a ex:poner la manera práctica de incluir todas esas aplicaciones en el ano 
teológico, dando oportunamente la bibliografia del tema. Es lo que hace en los no. 11 -65. 
en el oº 66 presenta un esquema de la distribución de los diversos temas en el CUISO del! 
cam::ra eclesiástica, comenzando desde el Noviciado basta la conclusión del Curso dt 
Pastoral. En el nº 67 ofrece una interesante serie de sugerencias para que el estudio de 1A 
Pasiología como gran incremento en la Congregación. Hé aquí los principales: lº_La 
redacci6n de dos Cursos de Pasiologfa por parte de cado Lector, para su posiblt 
publicacién: . "Exhortamos a nuestros Lectore:i -manteniendo la dependencia debida ª los 
Superiores, a que rcdactcn por escrito sus cl88e9 sobre la Pasión, en coofomtldad con el 
programa_ expuesto. Estas clases podrán ser editadas en alguna de nuestras publi~ooes 
, o ser editadas a cuenta de la de la Congregación en el caso de que sean juzgados úlild 
para el bien de todos los religiosos•6 

• ·Supe,vmum demum non videtur etiarn ad memoriam ~ Comítiorum Generafium Qec:r843 ~ 
lludlum d9 Chrlsll Domlnl PaNlone, de mya11ca 11 8fOotica lheologla lnsumenc!um· ad stucfjuf!I de 
Dominica 1111119 ex profeuo ~·. Cfr. 80!.LETlNO, 1928,pp.n-7&. ' 

: ~ di lll'gUll*l1Um; ~ sx-tanll•: aJg\.lrneritl detennlnallo; hws atudll arrplluclo (nn 1;i... 
~ .-troa hortamur, ~ ab 1nmediatla Silperio,ibu9 -- ad - de~ .tq,JI 

ea1plD --,ida, MCUnCltan program,na IOpr1t 9JC¡)Oajtum; qu.ae quidem lectionee, vel edl poten.ir!! In 

• 



La i,egunda sugereooa era de mi1 amplw proporciooes. x lrUllba de fundar un 
INSTITUTO DE PASIOLOGIA bien eo 8curnia, bien en el MOO!le Asgeobiio. " De .este 
modo, en forma grodual, se f ormará 1D10 co/Lcción de dr,,rrnas ffJO»ogJajia.1 qve podtán 
conJldvar,e como partes o capúuJM de uno SUMMA PASSIONIS. Encllirldio,, de .
falvra ESCUEU DE PSAJOLOGIA lfW podría trigt,x. Qlft ti favor de Dto.J. m d 
MonJe A.rgenJaro o en &tanla. 1A ute modo n podrian pnpm a, en diclto Mde 
oiguno, sacudote., .ukct:tonados para la ~ de la Parión, de C'9'7 vtvificantt 
c:lencia todos debulamos 2r IOIOJ' laureado.r"7 Pero tarr ,naraviJ}0$4J pe,-specttwzs y 
suger,mcitU de ll7IO grm, pusonoli<kJd, no Mriercm co,lftmatlod 

EXCURSUS 

Tato De la Carta CI.J-a.lar del P . .Leóa K.í«tula 

LA CARTA DEL P. GENERAL U:ÓN Kicrtdl 
SOBRE LA PASIOLOGiA 

Ld>n del Sangrado Corazón dtt .ksú.t, Prttpósito Gcn#.ra/ de la Congrqoció,i á lo 
SaNúlma Cha de Nwsrro Sdk,r JUI/Crisro. a todos /01 Hennanos: SaJwJ y paz ,,, ,1 
Smor. 

I.EL TEMA 

¡La Pasión de Crino oos premia! Con l'll2ÓJl podemos decir cstO como coonue& 
los que hltbatn<» c:outra la antigua serpimrc., pRClicando a los poebl05 a Jesucristo y a e:sce 
Crucificado. El Apóstol m:ibió esto de la caridad de Cristo, pero como él mismo explica: 
"porque por todos murió Cristoft; y, por lo mismo, en el Yad.lero sentido ,e puede decir 
por metonimia: ~¡La Pasión de CrútoDOSapremial. 

Y si es oc< : sa, io que todos los militmtes de la Pasión sic:ntan as! ¿Cmnro am 
aquel que, aunque sin me. ccedo, dMernpeña d oficio de diri¡uilc. pua que. en d lugar de 
San Pablo de la cro:z, entusiasme a todos a llllllar pane de la ..,,.na, de bnel?. Y en 
verdad desde que cornmmmos nuesuo oficio de Prq,ósi:to crdamos que debla de • 
nüeStrO principal deber el agudizar "la espade del espíritu. que es la Palatn de Diosft, e.el. 
la predicaci6o de Jesucristo Crucüic:ado. En IOlnO a eslO hemos escrito mucho c:on ocasión 
de lo, dícci:ias siglos cumplido& desde la inw;ncióo de la Saorfsirna Cruz, amdieodo 
nue!lro compromi:io de dclcrmiD,r c:11 otros docwnartoe o6mQ nuestros jóvenes tr:odrian 
que declicane al estudio de la Pas:ióo. de acuerdo 000 d <iriaeto XVII del Capítulo Gem:al 
XXXI. Eú p:omesa la repetimos en la carta deJ dia 27 de .lieuao de 1928, y abon. par 
fin, &po)indonos en nuestro n:quc:rimiano pc:u0ual diario c:n la 90licltud de todas J&., 

• ,_. ap11et,.,.idlb.a, -.., pulllc:I ¡un. lleri !mpenmla C:00111.....-..•. 11 ad borun..,. Se>' R i1 Id IAIII 
........... et-. Acta. Cof9. 1930. p_ 1119 

; "Sic ,,. 1 • ,, e n 1 :lh ~ ex dlvwll• mo,ographia, qua 11-1 pcllnn ut perliM .., a,pila 
SUMM.llf PASSIOHJS •c:tilldlon ,,_ ~ Pee 1ologlM. 0- __. In lb* .Alv-Mlo IUI 
11e11 ...... qu--doC¡IJe ~ - ut In • clslacl/ --pi __ ... ad 11 ,: Lrn P 1: 118. 
cuu ·•m N id;¡¡¡ ti I nos omnet ..-ccn•qul opo,to,.«'. et. A<*t CMv. 1930. p.1111. 



proYinc:ia5, hemos tnllado de cumplirla. 

%. IMPORTANCIA DEL TEMA 

• . e3t1Jd' mide por la dignidad y excelencia de su obj 
La impor1allcia de cualqwcr 10 se dl ·dad del la Pasión del Set1or lo dcin tto.. 
Cuál sea, on 111Ateria cristiana. ~ grado de pi • "La Cruz, que e, fuente de ~ 
abundantemente los autoreS auuguos Y 1?5 ~ en la Cruz está todo". wr:: i., 
bendiciones. es causa de todas las ~ ·. uJ~ente e.o la CNZ. todas las ,1,,,_~ 
misterios de Cristo se mcuentnm remndos sun . ~ 
de su gracia, y llldos los peceptos; f.inal¡nen~ .en !,4 ?'17La ~ ~~~~ con un. 

· 6 diadll. como en el Credo cnsuano . re 1P n '-1= oo es Olz1 
:r:e 

0
1a~=ón de la Cruz y del Crucificado". De aquí que ~ ~ón de Cristo ~ 1111 

misterio profundlsirno y fecundísi¡no, que CODlJ>ff:nde nuestra relig1~ tanto ~ el 0ldeo 
especulativo como en el orden práctico". En realidad. pues, "en Cnsto Crucltic:ado ~ 
contenida toda nuestra religión"; su Cruz es la conlr83da de la fe Y la expres¡ón 
compendiada de la religión"; y en su Santísima Pasión se hall~ t~o. Por lo ~ la Pasión 
de Cristo considerada en rus cansas, en sus efectos y en sus aphcaciooes, conm~ toda la 
economía de la re.Ugión cri3tiana, y "el reino de Cristo es el reino de la Cruz", como dejo el 
Excmo. Card. Pacelli, cuaooo tomo posesión de su título, de tal modo que con razñn Pablo, 
"conociendo y predicando otros misterios, no obstante babia afirmado que cooocf.a 11D solo 
misterio, que predicaba a un Cristo Crucificado, del cual dependían, eo efecto, y dimaoa!:c 
todos los misterio, y en el cual. como la caben y sumario de los misterios, se centraba toda 
la ~c:ación evangélica". Por esto "el mismo Pablo denomina al ~gelio, la palabra de 
la Cruz; y a Cristo, le lliuna salvación, y el argumento principal tanto de las esaitum 
como de la PfC(iicación evangélica, y la meta más sobresaliente, la cima, la base y el quicio 
de todos los otro., mistcri,:,s de Cristo. 

En un Xlltido, pues, no hiperbólico, sino literal, podemos afirmar: "No juzgué que 
yo sabia algo entre vosotros, sino a Jesucristo, a este crucificado", por CWll1to Cristo 
Crucificado, sea fonn•lrne.ote, xa modo de connotación, incluye todas las d~ materia, 
sagradas. San Buenaventura escribió un opúsculo "sobre la reducción de las artes a la 
~lo~a"; no 5c:r:- difi~ que se cscnl>iera un tratado "sobre la ~ción de la teología a la 
o1eGC1a '!el crucificado , la cual se podría llamar, no iuadecuadaroeote, "estalD'Osofia .. , ya 
que alguien llamó los devotos del crucificado "estaurófilos". 

3. DELIMITACIÓPN DEL TEMA. 

Baste 6ste breve esbo:zo de la importaucia del estudio de la pasión. Ahora no, 
proponemos exponer su programa, cual demostrará la un· :po ..... , d --·"' - •· m"' todo otro · • · ""- ~ . . • . , ..... cia e su c::,wwO .,.... ,-

~o. ",""" los distintos Significados admitidos deJ ocabl "estudio" al.l8C 
nuestra atención ~iahnente. v o 

En primer lugar "estudio" ¡ . el 
estudio del derecho de la fil tl:, emp ea para designar la atención intelectual; do alll 
estudio y la vaJ~llKI con ~cual~ Eud~ lugar significa la devoción que es el 
ooosagnmos a en.. En teu::er li ·- :.: ~ • . al~ cosa y como que nos 
Jftdomine; así se dice "me apasi~ ~6"U;'ca la iuclinación, el gusto, el amor qU' 
exprc::sa la intcneión del mimo 

O 
la .. bist~ cua. oratoria, etc." Por fin en cuarto 1~ 

escribe cioeron: "el estudio es la ~ 18 ~o por realizar al¡una cosa; en este sentido 
becba con 1111a grm vnllllllad .. nos ~::C~~n asidua Y vehemente del ánimo en 11118 cc,sa, 
cosa del estudio de la pasión babi.ar de una coa a cetca del estudio do tP 

en estas cuatro acepciones comenzando :por la pnmera. EJ), 



por el estudio iotelectual. que: constituy,, la finalidad principal de es1a oueslra car1a. 

4. AMPLITUD DE NUESTRO ESiUDIO 

En n:alidad no acometemos una idea nueva. "Atraldo.s por el imán de la Cruz, se 
han acercado a ella casi incontables bomb=.. pera. investiga, su misterio y para cooocer 
sus cansas con sus C01l!CCUClCÍas ... De ah! que la litfflltUra de la pasión se baya becbo más 
rica y que aumcnb: de dla en día" espaflol Miguel Mir. 

Lo que los demás hombres conside:nm 901.ameote bajo UDO u ocro punto de vuta, 
oosotros lo tenemos que coruri~ y OJeditar desde todos. AJ Caxdenal w¡_,, se ha 
Oíribuido aquel dicho: "Cada uno debe de amooer algo de !Odas las cosas, pero todo de 
alguna cosa". Si, pues. oosotrus convieoe que sepamos cx,do de alguna eos&, ¿no es de 
aquella de la cual tenemos el llOlllbre, c.d. de la pq,ión de Je,ucnsro? Lo que, siD embargo. 
no se ha de Clltclldcr de tal modo que nosotros bayamos de agotar el cstudio y leer todos 
los libros a cerca de la pasión. "ya que su número es inconl3blc"; si oo lo que en esas obras 
se contiene cspeclficamcnte lo tengamos conocido y examinado. Sieodo, pues, la 
"literatura" de la pesión tan rica, por esta misma abundancia y amplitud.. oo existe uo 
"compendio", que sea como un comentario o un resumen que pueda servir para el estudio 
de la pa:iíón. Hay una obra, editada el allo 16 l 8 en V coecie, que para aquel tiempo era 
bastante completo. en la cual la pasión se clividla en 51 puntos o misterios, y para cada uno 
de ellos se propone: 
Una descripción profética tomada del Antiguo Tesnunento. 
Una narración histórica tomada de los evangelios. 
Una declar.ación de las co98S más notables. 
Una investigación de las causas del mismo mistcño. 
Una meditación piadosa. 
A3l mismo una meditación sobre la compasión de la Santísima Vit¡en María 
correspondiente al mismo misterio. 
Tres aplicaciones morales corteSpondientes a los tres gnidos: Vla purgativa ilmnioativa y 

wütiva. 
Alguna obligación piadosa o ejen:icio de virtud correspondiente al misterio. 
Algún ejemplo histórico de la vida de los santos. 
Finalmente una descripción e historia de los instrumentos de la pasión. 

Sin embargo, además de que esta obra apenas se puede encontrar y en algunos 
puntos aparece ya absolc:ta, hoy se la considerarla incompleta en relación con la modana 
literaiura de la pasión. Hemos hecho mención de esta obra para que se vea que la idea de 
un compendio n suma de la pasión no es nueva, y que tm)p<>CO en la época BCtUal se puede 
conseguir UD8. obra semejante completa en todas sus paru,s. As! la:! cosas, tenemos que 
tomar otro camino, cuya naturaleza y raz6n de ser apan:cc:rá clanamente en nuestn 
exposición. a la cual ¡nei:ederán algunas premisa• en tomo a la iniciación del ~o que 
va debe realizar en el al•unnado y en el noviciado. 

5. PRELUDIO AL MISMO ESTIJDIO. 

Aunque c:I estudio metódico de la pasión tenga que comenzar en el curso filosófico. 
según el decreto XVll del Capitulo General XXXI - ya que es casi imposible que: en toda.! 
las materias de los CUlS05 inferiores se pueda llevar un método u!liforme en toda.! las 
provincias -, sin embargo ya en el alumnado, y con má.s ramo en el noviciado, hay que 
pooc:r los comiCD20S y los fiu)dmncntos. Se deja a los superiores inmediatos buscar el 



~ especialmente con lci:ci~ 

modo mejor p01íble ¡:ara ~ ~~o. ~ que es . ónl sueerir e~ l 
nhortaeiood ~ ~ o, con el .fin de~~ DDS1DO efecto con l!rlll 4t 
reaJ.iz.,arlo pa,a el tiempo de ~ ibe que los 00V1C105 se entreguen ~ 6' 
El Código del l)ereebo ':-'~ruoo:: arteS"; esta prohibición fue a.firmada Pllfd"'lllt ~ 
estudio de leaas. de Las c:ienCJllS J'a 19 de Jlllll7ll de 1924: ~ la cual _dice clanuu...ae Sci..; 
Pootif:ice Plo XI en su~ de\ -~ • la~ espiritual "alqados de los~"
novicios ,e han de ded1<:"" ac: las (liver.liooes". Coo est.o se derogll el ~ 4t 
cualquiera de 1M (l1A1enllS Y dt la 

. R.cli · oeos que 
Sagrad,. eongregeaóo de -~ado de debla de emplear algo de tiempo J)lll'l rl,,,¡¡.__, 
proponía que, dwante el 1)(7Vlet • ......__, 1 

los s· ........., 00 se excluye absolutamente una ejcrcitacióo ioll'lo.... . 
Estudio, de letrat. in em ...... ~ los Códigos de l)eleeho Canónico. --
m~ ~=la ~pción siguiente de ouestta ~la apan:.1:e legffiaia , 
recomendable: "por cuanto en el ano de aprobación los ~vtCI05 se dedican c:oo ~ 
cmpei\o a la pei fección del espl.rilll, en un dI4 cualq~t~ ~ d~ la 0 racióo de la 
maftan• y de la misa. y por la tarde, después de la rec1tac16n del Rosano. ,e haga IIIPII 
explicación de algún libro sagrado, especialmente del Nuevo Testamento,. al ~ Oledia 
bo,a., de Ja cual explicación loa novicios mismos pueden sacar alguna medillletóo ~ o 
refürxíón. Como la Regla -- dedilNl del contexto prescnoe esro más por razóo de la 
piedad que por razoo de la ciencia, nosotrOS hemos querido e~ ~~- ~tms. !l!Uiemo 
tmnbien e:o cuenta la mente del Decreto del afio 191 O, que tal eJerctCJo diario, ~ 1 

la naturaleza de la coogregacióo", e.d que se dirija totalmente al conocimiento de la piWIII 
de Jesucristo. Por lo mismo se 5eleocí<)llell aquellos pasajes del Nuevo T e.mmemo qir 

tralaD más de cerca la pasión, o bien tomando por separados los clllltro ~ o 
preferible con una. C011COrdancia <> ~Diattssaron", de los cuales se tienen edicloaa 0llJ1 
cómodas. 

Pua los maestros será de máxima utilidad el Diaiessaron o ~ de kll 
evangelios del Can!. Lépicier, vol. N, de$le la historia de la pasión, etc., y el Evaugdioclt 
la pa3ión, de Bover, los cuales ofrecen explicaciones de la máxima importancia. Como par 
la tarde ~~ costu~bre de expliear algún otro boro devoto. y especialmente la, leccioio 
del Brevtano, también de estBs lecciones se han de escoger las que se refieran a la ~ 
~ los ofido~ de la ~ÓII de Nuestro Sei!or Jesucristo y de la Virgen Dolorosa, COI! !al 
himnos ~vos. As! pues, los novicios se empapatán de aquel esplritu coo el ~ 
estaba moVtdo_ el Coh. Gabriel Nicolioi cuando decía: "Nosotros los pasionistas del)ctDOI 
~ la ~60 de Jesú!s; de otro r:oodo, ¿cómo ~ exponerla y explicllrla?; 1 aJII 
el llUSDlO es.plritu con el que inuclw veces durante el dla saludaba a la Virgen do\oro,tcOI 
aquellas palabras de San .Buenaventura: .. ¡Ave, Maria, llena de dolores!". 

6. PROGRAMA PAR.A UN ESTUDIOS"',.,....._ u"u:.uCO. 

Pasado el noviciado · to ...-.k:I el 
estudio metódico de la pa.,ióiunue :n el de la filosotia. los j6~ ~ C';!IlP'jjj;,¡; 
basta finalizar la Sagnida El q . de_~ _ocho aflos: desde el p11l1ClP10 ~ la ,J¡'$ 
momento se hiciese, podría di:-Si existi~ algún comcntario eonvClllen~ 
de las otras materias que se han cómooamcnr.e en ocho secciones. iJ1dtpendi r/.19 
camino, que es el que ahora de proponer. Mientras tanto, habrá que en58Y'! di 

~ ~ Sintético y .::;:os <l; ~ -Dividimos el estudio ~1~ lf' 
imnedialarncote aclanremoii En . • segun! el lielltido que tienen esta5 P"'-:" S010' $ 

• J)nJner ugar 1lYUdará a considerar la pasión del 

1 
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un modo global, Y conocer complex.ivamente (sfntesis) el tema, y después de aNlizv 
detalladamente los misteri~ (análisis). Pues de la Pasión se puede decir lo que San 
Agustín decla de la Sagrada Escritura: wSeri. un muy ingenioso investigador de la Sagrada 
Escritura el que primeramente la baya leído entera y la baya conocido, sino con el 
entendimiento, si al menos con la lectura" . Sera muy útil a los jóvenes que cooozcan l0da 
la pasión nítida y ordenadamente, antes de que ,e la ruperponga a este cooocimieato 
general una innumerable variedad de cuestiODCS y circunstancias.. a las que da ocasión el 
eS'tlldio analítico. Por lo milllllo, durante los dos o tres atloS del CllJ'30 filosófico se les debe 
ponc:T un tnllO histórico conveniente de la Pasión de Cruto y de la Compa..,ión de la 
Santísima Virgen. 

Cada viernes además de la lección breve de la matai.a correspondiente, se ~ 
esta lección histórica, de modo que el estudio general de la Pasión de Crislo y de la 
Compasión de la santísima Virgen se extienda a todo el cur.JO de la filosofia. El paso de la 
Pasión del Hijo de los Dolores de la Madre serA una lección sobre los dolores interiores de 
Nuestro Sell.or Jesucristo, de los cuales el más penoso provenía de las tristezas de !IU 

queridisima Madre. Como muy bien dijo e.l P. Faber, babia como una especie de 
reciprocidad, en virtud a la cual la Pasión de Cristo y i. COUlpas.ión de su Madi,: eran 
simultáneamente causa y efecto. La Pamón del Hijo lleoaba de amargura el Corazón de la 
Madre, y al mismo tiempo la Compasión de la Madre era el principal elemento de la 
Pamón del Rijo. Pero si el libro que usan los estudiantes no trata con suficiente extemión 
de los Dolores Intem0s de Cristo, sea en su agonía en el Huerto, sea en su cuarta Palabra 
en la Cruz, el profesor podrla suplir la materia consultando a los respectivos l~ tanto 11 

lo;s Sagrados intérpretes CU8llto a otroS autores. 
Em cuanto se refiere a los estudios de los Dolores de la Santísima Virgen, puede servir 
pc:rfectamcntt como textos los tratados de San Alfonso, de Tthiepolo, de Bossuct, y de 
Arturo Devine. El profesor consultará, ademas, no sin fruto las obras del P. Faber y de 

Dragoni. 

7. PROGRAMA PARA EL ESTUDIO ANALÍTICO 

Después de que los jóvenes hayan adquirido un conocimiento sintético durante el 
curso filosófico, tiene qut consagrarse al estudio analítico durante el Cur.Kl !eelógico, es 
decir, se es.fonarán por adquirir un conocimiento de conjunto de aquellas m.alerias que 
nuestra mente puede considerar en la Pasión dC:l Seilor, sea en el orden especulativo, sea en 
el orden práctico. El estudio de estos temas, como seguidamente indicaremos, se inserta 
perfectamente dentro del resto de las ~iplioa.s eclesiásticas, de tal modo que todas 
puedan aportar los frutos de la Pamón, y toda miestra erudición se perfeccione y corone con 
la devoción hacia Jesús Paciente, 
Antes de que trau:mos de cada una en particular, parece que se debe subrayar que todas las 

materias de este estudio se pueden dividir en dos partes: 
La Pasión de Cristo en el orden especulativo como un beoho histórico o como un objeto de 

la teología. 
LA Pll.!ión de Cristo en el orden práctico como principio, documento y fermento de la vida 
c:rutiana, e en sus actos múltiples y en sus ci.rcunSWlcias- Cada una de esm.s partes 
proporcionan materias para varias subdivisiones, de las cuales proponemos solamente la.s 
siguientes. no como exclusivas y adecuadas, sino como _suficientes y acomodadas al ef'ecto 
de su inserción dentro del programa general de .los estudios. 

8. LA PASIÓN EN EL ORDEN ESPECULATIVO 



9. LA PASIÓN EN EL ORDEN PRAcnco 

La P.sióo coo rdlcióo a la Teología Moral. tanto en general, en cuanto al bien q111 

hay que realizar y d mal que bsy que evitar, como en particular en cuanto obns ele piolad 
y dc>.ocióa como el ejacicio del Vla Crucis, de la Ho[11 Santa, dd culto al ~ dr 
Jesós, al Rostro Santo, a la Prec::isisima Sangre, a las Cinco Llagas y a los Siete Do~ 
los misterios doloro9os deJ Santo Rosario, las peregrinaciones piadosas; comecuenciat 
pricticas de la dodrina dogmática sobre los Sacramentos, especialmente de la Ellalrislia 
como sacrific:ío y ocmo sacnmento, de los sacramenrale, y de las indulgencias. A!! m.i.1mo 
m Ol8nto a las Obra, de Miserioordia. 

Pareoética de la Pasión, o sobre la f>a.góo en cuanto a la vida espirilllll, según lo, 
principios de la Toologí.a ~armística, según ei Apóstol San Pablo, y según Sao Pablo 
de lacruz. 

Sobre la f>a.góo en los Padn:s de la Iglesia. 
Soore la Pasión en las oraciooes litúrgica, y en los ritos sagrado.\. 
Sobre la Pasíóo 000 rel.acióo a la historia eclesial c.d. la Pasión de Cmro en ,i 
Cuerpo Mlstico; historia de la devoción hacia la Pa.sión; su manifestllcióa en • 
vida 

de los sauros, en las cxptdicioocs de los Cnmidos y en eJ culto de los instrumelJIOS de 11 
Pasión; en ,los ~ercicios ~¡~ en las ~ co w Órdenes. en los rni]agrOS at 
los saubaanos Y.en las llll510DCS; as{ mismo en las leyendas. en el arte, e.d. en la pillllA 
escultura, arqwtcctura, en la poesía, teatro 0,_;_.&.:,.,. L-''di.-• ~ 
¡nomátic:a, biblioSJ'8fia. ele, ' ........................ JJClcU ...... 

La J>as!ón en la m~ca religiosa Y cspecíalmi:nte en la música de la liturgia. . 
La Pasión en !clación con la OJ'Bloria, e.d. en el ejercicio de la sagrada el~ 

Jt. INCLUSIÓN DENTRO DEL PROGRAMA DE ESTUDIOS 

En este esquema ,e reconoce i...-- bi ,6 de~ 
estudi.o en el programa general, """'Ulllte en qué entendarnos por inteXCCSI ~ 
DC)lar que el estudio de la Pasión ~ C:. qué_ lupre, 3C deba efectuar. SoJamen~ ~ 
una ocasión pan tal ~o en ~ IDCO¡poiar; en primer lugar, alli doode se~ 
de la Pasióo y la ieologfa ~ ~;~ de la asignatura. Por Jo m.ism0 la e.'C"qut i, 

en el segundo ano de la leoi<>jpl, 'ª 
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te?logia fundar:neutal Y la iDtroducción gencnil a la Sagrada Escritura lf""M-1 dan lupr a la 
ausma. En cuanto a la Pasión en relación con la historia eclesiástica. se debe tratar cuando 
se estudie tal ~a. Al baccr una bn:ve aposición de cada una de SIL'! paro:$, según la 
norma que se siga entre los profesores y los estudiantes y según c;ooVfflgll. algunas cooas se 
pueden estudiar más ampliamente, para c:ooseguir un efecto, '<aunque no definitivo, si al 
menos sugerente~, por U!8T una feln expresión que alguien dijo; y se pueden hacer 
indícaciones bibliográficas como por ejemplo a seguir, más que como prcfc.enc.ia o 
recomendación. ya que exÍ5tal otra, obras excelentes en difera:ites idiomas. 

U. EXPOSICIÓN EXEGtTtCA DE PA PASIÓN 

La exégesis de la Pasión está tan ampliamente clara, que por ella el estudio de la 
Sagrada Escritura casi se puede convertir en estudio de la Pasión. Lo que por otra parte 
conviene perfectamente con los consejos que dan en este tema los peritos, según los cuales 
"es oficio de cada uno buscar en la lectura de los libros lo que más oonvmga con su 
institución particular, con su doctrina, con su razón vítaJ y con las obligaciones de su 
estado". "Por Jo demás el modo más apto de delatar mucho en la intd.igencia de las 
Escrituras es conocer alguna parte de ellas completamente y oon profundl~ ya que toda 
la Sagrada Esaitma está animada. pot el mismo Espíritu y, con adm.ixable anidad, esto 

rcsplande desde el libro de Génesis basta el Apocalipsis, lo que se aprende con el estudio 
de alguna de sus partes ayuda mucb.fsimo para la inteligencia del l'C3to de ellas". 

Mucb.o más se ha de decir esto de Jesús paciente, predicando como "prólogo, 
epilogo, resumen y suma de las Sagradas Escrituras". De tal inodo que San Jerónimo 
escribió sin dudar: "La ignorancia de las Escrituras es ignorancia de Cristo", o, según la 
expresión del P. Gregorio de Jesús y María., O.S.A.: "La ignorancia de la Pasión de Cristo 
es la ignorancia de todas las Sagradas EscrituraS. 

Con justa razón, pues. el estudio de las Sagradas Escrituras todo enteros ha de 
dirigir al conocimiento del Jesús Paciente. Y como podemos empeZar por los tipos y 
figuras de Cristo Redentor, no faltan autores que han tratado ampliamente de estas 
cuestiones, entre las cuales sobresale el P. Scrafln, en su "Prontuario de la Pasión", donde 
explica con palabras de los Santos Padres ya sea lo que se refiere a la Pasión en general, ya 
sea a lo que se refiere a cada uno de sus misterios. 

De~ cosas también disertan Tbiepolo, Van Steenkiste, Miw, P. Cuthberto; etc. 
San Juan Crisóstomo afirma sobre las profecías que "en todas las profccias de 1a Biblia 
subyacen dispersos los misterios de la Cruz. Del mismo modo también exponen loa autores 
am'ba. recordados las profecías. A la ex6gesis de la Pasión - que según nuestro parectl1' los 
que mejor la tratan es Steenldste y Groen.en.- hay que adelanuir algunas nociones generales 
(a no ser que ya hubiesen sido adquiridas en la bistoria de Pasión, o en el esrudio 
sin~tico"; e.el hay que adelante algunas nociones bastanteS completas. 
1°. En cuanto a la cronología de la Pasión. e.el el afio y el ella cm que tuvo lugar. pam esto 
hay que consul1ar a Fonck, Van Steenkist.e, Groenen y a lQS mejores intérpretes y escritoreS 
de la vida de Nuestro Sc.t\or Jesucristo. 
2º. Acerca de la topografia, o de los lugares donde se tt:alizaron los misterios principales de 
la Pasión, de los cuales hablen Ponce, Bover, Martin (Friedlieb), Tissot. Coulomb; ade1J14s 
de los "Itinerarios" de Tierra Santa. como el del P. Bemabé Meisterman, de los profesores 
de Nuestra Sdlom de Francia, etc. Entre los antiguos mantiene todavía una gran auoorldad 
~us. __ ft __ .._ • • • de 1 
3º. Acerca de la arqueología, es decir, de las cosas. ~= e ínStltuc1ones os 
lugares y templos en .relación con la Pasión; de estas c088B tratan muy bien, además de 
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Ahora quaewos dirigir nUCSlro disc= a la teología dogmática de la Pa!ióo, 1 
profesor de ala asign,a!llra tiene que poner muy en claro lo que se refiere la Pasión; •• 
de suma importancia, p11ra que se dé Wl fü:odBJDento estable doctrinal, a la devoción. 4111 
Umemos que cuitMr en ll0901ros a los demás Por lo mismo a él compctin!. cunpla1 
suplir las 1:0S1S que fal1m en el manual escolástico, o aquéllas que oo se c:x¡,aa 
suficientanenk; lo que se debe hacer sobretodo en el ttato sobre el Verbo EDca.'!lldoJ• 
el trato sobre Dios RrAentor, donde cxpre:samente se habla de la Pasión. Y prillcipeh * 
se debe 1mer muy en cuenta lo que :iobre esto dice Santo Tol!lá.s, Suárcz, Billlllllt, J-· 
Y los llláS :,ef\alados intáprctes de Santo Tomás. A de más hay que insistir ~mil 
sacerdocio de Cristo y en su sacrificio en la Cruz. y en la Doctrina de Cristo CruciÍJl;IÍl 
como Rey, Juaz Y Ca~ de la Iglesia. Nuestro sin razón beJJWI advertido aq,ú que tlr 
que aln"buir a~~ aquella triple prerrogmiva de Juez, Rey y Cabeza; como lo"*.• 
queremos dec1r ~~ esto haya qi_ie atnl>wrselo 30lo a Cristo A~ni?.ante en la eruz. ~ 
que solamente signíticar que el e,¡creicio y el dmecho se le deben sobre tDdo por 511 ¡,.
con_ la cual. tiene 1111a relación lnlSC'ffldental y por lo mismo es obligación cid paiSt 
Pasión explicar alua Y pe.fo •amane esto en la materia dogmática. rJSi!. 

Una observación anejante se ha taier ante los ojos, tmnbién Cll •105 _,, 
argumentos de ~ mú addantr hablaremos. Ahora bien, del la Doctrina ~ ,QiS'IJ ~ : 
C'Abcza de la Iglesia, se han de hace,, aplicaciones en otras partes de las disclP~ u, Jít 
como expllcarcmns en su debido lugar¡ todo esto demuestra de modo abundante~ 116: 
que ~ una inteligeocia Plena Y esmerada de este ftulo. Santo T~ S -"""'· 
salmmtttna !i'..S, Ánp, y especialmente Pinto expli ~te este tt;III&- 1,_,-il 
1ridan am.plilllDll:Jlle lns ~ de San hbtó ~I, como Prat. ~ · 
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mismo los autores de tn4lerias espirituales, p.e. Mmnion., Tanquerey Tambi~ ae tieoe 
una e~ición apol.ogétiea en KM! Adam. En e.,te sentido bablamo., del Cristo místico y 
del Cruto total, segun aquello de San Agustín; "Todo Cristo es caben y cuerpo, la cabeza 
es el Wl.Íg6uto Hijo de Dios y el cuerpo es su Iglesia., el espo30 y la esposa, dos en una ,ola 
carne. 

Ya antes habfa escrito San Pablo: "Y a l!I le constituyó por encima de toda cabeza 
de la Iglesia, la cual es el cuerpo myo, la plenitud de que da a ella su complemento total y 
Wl.Íversal"; porque .somos miembros de su c:ueipo, de taJ modo de que muchos ,omos un 
cuerpo en Cristo, cada uno, sin cmhar¡o, miembro IBlO del otro". Acerca de lu 
aplicacfones prácticas de esta doctrina hablaremos en su lupr. Aquí ,ca suficiente anotar 
con Pinto "que Cristo Seflor no fue Caben pe¡fecta de la Iglesia sino por la Cruz y la 
Pasión... y de aquí en cualquier parte que recuerda Pablo la cabeza y el cuerpo, y los 
miembros. no se olvida del tema de la Pa!ión y de la Cruz. 
Sobre Cristo Rey y su título de herencia y adquisición, o de la unión hipotetica y de la 
Pasión, se tendti que explicar esto ,c¡undo de un modo especial. El actual oficio litúr¡ico 
de Cristo Rey insiste amplio.mente en el primer capitulo, pero oosotros, que nos llamamos 
"ciudadanos del Gólgota", el otro nos debe ser má3 grato. Por otra parte tambi~ se toca 
ampliamente en el mismo oficio litúrgico, especialmente con aquellas palabras del Himno 
de Maitines: "Doctor, Sacerdote., Legislador -Precedes ,e,'!afado con la Sangre •. En el 
vestido: Principe de los príncipes, rey de reyes altísimo". Del mismo modo, además, se 
tiene alusiones en otros lugares de la Sagrada Liturgia., como CD los himnos "Vexilla 
Regis", "Pange Lingua", etc. De esto babia de modo completo Pinto, y se puede coo.suhar 
tambi~ con utilidad de revista "La CiviJtá Cattolica". Después que publicó la encfclica 
"Quas primas" el Sumo Pontífice felizmente reinante, escnl,ieron muy bien este propósito 
la revista "Angclicum", Zannechia. etc. 

En cuanto a Cristo Juez hay que insistir especialmente en la parte que la Cruz tiene 
en ejercicio de esta potestad, y en la razón que Jesús reclamará para sí por su Puión. 

13. LA DEVOCIÓN AL CORAZÓN DE JESÚS 

Ahora pacemos a las consecuencias derivada.! de la Pasión. Entre las más 
estimables se cuenta la devoción al Sagrado Corazón y la Pasión enterukmi fáci.lm.CDte 

aquellos que tengan un conocimiento exacto de la primera. .J>Ue3 la razón principal deJ culto 
al Corazón de Jesús es la consideración de bte como, símbolo del amor "con el que Cristo 
nos amó y se entregó a sf mismo por oosotros, y fuente de todas ta., gracias que de allí nos 
vienen. Esto tambim se expresa con el oficio lit\\rgico del Sagrado Corazón, cuyo 
lnvilatorio ofrece la nota dominante. "Al Coraz.ó.n de Jesús, herido por nuestro amor, 
venid, adoremos". Además, con la misma expresión est:4 de acuerdo todo el oficio y la 
misa. Los autores que tratan teológicamente de esta devoción so.n muchos, y se encuentran 
citados en Tanqucrey. Estos autores trasmiten ocdinariamente la teologl.a de esta devoción 
o la interpretación más común, a la cual alguien llama "parediense" para distinguirla de 
aquella algo más antigua "bcrulian.a" o "eudista". El mi51DO sdior se lo propuso a Santa 
María Aloque, y está recomendada en carccfdamente por la Iglesia tanto cu d oficio 
litñr¡ico, como en otros documentos de la Santa Sede. Esta devoción considera al corazón 
de Cristo como un símbolo no principalmente del amor, son de toda la vida interior, del 
espíritu y de ta persona mortal de Cristo. Estas dos int.erpn,taciones no son dificiles de 
conciliar, incluso se completan m\ItUIIJlelúe, como se puede apreciar CD &invtl 

El P. Grou, de la escuela parediense, escritor eximio, ya habla afirmado: "el 
corazón de Jesús es su vida interior". En este sentido la devoción al Corazón de Jesús es 



COCDO la m6dui. al de la do~ al ~ Paoll!llte. cuyo am0t YeneramQ.\ y CU)'o 
-.¡u1mos. Ambos relucen en la PNlón do un modo superior, aunquo Puedan <:ons~ 
1ambMn en la i.nflulCJ. do .le!rtl,. -.. .,_ 

14.. LA DEVOOÓN A LA INFANCIA DE CRJSTO 

lnalu,o la infancia de JosuarilltO ti- llllA releción In~ co.n la Pasión, co 
clanmeote con Ju penooas piadosas. y que QOIIOtroS - los PM1orustas - no oo., ~ 
lgnorar. y la cual se ha de notar aqul de un modo especial !iendo tea!im. Hay al es licuo 
siegQn llltvlestt úl1 autot MeGtt:- <¡Ue unen ~ente la ~lllción de IJl 1nr:'°' ~ 
Cristo con la modilación de la Pasión. y 10$ mifflri03 ¡o20SOS C()II los mls1erios dolo~ 
Lo cual hemos coo.,ta1ado clnlnante en la vida do San Pablo de la Cruz, n~tro Padre, 
cial. l1mla una ~al veioerad6n a la iJnaaen alo¡órica de.l divino Infllnte dlll'lll! el 
$Obre ta Cruz. Lo misino se comprueba en la vida del SiCM> de Dios~ de: 
Fmicisco Javier, de miescn conare¡acióo, el c:ual publicó al¡ww im4¡ene:s alegóricaa de 
Jes\\s In.tan~ ¡)Ol'Wldo co SU/1 manos el signo de la Pa.slón. Con 1112Óu podemos decir I\UO 
el P. Faber: "la Pasi6n es como la atmósftlJU de la Santa Infancia. A la luz de la 11:Qlog!a y 
do,J fiiego de la deYOCión. Bel.6o y el Calvario se unen estrechamente; porque la ciencia de 
Cristo, lnfbndida desde d mismo momento de su couccpción, y su especlali,ta 
sem1'bilidad, nos pcrmlten afüroar: ~ fue como germen del OetzMlaní; y dc.,de ~ 
lnfiulOia. el Calvario fue el argumento de la vida inferior del Coramn. 
Jcsws". Por lo demás "toda la vida de Cristo fue Cruz y martirio", como apaxece en la 
piadosa obn del P. Tomis de Jesús, O.S.A.; y es nuestro empeilo, de aquellos que DO& 

dislinguimoo 0011 el oombre de la Pasión.. poner muy de xelieve e ilustrar la unponaucia de 
este aspecto de la vida de Nuestro Seftor. 

15.. LA DEVOCIÓN A LA SANTA FAZ 

La dev-Oción hacia la Santa Faz del Seflor, aunque esté menos difundida, es digna de 
que attaiga nuestra atención, tanto por su origen y antiglledad, cuanto por su pccoliar 
significado. Pues su origen se atribuye. de algún modo al menos, al mismo Redentor, ª 
través del \lelo de la Santa Verónica. Cual sea y c1.11U1 antigua la devoción de los fieles 4 

aqudla. imagen y sus producciones, Jo explican de modo excelente, los Bolllll~ IOIS 
cuales se refieren a la muy deYOla secuencia de una Misa concreta de la Santa verónica -
Salve. Faz Santa - De nuestro Redentor, • El cual brilla la imagen - Del esplendor ~
hnpn:sa en un palio- De candor níveo, - y que fue concedido a la Verónica - COIDO •

91
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de amor - Salve, Dios del &glo, • Espejo de los Santos, - que desean ver, - El ~ . e 
los Ciel~", etc. É.,ta devoción, baci6 mediados del siglo pasado, por razón del !"-gio 
que ~6 en Roma~ la en 14 exposición de la "Santa Faz", recibió un nuevo unpui: 
especialmente en Ftanc1a, por obra de un cierto varón piadoso, Sellor. Dup0~.!'en el 
denominado "varón santo de Turln". En 6poca más ieciente se ha oxpandido 111"""'~.....;.i 
mundo después de la exposición de la Santa Sábana de Turin en el afio 1898 Y la:¡:;; 
aprobación atn'buida a Pfo X de la "Santa Faz", procede de la misma Sába1IA Y _pin de f4I' 
Cecilia. la hen:nana de Santa T~ de Lisioux. En cuanto a la si~ó~ 1 
devoción, lo mismo que la devoción al Sagta.do Corazón, se refiere a toda la f'~ 1 
fu,onomia espiritual de Cristo Patiaite, "en cuanto que el rostro es espejo de ~ ,1 
óxpiesión sensible del carácter IJIOt8l de cada uno". "por lo que se ve se co , 
bo111bre", segón se lec en la Esoribml, o oomo dice el ilustre Jerónimo, "espejo de~~ 
es el rostro, y cooñesan los arcanos de la mente los ojos silenciosos". Por lo i:u,J e 

1 



Santo se pu~e coosiderar no solo en la vfa dolorosa, como se representa en el velo de la 
~ Verónica, o en el descanso de la muerte, como apareoe en la Sábana de Turin, sino 
tDCIUSO en los o~s momentos de la Pasión y especialmente en la Cruz. Aunque "solo el 
ángel de 1~ P&SJón podrla plasmar la exp,esióo de aquel Rostro divino", sin rmbcago 
m~hos artistas, sea como el clnc~l, sea como los colores, se esfonaron por imprimir uno 

0 
vanos afectos en el Rostro de Cnsto Paciente; lo que él expresó en las siete Palabras de la 
Cruz. que un autor piado~ llama .. Los Siete Sacramentos del Crucificado, pues cuantas 
soo las palabras pronunciadas, tantos son los Sacramentos". Como se puede ver C11 

Hoppenot, los mi.mios artistas demostraron estupendamente "cómo una imagco puede ta 
fuerza y el vigor de las palabras. 

Lo mismo se puede afirmar de las maravillosas inteiprelaciones de la imagen del 
"'Eccc Homo", que recibe su valor de Rostro divino. Estando así las cosas, sin dificultad se 
ve cuan fntimamente esté conectada la devoción al Rostro divino (Santa Faz) con la 
devoción de la Pasión. de la cual se considera una especie y una pane. Oc aquí también 
surge la predilección que hacia ella profesaron algunos santos varones y mujeres, como 
p.e. Santa Ocrtrudis, San Bcmardo, el Beato Suso, San1a Teresa de Llsieux, etc..; la cual 
devoción fue confirmada por algunas concesiones litúrgicas, teniendo en cuenta la 
declaración de la Congregación del Santo Oficio, el 04 de mayo de 1892. Para mayor 
coofinnaclón y explicación de esms cosas, se pueden consultar algunos autores como Van 
Steenkiste, Foucault, Javier, Glueckselig. Calmet, Groenen. Jansseos, Venturinio, etx:. 

16. LA DEVOCIÓN A LA PRECIOSfSIMA SANGRE 

La devoción hacia la Pn:ciosísima Sangre "es también una especie de devoción 
hacia la Pasión. o un modo de unir todos los. misterios de la Pasión en uno''. La Sangn: 

Preciosísima es el precio de nuestra Redención, y el más excelente síml>oJo. lo que se pone 
de relieve en primer lugar espccia]mente en el relativo oficio litúxgico, en cuyo invitatorio 
se lee.: "Venid adoremos a Cristo, Hijo de Dios, que nos redimió con su Sangre". "La 
teología de la Preciosísirna Sangre esta unido con estrechos lazos y se asocia con la 
teología de la Iglesia y de los Sacramentos. En un cierto sentido toda la historia de la 
Iglesia nos es otra historia que de la Sangre Preciosfsima, por cuanto tiene un lugar 
excepcional en la doctrina de la Redención. Pero en cuanto es una devoción peculiar y 
distinta, su historia comienz.a con el Apóstol Pablo, al que con razón se le puede llamar el 
Doctor de la Preciosísima Sangre y autor de esta devoción especial, por el entusiasmo con 
que trata de ella en sus cartas, como de una cosa que se le es de extremo agradable a su 
amor". Nuestros profesores pueden explicar estas y otras cosa., semejant.es consideraciones 
usando la extraordinaria obra del P. Faber, o también la de San Vicente M.ada Strambi. 
Mazzola Jasset1s y del P. Serafin. 

17. LA DEVOCIÓN A LAS CINCO LLAGAS 

Las cinco llagas de Jesucristo son verdadera., _con 1111.'1 devoción ~al Y m~ 
antigua; devoción que ha sido sancionada por la Igles1a mediance la concesión de oñao 
li.t6rgico y de indulgencias. Por lo deznás la mencionada devoción se identifica 
propiamente con la devoción hacia la Pasión por algunos autores que ~ ~ de el.la 
expresamente, como Qtwesmio, casalicchi~ mientras ~uc por o~ ~ sido CODSJ.deradas 
las cinco 1laps de Jeaicristo como IIWlSlODc.1 nústicas y $ll!lbólicas; cm1nl estos se 
c:ricuentran Auriemma. San Bernardo, Saint..Jurc, Janswns Y el P, Serafin.. 



11. LOS INSTRUMENTOS DI: LA PASION 

·Otra ~omcia del 11...io "de Dios Rede,dii_~ se refiere al culto de la v~ 
y a loe imtrumePtol de la ~ De e:!IJC) tambi~ ,e u:wi. en OU0el lugu,,s del ~ 
bajo el upo:cto exe¡ético e ~ - Ea omito se n:fiere a la peni, doamítka 03 ~ 
~ con claridad y ddaxler el euho que se dd>e ~ ~ rdiquias do, la ~ 
Ctuz y a los lmicnanmtos de la Pasión, ISf como a los c:rucifi,os Y a las imil~ ~ 
de Jem, Pllcieme. De ato ~ los h'bros de illX1n <:9CX>lásó<os y al&uoos o11,:,s ~ 
como P«svio, Omaer, BIUoart, el Cll'deml Maco V-~ P. Senfln. ~ - ~ 

19. 011lAfl 01:VOCIONES 

Hay, lldernM, otn5 deYociooes hacia los misterios ~ lit la ~ 
ll¡lrObedas por la Iglesia por la concesióo del oficio li$¡¡iw o bien ~ ll0f 
p iedad de loe Santo8, como l(lQ; la devoción a la onción y ago,úa en el Hl)ono ~ 
Flagelación, la Corooa de Espinas. los mistcriOI! del vea Duela (de la cual 10!$ franc¡~ 
r,ecfw¡ un oficio propio), etc. 

Pm oo aw¡J4mot .nudlo tn esto. no vamos a lr8laf en particular de ct<ia lll\l de 
esw d.e'VOciooes.. Solamente queremos ll00(Bl" con el P. Faber que "La leQlog!a de 1!1114 
dt:Vociooes y el comiauo, ~1!']111ción y modo de propegar.,e constituyeti un cocnplao dt 
los cuacro Evangelios, y 9QD rc¡mxlucciooes ~C83 de las disposiciones inieua, de 
Nuestro Sellor Jewcriuo y OOlltÍlluaeión amtica de su vida". En cuanto a la Iglesia ,
<k'vociO!ICll ll0tl tnanife:stacionc:s de los afectos internos y de 1111 vida intr!tt.,eca", En d 
mismo aulDr se puede wr la ruón teol6gica de la verdad y de la 1nultiplicidld de i. 
devociones. 

1'0. COMPASIÓN DE LA SAN1'ÍSIMA VlRGEN MARÍA 

Para c;ompletar !a teología de la Pa:,ión es necesario tratar wnbi~ de la ooml)8Si<lo 
de la Santísima Virgen Maria. PUC$ tal fue; para emplear ta., ¡i..labras dd Papa Plo X. "la 
costumln de nunca disociar a la Madre y al Hijo, para que a cada uno :ie le ep~ ial 
palabru del Profeta "mi alma des&llec!a en el dolor y~ llflos ~ los gemidos", Cuaado. 
pues, lleac, el tiempo dltimo al Hijo, "su tnadrt estaba junto a la Cruz de JesM'. llO 
solamente ocupada en aquel eapectll,;ulo inbw1Vmo, sioo cl4ramentc gozáodosc de que •e! 
Uaigáuto SUJ')9 se o&ec:iae por la .wvaclón del gáJelo humano y también lllli> le 
oornpadecía que, si bubiae sido posible, ella babrla sobrellevado de mucho mej«¡r pkl 
todos los tormcolos que su Hijo padeció", 

Por ~ comunión de dolores y de voJunllld enn Maria y Cristo "¡nereeió ~ 
ellla di!ll'fsimamcnte ~ el.el universo perdido". Y por lo mismo ~ 
todos los dones que ll05 adquirió Jesús c:o:n su 11111erte violenta. y su sang¡e; Y por ~ . 
comunión de dolores y tribulacionea de la Madre coo el Hijo - como ~ ~ ~ 
concedió a la augusta Madre que fuese "rrmliadol'I, y reoonciliadora ~ & 
el! orbe tariquco ante Ri Hijo". Aw:iada por Cmt.o a !a obra de la !ai-yaCÍÓII ~ 
mereció "de congruo" - c:omo dice - toda., aquellas cosa11 de Costo quo nos ~ 
condigno". Hastaaqu!Pio.X. ~ 

En esle sentido coa mú razón conviene a la Santfsima Virgen Jo que el ~ 
dcl;fa ® :Á mismq; "c.\!IDplo !!!t~llo que falta a la pa&ón de Críato CII favor de 511 ~ 
que es la lglesia". Por su compasión fue illliCSlra com:denlora y "el cuello de au,cs!IS ~ 
por la cual. se com•micm a su c:ucrpo mhtico todos los dones espiriniale:s". Toda' 



cosm mAn expuestas iunpliamente en Faba', m el ~ Upicia:, en Mm:galli, m 
Campana y en el P. Smúin. Aunque solameale se puedan eitplicar todas esas cosas de un 
modo sucinto en la escuela, pero, por el lugar que ocupe la devoción hacia la Madn: 
Dolorosa en la Vida Espiritual de San Pablo de la Cnu y de San Gabriel, es suficiente 
razón pera que ai. n~ escuelas se tta!e de ello con mayor amplitud. 

21. LA GRACIA EN RELACIÓN A LA PASIÓN 

Completado el trato de Dios Redentor, llC pm al trato de Dios Santificador, o de la 
Gracia, que tiene tJDa relación con la Pasi6o do Cñsto que es de la máxima importaDc:ia. 
"Pues toda gracia. y por lo mismo todo el movimiento en el orden 90hnmatural provie:oe de 
Cristo R.edenU>r", En esu amtido, "de su plenitud 1Xldoa ooeotros bcmoll ~'bido" y, como 
dice el tridentino: "nadie puede ser justo sino se le comunica los mb'íto:! de la P8.1ión de 
Nuestro Sellor Jesucristo, mientras que la caridad de Dios se di.funde por el Esp!ritu Santo, 
debido al mmto de la SaatfBima Pasión, en los corazones de aquellos que 50ll justificados~. 
"El mismo Cñ,to Jesús, como cabevi en los miembros. y como vid en los Sarmicatos 
Influye en los mismos justos continuamente la virtud". Por lo mismo, mmque la Pasión no 
sca la call58 formal de la gracia, por causalidad meritoña, se puede decir metonímicammrte 
y en el sentido dd tridentino que 1a gracia es como el juego espiritual y la sanara mística. 
que se di.funde por Cristo Crucificado, como la vid a los sarmientos y de la cabeza a los 
miembros, Jo cual por esto mimno es llamado por un BlllOr piadoso "subsim:ncia" del 
cuerpo místico. Todas estas cosas son expuestas más ampliamcute por los oogmáticos, 
cuando tratan de la gracia de Cristo. 

22. LA PASIÓN Y LOS SACRAMENTOS 

En cuanto se refi- a los Sacramentos, "es claro que tiene la fuena especialmente 
por la Pasión de Cmto, cuyo poder de algún modo se une a nosotros por la rcccpci6n de 
los Sacramentos. en seflal de lo cual manó agua y sangre del CO$ldo de Cristo pcndicnle 
en la Cruz; de estas scftalea una pertenece al Bairrismo y la otra a la Eucaristía, que son los 
principales Sacmmentos; ... el poder de remitir los pecados pertenece de un modo especial a 
la Paaión del mismo Cristo; ... y por lo mismo la' fuerza de los Sacnunentos (Bmrtismo y 
Penitencia) que se ordena a quitar los pecados. pri.acipalmente proviene de la fe en la 
Pasión de Cristo". Adc:mé•, todo "Sacramento es signo rememorativo de lo que prcc;eclió, 
e.d. la Pasión ~ Cristo, y dcmo31rativo de lo que en Nosotros .se realiza por la PMión de 
Cristo, es decir, la gracia". Todas estas cosas se encuentran ampliamente explicadas en los 
llltOres Billi181, Hugon, Billot, Van Noort, Pcsch, Haine, etc. 

23. LA EUCAJUSTÍA: MEMORIAL DE LA PASIÓN 

Cuanto precede declara de modo cwnplido '/ abundante la razón de nue!ilro estudio 
en cuanto a los Sacramentos en genmal. y patticulaoDente en cuanto al Bautismo y a la 
Penitencia. Resta que expongamos algo 50bro la Eucaristía. que en fuerza de la institución 
ea un memorial especial de la Pasi6n. por cuan10 "Nuesm> Sdlor, para dcj!IC a la Iglesia un 
sacrificio visible. con el que sc 1ep1esentase aquel cruento que se n,al.izó en la Cruz, Y para 
que pateneclose su memoria hasta el .fiDa1 del mundo, illstituyó una Pascua Nueva, que 
había de ,s ~¡ lllismO lmnOltodosc por la Iglesia a tnv~ de los sacerdotes con signo., 
vim'bles, en recuerdo del fl890 de este mundo al Padre. CUlllldo por la efusión de su Sangre 
nos redJmió y JIOS liberó de la potestad de las 1inieólas, y nos pasó el reino suyo~. "Por lo 
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mismo la Eucaii5da ¡:cimaaa1,mte tiale que ,a c:omidcr:ada como sacri.fiao, 111-. 
ptecede a la Eocaristfa como ,a:;1aa1.-i•i, o en ow•i ordr:uadt a la par l,ea cir-..., 
v1ctirna inmolada". "La que tambib> iosirúa su&ri--01.,,ws,te o lo 111p0oe s:b.J...,_ 4t i. 
donde explica que el rito de este ~-awcu10 -~~ · e: m ~ ~acióe de uiaa-T~ 
relación de esra inmolación o sacrificio euc.a.i5ó00 al raen,-..., de la Cnrz y de la· ~. 
tratan aropliamc!ll:r: los 8lllOCe5, Para que sea~ atr.ti:: *fUf algo más. la e11g ~ 
pues, tieoe también como mameuto om rd"""1 eSllo áfsuna, por OIMJIO a . ...., 
participación de la bo!tia o vktima inmolada. Por lo misnw, la , - ia de.._• •C111t 
es puesta por Billva:rt "en la cosa que pt:111181 ,e de la 1111cila, mifi 1111\oae". Ea 4 
por la fuem de las palabras, Cristo se hace ¡:n:,c,are eo Ja E.ucañ.ia QI. ~ 
inmolación, que connota DO ,ol,mvJSlfe toda la Ühligja iouttelltl de la Misa, ,i;,,o Cfla4o _le 
aquella aventa de la Pasión. Por lo mi•m•i, uo piado«> mib, ccn am h•4ti 'llllliita 
de las ofrczidas pacificas de la audgua ley, llama • la Eucatbtfa "b J)0liltffs ;: .-... 

cocidos en el horno de la Cruz, IOStaf"+is m la parriDa de la Cnrz, r'-oll en Je -.la~ 
Cra:z". En él. rni31DO sentido los .Padles pwpoeco el alimento ""'*1eko 
participación del sacrificio aoento, como ab,a<<iiiolt: <!ern -tea De la Taille. -,.:
nos alimc:aiamos de la c:roz del Seoor potqlit: oomemo, m roisz-> cue.po~, dice S: 
Agustín. Y en otra parte: "llOSOlroS recibimos la luz comiendo y belwu:lo at Cta:i6 lif 
Así mismo mocbo8 autores hablan del pan orarístiro y de la e.me de Crillo • ~ 
cocida y asada en el fuego de 1a Pasión". Sea .,,6rimte lo que henos inctir adc, ¡aa la 
teologia dogmática. De las comecoc tlC\115 morales de esta misma docaim, y de i. 
dcrivaciooes ascéticas y cspiritDales, daiemos algmm cosa mis ~ lsite, m • _.... 
lqar. 

l4.LAPASIÓNYSUSSA~ 

Ahora ya pooemos tratar de los sa-1mot mak:s, roya tdación ¡euéür:a aJ11:llileca 
que reciben su eficacia en virtud de la Iglesia que obra, "fo¡ v:lammtada en d Se t 
de ta Cruz de Cristo", como dice San León. La lgk:sia, en ew:ío, iultilu:,6 la 
Sacramentales para distnlluir mas ampliamente de la fuente que mana de la Ct1'l -1ia1 
por medio de los "sacramentos meomes", como se Dama en los IULtts wqp•• "11" 
medio de los Sau:a11ie,1ales, además, tic:nm una te1ación e!{)I e ial con la Pasi6D ...... 
ccrcmonias y oraciones litárgicas de la Misa y del Oficio ~ las beiwflci. •de• 
Cru:z que se contienen en el Ritual; y en p1imer lugar, d mi:9DO signo de la Satcfs• Czia. 
El 

__ ..., .. _ ·--'-·' . .. ____ 111,::r~ 
""'1UWYU """'"""º amc:motéa:tic:o cuenta el signo de la Cruz emM los S. 1 • 

"Cruz, agua. nombre, comer, ungir,jurat, bc:adecit'. Este signo se 100Ja "paa cpie .-• 
memoria de la Pasión de Cristo, y que aperea:a pJbti. woeult. que D!l!'str8 .. 116 o di 
puesta en Cristo, y que D050tros oos gkJrwno:s en su Cruz. Esto ful: ,a1fiw w. - : 
muchos milagros que son LW.t1adus por los Padres y se leen en m 8ClaS de los~ 1 
los Santos". 

25. LA PASIÓN Y LAS INDULGENCIAS 

. ~ indul~ tembi~ t!--- que ~ a 1a Pasión de CMO. -~; 
satisfacciones constitnyen la pn,-a¡•I y esmcv,I pertc dd ~dela~ . ~la 
provienen las indulgei¡cias. Como eJegante,ne,rt,: e,cnl,ió ~ "El ~ (111P 
Cruz fue la primera indultpcla gmw1n a mu- QDeS1ro, y de dJa se deriVllll ~ ~ die 11 
Visi1aildo e.l Calvario. enumcumdo el Rosario de Dolores, llc:v1mlk> d c::SI 1" ::,C • 
Cruz, aprendiendo la onci6n de las cinco llagas, dando, por fin. la fun<)sDA de 
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sediento de la tierra., Cristo ganó 1ll13 indulgencia pleoariA, y sus imitá<loo-d aummiaron el 
u::soro, ~compl~~o aquc_Uo que falta a los padecimientos de Cristo en favor de su cuerpo 
que es la Iglesia , como dice el Apóstol. E.1o mismo lo babia expuesto ya Clemente Vl en 
la. Con.ffltUción "el Unig~to Hijo de Dios" ("Uni(lénirus Dei filill.\"). en la cual con.,b\e 
que los tesoros de la lgl~a consisten primeramente en la efu!!JiÓl'I :Nperabuooante de la 
sangre demnnada por Cnsto a favor dél género lnHDano. Pero la distribución de este 

mismo l:e!Qro se funda el la doc:ttina del Cuerpo Mbtico, por c111111to por la rcdeoc:ión (en 
la. Pasión) cada uno somos mll!Dlbros de Cristo y uoo del otro. Nos abstmemos de citar 
oaos autores. por cuanto se trata de una materia que perece en CIOSi todos los manuales 
e,coh!sticos. 

26. LA ÉTICA DE LA PASIÓN 

Ahora pesamos a la Pasión en el orden pn!ctico, y en primer lugar la Pwón con 
relación a la Teologfa moral, o "las doctrioas acerca de las virtude$ y obligaciones 
cristianas, que el hombre debe cumplir para obtcmer el fin superliciar. Accca de ello 
escribió San Pablo de la Cruz en el Cap. Iº. De las constituciones "que esta saludable y 
pro111:ehosa meditación ( de la Pa:ilón) es en verdad. efi<:a.ilsima pera apm1Bf a loa homlnes 
de la maldad y llevarlos a la perfección cristiana a que aspinlmosn. Y en afee.to, "c:n su 
Pasión Jesucristo nos da todos los ejemplos, todos los documentos, todos los au:xilios que 
necesitamos para di.'lcemir el bien del mal, para huir de esto y para y para hacer aquello, 
para vivir reciamente y conseguir la vida eterna". Esto lo demuestra más clarnmente el P. 
Javier en la obra que hemos citado, no sola.mente tomando ocasíón de uno 11 otro ~ de 
las instrucciones morales, COQl(I babia hecho p.e. Scalabonins, en su obra que por oua parte 

es de una erudición admirable, sino sopesando los priocipales principios y fundamentos de 
la vida mol'lll en la misma Pasión. de tal modo que parezca lo que escnl>ió otro aUIOr ~que 
la Pasión es 6tiea del Evangelio puesta por obn.". También c.l Catecismo Romano eiuel'la 
otro: ude verdad podc,n,os decir que nuestro Salvador expresó en sl mismo todas aquellas 
eos& en un día de la Pasión, e.d todos aquellos 1>=ptos de vida que DOS emeftó dunnte 
iodo el tiempo de la predicación coa las palabras". 

17, LA PASIÓN Y LA TEOLOGÍA MORAL 

Además de a.quella relación general eotre la Piwón y !la ética cristiana. se puede 
rei\:rir especialmente a la Pasión otnl! muchas cosas que se tiene en la teologla mol'lll. El 
piadosísimo autor de la obrilll que lleva por titulo "Stimulns amorisn, (que durante mucho 
tiempo se babíe contado entre las obtas de San 8ll<l1lllvcnture. y que probablemeole fue 
escrita por Jacobo de Mil"1) considera en la Pllllión los preceptos del Decálogo, las 
virtudes teológicas y morales, los dooos y los frutos del Esp{ritu Santo, Las ocho 
bicnaventl.U1UlZllS, etc. Eso, sin embargo, quizá pudiera pare,¡er rebuscado; por eso oosotros 
proponemos mas bien las oosas m6s fáciles, p.e. los Sacramentos y los Saaamentalcs. las 
indulgencias, los ejercicios de piedad, las obras de nwcricordia. y otras cosas que ~el amor 
llDIIY ingenioso" quizá pueda encontrar. En cuanto a los Sacramentos. Sacramentales y las 
iDdulgcncias aqui solamente advertimos que en ol orden ¡rictlco que el teólogo moralista 
tiene que co~dcrar aquellas cosas que hemos indicado en tomo a esos tcmBS en lo 
referente a la teología doQUIAtica. Sobre la Escritura e:ipecl.almente se note aqul que 
también se tiene que referir lo que diremos de cilla posterionnente, donde hablaremos de la 
Mi,- y de la Comunión respecw a la vida esplritual .• ~cerca de los ,tj.ercicios de pí~ 
tralan los momlistas donclo hablen de la virtud de la reli8)Ón y de la oi:ac16n. e.d. del pnmer 



prccq,to del decálo¡io. Es conveniente que los nuestros (Pasionistas) traten de ali 
má! las C033S que se refieren a la Pasión cuales son, p.e. los ejercicios del Vta e~.~~ 
la Hora Santa, devociones al Corazón de Jesús, la Santa Faz, la Ptl:.::iosisiJna "."~ y 'Ít 
Cinco Llagas y los Siete Dolores, los misterios dolorosos del Rosario, las !>Crcgy; , . ~ 
piadosas, etc. Por cuanto se refiere a las peregrinaciones, algmos teólogos !fa llllciot\es 
como de actos de religión. Por lo mismo en las religiones donde se visita c:on~e t!Jas 
algún santuario de la Pasión, conviene que los nuestros (PasioniS1lls) consideren ~ 
también 11:ológicamente. Sobre otras devociones amoo anotas solamente 

00 
la ~ 

relación con la pnlctica, que es de lo que aquí tratamos, las cosas que antes hcmo ~~ en 
de un modo especulativo. Del Oficio Divino se tratará donde se bable acerca de3 ;di~ 
de la meditación se tratará donde se hable acerca de teología espiritual. Resta que ~a Y 
algo en especial sobre et Vía Crucis, la HOOl Santa y las Obras de Misericordia. t!alnos 

28.. LAS ESTACIONES DEL VÍA CRUCIS 

La Santa Regla impone a nuestros misioneros (Pasionistas) que "no se contenten 
ctíca, despt.16$ de los Saaamentos y lo.s actos litúrgicos, es más ütil para nu~ aiinas: 
que el devoto ejetcicio del Vla Crucis". Por eso el Capítulo General. XXXI encomeoo

6 dicho ejercicio para que lo promoviesen nuestros misioneros (Pasionistas), según 
1 ejemplo di Fundador, lo que de tal modo fue i.nútado por los nuestros (Pasionistas) ~ 

América del Norte, que se conocen las parroquias donde han predicado la santa Ollllión por 
la frecuencia del ejercicio del Vla Crucis. Los autores exponen al Vía Crucis no solamente 
según su sentido literal., sino también según su sentido místico y alegórico, en~ ell

05 
V entlJrini. Ardito, Marmión, etc. Hacemos mención de la intc:,pretacióo casi esotérica que 
propone cordelier. y que suscita la curiosidad y la erudición más que la piedad y la 
devoción. Sobre la historia del mismo ejercicio del Vía Crucis volveremos a tratarla eo 
otro lugar. 

29. EL EJERCICO DE LA HORA SANTA 

El ejercicio de la Hora Santa, con espíritu de reparación en Getsenamf tuvo origen 
en la revelación a Santa Margarita Alacoque, cuya práctica piadosa "no solamente ~bó 
la iglesia, sino que las enriqueció con copiosas gracias espirituales". De todos ~ conocido 
que Santa Gema Galgani frecuentó este mismo ejercicio, con un grandfsun~ fruln 
espiritual, como se puede ver en su "Vida". De la Hoi:a Sauta tratan muchos libros Y 
autores p.e. P. Mateo Grawley, Pourrat, etc. 

30. LAS OBRAS DE MISERICORDIA 

Los moralistas tratan de les obra:! de misericordia cuando expon.en la ~:: ::; 
el prójimo, y bajo las obras de misericordia se pueden comp~r tambi~ la c;f\

10 
en su 

las almas del purgatorio. Además en.sedó, p.e. la Beata Bauti.'lta V craru q~e n oodOS tos 
Pasión y especialmente en Getsenami, sobrellevó mentalmente las m~le:,'tlas J modo que 
dolores de su Cuerpo Místico que se sufren en esti vida y en el purgatono, de rtó 

0
~ 

en este sentido se puede interpretar la profecía de l.safas. "Ea verdad él ~~hclll, pjDlO, 
enfennedades y llevó nuestros dolores ". Lo mismo enseñan Pacciu toleraraª o 
Nlemnbetg, Comelio a Lapide, el cual dice: "Pues todos los dolore~ que 1 ~ toleTllll los elegidos pasaron por aquella ,agrada Humanidad"; y por lo oúSlilO as 
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inierprelar aquello de Jesucristo: *<:IS8IJIU veces bicislcis a e:slOI mi, bmnaDos 1D8$ 
pequd!os. a mJ me lo hicisteis". Sera de pro...,,.¡,., .., • lla, docbiua a los riUICStl04 
(l'asionisw), para que ellos ptopoog¡m a compasióo hacia Jesús 1'9cieutl: oomo inotivo de 
compasión hacia el ptójim4. 

31. PARENtTICA DE LA PASIÓN 

Ahora pasa:mo, a la parte principal del estmi<> paíáico de la PllSÍÓD,. e.d. a la 
doctrina pa=ética de la P&ión, o -, a la Pasión como documeoto, e,úmulo y ejemplar 
de ~ vida. espiritual, ya sea ~ca, ya sea mistlca. De aqul que lla:mnmo, pménesu de la 
Pasión,, dicho brevemente. a la relación. a la misma con la teolo@Ja espirillllll, que los 
Pasionistas deben apreu,jcr según el decreto XVl del Capitulo Genoa1 XXXI. Se puede 
trallll' de la partt que ocupa la Pasióo de Cristo en la vida ~ca. y rofsrica, sea de un 
modo histórico o de un modo docuinal. Bajo el primer iSp<!CtD !ialll de ella la bisroria que 
llaman de la espiritualidad, que es una parte de la hiSl0ria de la Iglesia; pero bajo el O!i'O 

aspecto queremos abordarla aqui, para proporcionar a los prot'e:sorc:I y esmdimtes de 
teología ascéllca y mística algunas indiC11Ciones y DOOll8S. AdelanDllD06 que ¡,ex lo com6n 
se desarrollan en la Psicología subjetiva, evocativa. y -como díccn- CSII\IClllnll de la vida 
interior, o cuando x trata de los grados de onición activa y pasiva y de la parle que cla:icn 
en las faculmdcs del abna. la gracia, los dooes. cte. En \111 cstodio, en verdad. ru io y 
coroun en todas las escuelas, del cual, sin anbarSo, no tratamnos aquí. lntei,1•11106 hablar 
de la Psicologia objetiva de la vida interior, es decir, de su curso y mgumeato, que puede 
asumir varios ~os peculiaxcs, segwi las distintas escuelas kde espiritualidad", p.e. la 
Benedictina o la Dorninicaoa. la Frmciscmia, la !gll8Ciana, la Snlp.icialla la SalesiaDa. la 
Oratoriana, cte. Las escuelas qw: hemos =clonado se pueden dcfmir como "un eo11junto 
recopilación de doctrinas, sentencias, ejercicios piadosos Espíriru Santo instltuciOOéS, que 
el F11ndado• dejó en hacocia a aquellos que egregia senda, y constituyen la posición de su 
posteridad espiritual". Las predichas escuelas DO se a,;lj\lllbul para &f roisrnas el monopolio 
de la espiritu81idad. sino que constituyen varios aspectos del objeto riqufsimo Espíritu 
Santo inex.baDsto de la doctrina cristiana, y de las distintas vias acomodadas a las dÑttSaS 
condiciones de vida y de ánimo, con los cuales se alcanza la pttfección cristiana Entzc 
eslas sendas de espiritualidad media la misma relación Intima y analogía que entre Las 
vírtudes morales, en fuerza de la cual el que cuJtwa pa:fecwne.trtc una, y con los medios 
reltlivos, no excluimos las oaas, sino, roas bien w suponemos. Ahon. bien. oosotros 
lllltllm.OS de bsblat de la espiritualidad de La Pasión. que ciet4811KOk siempre existió CD la 
Iglesia. pero cuyo abenderado brillante fue San Pablo dlO la Cru2., que como bo:encia 
espiritual 005 transmitió el oficio de alimentar!& y fomentarla en la Iglesia. De esa 
c:ipiritualidad trataremos más amptiament>e. Sobre IOdo en ta,Jto en cuanto la vida iulaior 
de acueido al c:sfuem> humano ayudado de la divina gracia. Y en esto hay que edelarnm 
que uu:nbién en los grados má, allOS de la vida inlaior infusa o pasiva, cuya razón no se 
cocuen1Ill en nuestro poder, se c:m,stalBO interValos activos. en tomo a los cuales se dan 
mw:has rccomeo<IN::iones que los mee bos espl.ritlllll .. D0<1 proponen. Así Salla T- en 
w Sextns Moradas ( del Castillo inmior) que ~oden a la uo.ióo estática y al 
ma!iimonio, nos recomienda la COIISideiaci6n de la Pasión, "polqUe yo si" -dice- "que 
esto no te ha de impedir wia oración m,l.s subida•. Otro tanto eosciiaba noe,tro Sanso 
Legislador (Pablo de la Cruz), como aparece al)undantemenle ca su vida y epistolario. Así 
l'ue$, cuando 1U,tamoS de la espirinwlided de la Pasión. dirigimos nuesl:ta alcDCión a la 
parte activa, que ¡ac.ude y acompefta a la pemva. La p<Siva, sin cmbarip>, responde por lo 



----------·----------------
..,_i al o~l!tO di la otra. como, oomptoi.tnol ~-~-vida de loe *11.oe, ~ '411t r.. 
• IICOfflO<la de tal modo a las dl,p01ielOOIN de """"' uno, que • podna apllq, """ 
alvadu l.u dl~lu. eq\191 axioma: "lodo lo quo ac recibe, llfl roclbe al ll'IQdo del .... 
~lbe" Lo qu. wnbldn llllln~ SAnca Toreu a piopóslto de lu lla¡u e Sen p~lt 
don p&dvo), ar¡wnenllldo de,,de ,u devoción acüva a la Pulón de Cristo. (111 

31. LA ESPIRITUALIDAD DE LA PASIÓN 

Aal piies, cxponpmos brevemcflte los principios de la espiritualidad de la ~ 
Omitiendo doll~ente lu comrovenlu en tomo a la distinción en11e la ~ 
mlstka, noa referiremos 111J1bu a la ónica nomenclatura de "Teolo¡!a de la vida~
do la pcrfeocl6n muti&n11". &ti! J)Clfecclón. ae¡án el peieocr_de 1011 ~ tonai11e 111 ° 
caridad. o lodlrectamente comporta 1• plenitud de lu oau virtudes; dicha per~ et la 
ful de cualqulm espiritualidad. y, úendldas las conscc1wmcia1 del pttado oriainaJ ll 
p\lildo expresar con estas palabras de san Pablo: udospojAndoos del hombre viejo, c:oo'.: 
l!QllOnes de Nucstt0 Sellor J"9l.lC1Ut0, del bolllbre nuevo, que fue crelldo 5egÍln Dio. ai 
justicia y santidad verdadcru. sabiendo que el hombre viejo fue al mlarno tienpo 
cruolficado de modo que loa que viven ya no vivan para si. sino para aquel que por ellos 1 
muerto". Asl tmimnos dos elementos de In perfi=ión crúltiana de.los viandantes, et-. 
sin o1 secriflllio. la primaola de loa cuales -no en el orden ontológico o de di¡nidad, ea et 
cual la caridad sobmale fácilmente ·, sino en el orden cronológico y prictico, IOdavfa los 
autores discuten. Sea como sea, lo cierto es que loa dos elementos se compenetran 
mutuamente y deben unirse, puesto que en esta vida no puede existir el 8lllOr sin d 
saaificio ni el sac.rificío sin el amor. Bs mas, en proporción diJcc:ta, la/J dos cosas se 
rellciooan mutuamente, 9ell porque el sacrificio es la exp1esión y estimulo del amor, !CI 

porque "la libertad del pecado y la servidumbre de la justicia" (la., cuales compor1m1 la 
caridad. según. la opinión d& santo Tomés), conllevan la mortificación y el ejercicio de i. 
virtudes respectivamente. De donde vícne el ax.iom.a: '1'anto adelantarás cuama violeiicil 
te baps". Como esto es lo comtitutivo de la perfección cristiana, hay que ver cou qu6 
medios se pueda tomar la Pasión de Cristo para conseguir dicha perfección. 

33. LA DEVOCIÓN A LA PASIÓN 

Ahora bien. el primer medio será IIDll devooión hacia Cristo Pw::icntc. La dl:voci{.a 
a aqu! lo tomamos no como en el sentido propio de los teólogos. sino en el sentido en que 
los escritores de materias espirituales emplean este término. "Se tiene, pues, una devocicli2 
especial, cuando -eea por la oatural inclimción, lndole, tendencia o por UDAS cierlll 
asociaciones con la hmoria Intima del alma o por en impulso de la gracia divina ·, Dil! 
sentimos fuertemente atraidos sea hacia los misll:tios peculiares de la vida dd seffot, 5d 
hacia alguno., atri.buios de Dios, sea hacia dctenninados SlllllDs y ángdes, más que c,ttO!l', 
de 1al modo q~ taigan ll;D4 ~ especial en n~ vida espiritual. En e.,te eaitido 91 

expresan los tneJQreS escnlX)res de la latinidad: "la devoción es el empeftO Y la vo~ 
con la C\1111 ~os dedicamos y como que oos consasramos a algo". El estudio, pues, e11 • 

~o ~tido, es el que indica al comiell7.0 de ta carta. Por lo mismo por di:vocióD badl 
~ Paciente entendemos el afiln y la voluntad con que lo atribuimos a él. un hJII#' 
especial ~ nuestra "!da interior, tenida también ea cuenta de tas devociones ~:: 
~ lnl:i•cado anteriormente en los números 13 - 20. He aqul cual es pnnier mcdiO 
espmtualidad de la Pasión. 

j 



34. IMITACIÓN DEJF.Sús PACIENTE 

. . ~ segundo es propooer.ie imitar a Je.,ucristo, cuya '4yjda entera fue, verdad, cru:i y 
martirio , pero que resplandece el amor y el sacrificio en sumo grado en su P&5ión, como 
acicate el más eficaz. "la idea más eminente de todas las virtudes, y el ejemplar aw 
preclaro de la peifección". Asf como él '"nos amó y se enbegó asl mismo por OOllOl:roll 
como ofrenda y victima para Dios en olor de suavidad", asl tenemos que hacer D()S()tros 
con él. Esto lo recomiendan frecuentemenm tanto los Padres como los escritores antiguos, 
que llaman a Cristo la regla, el ejempla,: que se ba de imitar, revestir, etc.; as! es como san 
Juan de la Cruz, el Doc:tor místico, deseaba "padecer y ser despreciado", para imitar mejor 
de este modo a Cristo Paciente, 

35. INCORPORACIÓN A CRISTO PACIENTE 

El m.cdio tercero será la aplicación de la doctrina del Cuerpo Místico de Jesucristo 
con el mismo espíritu con el que San Benito decía: "que se averg(lCSM:e el miembros que se 
siél'l,ta delicado bajo una cabe'Za coronada de espinas. No es gmndc un miembro sino 
padece con la cabeza, con la cual ha de ser glorificado; la cabe?a no se encuentra eo el 
reino sin los miembros; si los miembros fuesen conformes así mismos y en coherencia con 
su cabe?a, confurmes en las costwnbres y coherentes en la fe". As!, pues, leOelllOS que 
revestimos de Cristo, incluso tenemos que ser "Cristo realizados", esto es. "encarnados en 
él, para que seamos en él Cristo"; no solamente por la obra que opera ("ex opere operato") 
por el Bautismo, sino 1ambién por la obra del que obra ("ex opere operantis)" por el modo 
de la vida ( el Cristiano es otro Cristo); y se seguirá entxe nosotros y Cristo Paciente aquella 
como "comunicación de idiomas", de la cual bullan los autores. 

36, LA MEDITACIÓN SOBRE CRISTO PACIENTE 

Al cuarto mcdío pertenece nuestra oración mental, especialmente la que se realiza 
sobre la Pasión del Scfl.or, como ensdlan c&5Í todos los escritott:s espirituales: "los que se 
alejan de la Pasión, se alejan de la oración"; "la devoción de la Pasión de Cristo e, la mejor 
linea de reserva de unión con Dios". La Pasión de Jesucristo, segím llllll acierta opmión de 
San Anselmo, es al modo del pan, que se toma con cualquier alimento; esto se refiere al 
pan diario y al alimento y al viático. "La pasión de Cristo es el fundamento y el paso 
necesario para la contemplación de la elevadls:ima Divinidad". "Nunca be encontrado un 
alma Santa contemplativa (aunque tuve costumbre de cnoontrarme con muchas) cuyo 
m6wdo onünario de orar y contemplar no sea el de pensar en la vida, Pasión, virtudes, 
misterio y ejemplos del Hombre de Dios". "Todos deben empaar, continuar Y coDGluir 
con la meditación de la P&5ión, basta que Dios los eleve a la contanplaciW de ta., cosas 
:iolm:naturales (de modo _pasivo). Todos. amgo que decir, 8llll.C!ue sean nÍlmc1111lies las 
almas que se aventajen rnucho en otras meditaciones, sin embrago, nunca dejan la 
meditación de la Pasión, de la cual os proviene todo bien y nos provendrá sie!Jlpre". Aun 
cuando en "la espiritualidad I¡p1Nii•oa" la consltleración a la Pasión se asigne a la vi.a 
ibnninativa, sin embrago, esa misma consideración es muy útil a las tres vías, Y 
especialmente a la vfa unitiva, cuya causa Y, fin pri.tnllrio es el amor:_ "Am Dios amó ~ 
mundo" "caminad en el amor como Crlato nos amó y se c:ntregó a sí nusmo por no:,otro, , 
Por ci:ria rmón, as! corno Santo Tói!W ensef'la que el amor es el primer DKJIÍV'O de i.. 
Pasión. asf .mantiene que la Pasión es el motivo más eficaz para susciw nue3tt'O. De ~ 
San Francisco de Sales flnaliz.a su tratado sobre el amor de Dios con un capitulo que titula 



• del amor"; all! eosdla que es vaclo y pe¡¡ 
~ el C.alvarlo es la wrtladaa ~ del Salvador- Del roism<> modo San Pablo 8t<ito 
tlOdo amor que oo estJ! fundado~ la~ y mid del Oivi.oo amor. Es más, la ~ 
Cnrz enria que d ~ SUCQOllll1I al ~ grado que los viandantes 
rnbim.a a Jesús crucüicadO pertcneoe "tnlnSÍO[IJlll11:" por su scmej81128 interna ~ 
coosegui:r, y al cual llamSD los ..,_ de Jesús, se pueda decir. •¡m¡ Y 

1
~ 

lt:i d .a- del alma de que de SÍ, COlllO I lllllot ...,. 
eX na, y .....,..., """' 
c:rw:ificadol". 

37. LA EUCARISTÍA Y LA PASIÓN 

El quinto medio consiste en la devocl6n _eucarística. en el sentido ~tl:rioanenit 
explicado, donde tratan)OS de la teología dogmática, e.d. ~ en ~a Pasión. Como~ 
puede decir que .. en Cristo Cruci.ficado ,e contiene todas la ~ligión , ~ ~to T OOlAs 
afuma, hablando de la Misa. "que en este sacramento se eDCJerra ~ el mtstcrio de i. 
salvación". El AJ1m: y el Calvario se consideran como súnbolos en pnmer y segundo grado, 
el pri.tnero, representa, pues, al segundo; el ~ o, en v~ rep.esenlll a toda la igles¡¡ 
y el arlstttio de nuestra salvación. El sacrificio del allllr esencialmente es la l'el!Ovacióo y 
1Cp!CSCll1llCió del sacrificio de la Cruz. I.itúrgicarnente, es, pues, la alegoría de toda la 
Pasión, o como dice el P. Faber: "la Misa externamente es una cierta especie del drama de 
la ~ intemamente, sin embargo, es el idéntico sacrificio, renovado de un modo 
incruento". Por lo cual la devoción hacia el sacrificio de la Misa debe fundamentarse en la 
devoción a la Pasi.6n. En cuanto a la comunión. ya hemos dicho anteriormente que por ella 
"'comemos a Cristo C.rucifü:ado", como es la opinión de San Agustín, lo que debemos 
hacer no solo sacramentalmente, sino también -por decirlo así -, intelectualmente a la vez 
"que m:onlamos arern:aroente los beneficios de la Pasión y de la Resunección, lo cual es 
comer espirituaJmcDte el cuerpo de Cristo y bebe!' su sangre en memoria de él". En este 
mismo sentido escribe 1llmbién ampliamente el P. De la T aille sobre "desde la cxmrunión 
hacia Cristo, por la contemplación y por la eucaristfa, dos elementos que siempre han 
vinculado los Padres espeaalmente San Clemente, y en el mismo sentido babia OuillCllDO 
de san Teododco: "de su carde (de Cristo) suministra a nuestras almas una admuable 
~en1aei6n. la cu.al entonces tomamos con nuestra3 gaxgantas ávidm cuando 
(sunul13Dellmcnte) recogemos dulcemente cuanta cosa hizo por nosotros o padeció Cristo, 
Y las escoodemos en el seno de la memoria". Así la comunión también acelera la \IIIÍÓII 
transfoaneate en virtud del que obra "'ex ,,,,__ ,_.,,,; "' J cual -·--'- decir. .._.= crucifi . . , ..._w o..--s h por o uno P"""" 
-, cado con C~; VIVO Yo, pero no soy yo, sino que Cristo vive en ml. el que :,e;:; ;;;fregó as! mi.smo por mf'. Por fin. en cuanto respecta a la vida ~ 

cual el Y 8 su permanencia en IIOSQtros bajo el velo místico de las especies. 1 la 
Saa:e,!~~ ::c::,mo objeto propi~ de la devoción particular hacia el ~ 
asimil ~ babia del esp{ritu del SantWmo Sact-amento" y al rolSZJlll 
del ,:;: ~~tudel Calvario: e.d. ~I espíritu de am.or y sacrificio, ~ es la c;sllll 
Jesucristo ae ~e:':e de la mlstica 11111ón coo Di.os; y al roiqno tiempo ~ 4': 
eslado, en telacióo 8 la Vida ~to como excelente norma de cualquier ~~ el 
ejemplar de nuestro espúitu,es:tual · Por lo_cual en eso se oontieoe de modo csnuie'1~ 
caridad y Bl)OSlolado como . en sus vanos elementos de pobtc:z.8, soJedad. 0 

¡jkiDI' 
Jueves Santo. Aibmis en ~os en el Retiro de esta comunidad, 1l=llido cn ol__,;,o1 
mfsticamenm su l'a.,ión que, cien:'' :.:,_Ctt.o del altar, Cristo de tal man¡:r& P'~ 

0 ._ aprobado una obra anónima, no dudó en 

1 
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Mde los ~os dolorosos de la Pasión eucarlstíca", y el P. Faber refiere en los ejemplos 
de apancwnes ~ las que Jesús se lIJllCStra como victima, o golpeado por los 117.0tes, o 
COIOnado de espu¡as, o llevado la Cra:z al Calvario. Estas cosas que hemos reoordado son 
suficientes ~ que uno entienda que la Eucaristí.a como sacrificio, como sacramento y 
como p~a en el tabemáculo, es medio el más eficaz del esptrim y de la espiritualidad 
de los Pasiomstas. 

38. OTROS TRES RECURSOS DE LA ESPIRITUALIDAD 

Como sexto recursos proponemos la devoción a la Virgen de la Dolorosa, de la cual 
tambim se puede afirmar "toda su vida cruz y martirio''. y ant't: cuya visión inti:rior 
siempre se 1ep1esentaba la Pasión del Hijo, como en.se.flan los autOteS, de tal modo que con 
razón podamos considerarla como prototipo de los militantes de la Pasión, cuyo hábito fue 
la primera en vestir cuando s le apareció al Fundador, Y con !'112.Ón -aunque 
subordinadament se le puede aplicar lo que dijimos de Cristo Paciente con relación a la 
espiritualidad (##). 32, 33, 3S), atendiendo tambim la razón dogmática de la compasión de 
la Santísima Virgen expuesta c:n el # 20. 

El séptimo medio consiste en nuestra devoción a los é!lgeles y los santos, 
anteponiendo aquéllos que tuvieron una especial relación con la Pasión 

El octavo medio es que regulemos nuestra vida intelectual según el espíritu y el 

sentido de la Pasión. 

39. EL APOSTOLADO DE LA PASIÓN 

El medio DOVCDO es el apostolado de la Cruz, e.d. el celo por promoV1:r a la Pasión 
del Se:lk>r, oelo que proviene de la plenitud de la vida interior, ~o como fin, sino como 
efecto"; pues, según la opinión de los autores, el fin de los institutos de vida mixta no es el 
apostolado, al cual como que se le someta la contemplación, sino lo conttario, Mla religión 
mixta refleja especialmc:nte la contemplación como un fruto que aparece al exterior"; de tal 
modo, oo obstante, que la vida espiritual, "como que alimenta el apostolado, y el 
apostolado se puede nutm", como en otra parte hemos insinuado. Pero de esto volveremos 
a tratar con ocasión de la Sagrada Elocuencia, y allí más ampliamente se indicará pon¡ué 
razón .. el crucifijo sea el principio del apostolado y el moa de los apóstoles". 

40. LA FSPIRITUALIDAD DEL APÓSTOL SAN PABLO 

Por cuanto ya hemos expu,est.o la doctrina de la ~tualid&d de la Pasión, no 
parece ajeno, sino mas bien necesario, explicar brevcmeore la ~ente doctrina de 
cada uno de los dos Pablos: Pablo de Tarso y Pablo de Ovada. Ambos tendrían que ser 
apellidos "de la Cruz"; aunque no coinciden con el nombre. ciertamente sí en el espíritu y 
en el afecto. Los autores han tratado modemamcnle con amplitud de la doctrina del 
Apóstol Pablo, y por cuanto la Pasión ocupa un lugar desf:acado, es necesario que los 
~ (Pasionistas) no ignoren lo que se exponen en este argumento. Pero es mas bien 
UD deber y oficio del profesor de Sagrada Esaiti:aa más que del de Teología, tratar en la 
e,cuela de este capitulo de la doctrina. lo cual por lo mismo se debe n:fi:rir al programa 
exe¡ético, que en otro lugar hemoS .mellcionado, BllDqUC figure aquí, ya que pertenece al 
estudio pare:nltico de la Pasión. "San_Pablo ~ de ~gún modo eminente a la ~ma 
de los Sanros que tuVÍél'On una especial de'YOClón a la Pasión del salvador". Pues a mismo 
"refiere toda'S ta; COSIS al Cálva'io. y del Calvario hace derivar todo'\ "el Calvario és el 



. · allí coote!DPla al Salvador ~ H-- , 
objeto más c:mpkldo en su mecfflación. ~ tal tarea ~~ la Olitt 
nuestra restaunición Y completaado ~-'~ a su Cuc1po Místico ~ ' 
fi d - :-....,.. de ouestra _...... • JlOf la an,,.;_ ,h; 

mJmc_n:te, se ve . .....,...._ c:arisnW y los S3Q1lll1Cllf0$'. Por lo mismo ::: --.i."' 
el Baunsmo, las wttlde,, los 1 ·sro. pdDclpabnente confiesa~~ 
sino ~ en la Cruz de N~ ~ las~ qUO! hemos expuesto~ éJ' 
Jesucnsto, y a esie_ ~ .,_;__ que imitar O re-....stme de Jesucristo • en~la c:i ~ 
de la pafección atsnaoa se......,...... el -• • 1 d Oni..:... ~ 

_,-,1 _ _ ... ...:. a un doble e:ñueu.o, en "'U<U está e oble 8SJ4to ..._-. 4t 
San Pablo- se ., ......... ""'""" . itaz - "-'- - H • "" l. · . . c:rucificado y morir coo Cri.stO y tW..C - '-mU>. e aqw d ~ 
crutmna: estar . . de la imitación de Cristo. Este doble ~dt 
toda la vida, Y )a c:xpc tSiÓO suprema r ºóo J.a ;.,...;¡;......,.;,,,., ~ ~ L 

"da espiritual ,e: puede considerar, sea en re am coo J ~ ..... - ......, sea en ~ • 
~ección. Bajo el pri.mc:r aspert-0 ,e: coareopla por el Rsm~srno en virtud de la ·~ 
realizad• ("ex opere opc:raro"): "coosepul~ en el ~ . en el C1llll i.....~ 
resuciWteis poc la fe". "Los que ~ be:nti~ en Crisro, ~ habéis ~ 
Jesucristo". Bajo otro aspecto indiVJdual _se reali1.a con el a:ateio ~nal 1 CQa dt 
c:sfucm>, en virt1d de la obm del que ~ realiza ("c::x. opere opc:rati.s"): _"S, babfu ~ 
con Cristo, buscad Las cosas de an"ba, mU:reSaOS por las cosas de amba, lllOl'ti1icad, 
vuestros IJÚcmbros". "Estáis Sc:pullados coa ¿¡ por el ~srno, CD la muerte, COmo J: 
resucitó de los .IIJllffl05, camioemoc eo la oovedad de la vida... Plantados c:o sem.Jc...di 
su muerte ... porque oues1ro hombre viejo ha sido crucificado a la vez", "D8V81ldc, ~ 
la mortificación de Jc:SÚS c:0 nuestro cuc::rpo, para que también se msni6c:s1e la vida d! 
Jesú3 en n~ c:ueipos". Revestíos de nuestro Señor Jesucristo y oo os toro& solicinii¡ 
de la carne". "Los que son de Cristo han aucificado su came". "El 8illOf de Cri3to ~ 
de tal modo que en el Apóstol Pablo que nunca se saciaba de pronunciar su nombrt. Toas 
las cosas las cootrmpla en "Cristo Jesú3"; y toda la rel.igjón c:rutiana, por CIBllo a ar 
refiere. no es si.Do la vida de Cristo Jesús, mediante la configuración con su, dolan:s 1 
vutudes". Su meotal.idad filmiliar era que la iglesia en la tiemi no tiCDc: que Devar *' 
signos de gloria que los estigmas de la Pasión de Jesús, rnani&stando ~ su lllllCl1e 1 • 
~ participaodo en sus padecirnienros, y uniéndonos a sus dolores. También ~ 
Eucaristfa, según el pe:= de Pablo, es la comunión con la Plmón dd Sdlar", pero di 
unión debe crecer de tal modo que se pueda decir: "estoy crucificado con Cristo eo lA O:uz: 
vivo. pero no soy yo quien vive, si.no que vive en mi Cristo". Finalmente el ,posn!,½> 11 

también la bril.lma: maaifcstacióa de amor de Pablo a Cristo Crucificado: "pues l1()l0CIOI 

predi~ a Cristo Crociticadon. Lo que llevamos dicho basta aquí evicle«i• cla,ad 

eo qué medida b espiritualidad de San Pablo rezmna la Pasión, y expie:sa el e:spirilll de b 
Pasionistas, y que digna sea de ~ =¡,!orada más profundamc:Dte por pe:ro: de ~ 
prof~ Y o~ e,nvfümtes. Si algun autor niega que "San Pablo reduee_ ~ 11 
doctrina del espíritu al conocirniento e lmltacióo de Cristo" esto se puede adlnílJr, ~ 
~ por ~ la devoción a la Pasión no es fin, sino medk, -cierDVDCDte de ~ -': 
impartancia,_ IIIIQUe no ex.clll3ivo -, de la pedt.:.:ióo que corno se sabe, ~ ea 
unión con Dios poc tnedio de la caridad. 

,J. LA ESPIRITUALIDAD DE SAN PABLO DE LA CRUZ 

--· Cruz"~ algo de San Pablo de la CNz. el cual más que de Q0111~tlll 
famili • y en afecto. f.n c:Sto teneino_, WIII materia 12111 ablJndeott y a ,_ 1 

v . que casi pazec:., UDpOsJ1)Je Re!JlititlJO", Y-.<, 
los que des~mmucbo má, las Y SUl)erfl110 rrdaáer un reswnen. . él~tar 
San Vicente Mmfa g.__.., ªA ~ de san Pablo de la Cruz. y a la vida de-"'""' i, 

.. ......,.. quJ cdbmos DUeStta disc:rtac:ión solemeote a _. 
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concordancia del ejemplo y de la doctrina de San Pablo de la Cruz con los que 
anteriormente expusimos en tomo a la espiritualidad de la Pasión (# 32 -39). Por lo que 
ataft~ a la ~ perfección, el amor y la mortificación, a los que respectivamente se deben 
referir la oración, la pobreza y la soledad, brillan principalmente en su vida y en las 
Constituciones por él redactadas. Por lo que se nfiere a los medios: 

1°. Ya desde el capitulo primero de las reglas, él recomienda Ja devoción a la Pasión 
y en los siguientes las menciona frecuentemente. 
Z,. Propone a Jesús Paciente como nuestro ejempla.. "manifiesten las virtudes de Cristo y 
vivan su espíritu. 
3°. Pone la Pasión como objeto principal de nuestra oración: "de do.nde toda perfección 
religiosa y santidad saca especialfsima enseftanza e incremento" 
4°. Nos recomienda si.ngularfsima devoción a la Santiliima Eucaristía. e.d. a la Misa, a la 
Sagrada Comunión y a las visitas a Jesús en el Sagrario. 
5°. Inculca una devoción especial a la Santísima Viren Dolorosa. 
6º. Por fin, nos prescribe el apostolado de la Pasión. 

A él, pues. con toda justicia y razón nos podemos dirigir con la Iglesia: "aprendiste 
la sabiduría en las llagas de Cristo, has sido confortado en tus trabajos por la sangre de 
Cristo, conduces a las gentes a la penitencia por la Pasión de Cristo". La sabidurfa: 
ciertamente significa la más alta vida mistica, los trabajos significan lo que el otro Pablo 
decía: "completo aquello que fulta a la Pasión de Cristo", gentes que son conducidas 
finalmente a la penitencia: indica el fervor y el celo del apostolado. He aquí, pues, 
sumariamente la espiritualidad de la Pasión según los principios tanto de la naturaleza de 
cosa, como por parte de la doctrina de San Pablo Apóstol y San Pablo de la Cruz. 

42. PATROLOGÍA DE LA PASIÓN 

Ahora tenemos que pasar a la parte del programa que se refiere a los Padres de la 
Iglesia. El estudio de la Patristica -como lo llaman- está restringido necesariamente dentro 
del tiempo del CW'SO formal; se 1.e circunscribe a los principios más generales y a las 
nociones que parecen tener mayor importancia, ya sea en el aspecto dogmático, moral y 
parco.ético, ya sea en relación aun fin particular. De alli que será necesario dirigir con 
especial raciocinio el ánimo y las mentes de los estudiantes a la Patrologia pasiológica, 
sino es licito emplear este ténnino, e.d. centrar la atención en los Padres que más 
sobresalen en este: tema. Para esa finalidad ayudará la consulta de algunos Indices de 
Palrolgía, como p.e. o la Bíblica Máxima de los padres antiguos. También oti:ece 
aplicaciones preciosas .IClietsch.. Fonck, etc. Fmalmente, a fulta de otros libros, puede 
proporcionar una utilidad no despreciable el Promptuario del P. Sera.fin, "reali7.ado" -como 
él mismo dice- "con los textos de los Santos Pms que yo mismo procuré, con las 
máximas diligencia, extracta de las mismas obras. que nunca se recomendarán lo 
suficiente". 

43. LA PASIÓN EN LA LITURGIA 

También en la sagrada liturgia la ,Pasión tiene una parte máxim.a, y especialmente 
en la litut¡ia diaria de la Misa, que no solamente mi~ esenci~ente el sacrificio _de la 
Cruz, sino también representa alegóricamente la tragedia de la Pasión, ya sea en sus parte3 
dillp1JestaS oroettedarnénle, ya sea en las vestiduras Sllgt8das del sacerdote, el cual como 
que se mvist:e de Je:sós Paciente para celebrar el sacrificio del altar. En el oficio Divino la 
piedad ingeniosa de los mayores también introdujo lá Pasión, y casi la entretejió con él, 



dividiendo la Pui6o en sie1e escena, 5ClJ:án la! sietle paM., del oficio diurno, q 
tdalan C'D uoos ven/culos mnemot«nicos: "En los.Maitines alJlr1 ~ CriSIO, el cua¡ ue Se IIQoi 
pecados. los mayores; en prima se le llena de sahVIIZO$; en tercia ,e le da la ca o:Jtp~ lc)! 
Ol11C11e: en ,el(18 es crudticado; en oona es hendido su costado; en vlsperlls ~ baj: de i. 
Cruz; eu completlll!I es puesto al ,epwcrO. Esto., ,oo lo! siete episodios por I de la 
can!MlOs las horas". Con una semejante divinidad dividió la Pasión Ludulfu de<>ss:;:!: 
según ta., bo~ canónicas, en la vida de ouestro Se11ot Jesucristo, de cuya 1 
muchísimos -tos (San Franci.!CO de Sales, Santa Juan Francisca de Cbmnal eQura 
Teresa, Santa Maria de Magdalena de Pazzi, etl:.) extrajeroo IJJl estimulo PQ1'a el ~5-
Jcsucristo Paciente. Lo miJmo hizo Oen:6n en !WI "Siete Horas de Pui6oft, en las cual die 
encuentra equc:lla piedad en fuerza de la cual el ilUStte Canciller ptedicó dos v~ : ~ 
Pasión de Cristo durante veinticuatro horas ininturumpidaIDC11te. la 

San buenaventura en su obra: "Alabanza a la Santa Cru:c" ("laudimus SIGLQs, 
Crucis; ya ~ mendaba el U!O que arriba ~os recc,mend.$do: "Recuerda, p~ 
bcnnano, !iete veces en el dla, - la Pas.ión del Sdor -; si arnas y honras la Pasión, • ~llli 
a ciertas honu,- poniéndolo en ello cierto ínterés; - Hora Prima, Mlút:in.c:s,- Tercia, Sexta. 
Vlsperas, - Nona, Completas". Tambim al Beato Domingo le placía mucho aqu&l\a 
costumbre, y di ven,os autores expli<:811 la manera de acomodar.Je a ella. Un princip~ 
análogo se encuentra en las oraciones que han de recitar los Hem:1B005 Coadjutores 
Pasionisw dunmte e l = del Oficio Divino, de acuerdo a las prescripciones de ta Reglas. 

En cuanto a la Pasión considera.da en la orden de las fiestas. hay que D01lr 
primeramente el texto de una carta de SIIII Pablo de la Cruz: "por la primera lección del 
tomo I del P. Gregoóo de Jesús y de Maria. Conocerás los teXtos latinos de los 58nll)II 

Padres que dexnuestnn que las solemnidades tuvieron su origen en la Pasión de 
Jesucristo". Se tnUa de una obra ilaliana en trés volúmenes traducida al latln en dos 
volwneoes; lleva por titulo: .. Divinidad e inocencia de Nuestro Sef'tor Je511C:risto, 
manifestada en su Pasión" ("divinitaS atque innocentia D.N.S.J. in usua pasruone 
manifestata"), El lugar al que alude San Pablo de la Cruz en su carta siguiente: "Según 
atestigua San Agustin, la Pasión de Cristo es la causa de todas las fiestas. Y Santo Tomás Y 
casi rodos los teólogos indican que esa fue la causa fomial y meritoria de todas IAs fiesiaS. 
De donde no sin ruón pienso que ninguna fiesta, tanto en el cielo como en la tiemi, se 
c:debra que 110 incluya la pasión de Cristo y oo dimane de ella". Por eso provechosmDCll11 

nos advierte Orígenes: .. Dios tiene sus festividad~ la festividad de nuestro Sal~ ~ 
representarse a s.i mismo la Pasión. Por esta razón escribió Pablo: cuantas veces hiciereis 
esto, anllDCiareis la muerte del Selior, o representaré.is -como goza San AnseJmo_; pues 
como testifica el evangélico, el sac:rosan.to es 111 misroa representación de la Pasión de 
Cristo". En cuanto a las fiestas de 111 Pasiión y de la Virgen Dolorosa, puedl:,tl coJIJulUU'C 
diversos repertorios de fiesw.. En esta materia el oficio de La Semana Santa roerect una 
atención particular. Finalmente en rela;:ión a la Pasión en la liturgia es de: ~ 
importancia lo que se contiene en el Ritual y el Pontifical Romano. 

44. LA P ASlÓN EN LA HISfORIA 

LA importancia Y excelencia de la historia eclesiástica aparece ~ c!JI8 : 
c:uanto ,e inclll)'C entn: las asignaturas primarias del c:w:so teológico. Pero .para qOC! segó!I 
misma cllic:iplina sagTBda se a¡mnda más fácilmente debe cada uno coI!Slderar,~de 
eosei'IA la experiencia, la evolución de los sucesos bajo algún aspecto particul~, ~ ,:¡Jl!D c:O 

acuerdo con m vídll Y profesión. Por la cual nos ayudará a estudiar la llistonA ten1 ~· 
CIX!ll1a a Jesús P11cicnte: ~en todo Y por todo Cristo Crucificado". Esto se ba de 



con seguidamente expliwnos, ya ,ea de la COll1ÍDuación del la Pasión, ya de sus electos 
históricos. 

45. LA MÍSTICA CONTINUACIÓN DE LA PASIÓN 

De San León: "la Pasión del Seilor sc continúa hasta el fin del mundo: y él mismo 
es honrado en sus santos, él mismo es alime!1t:ados en los pobres, él mismo es vestido. Y 
asf los que por causa de justicia toleran las adversidades, él mismo padece por ellos". Pfo 
XI ~ la encíclica; "~tisaimus Redemptor~, en.,efla "la Pa.,ión de Cristo 9e renueva y 
en cierto modo se continúa y se ClDllple en su cuerpo Místico que es la Iglesia . .. Lo que el 
mismo seftor Jesús dignó declarar a Pablo cuando rapiraba amenazas contra los 
discípulos: "yo soy Jeslls a qui~ 111 persígues". La Pasión de Cristo, lleguD el parecer de 
San Pablo, llC completa en le misterio, en las tribulaciones, en la.s penitencias y en. los 
ascetismos de los miembros de su cuerpo Místico; y esto es un excelente ejemplo de lo que 
es la comunicación de idiomas entre Cristo y sus miembro., lllÍlltÍCOS. Por lo mismo esiB 
comunicación de la Pasión de Cristo será para nosotros la razón sintética de la historia de 
la Iglesia, y como la filosofia de la bistoria, e incluso de la teología. 

46. DESARROLLO DE LA DEVOCIÓN A LA PASIÓN 

Además tenemos que considerar las ''ba2J1ilaS de Dios por la Cruz", o los múltiples 
efectos de la Pasión en la historia. y el origen de nuestra devoción, el desarrollo y 
manifestaeiones, que indicábamos anteriorlllente en el esquema del presente programa, y 
8CC1C& de las cuales ahora tenemos que aclarsr algo brevemente. 

En cuanto se refiere al origen de la devoción de la Pasi~ "el pensamiento de la 
Cruz evidentemente fue la meditación habitual de los discípulos que hablan visto a Jesús 
cuando moría. Pero aquel fue un tiempo de lucha más que de medJtllción, y a.,! u pagano 
dijo ante Minucio Félix: "ya no hay que adorar las cruces sino que soportlltl.as''. De aqul 
que durante muchoii siglos toda la religión estaba pues18 en la deYOción a la Pa.,ión, en 
cuyo sentido dice "Gtetscr: "La religión cristiana no es otra eo&a que la religión de la Cruz 
y del crucifijo''. Pero en cuanto a la devoción particular se extendió especialmente en la 
ilamada Edad Media, y enmnces recibió un auge máximo, de tal modo que " la 
extraordinaria novedad y un incomparable mérito de la Edad Media fue el empello de 
ánimo que pusieron en la humanidad dolorosa de Jesucristo, y como una pasión en tomo a 
la Pasión del Salvador". Un semejante origen tienen, en parte. las peregrinacionell 
piadosas a los lug&J'C3 de tierra San13, de donde se derivaron aquellas famosas expediciones 
llamadas Cruzadas. las cuales sobn:salen esp;cialm.ente como manüestaciones a la Pasión 
de Cristo. Para incremento de la devoción ayudó mucho la doctrina y la institución de los 
Fmnciscanos y de los Dominicos, los cuales --oomo dice un historiador ·, hicieron que 
"toda ElllOpa llorase por las llagas de Cristo". Cn autor reciente impuso trazar la historia 
de la devoción a la Pasión desde la Edad Media en a.delante. Se pueden tambib coMU!tar 
las obras de Pourrat, Biemond, Tanquerey, Saudreau, GJsbman. 

En cuanto a la devoción hacia la Virgen Dolorosa se pueden usar algunos autores 
particulares, entre tos cuales se encuentran Moriní, Meregal)i, Pourrat, en cuan.to a otras 
devociones a.fines, de las cuales hemos hablado parcialmente en la parte dogmática, sirven 

muy bien las obras a1U ciradas. 

,1. LA PASIÓN EN LA BAGIOGRAFfA 



El :l ,olio• 1a fl8sióo ,e '°''"'"· ~palmen~ co i. Vi<II de 
por lo IJlismo debemos ind!lp' ,u:s ~la en la bisloria. cspec,~tncni.: de ~ ~ 
lbeciaoo i>« su, csá~ re,,elaciooe5. Y ocros títulos 9ellltja.ntes CXll! ~ ~ 
Puilm y de la Vi.rgco Madre Dolorosa- Accn:a de la cual ,e pude COQsu111r ~ t la 
Thiepolo, el Pasión. Serafln, Pourm. Qusresmio. fmbc-g - Gourdeyre. COQ' 
48. LOS INSTRUMENTOS DE LA PASIÓ 

luleies mucho 1ecn11ocer los io.stnJroen~ de la Redención ~ 
para todos los c:rislianos, pao ,obre IDdo pea los miembros de la ~óo CllrJ 
Pasióo. $ed. ll)en! :dCI aft9dir DOOcias más amplia., a las poc:&s incficac¡Ooes dt 111 
eno!Clltnm en los mannalc:s de Hi!tOria eclesl6stica, Y que cada uno puede saca,,~~ !t 
especiales o inoaopiw. entre las cuala :ie pocdeD ~ 1m de ~IJ.lt dt ii.,. 
Olliver, Fridlic.h - Martin, Van Slffllkiste. E,cbl:w:h, N<>suier de M.a!iju, n.~' 
An¡uis,ola, Beya:tinck. N"iequet. • -.-, 

49. EJ'EROCJOS PIADOSOS EN HONOR DE LA PASIÓN 

La historia de Jo, ejercicios piad0$00 que tienen relación con la J>&siein, y de Q 
cuales hicimos IIICllción en la parte mor&. es referida muy sumariamcnre en los h'llo, • 
c¡ue tnllalJ de ellos bajo el a,pecto de la piedad. Para la historia del Vla CJ'\ICÍ3 ,e P'ICOel 
ar.adir los lr8llldos del 1'. Ignacio Beafa)'3. Thurstoo - Boudioboo, P. Ubaldi de Al«-1 
otras obfas allí mi,ffl!&3 aducidas. Con relación a lo cual es bueno notar aquí, lllllljllt ,ralle 
paso, que ,e pc:mó tambiin en UD& "Vía de la Pasión", subdívidida en "Vla de la 
Cautividad" y "V!a Crucis"; es1a scguDdA parte comprende las t.1ll1Ciolle$ ocowi1111bra 
del V la Cruais. "La V Ia de la Pasión" CDUl!leR también catorce esticiooes: 



1. Sudor de Sangre 
U. Preodímic:nto de Cristo 
Ul. Paso del Cedróo 
rv. AnteAllM 
V. Ante CaifM 
V1.. Negación de Pedro 
VII. Cristo en la ~I 
Vlll. Ante Pi.Jalo 
IX. Ante Hemdei 
X. Pospuesto a Banabé., 
XI. Flagelación 
Xll Coronación de espinas 
XIl1. La Escala Santa 
XIV. El Acce Horno. 

56. ASOCIACIONES DE LA PASIÓN 

Las asociaciones. Confraternidades, lnstitutos y Ordenes que tienen como titular 
sea la Pasión, sea la Virgen Dolorosa. son más numerosas de lo que en es11, programa se 
puede enumerar. Además de nuestta an:hicofradia, existen otras muchas. Uomadas del 
Santísimo Crucifijo o con otros titulares semejantes, como la que celebra esti, afl<> 
(1930) un siglo, fundada en Paray-le Monial con el título de Hom Santa, peio será 
suficiente con~ entre ~ las que han sido instituidas en la iespectiva región propl.a. 
En cuanto a las órdenes y Congregaciones se puede consultar el Diccionario histórico 
de las órdenes, etc. Fontana, etc. 

51. MILAGROS Y SANTIJARIOS DE LA PASIÓN 

Los alltOres antiguos refieren milagros y prodigios que se atnouycn a la .Pasión; 
entre estos auto~ se encuentran especialmente Quaresmio, Astolfi, Cala, Gretscr, 
Bcyerlinck. Pico de Maxandola. Con estos DliJagroo con frecuencia se conectan los 
santuarios de la Pasión, como p.c. aquel muy reciente de Limpias. Sobre estos también 
será suficiente que ~ nuestros (Pasionislas) cono= el origen de aquellos más 
frecuen1ados en la n::spectiva región, como son en Roma: el santuario de la Escala 
Santa, la Basilica de la Santa Cruz de Jerusalén, el Santuario del Santlsimo Crucifijo de 
la Cárcel Mamcrtina, el pequcflo santuario Del Santísimo Crucifijo junto a San Maroelo. 
En Italia: los Santuarios de V arallo, de cómo, de Mogliano, de Nesni, de Lucca, etc. 
Gozan de una celebridad universal el santuario del Sant1simo Crucifijo de Limpias, y las 
estaciones extraotdinarias de Lourdes, de Bertharam.. de Czestochowa, para hacer 
mención solamente de las más conocidas. Merece la pena también m:ocdar el Vla 
Crucis que fue erigido en nuestra Iglesia de LouiMlle (Kentncky), cuyas 14 estlleiones, 
csculpidas en tamallo natuntl, forman otros lanto.i altares. 

52. LA PASIÓN EN LAS MISIONES 

En nuestros dias se trata m.ucho de las milliooc:i, ose de las expediciOQCS 
sagrada., que se dirigen sea a los fiele.1, sea a ~ infieles. De las primeras tratan 



ampliamente las constituciones de la Congregación de la Pasión, y :1e C'llcuentnti, 
muchas diferencias en la vida y en las cartas de San Pablo de la ~nu. De las rniilllill, st 

trala en particular en los estudios de la S~ lo Elocucnaa. Aqul sea sufic:~tc 
indicar que hay que tratar históricamente del on~. Y del empico de la Cruz ti! la 
Misión, a cerca de lo cual se encuentran muchas ootJ~,as en Hop~t En cuanto a les 
misiones entxe infieles todos saben ~to las ~onuenda el_ Sumo Pontlfice P!o Xl, 

1 quien Dios conserve durante mucho tiemP?, Y ~~ 113 estimó ~:in Pabl? de la e~ 
En realidad la tarea de las misiones consiste pnn~ipalment~ en hi ~<:11:ión de la 
Cruz y del Crucificado", y yt. en la ~ del n:wtir San J~o, ~ medía la Clctcnaióo 
de la propagación de, la fe por la mvocación de Jcsus Crucificado. Esto indi 
claramente el símbolo que como distintivo emplea la Sa~ Congregación ~ : 
propagación de la fe., e.d. una cruz rodeada d~ rayos sobre la Cllllll del orbe lcrnlqueo 
"para como es uno el sacrificio para~ vfcttma (de la CN:l Y d~I ~tar), '.'-11 l\nico sea 
el reino de todas las gentes". De los tnunfos de la Cruz en las IIU&lones tieoen mll(:ho 
los historiadores y Hoppcnot ¿Por ventura hemos de callar en lo referente a n~ 
misioneros? ¡Salud, anunciadores de la Pasión, gloria y honor de la Congregación de le 
Pasión, que sembráis coo duros trabajos y regáis ya con ,angre generosa! ¿Salud, 
hermanos carisirnos y desiderabilisi.rnos, go7.0 y corona nuestra? ¿Permaneced as! en el 
Seilor, queridísi.rnos? 

53. LAS LEYENDAS DE LA PASIÓN 

En tomo a la Pasión también circulan algunas historias apócrifas o leyeada.s, que 
sera de provecbo conocer, sea "como poesfa de la historia", sea "como cxprcsio11e3 de la 
vida interior y de la tendencia espiritual", incluso como estimulo y IUgllmento del w . 
Bajo este último aspecto se debe notar principalmente la Leyenda de la Cruz, n,cordada 
por Giaccomo di Varagine en su "Leyenda Aurca", la cual inspiro las pinturas de Pedro 
della Francesca, de Are:l2o y de Angelo Gaddi, de Florencia. A.si mismo la leyenda 
llamad• popularmente del Santo Grial ("Sangraal" = Sangxeal ~ Sanguis reali.s = Sangre 
Real), esto es, el Cáliz que Cristo usó en la Última Cena, y que José de Arimatea 
empleó para recoger la sangre del Costado de Cristo; de esta historia novelesca muchos 
poetas y escritol"C5 sacaron su inspiración, especialmente en Francia., lnglalcrra, Y 
Alemalla; entre estos autores dignos de memoria hay que recordar a Wagoer, por su 
famoso dnu:na musical "Pasifa!n. 

54.. LA PASIÓN EN LAS ARTES FIGURATIVAS 

De las leyendas como fuente de inspiración de las arte$, pa.samnos a las mislJlllS 
artes. La aplicación a la Pasión de las artes está tao patente que se puede dei:ir que la 
esencia y el alma del arte religioso, y se podrla formar una asignatura particular, 0 al 
menos deberla de obtener el principal lugar en el etno de an¡ueologla y arte sagrado, 

• 1 • braª que se unparte en os semmarios mayores. Como cntte nosotros no se acosnun de 
hacer as!, Y por lo demas la materia es muy afin a la historia, sera conveniente que 
esa ma1eria exponga algo el profesor de Historia eclesiástica, según se propone en 
algunos de lo~ manuales de historia más divulga.dos. el 

Atendiendo. a los fines latreuticos., hermenéuticos y litúrgico del arte ~ el 
profesor teodrá cwdado de que los estudiantes apte.ndan de modo adecuado ll!lllO de 
desarrollo de las represenblciones del Santísimo Crucifijo, empezando por las fi~ 

• 



1u ca1BCUlllba, ha.!1a las imágenes del úempo acrual, taDIO en las obras mb pt:tfeclas dc 
la pintura, t$Cllltura, mosaicos y de ta, vid! iel as que tienen 1 1 • ión con • Pssioo, 
COJDO especialmente en lo reí~ al Vla Crocis y a la imagen de la piedad 

A4J en realidad se desarrollará UDa agregi.a ,cocia por la bisloria, que c:sr.a .....aia 
por los oombres distinguidO! que má, aaeedores 9011 a la fana en el ~ c:omo el 
Beato An~lico, Aubcn. Barberi, 81.ake, 8ourriche, Canon, Cmi., Ci:slrrn&, 
Delarocbe. Dietrlch, DonateUi, Dupre, Oumo (DQ=), Fugcl., <,;oao, (joya. Holbem, 
Laurges, Le 8nm, Macairi, Mantegna. Mamoianni, Mcmling, Mipel Ángel. 
Morga.ni, Munkacsy, Murillo, Ovcrbeck. Perugino, Pogliaghi, ~ Rafad, Raffl. 
Rembrandt. Rtni, Ribera. Rubens, Rude, Schdfer, Scboen., Steinle, Ttépolo. Tisaot. 
Tiziaoo, Van Oike, Velázqutt, Venusti, Von Oer, Wantc, Zlc:t, Zurilarin. etc., cuya, 
obras Se encuentran n:sei\adas en Michel, Dayot, Argcnville y en la.1 eocidopalia, 
mayores. bajo los nombres respectivos, que hemos aducido por ordai 1lfabérim mis 
que cronológico o valorativo. 

S5. LAS IMÁGENES ALEGÓRICAS 

Las imágenes alegóricas tienen en el arte figurativo Wl ligar cie,tam.::ocz 
subordinado, pero que nosotroa oo debemos descuidar, estas imáge:m:s expr 1 •n de un 
modo apropiado la doctrina religiosa y ascética ,obre la Cruz y el Crucifijo. Es digpo de 
mención aquella ideada por San Buenaventura, ~el árbol de la vida de Cristo", ~ 
en la obrita titulada "El Madero de la Vida" ("Lignum Vitae"); también los dívenos 
crucifijos alegóricos que expresan la lira, el lagar mlstico, la fuente de los SIICZ'IIDCIIIOS 
etc. As! mismo aquellas que se contienen en la obra titulada "Vía Crucis R.eol" ("Regia 
Vfa Crucis"}, Ambercs 1728, cuyo autor es el P. Benedicto Aeften, 0.5.B~ y en La 
obrita que Ueva por titulo "Pequeíio Santuario del Corazón" ("SaccUuro Cordis"}, cuyo 
autor es Le Gall. En nuestros días son dignas de elogio por su habilidad las ilU311'11Ciooe:s 
que estén en la obr:a titulada "El Alma en la Escuela del Divino Maestro" y también las 
imágenes que expresan un paralelismo entre la Misa y la Pasión, en los libro.1 que están 
destinados a fomenlllr la piedad popular. 

56. LA PASIÓN EN LA ARQUITECTURA 

La arquitectura úunbién canta la alabao:ta a la Pasión, sea en la esttuctura en 
form11 de Cruz de muchas iglesias "para denotar que nosotros debemos :ieguir al 
Crocificado", sea en la inclinación de la bóveda en el medio de las Basfiicas. para 
expresar sitnbólicamente aqudlo del evangelio: "E inclinada la oabe'D! enttcg6 el 
esplritu". En cuanto a las esculturwl y figuras que expresan la Pasión, en los pórticos, en 
los Capiteles, en los ornamentos. en las ven1llllaS, se puede consultar Bréhier, Male. etc. 

S7. LA PASIÓN EN LOS POETAS 

1A Pa.,ión de Cristo, además, fue la fuente priDcipal de inspiración poética; lo 
qUe se demuestra por las obras de los antiguos. entre los cuales es conveniente nombrar 
el drama "Cristo Paciente" aJribuido a Gregorio NaziaDZcno, los bimoos de Aurcl.io 
Prudencio, L,M;tancío, Fortunalo, Claudio Mamerto, y las ingeniosísimas poesl•s de 
R.abaoo Mauro. A4J mismo los cantos dttnicos de la Edad Media compuestos por San 
Bernardo, San Buenaventura. umspergio, Tomás de Kepis. Existen también 
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composiciooes poéticas elegantes y recienies. cscritaS en divcnas lCll.gua.s, Cll!Joc 
cuales hemos de baccr una ~ 
mención particular de aquellos poemas antiquísimos en fonna de C~ deb~ 
BolX'el. Bayle, etc. • 

58. LA PASIÓN COMO DRAMA SAGRADO 

El arte del dnuo,a también cocontró en la Pasión del Señor un tana ~ 
para sus fines y de una importaneia oo mediana Un exegeta moderno dividió la p . le 
en cuatro actos, que a su vez se subdividían ~ uno: escenas .. Esta trd@Cdia o¡~ón 
desarrolló en la Edad Media y comenzó a divulgarse también en Roma, dOQ<k 

st 

presentaba en el .anfiteatro Flavio. También en tiempos más n:cientes, y en n~ 
mismos días, el pueblo se deleila grandanente con las mismas cosas, como tnuan de 
ella bajo el aspect0 histórico cantú, Ollivier, Schroeder. Y el P. Estimislao de la v~ 
Dolorosa. 

59. LOS SiMBOLOS DE LA PASIÓN 

También se presenta la ocasión aquí de decir algo de los símbolos de la Pasión, 
los cuales han surgido sea por imitación, sea por conveniencia. El empico de tales 
slmbolos hay que derivarlo o bien de la disciplina del arcano en la época de las 
persecuciones. o bien del gusto natural que aportan los símbolos; como dice Sen 
Agustín: "las cosas que se nos insinúan de modo figurado se deleitan má.s, nos ho111m1 
más, nos mueven más y encienden más el amor que si se nos propusiesen de un modo 
desc:amado, sin las semejanzas de las cosas .sacrafu.adas". Por la primen causa la Pa,ión 
de Cristo se nos presentaba simbólicamente en las catacumbas, por la otra causa en 
cambio, cuantisimos 5llllbolos de la Cruz se han ideado, ya sea en el arte ( como el yugo, 
la alebanza, el á.cbo~ la nave, etc.), ya sea en la naturaleza (como las constelaciones, las 
aves, las plantas, en las cuales la más conocida es la pasionaria). En cuanto a las !lo~ 
Dowling habla de la "flora de la Pasión", que va seiiala.ndo cada uno de los peldados de 
la Pasión, desde Getzemanf basta el Calvario. 

60. LOS SÍMBOLOS EN LA NUMISMÁTICA Y EN LA HERÁLDICA 

En cuantO a la expresión simbólica de la Pasión en las monedas, no se puede 
ignorar que de ella trataron los autores antiguos como Gretser, Justo Llpsius. De la CruZ 
y de la Pasión en los escudos y banderas tratan ampliamente, aunque bajo el aspecto de 
la devoción, IQS &Utores siguientes: Quaresmio, y Lyra. A los símbolos de La Pasión en 
concreto: de la Cruz. de los clavos. de la columna. de la corona de espinas, de las llagas, 
que se encuentran en el arte de la heráldica, y de las cuales tos auto~ anterior; 
mencionados diserta, se pueden aftadir 108 dichos o sentencias, p.c. "por la CruZ 8 

Cruz", "go'l.Bndo por el camino de la Cruz", etc. 

61. ONOMÁSTICA Y TOPONJMIA 

La onomástica de la Pasión, o la costumbre de tomar un nombre de la Pasi!; ~ 
piira llamar a ~as, ciwle¿IP$, villa.., aldeas, ahul1ls, defensas, plwis, puex_u>S ~ de 11 
puertas de las ciudades, <:llllaS, fumiJias", etc., tmnbién constituye una deny¡¡¡;ióO 



Pult111 an la hl11nr\a. (JIMI 41ft oonvo11lanw lndlCAt II loa lnVólllpdol'III do la Putón. Lo 
ml1111n N ho da d~ lr dal l"llloj (lo la PuMn, con lo cual ae lndk:ca no 10larnenr. w 
pr6odcu ox¡1110111111 on mllllho11 llhma con el mlamn nombre, r,.B honnir y medliar 101 
J lltr.01011 mnm,nto~ da la J>aalón, 11lgul•ndo lu horu 1111 quo lllClldltron, 1lno tambl~ 
al¡unna .,.10Jo• llOlt.rH, 1111 IOll que In• brU.o• de la Cna IOfl la a¡uja y 111 plano, mlcnttu 
el 101 .e mu•va da nrlonlc A po11le11ti,. P.I lnventnr de '8tQa f'ue Clavlo, S. J. La 
axpo1l~l6n 1knle11 y HplrltllAI oa ll'IIMmlllda pi,t Lyni. qul.on c:lomumtra clenmenlll que 
"11111 n,lqj o Ideó ol nmor muy lnaanloMl d,t Crucll'!Olldo, c:uyo reloj suelo Mr emplelldo 
por ti aataurónlo que JlUedo oontemplnrlo ulduam1nt.1 y lo PI• tOtlll' • 11W10 !)AR 

tmlwlo". 

61. BIBLIOGRAFfA DE LA PAS IÓN 

Conclulmo• ottA partes dol pro¡roma abordando brevemanlll la bibllo¡nú'ta do lo 
Pulón. Suoedo no mnunonto quo 101 ocll!lllütlcoa. aun an aqu,elloa que u llln ll'lltiluidol 
on dl¡¡nldnd, como p.o en otro riompo aqul on Roma el Emo Card. Mfflllor -de l'eUz 
momorla- noa conaulton y pld.nn el pM!Oor sobro loa libro& qw, olteccm mayor pranda 
on tomo a la Putón del Softor. Y ¿qul6n mojor que 101 Pulonl1taa deberlan prestar un 
mi aervlclo? Ea noceaarló. pllel, que cadn proluor de lll oon¡ropción de la Poalón, e:n 
au nsapectlva ulprura. trato bravomenlo do la blbllo¡¡nl0u de 111 Pulón. Sera 
lncumboncla dol profosor des Historia Eclcalútloa confecclono.r una bl't!Vo alnieala de la 
blbllo¡¡rafla do lna obras que hnynn sido escrito.,. yn sen en lotln, ya en len¡ua o.oclonal, 
sl¡¡ulcmdo un orden semc¡janto a 6ste: obnu, de historia, cxéacsis. do ~tie4, de oratoria. 
obru des ·mlsce!Anoa. y revlatU. 

63. COMPENDIO ALEGÓRICO DE LA HISTORIA 

Para completar f\n.lll,nente el oficio dol maestro do lmtoria, awiquc sea 
brevemente, como plotor Aubert pintó "la comitiva de lll Vir¡en", e.d. los Patrlarcna. loa 
Profew, los Apóstolos, los Mirtlre$, tos Confesores y 11111 V lr¡onos. que 8C! diri¡cn on 
larp fila en tomo II la Reina, e.si el profesor do Hbtorl.a Eclesiástica debo fi¡urar,o la 
0omltlv111 del Cruciflcado, c,.d. la oxtra0rdloarla e lnlntorrumpida fila de los Santoa. de 
loa Misioneros, de los ortfflccs y de loa Bscritores, que prooede del Calvario a lo lar¡o 
de los sialos, y continOa. complota. lmli.. predlca y glorifica la Paaión de Cristo. LO 
que tambl~ exprcaó con concisión.. desdo nuestro punto de vista, el dbtin¡uldo 11.t'ti!la 
Contl; pintando Ju ft¡¡uru simbólicas da las Eiul¡¡esls, de la Toolog{a. de la Mlstíca. do 
la Historia. do! Arto y do la Elocuencia, que ulsten todas wudas a la Lltur¡la de la Cruz. 

64. LA PASIÓN DE LA Mt'JSICA SAGRADA 

Ya hemos tratado do la Pasión en las artea, y llomoa omitido lutal<liooad•rnenUI 
la m6sl,ca. P6R tratar de ella aparte. Todos aabco que con ouantQ oncateeimleoto 
ancomondaron el apren~o de la mú.,ica los Sumos Pontífices y aetlaladamcnto Pfo X 
-de feliz memoria ., y al Papa Plo XI, glorioS11Dontc reinante, incluso lo han 
precoptwldo. En relación con esto - suficloote recordar las Cartas de la Sa¡nida 
Con¡¡ropclón do Reli¡loaos, el día l8 de febrero de 1927, y la Constitución Ap0116lica 
Mla Santidad del Culto Olvido" ("Dlvtni ciultus sancdatem"), del dia 20 de diciembre de 
1928. & dicha Constitución ac pn,sorlbo a los alumnos do amboa oleroa el ojorolcio, 
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Finalmente hay que hablar del profesor de Sagrada Elocuencia. cuyo deber es 
eoseflar a los jóvenes sacerdotes como emplear en la predicación lo que han apm:ldido 
en los esrudios de las otras asignaturas rcfef'entes a la Pasión, para que la cicoci.a !el 

realmenle eficaz. según el dicho de Bacon. y cada uno de nues1roS misioneros ~ 
prcacntc como obrero irreprochable, que tralll con corrección la palabra de la ~. 
El Catecismo Romano n:comieDda encarecidamente al clero secular la ¡ndicación de la 
PMióP. cuando dice: "Cuán diliplemmte el párrooo deba procurar que los lides 
mnc:mon:n la Pasión del Señor, lo repite el Apóstol, el cual testimoniaba que no quma 
saber olJB cma que a Jesucristo y a 6ste Ctucificado. Por lo cual en este b:ma se ha de 
emplear tooo el afán y el trabajo, para que se ~ lo más posible, y los fiel~ se 
inflammi con la memoria de tal beneficio, y se conviertan todos a la contemplación dd 
amor y a voluntad de Dios. En este punto, pues, se apoya toda la rre]igióo, Y la fe 
cristiana como eo un fuodamento, pues el cual. todo el ~ de 1~ cosas esdn 
sólidamente establecidas". Con cll8lllll mayor 1'll2ÓD esto nos pertene<:e a noeouos ~ 
brmos b.:cho voto de promover la devoci6ll a la Pasióo, y "a los que ha s.ido oorr,dida 
esta gracia, la de anUl)Clar a los gentiles la riqueza de Cristo, imposibles de ras!JeSr, Y• 
la <» Ü\l!l!l'lW I lQqQ$, dm\lQ O CQil\lCCI' wai SC11 la ~ del misterio, c:.1COodido 
cie,de los oñgeue:, de los sigi0.! en Di0.1, que es el Crist0 a quién nosoaos anw,cia!llOS 

Al profcsoc de Sagrada EIOClletY"ia le pettene<:e proponer este capfculo de la 
doctrina a 11umtro11 sacero<>tes, explicándoles lo que hi20 y predicó San Pablo de la 
Cruz, Y m6s aún San Pablo Apóstol, dc!llostnmdo simul1áneamcn!e que -de ~ ª: 
que hemos descrito con relación a cada uno de los temas- "lodos los princi~.!,. 
predicación sagrada, y todas las vcnla<lc$ que constituyen eJ depósito de la <ID'-·

sagrada, emanan de Cristo Cn.w:ificado". Tamhim indicará las fuenies de las e~~ 
pueden entresacar los a,¡wncntos para prr:dicar la Pasión de Cristo, c;oJllO ~ 
indicado an.tai.oanentc (nº 42), eo especial los Santos ~ p.c. ManSi, ¡{oO'ltl'• 



--

Corobefis, San &mardlno de Sen.a, Schouppe, Van ~~Jale, Aliberch. Pímo, y OCIO& 
autores competentes en el propio idíoma. Adanú debe ei!IC&r • loe all.lll008 el modo 
de predicar la Puión del Scflor ee¡ún el ~ de nuctlJ'a ~ ~ y 
c:DGCDdcr sws 6nimot pera el deber que la la)ma de DiQI DOt requiere y que ba aido 
sancionado por un voto que ha de aer untament.e cumplí.do. ps. que ltllD dipoa 
"predicadores del 88Cl"lllllaJIO de la piedad. que se ha manifatedo ca Is carne. 14! ba 
justificado en el esp!rltu, se apereció a loe mgelet. ha sido preclicedo a lol ptílea, ~ 
ha crefdo en el mundo, fue uum.ldo en la gloria". 

Procurará. por fin, que tenga conocido y umnido que la e&.cia de DDdrO 
apostolado depende totalmente del fervor de la vida interior: cuatt.o más enie, mú 
ilumina", según el dlcbo de un cierto ln9tituto moderno. 

66. RESUMEN DEL PROGRAMA 

Tenéis, pue4, lo que querlamo& proponer t11 tomo al estudio inrdo::Cull de la 
Pasión, y es lo que hemos pmmdido aclarar, y lo compendiamot ahora en d eaquana 
siguiente: 

Introducción Afio del Noviciado Oloteswon de la Pasión (5) 

Estudio sinútico Curso filosófico 

Estudio 
Analítico 
(7 - 10) 

Curso Teológico 

Aftodela 
Elocuencia 

Historia de la Pasión de Nuestto Sefiof Jesucrialo 

Y la Compasión de la Sontisima Virgen (6) 

Ex.égesis de la Pasión (11) 
La Pasión en la Teologia dogmática (12-25) 
La Pasión en la Teologfa moral (26 - 30) 
La Pasión e:n la Teologia espiritual ((31 - 41) 
La Pasión en la Patrología ( 42) 
La Pasión en la Liturgia (43) 
La Pasión en la Historia ( 44 - 63) 
La Pasión en la Música Sagrada 

La Pasión en la Oratoria (65) 

67. LOS MEDIOS PARA PROMOVER EL E8TUDIO 

Aunque hemos propuesto solamente las lineas iniciales el programa de este 

estudio, a cualquiera le resulta claro cuén amplio es, en verdad, y cuán nec " rio seria 
un manual competente para que se llevase a cabo en nnestroa a:utroa de estudio. 
Mientras tanto, pues, que este! dentro del cooizón de cada uno de m.est10a profeson:s 
cumplir lo mejor que pueda ,u oficio, tomando loa libros que am"ba bemoa aducido y 
otro que tuviese a mano. Aprovechando, además, la oportunidad actual, y para llevar a 
efecto lo que detemün6 la anli:rior Curia General, exhm1amos a nuestJ08 pro~ -
bajo la dependencia de los superiores illJl)Mia1o'I- a que escriban sus cines, según el 
prog111111A que 111.tmoancmte bemoS delineado . Oídlas elecci.ones se podrfan editar en 



. e Y ¡,eganoo tos gsstoo ta e~ . 
a1guoa de OJJC5UIIS reví,ia5, . 0 bíel1 ~ A.si se irá formando poco a P<>c:o 

II 
st 

ac)# opor1llDO pera d l,íCII de ,e podrfall 1t>DW' como partes o CllpituJos 11111 

ooleccióo de di~ ~ ~ futtJJ' escuela de ~logia, que en algún~ 
-suma de la Pasión • un man lecer ,ca en Mooti: ArgentBrO, sea Bcthania. P8ra 
-«i Dios Jo quiere- :,e ha ~ esiab preparen psn1 impartir el magisterio de la Pa.,¡ón. ~ 
en ella los ~ ~gidoS ,e uc adqUirir el [)octorado todos ~ 1

~ 

ciencia ..ivifjcalJle lel]drfamOS q --Según el Deaeto XV del úJtim Eivit 
:: c:o1ocn"Drt,.mos coo toda~-~ :,c dlable2X:a lntA bil>lioteca de

0

¡ Cap¡l llilo 
,._ , "en rodas las casa de rom-""" · 1 l.i'--- ~ ~ """""- -. • broS de la congregacióo, como os Ulu,; que lr1llan de la 
~ ~ ~ los llllClll iomado como tarea primordial por nuestros pror-..... 
Pasión de Crtsio · Que ~ flC& """"""° adquirir cualquier lil>ro de la p~~ 
y los que e,cr1oc:n en re~ que r~- · <lUc 
baya sido visto o hayall cooocidO· 
68. NOS TENEMOS QUE ENTUSIASMAR CON EL ESTUDIO DE LA PASIÓN 

¿Qui mis'! La Pasión de CristO debe ser o~ "pasión", para ClllplC8t 1M 
palabras de un autor piadoso, que antes he ci~, es dectr, el afán. la <1c:voci60, el amor 
deben inspirsr nuestro pensamiento, . deben ~ nuestras 8CC!on&S, y deben 
ooa.stituir la razón de aucstta vida y la 1<ka motnz, de tal modo que podamos afirmar: 
"¡La Pasión de Cristo nos apremia!". 

Y este es d tertcr significado y fuena del vocablo "estudio", según bem<le 
aootlldo en esta cat1a. Para que se entienda la importancia y la fuerza correctamenk, no 
podemos mcoos que referimos a lo que escnl>ió un antiguo autor franciscaoo para 
.recomeodar este estudio, cuando explicaba las palabras de F.zcquiel: "he aqu! 1111 tillo 
por dentro y por fueni, y en 61 babia escrito lamentaciones. poemas y ayes, y me 
alimentó de aquel volumen, y me dijo; vete y babia a los hijos de Israel". Aquel 
volumen lo considero como 1111A alegoría de Cristo Crucificado, el cual verdaderamane 
los Santos lllVieron como su hbro, y el Mártir San Ignacio le llamaba su biblioteca. El 
~ alllnr exhorta a sus rornpmieroS para que ~ alimenten de él, "a fin de que sean 
~gos Y oon~ladorcs especiales e imitadores, y predicadores con la palabra Y el 
qempl~, aounciadorcs Y_ 1~ :s,:nwlores de la Santa Pasión de Cristo y de su Sant!siina 
Madre , y esto: por las sigwcmes razones: 
lº Por la de~??ón ~ del propio Fundador a la Pasión de Cristo 
'1:' Por la 11118lon ~ que se ha confiado a la Orden, de promover la mislila Pasióo 1 

la devoción en la Iglc.,i.a 
3º Por la misma DOIDCDclatura de la Oro 
4• y final en Y el bábi10 que visten 
de las ~: por el emblema con el que se distingue la Orden FranciscaD8 del fdlO 

Ahora bi . eo, si tales ra:zooes se ...,.___ . hij' de SaJl 
Francisco de Asfs, las mismas "";"lWlll que tienen ruón para los os 
de la Cruz, por la cual btos se~ e incl~ más, valen para los hijos de~:: 
de Jesús Pacic:nte, e incluso ti osagran especial e íntegramente al amor Y predi 1 
además un voto para predicar =;

1
un ~or. una misión, un nombre, un ~ble!Jlldt 

aquel 'l'Olumen. para "nuestro esús Paciente. Noa debemos, pues, de a1iJJ1enlSt 
dijo San Jcr6nixno~ "Cómo ~ se baga una bt"blioteca de Cristo", según~~~ 
Cniciticado", para usar UDa • este volumen", .. alimentándote de Jes--ea 
el ~ estudio de la Pasión, e::: de San Martín, y empleando todo e1 eSftJd1" 

hasta ahora lo hemos explicado. 



69. SE DEBE TENER UN GRAN CELO POR LA PASIÓN 

Esto es lo que significa la cuarta acepción, que hemos descrito en el comie:n:ro de 
esta carta, en cuanto que el estadio es: "una ocupación a.,idua del énimo y un desea 
vehemente aplicado a algunas CC>llM. que se hace 000 gran empet'lo". En este sentido 
prom.ett!mO!I "el aJln de promover wegún nl.leSll'M fuenas eo los ~ de los fieles 
la devoción a la Pasión del Sellor, según las Reglas y Coostiruciones", ,e debe notar el 
támioo "afán" ("midium "), al cual responden en los lupres panle.Jos: "con fuerza, 
afano1111IJ1ente, traillo de". "Este bien han de promover con afAn", "d impetlen su 
esfuerzo". Tambíén hay que subrayar las siguientes palabras: ",q¡ún la Reglas y 
Corumtuciones", con las cuales concuerdan los 1~ peralelos: " ,eg(ln el modo como 
se expresa en las Constituciones, se dediquen a los ejercicios acosnunbrados en el 
propio Instituto". Tales modos hay que entenderlo ya SCfl como método de predicación 
prescrita, sea de la dependencia de nuestros ministerios respecto al espúitu triple de 
oración, pobreza y 90ledad, as! como "de los ejercicios espirituales que son tan 
imponantes que deben prec:eder y acompailllr. recordando que todos los bemwlos se 
dedican a ellos en la soledad de la casa de nuestto Instituto con gnn inteffll y 
a.,iduamente. Este afAn lo deben proseguir según sus fuerzas en el xninisterio". Nuestro 
espíritu ha de ser simultáneamente cartujo y apostólico, según comcieute:mente se 
c,q>resa e:n el programa de nuestro alumnado auma.liano, es decir, eremítico y 
misionero, como expusimos abundantemente en otra carta nuestra. 

70. CONCLUSIÓN' Y APLICACIÓN DEL PROGRAMA 

Como dice San Agust:ln. nuestro curso "ya se ha becb.o más latgo de lo que 
querlamos", por lo mismo ponemos fin a él, no porque nos falte materia para proseguir, 
sino porque a su abwidancia nos desborda; de la misma "nunca puede ser suficiente de 
los que se diga", como escribe San León Magno: "¿Cuál, entte la.sobras todas de Dios, 
deleita y supera as! a la contcmpw:ión de nuestra mente, coroo la Pasión del Salvador? 
Sucwnba, pues, la debilidad humana a la gloria de Dios, y se mcuentte siempre 
impotente para explicar a las ob<as de su misericordia. Trabajemos con el sentido, nos 
adbiram.os con el ingenio, que nos falte la expresión. 

Terminamos esta carta con algún mandato y unas palabras de augurio. Para que 
,e lleve a realización el programa que antes hemos explicado, detmminamos coo el 
consejo de nuestra Curia, ya desde el comienzo del próximo ado escolástico: 
+ Que todos los CS1lJdian1e:I del CUI30 ti.looófico comiencen el estudio de la Pasión 

como hemos explicado Arnoa, tomando algún manual histórico de la Pasión, 
aprobado y propuesto por la Curia Provincial 

+ Que el c\11'SO teológico y el CUISO de Sagrada Elocuencia, de aqul en adelante se 
proponga el estudio de la Pasión según la.s nonuas directrices que hemos propuesto 
anteriotmcntc en cuanto a cada una de las materias del mismo c:w:so. 

+ Que en los exámenes anual= siempre tengan su lugar la Pasiología. según las 
cuestiones que proponga cada UDO de los profeson,s. A los estudiantes se le deben 
dar notas según el nivel que hayan tenido, como se hacen con las otras asipturas. 

71. AUGURIO FINAL 



Roma solemne 00lllllC!IIIOf1ón de la Pasión de Jesucristo, 25 de febrero de 
1930. 

Pu:lro tk la Pncio.rulma Satigre 
Sccrelario 



--

4,- La apliaaó• de la Cin:vlar 

f.n el Capítulo de 1931 pn:sidido por el Excmo. y Rdmo. P. León KIERLKELS, ya 
coosagrado Anobispo de Salamina, y nombrado Delegado Apostólico de la India, se dio un 
decreto obligando a las Curias Provinciales a que confeccionaran pequeftos Manuales que 
pudieran sct'Vir de teXtO para la ensdlalull de los di~ lnlUldos de Pasiología. El Decreto 
n. 7 dec!a: "El Ven. Capitulo, adJririindose a cuanto había escrito , el Nmo. Prep. 
Gvieral P. ,León del Sdo. Corazón en la óptima carta dirigida a JQda la Congregación el 
15 de febrero de 1930 sobre el estudio de la Pa.tión, VICargando a cada toro de las 
Curias Provinciales, se cor,fecCÜJrti!n pequeño., manuales de fanna e.rt¡Ul!mática para 
coda uno de los cur.ws esco/6.mcw, y que deberán presenJar:se al próxima Capítulo 

Genera/"1 

El programa era magnífico. El Capíndo bizo lo que esuiba de su parte para que las 
iniciativas del P. León tuvieran continuidad. En el capitulo resultó elegido General el 
R.ec:tor de Scala Santa. No era un intelectual como el P. KIERKELS. Sin embargo. en su 
sexenio se publicaron dos obras de interés: LA SUMMA PASSIONIS DEI P. Modesto y la 
PASSJONIS D.NJ.C. PRAELECTIONES 1-0STORICAE del P. Germán aparecidos el allo 
1932 y J 933 respectivamente. El mismo P. General publicaba una Circular para 
conmemorar el XIV Centenario de la Redención (cfr. Acta Congr. 1933, pp. 73-90). 

En el Cap. Gen. De 1937 salió elegido General el P. tito de San Pablo de la Cruz. 
Los aflos de su generalato fueron muy dificiles. La U Guerra Mundial trajo dificultades sin 
cuento para el gobierno de la Congregación. El P. Tito - a diferencia de su precedor - era 
un intelectual. Pero su especialidad no era precisamente la Teología de la Pasión. 
Eminente en el Derecho de Religiosos y la.gamente entrenado en la burocracia romana 
durante los dos sexenios de su oficio de Procurador General no estaba preparado para 
emprender trabajos especiales en el campo de Pasiologia. Sin embargo su aportación al 
trabajo científico a favor de la Congregación fue muy notable. En 1946 publícaba en Turln 
su obra juridica sintética titulada EXPOSITIO HISTÓRICA JURIS PARTICULARIS 
CONGREGATIONIS SANTISSlMAE CRUCIS ET PASSIONIS D.N.1.C. En 1949 
publicaba su colección de textos espirituales de N.S.P. titulada VOX PATRIS y quedan en 
los Archivos de la Curia cantidad de textos manuscritos sobre la historia del texto de las 
Reglas etc. que han servido luego en gran manera para la edición crítica de las 
Constituciones llevaba a cabo recientemente por P. Fabiano GIORGINI. Pero en el campo 
de la Pasiología, la actuación del jurista P. Tito y su Generales fue casi nula. 

En otoilo 1946 se rwnla a1 capitulo General XXXV. Era elegido General el joven 
P. Alberto DEANE. Con gran ardor se dedicó este Padre General a la reoovación del 
espíritu de la Congregación decaído por causa de la ll Guerra Mundial. 



Uno de los deseos del nuevo P. GenCT81 fue el de =udar las .. . 
pasiologicas del P. León, que de$de los lejanos anos de 1931 no tenían contiouac':14ti"'i 
n:alizar eslOS deseos fofflló una comisión integrada por 5 Padres y presidida · ~ 
Prefecto General de Estudios, Juan M. de la Sda. Familia. La Comisión estaba fo J>Or el P 
los siguientes Padres: Bernardo Monsegú, Estanislao Bmon, Marcclo de :llda JlOr 
Corazones (Bdlgica), Getiirdo Sciarretta y otrO Padre Inglés. La finalidad de CS1a ~ 
era promover los estudios en general, y el esrudio de la Pasiologfa en panicular. COl!l1$íon 

El comunicado oficial del 12 de enero decía lo síguiente: " La Curia Ge11e~ 1 
-{, fecha del 12 de enero de los corriente.'!, y con ti fin dt proveer de la 11ftjor ~ co,, 

I 
provecha de m1estros, ~ decidió confiar al M R. P Juq11 Maria de la Sagrada Fa,n¡¡· 01 

Consultor 0-ral . y Prefecro General de Estudios~ co,u;eder a/gun,os conre"! .llJ 
curiafimclón sea promover tanto nuestros estudios en general, cotr10 el t3t&ltiio ~ 
Pasión en particular ,J 

A este fin. el P. Juan Maria rewrrió diver113S ProVUJcias, conferenciando con las 
Profesores y Estudiantes en demanda de consejo y sugerencias para la elaboración de WI 

mejor programa de estudios y fomentar más provechosamente el estudio de fa Pasiologi1, 
Los Padres nombnidos en el dicho documento de la Curia General se trasladaron a Roma, 
Pero los trabajos de esos Padres comisionados no parecen haber tenido desde el comienzo 
una orientación definida o unas noTmas de colaboración concreta elaboradas por la Cum. 
Todos ellos aprovecharon su estancia en Roma para perfeccionar su respectiw 
especialización: Algunos de ellos cwsaron los esmdio para la Láurea en Filorof!a y 
teología, así el P. BRETON obtenJa el doctorado en tilosofia P. SCIARR.ETIA m 
Tcologia, mientras el P. MONSEGU se enttegaba a la enseilam.a de la moral en el ªestud[-0 

Intemacional de Roma, y el P. Marcelo era nombnido Director del mismo Estudio. Bien es 
verdad que la tesis del P .SCIARRETI A se concentraba toda eUa en la "Teología de la 
Pasión eo sus derivaciones eclesiológicas (LA CHIESA E LA CROCE) y más tarde el P. 
BRETON publicsbe su interesante trabajo LA PASSION OU CHRISTI ET LES 
PHil,OSOPHIES, pero como trabajo de equipo la Comisión fue nula . 

En mayo de 1953 el Prefecto General de .Estudios Sebastián del SSmo. Sacnunl!lllD, 
publicaba una Circular sobre los esrudios. anticipando en gran parte las nonn~ q~~ fuego 
aparecieron universalmente obligatoria para todos los religiosos en la ConstJllJC~OCI :r· 
SEDES SAPJENTIAE. En dicha Circular se leía un apanado dedicado al esrudio ~ 
Pasiologfa en la sección 20, titulada: DE NONNULIS DISCIPLINIS OOCEND!S, En~ 
se estudia no(Jl'las concretas para la ordenación de los cursos de Pasiol~a. EJJ el Cll11'I 
filosófico se deberla estudiar la Historia de la Pasión según los Evangel!os. En el do5 
Teológico, se hablan de dedicar dos silos al estudio de la Pasiología Blbhca ~ ~e r.a 

al estudio de la Pasíologla dogmática, centrándose esta última en la piofun~~()(i!CA 
Soteriologia tomista tal como se contiene en las qq. 46-54 de la SUMMA THE 

2 "Eadem CUIia Genenllla cie 12 11111Ua111 l/9ltenll9 annl, ut studk)Nm nostrorum proledUI .paus ~ 
Adm. R. P. toannl M811N a 1. Famtla. 111 ConsUlorf 0-,al et sn.dlonJm W , co::::: 11 ~ 
dingera starlA ~ munua sil. sub 9'U9Clem Pta11íedl dlredk:IIW, csm slUdla apud 
qoam DominlcH Paaal:m stlllll.m In parllOJlari pn)lllOY9r8!", Cfr. Acl1I Ccngr.1948, p. 15. 



(111 pan.)."Co""' J• ha h,«lw:, .,n alpnall />,.,,,(111:/01, ÚJ l'~io&,.io H /to dtt dMdlr .•• 
u/tora. ·dt, la !llgu/t111111 MU11tll'"O Dvrt111111 /(1(Í() •I 1i.mpo tk lnl ,m«JIM J. la f'/10"7/fa y• 
la T~log/a, 11 lfndró una cfa.r, ,ttlflanaf En F//1}..,nfla. /o hltMrla d, lo l'a,1,tH, tol COWWJ 

s• ,:ont/.,tt 11n fO.f EWJJ1g-.l/os: En ú, 1,ologfu ta., c/~1 ~ dMdlra,, d. la rlplitnt• - ro. 
durcsnll do., aitoJ hahr6 c/a.tttil th Pa.dnlo,pa 8/1,U,:o "" ku evo/,,_,, dard ú, apllt:«Mn 
alguno.r CUB!ltlon,s t!lpfcla/e., tkl AnlllfllO y <Ir/ NutW T•,r-,.to. p • d,/ Sl11rvo d, 
Yahw. ~/ Cord11ro ik Dlo.r, tk la 1xplacll>n. ~ la en.a. ~ la ndmclón la rrt:"QflCl//«16,t 
1/. Durante Otm!J dn., ofk» ,r darán clO!JltJI ti. Po.fió~ doptáttco, , ,, ta., C11Q/,,1 kM 
ltcfo/'l!il •scrufarón ron md.t profundidad dll lo qw • a<"O.rtumbn:1>1 ,_,.rallfltlttiW " " lo. 
cun OJ tt ologfa dogm6tlco lo que Santo Tomá, opoM rn 41 Pan. IIl • la s- a 
'{1wologlco quatstione.r ,f6-J'1-, 

Al imponer estas normas, el P. SebutiAn lnfonnabl que en pocu Provinclu ., 
cursaba La Pa.siologla íntegramente en los cunos de fílo,ofla y TeologfL Y después de 
haber hecho un recuento de las notaa envíadas en los a/los precedentes a la Pnlfect11111 de 
Estudios. menificstD y su decepción por le» e$C4909 frutos obttnido en loe 25 allOI 
siguientes a la promulgación de la Carta del P. León. 
Todas lo normativa de los ai'los pnlCCdcntes obtuvieron una sisu:matización definitiva al 
publicane en 1959 la RA TJO STUDIORUM GENERALIS que determinaba la aplicaclóu 
de la constitución SEDES SAPCENTIAE a los estudios de la Congrqación. He aqu/ la 
situación de la disciplina pasiológica en la época inmediatamente preconcillar "En /08 
curros de Humanidades, en Fil<>Softa y en teologf.a habrá ciare, .recundarlas d. 
Pasiologla. y música sagrada según la.r programas a Incluirse en la Ratio Silld/orwn 

Provinciar• 

En e l Alumnato y en Noviciado se han de poner los fundamentOS del estudio de la Pasión 
de N.SJ.C. acomodando de la mejor fonna las clases y las horas. Desde el cur,o 
filosófico se comenzará el estudio metódiCft1 Durante todo el curso teológico este eswdio 
se insertará en el contexto de los temas 1as demás disciplinas teológica.<1.que más :ie 

prestan ... 

' 'Ut 1am in nonnuli• Provincihl ladum est • Paaalologla in poetllfl.ll1 dwlenda erit: pe, IXJlum ~ et 
tt>eOlogiae 0JtOU1TI una l\ebCIOffl8d8II ledlo habebitur paulologiao. in ~hla hlstorla Paulonil 
docebitur, ut In quannor Evangeils habelur. In theok>glM curou lec:tioM6 sic dMd8l1UJr; pe, clUol annoa 
leálon8S habellntllr de paselologla acriptuñallca. In qua spedalea Ve!IWia 91 N<M Testameo!I q,tAfftiot""' de 
Passior>e lraCt.nllJr, ut.a.g., de Sem> lel>we et dD ,V,:, Dei, de p,Ol)/l>a!i•l6, de cruce, de ,edemp6one. de 
n,concilatlone. etc. Per elloe duos enn06 _, pesaiOIOgle dogmatlca. In qua u,clcnl$ l)(0fundlul, quam 
gene,allm in th80IOgl8 dOgméllca flt. sc,úabUn1IJr (IUfl a¡ltJd S. Thomllm habentl.lrin SUMMA THEOLOGIAE 111 
P8r11t, ~stionlbus ~·. Acta Ccllgr. 19&- 1953, p. 135). 

+ ·1n cun\clJIS medio - daS81co. pniesopt,ico el lh~ "· tanquam dilld!)irl8e aecundai1ae trradanv 
~ io!ogla et mu91c:a eocra luxt9 p~ in RaticM ~ , _enda. 

1' In all.mnatu et In r,o,,i!!aw sutudil PassJonlo O.N.LC. tw,dar,,e,,ta et lnilla ponenda sunt quae mellori modo 
con-,1 poai. ~ le(lloOl>US ot 8(:00lllO(lati& (.Jl"8!lóíúbul. Ab lnitb eumcul1 phllollollhid alld\fll 
m«l"lodl a.on indplatur. Por tDhJm cumJcuklm tt,eologie•m hulutmod! sludnm cacleña Clf1Vlib.l1I eocteslaltid9 
dllclplk1ls apl!Uima IMfflUr ulli eader!I (j8Ciplina lllli sb.idio ocx;as!onem praebeer cfr. Rat. Stud. Gen. M 

es,1 ·~92.2•195, 1. 
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+Jatptos de sistematlp,r 1a Puiolqgfa 

w obras que sobre la Pasiologia ,e han ido publicando .entre OO$Oll'OS ,e ~ dúlrillllir 
en los siguieotes apartados. !-Manuales . escolares; 2-Tratados teol~cos IObn: la 
Redencióo; 3-Estudios monogrificos;4-Esnldios ,obre la oaturaleza de al Pas101oafa. 
-Manualu ucolares 

La obra que más conespoode a los deseos de los PP. Capitulares que redactaren el d«n:to 
sobre los textos de Pasiologfa es el manual titulado PR.AELEcnONES HISTORICAt 
PAS.SIONIS D- N.J.C. Lo publicaba el P. Germán del S. Corazón de Jesú.!J (Prov. de la 
Dolorosa) en el XIX C.entenario de la Redención (1933). En tres volúmenes da la Hiltori, 
de la Pasión en un ~ histórica y ha servido de texto para muchos filosof4dos de la 
Congregación. El método seguido en este Manuel es el indicado y sugerido por el P. León 
,en .su Carta: Pasiolog{a sintética y Pasiologfa analítica etc. con sus ,espeaivas divis:iooes. 
El aujtor intenta ofrecer,con felkiz resujltado, una obra sintética de P ASJOLOO!A 
histórica, para el cur30 filosófico. 

En la misma línea ofrecfa él P. Jwm Maria (Prov. de la Piedad) en 1957 un MllMM1Í « 
l'asiologfa hislóriea policopiado en forma de folio (l 12p pgs)con el tfotiutlo de , 
APPONTI DI Puiologfa La obra pretende servir de texto en los CW"50S del Liceo tal 
como se dan en su Provincia, a lo largo de tres aftos, con una clase semanal. Eo rorma 
breve y clara presenta las principales cuestiones que se presentan en la explicación de los 
textos narrativos de los Evangelios. 

Más breve y sistemático.el P.Basilio de San Pablo editaba el affo 1968 WI pec¡uefto 
Manual de HISTORIA DE LA PASIÓN DE CRISTO (editorial Stvdivm, Madrid 1968) 

b-Tratados 

El prime tratado teológico de Pasiologfa lo compuso el P. Sera.fin del Corazón de Jesús 
Este ilustre pasionista ha sido más conocido en la Congregación por la codüic.ación de las 
costumbres en sus .fiimosas CONSUETUDINES. Fue también eximio director de al!nSS, 
como la esti8J113rizade Luisa Lateau. Una gloria suya muy pura es la de haber sido el padre 
de los estudios de la Pasiología co la C.on~ión. coo el titulo PROMPTI.IAR1l1M 
ECCLESIASTICUM SUPER PASSIONE CHRlSTI DOMINJ. Ya en t 866 había publr:,49 
un opt'tsculo tituJado ORDO HlSTORICUS PASSIONIS D.NJ.C. Dos anos mb carde 
publicaba la segunda edición muy aumentada y completada, dedicada al An,obispO de 
Malinas y Primado de ~lgica, Mons. V .A.L DECHAMPS. La obra c;ODSU de ciJSIIO 
,-tes: i º Otden ru,tóóco de la Pasión. a base del rato evaog6lico, r:vang6iCOi 



11111
pJ iamente comentado con notas de los Santos Padres y principales e:xcgetll,$ católi~; ~ 

1íPo5 de lai Pasión en el AT.; 3º Qdculos proféticos acqca de la Pasión¡ §º Los Tesoros 
§SCOOdidos en Cristo Paciente, de 1ipo mM bien parenético y oratorio. Contenía además 
diversos excursus sobre temas pasiológicos con el título de PARERGA y copiosos 
,upJernenlo, con un total de 622 pgs. Es sabido de todos que el P. Scrafin es el autor más 
universalmente conocido de la Congregación por su tratado de Teología Espiritual. titulado 
pR.INClPES DE THEOLOGlE MYSTIQUE, que todos los autoreS de espiritualidad 
!ncluyeñ en la escuela Pasionista (cfr.p.e. GUIBERT, n.529). El P. Serafín ha sido el 
msoOn'kaodr de los estudios pasiológlcos de las provincias pa:sionistBS de Bélgica y de 
}{o.landa. Las principales iniciativas pasíológicas de la Congregación han tenido su 
principio ea esta región europea. La obra del P. K.ierlcels fue preparadll por este ambiente 
cree.do por el P. Sera.fin en la zona Nord-Europea 

En orden Q'Onológico es la segunda obra sistemática sobre la Pasión es SUMMA 
PASSIONTS del P. Modesto. La obra apareció por iniciativa de la Prov. de la Presentación 
al ailo de haberse dado el decreto sobre los Manuales de Pasiología. El título de la obra es: 
SUMMA PASSIONTS D.NJ.C. EX AUTHENTICIS OPERIBUS D. THOMAE 
AQUINATIS AD UNOUEM DEPROMPTA indica bien el intento de la rni5111A: RWOIJ~ 
todo cuanto sobre la Pasión se halla en las obras de Santo Tomás. Divide el autor su 
trabajo en seis partes y dos apéndices. En la L Recoge los textos que exponen los 
Vaticinios de la Pasión contenidos en el AT.; la II trata de la HiStOria de la Pasión según los 
comentarios del Santo a los Evv. De Mateo y Jn. La m hace otro tanto con la Catena .Aurea 
a los 4 Evv.; la N, recoge los comentarios del Santo a las Epp. de San Pablo en su textos 
pasiológicos; la V, compila los textos del Aquinate en la SUMMA THEOLOGICA; la VI,, 
hace otro tanto con los textos del Slmbolo de los Apóstoles y los Sermones del Santo. Los 
Apéndices IIlltan de resumir las principales afirmaciones del Doctor Angélico sobre la 
Pasión (I) y dar 1D1 orden alfabético de la obra pera uso de los predicadores (Il).La obra más. 
que una SUMMA es un fichero de ~xtos paslológicos en Santo ToilllÍS, sin ninguna. 
elaboración posterior. Es de advertir que una laguna bastante importante de este libro es la 
omisión de los textos de la SUMMA CONTRA GENTES. 

Recientemente se ha hecho una nueva edición de la obra exactamente igual a la primera de 
1932. 

El mayor pasiólogo de la Congregación en España ha sido el incansable P. BASll..IO DE 
SAN PABl'.,,Q, La l.im de SI).$ tnlbajos paslológicos es larga.La mayor parte la forman sus 
artlculos publicados en EL PASIONARIO desde 1930 en edellllJte y los trabajos le.Idos en 
las_ Semana Española: de Teología (EL ELEMENTO PENAL EN LA SA TISF ACCION DE 
Cristo, EL DR. JUAN RIVIERE, TEOLOOO DE LA PASIÓN, VALOR 

\ 

~OLOGICO DE LA RESURRECCION, IRENISMO EN SOTERIOLOGIA, SI 
•;v""?TROS TEXTOS DE SOTERIOLOGIA ANTROPOCENTRICA etc. Pero la obra 
Smtética donde expone su pensamiento sobre la Redención es la titulada EL MISTERIO 
DE NllESTRA REDENCION publ.icada en 1.as Ediciones STVDIVM de Madrid el aí!o 
l~S7,pert(endo de la noción de Sacñficio y Sacerdote trata de exponer sintéticamente las 
Jll'lncipales verdades sobre la Redención. Aún cuando no sea una obra de investigación, 
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dmgida a los especiaJisas, se puede CQIISÍderar como un boen Manual para los cursos de 

Pasiologla dogmática. 

Eo los primeros allos del posconcilio (1968) el P. Monsegú editó una breve s.tntesis de la 
teología de la Pmión que llevaba campo ~tufo El .)'. n. Pa,ion ( El J>asiO!lario, 
Madrid, 1968).En esta obrita se recoge la doctrina traliciooal sobre la teología de la 
Redención 

E,t el orden de la Pasiologfa de Pasioral. Se ha d.istioguido el P. franci:!co Mier, el cual ha 
ido publicando varia, obras sobre la Historia de la Pasión Y aspcct06 devocionales de la 
Puión. 

c-J,n,estigadones mon<>grájicas 

Las investigaciones monografia.s son de diversa naturale1.a 

El primer fruto del intento del P. Alberto y su Curia de formar UD grupo especializado 
encor¡ado de redactar un Curso de Pasiología. Es obra del P. Geranio Sciarretta (Prov. de In 
Piedad). El titulo completo de la obra: La CROCE E LA CHIESA NELLA TEOLOG!A DI 
SAN PAOLO ( 1952) indica bien claramente el contenido teológico y el método bíblico-
1eológico empleado por su autor. La obra fue objeto de elogiosas r:ccensiones por revis1as 
00mo REVUE DES SCIENCES PHIT... ET THEOLOGIQUES {cfr. 1953,.) y la REVUE 
BlBUQUE (1954,pp. 290-291). 

Esta obra tiene 1espetables valores. Digamos, ante todo, que es profundamente bíblica y, a 
la vez profundamente teológica. Y los métodos empleados son igualmente bíblico
teológicos en fonna técnicamente perfecta Sin entrar en el anMisis de sus posiciones 
diremos simplemente que es el modelo de lo que debe ser el trabajo pasiológico en 111l1DOS 
de un teólogo dogmAtico tal como lo concebía el P. LEON: sin constituir unaoueva ciencia 
denominada P AS[OLOOIA, valorizar los aspectos pasiológicos de los diversos ramos de la 
T~logfs. El P. Socian'etta escogió el campo de la Eclesiología. No en vano se titulaba su 
tesis Contribuí Eclesiologici. En esta obra el P. Geratdo ha dejado a sus continuadores 
dogrn4tico y esaituras - un primer modelo de trabajo pesiológico que bien puede savir de 
base para muy útiles preelecciones sobre la Pasión a los tarso del Curso Teológjco. 

El mismo P. Gerardo ammciaba en la solapa de la colección STUDI E TEST! 
PASS10N1S11 de las Ediciones "ECO" llilll obra titulada JNTRODUZIONE ALLA 
P ASSIOLOOL Durante ados se esperó con impaciencia la aparición de la anunciada obra. 

Una segunda obra de tipo singualr - de tipo ensay{ustico, se debió al P. Brfetoll eola 
supva obra LA PASSION DU CHRJSTI ET LES PHILOSOPHIES. Fue la segunda 
obra que nació de los miembros de la Comisión pasiológica de 1948. De esta obra cabe 
decir, desde el punto de vista de la metodologfa que es también modelo de lo que un 
pasionista, en la especialización que posea, puede valorizar perfectamente la Pasión. A 
primera vista nada más dificil de conjugar que la Filosofia y la. Pasión, sobre u,do 

18 

Filolofla moderna. Esto es lo que bi1.o el P. BRETON al publicar su hennD<5!Si.r.na obra en 

J 



¡ 9S4. El método ~ido se parece un poco al de Charles MóLLE!t en su obra 
LITERA n.JRA DEL SIGLO XIX Y CRISTIANISMO. 

En el campo bíblicos se han publicado dos obras de gran valor cientifico.Soln AT es la es 
~celcnic la obra del P. Carrol STllHLMULLER, Crative Red$tptioll , que es una resís 
paro el grado de doctor en Sagn,da Escritunl en el Pontificio Instituto Blblico de Rom11, 
acerca del concepto de redención creadora en el 06ulm>-lsails. 
El P. Carrol era discfpulo del famoso P. l3et'rulW Abem ,d cual hizo su resis de doctorado 
en Esc,rihlra (sin publicarla) sobre la Pasión de Cristo en Filipenses, 3, l O. 

En la Pasiologla del NT está la tesis de P. Donald Seoior.,CP. Sobre la Pll.!ión en San 
Mateo .. Tesis de teología blblica defendida y publicada en la Universidad de Lovaina: The 
Paslon Narrorive According to Mallhew,Lovaina, 1975. Es el mayor pasiólogo-escrituriSUI 
actual en la Congregución. Ha publicado unos libros de gran calidad lécnica sobre cada uno 
de los Evungelisw y SU5 respectivos relatos sobre la Pasión . 

. 
3-INICIA TIV AS OFICIALES Y COLECTIVAS 

a- EN MQVJMlENTO PASIOLOGICO DE DmPENBEF.K \,_ 

r Entre los movimientos pasiológicos recientes de mayor erwergadwu '%: el que 
partió del estudiantado Teológico belga de DIEPENBEEK (Bélgica). Continuailo la 
gloriosa tradición pasiológica iniciada en Bélgica pot el P. SERAFIN. Los tcól~ de 

1 Bélgica iniciaron por el año !943 un movimiento orientado a li>r:ouir una selecta Biblio
de la Pasión. El alma de aquella iniciati"1! fue el P. Florenclo NACKAERTS, primero de 
Estudiante, luego como Director. El mismo nos ha referido las vicísitudes del movimiento 
en el Prólogo a la edición del mqn.!fico calálogo de obras pasiológicas que posee el 

( 
PASS10L0G1CUM de WEZEMBEEI( titulado BIBUOTHECA PASS10NIS. Catalogus 
fri111US (l 9ól). 

La primera idea de una 01:ganización pasiológica data de los años 1938-1939 cuando 
el citado Padre cumplfa su servicio militar en Hevcrle. Primeramente se intentó 
confec<:iooar una lista bibliográfica de todos los textos pasiológicos de los Santos Padres. 
Con el P. Florencio colaboraba el P. Hilarión Van Lacr. El fruto de e:slPS primeros ensayos 
fue la confección de una lista completa de todos los lugares pasiológicos de la 
PATROLOGlA MIGNE. El P. Gtegorio publicaba dicha lista en un número de la revista 
DE VERKONDIGER VAN HET KRUIS en 1945. En 1947 daban comienzo más 
3ÍS!emático a una obra de Blbliograffa sobre la Pasión. Comem:aron por formar un fichero 
de Pasiologla En 1944 se animaron a furma.r una corupleta Bibliotcca de la Pasión. El P. 
Provincial les otorgó amplias facilidades para la complll de IDda suerte de obras 
~ológicas. Después de un trabajo cOIISUll!e de más de 15 allos, los estudiantes de 
DIEPENBEEK. lanzaban la revista bibliográfica PASSJOLOOlCA, en plan privado. El 
~ IIÚlllero sal la el allo 1953. desde entonces periódic&111ente han ido sirvíéod~ 

\ Teólogos de Dicpeubeek los números esmerad.e.monte pn,sentadoS de su importante reVista. 
\_ El a/lo 1947 el Qlj)ftulo Provincial se hacia eco de las inquietudes de los Teólogos, 
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cooecd!icodo en el decrelo W,5 amplias facultad_es para 1~ compra de obras Jlasi 1 . 
mediación de las otras Provincias. El P. Paulmo ~bl!caba en la antes ci~ ~ P<i,, 
articulo sob~ los estudios pasiológicos en la provmcia belga (De V edcond' re,,l.!tt ii. 
'Kruis, 19S7). Por fan el 8110 1961 ~ pu~llcaba_ el ~er ~ogo ~~ "ta 11'¡ 
BIBLIOTHECA PASSIONJS. En una bum sistematizada d1stríb11C1ón de 11 ~eta de lt 
ofm:1811 nada menos que 2322 títulos de obras pasiológicas en un hem,050 follet ones ll(¡s rpgs.1 ~ 1ítulos latinos y prólogo en flamenco. El Catálogo ha sido elaborad O de IS¡ 
PP .AJ. SMET y A. DE ROCKER. No dudamos en a.firmar que ema obra de ¡° ~ 
belga., es In más seria y concienzuda que se haya llevado a cabo en 14 Con °1 

: ~ 
materia pasiológica desde la Circular del P. León. Este llJllbiente tan Prometed~~ en 
punto de exúmderse a Roma cuando en el Capítulo General de 1~ fue el 'do 1 

l Consultor el belga P. Martín de la Sagrada Familia. Su m~e 1111tes de ci,s ail';! d IV 
elección (13 de mayo de 1948) frustró todos esos planes. En slf lugar nació la inician.:: r P. Alberto Deane, que se ha mencionad<> más lllTÍba. 1 

b-La FUNDACIÓN ST AURÓS 

De la Provincia Belga -tan benemérita de la Pasiología- snlió ea 1973 la iniciativa 
de crear una fundación que poseyera un capital para .Promover actividades de todo tipo 
sobre la Pasión de Cristo. Fue la FUNDACION STAURÓS. En un principio se comenzó 
por 18 celebración de una serie de Congresos. Luego emprendió la publicación de la 
STAUROS BrBLIOGRAPHIE. También en diversas naciones empezaron publicarse con 
el fondo económico de STAUROS, el BOLLETINO $TAUROS, en Italia, y el BOLETÍN 
STA UROS cm Espaffa. Ambas revistas publican temB.'l de tipo pasiológ:ico. 
En lt:alla empezó a publicarse también una ínfonn¡¡¡:;ión periódica de temas de Pasiologia 
con el título SCHEDE BIBLJOGRAFICHE SULLA PASS[ONE. 

f-EJ Forum de la "Memoria PusioAis"5 

En el Capitulo General del 2000 tenido en Brasil, se dio un decreto sobre la fundación de 
un forum sobre la MEMORIA DE LA PASIÓN. La constitución de este Forum es la 
elevación a nivel institucional ,de las investigaciones iniciadas en el afto 1975.y puede ser 
una iniciativa de porvenir para los estudios de Pasiología. 

2-Los cor.es dOe de PMiolog.la 

El afta bicentenario de la mucnc de San Pablo de la Cruz (197S) se ceEebró en R()(llll e~ 
gran Con.greso fntemPCional sobre la Sabiduría de ta Cna. Cuyas acta.s se publicatO~ 
tres magníficos tomos. Ha sido el primero y el mejor de los graodes con 
pesiológ:icos organizados en la Congregación.. ,on 
Ese afto En 1984 con motivo del 19SO de la Redención, se tuvo el n( gran Congreso, 
temas de la Pasión. Su lema era SAL VPZZA CRISTIANA E CULTURE ODIERNE· 
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En t 994 -<0n ocsión del ID Ccrttenerio del 111,dmieato de San Pablo e la Crul se tuw el 
Tercer gnm Congreso de c.,tudios sobre 1A Puióo 
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EL ENTORNO CIENTÍFICO DE LOS ESTUDIOS DE LA PASIÓN 

¡.E,p(ritualkad de la Coo¡npelóa 

En la Congregación de al Pasión la Teología de la Pasl6n ha ido -en la we- una vivmcia 
de la Pasión. Ha sido esa vivencia la que luc¡o se ha objetivado como ESPCRITUAUDAD 
DE LA PASIÓN. Esa Espiritualidad seii luego la que es cuidada metódicamente, ciar! la 
PASIOLOGiA MÍSTICA o MÍSTICA DE LA PASIÓN, qlle ha sido propiamente la 
aportación original de al C01181'Cgaci6n como Pasiolog{a. 
.Todavía no se ha estudiado esa Pasiologla en forma sistemática. En esta secclón 
desarrollamos el hecho de que la Espiritualidad de la Pasión ha sido un objeto de estudio 
privilegiado en al Congclaoión, como b&'lC experimental de lo que seria la PASIOLOOiA 
MISTICA. 

a..'4tadios sobre lil esplrltntlld.ld de Saa Pablo d& la Cl'U% 

La espiritualidad de la Pasión se inc.lula ya en la Carta del P. León Kierkels com,o un 
capitulo del Estudio de la Pasión. Sin embargo, la Espiritualidad de la Pasión sur¡ló 
vigorosa en los mismos ados de la Circular de la Pasión, y por obra de un compal\tt:"O de 
estudios y connacional del P. Kierlcels. Era el holandés P. Cayctano del santo Nombre de 
Marla (Rijnders).Habfa nacido en R.euver (Holanda) el 6 de noviemb-re de 1879. Despu~ 
de cursar sus est11dios en Belania, fue ordenado el 17 de diciembre de 1904. Murió en 
Yll'lemont el 8 de mano de 1939. El P. Cayetano Rijndm es el pacm de los estudios 
cienúficos sobre la espiritualidad pasionista. 

Después de haber ejercido de Di.rector de Estudiantes, se dedicó a estudiar la vida de 
San pablo de 2a Cruz en sus mismas fuentes. Pasó en Roma varios ali.os entnlgado al estudio 
de los Ptoccsos del Santo. En el Monte Atgcntaro hizo unOIJ ados de permanencia para 
redactar sus ooras. 

Cuando el P. Valcntin de la lnmMulada, Provincial de Bélgica fundó las Hermanas 
Pasionistas Misioneras, le enca,:¡ó su cuidado espiritual como capellán suyo en el convento 
de Tlrlemoot. Alll permaneció hasta la mume. 

Publicó serios estudios de mística como DOCTRINA DE SAN PABLO DE LA CRUZ 
SOBRE l,.A OR.I\ClÓN Y LA MÍSTICA. ORACIÓN Y ASCENSIÓN MÍ$11<;;A 06 
SAN PABLO DE LA CRUZ. 

Publicó t:amlri6n obras monogrificas sobre la historia de la Congrepcióo: 
RECLUI'AMIENTO Y FORMACJON DE LOS RELIGIOSOS PASIONISTAS. LA 



SIOÑISTAS, pero su obra maestra fue la 8l'lltl 

FUNDACIÓN DE l,J\S R.ELIGIOSAi{Ad ¡ ()()O paginas en folío, todavla inédita. u
111 

VIDA DE SAN PABLO. DE LA CR :U 1956. (E,s1l3 obr8 es la que se publicó en et 
edición at,reVia.da la r,:alizó clP 

96
. ThOO:s tomos. C()ITIO tracfuccíón espa!!ola de Gennáo 

Estudianrsdo de vmsneal c:n I J en unaz. revisada pc,r el P. Art0la). . . . _1..; -ltiCOS sobre la bi~fra de 
b
·L. 1 ,n"' ,ruc1ó loS Ull"":los ""' VJY.... san 

El P. Rijnders fue taIJ\ 11'" _e -.-- · era vez sobre la Muerte Mística como la 
Pablo de la Cruz. Fue él ~ 1.en ~: r C::,ablo de la Cna. En él se inspiró el P. 
oolwnna \lel'!Cbrlll de la espintual~sÍitlll obl'8 MUERTE MÍSTICA Y Dtv1NO 
~~ :,.,,:.., 

1
, cna < 19s,¡. El - m1ciodo po< ,, .'· ea!""" ,. 

fo,modo -'' o> •• a,,,,....Sóo, Y""'" ''" ~w,fü• qu• ,.... ~ ..,.....,,.., "' • 

a,,, .. pci .. " ,... ""'""'º .. - 60 - - ... - • ,. """ 
emprendida por el píonffl'O holand~. . . . . oamos a coorinuación la lista de las obras pnnc1pales, en su lengu& ongi.nal, desde 1927 

que fue cuando apareció l11 primer& de etl~. 

LA oocTR.INf 5p[RfJ1.JELLE DE sAJNT PAUL DE LA CROlX (1927). ()()CTRlNE 
DE SAINT PAUL DE LA CROIX SUR L'ORA1SON ET LA MYSTIQUE. ESPRIT ET 
VERT1JS DE ST. PAUL DE LA CROIX.,Fondateur des Passionistes. ORAJSON ET 
ASCfNSION MYS11QUE DE SAINT PAUL DE LA CROlX. (Qracion y asce;nsion 
mística de Son Pablo de la Cniz).RECRlJTEMENT, FORMA TION, ooUVERNEMEN'T 
DES REL!GfEUX. Methode et exemples de S. Paul de la Croix. S. PAUL DE LA CROlX 
ET L 'INSTITUT DES PASSIONISTES. SAINT PAUL DE LA CROlX ET LA 
FONDATION DES R.ELIGCEUSES PASSIONISTES. SAINT PAUL DE LA CRO!X. 
APOTRE ET MISSIONNAIRE- SAINT PAUL DE LA CROO{, oIRECTEUR DES 
AMES, Magna.o.imité, Confiance et Dilatation de Coeur au service de Dicu". SAINT PAUl. 
DE LA CROIX. MAJTRE DE LA VIE SPJRITUELLE: Sa doctrine et sa pratique wudJatll 

les visions, révélatiOO.S et eictases 

.3-La w,torÍll de la Con¡regacióo 

El in~ por al Hi~ña de la Congregación surgió entre los rcligt'0$0S ""'"()UisUIS 
cuando saheron de la Uruversídad Gre · . Y- . , Eclesiástica. El · gonllD& los pnmeros doctorado en HistOf14 
Giorgini. pnmero de ellos fue el belga P. Hilarión Van Laer. Le siguió el P. FabiaJJO 

Esta madurez de los estl.ldios históri , abundantes que el cam d . cos tuvo unas realizaciones más técnicas y mas 
Histórico de la Consre:i:~a ~~:logf11; Bu_en indicio de ello es la cresción del 1nsiil1!10 
estos SO allos de su funciouam.ient H~ones que este lnstiOJto ba UevadO cabO el! 
estudios 0 • e aqui las lineas esenciales de la evolución de est05 

En el Capitulo General XXXVI d las Reglas Y Co"41ituciones de San p b~ 1952 se dio un decreto sobre la puesta sJ df6 de ª 0 de al Cruz. Aquel decreto sdla)ó un ru~ 
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c;amieozo en los de renovación espiritual de al Congrcpcióo. Dunlnk varios ailos todos los 
osf\¡er1D5 se cmtraron en aquella revisión. El ouevo cm:to recibió 1959 la aprobación de 
R()l1)8 por la bula papal Sal111ifero8 Cn.rdatu.r. 

En el mismo Capftulo de 19S2se dieron tres reco111a.dlw:iooes a la Curia General: la 
f\m(faci6n de una Comisión pera funda, UIIII revista de espiritualidad, la organización de 
el~ de espiritualidad en la casa de los Santos Juan y Pablo; la introdu<:eión de una 
cá1edrll de historia de la Congregación. 

La ~lsta empei.6 • publicarse por iniciéiva de la Provincia del Corazón de Maria 
COll el t111Jlo FONTI V1VE, que tuvo una vida dímera. Le sucedió la actual magnifica 
publicaclóo aimestral LA SAPIENZA DELLA CROCE. En 1958 volvió a iJlsl.stir el 
Capítulo general en . las mismas propuestas. As!, el J 8 de ,epdembre del mismo ano se 
fundaba Comisión Histórica de la Congregación, bajo la presidencia del P. Giorginl, cuyo 
primer fiuto fue la publicación de la edición critica de las Reglas y Constituciones poc obra 
del mismo P. Fabián Giorgioi. La Congregación orientaba en una nueva dirección sus 
esrudios. En 1962 el P. Enrique Zoff'oli iniciaba la publicación su ¡¡nin Vida de San Pablo 
de la CNZ, Historia Critica. Esto volvió a dar un nuevo intaés a los estudlos de 
espiritualidad de la Congregación. junto con la publicación del primer volw:nen de la 
hiJtOria DE LA CONGREGACIÓN, obra del P. Amadeo Nasclli 

Hay que confesar que el área científico de mayor desarrollo oficial en al 
Congregación ha sido el de la Historia. Ninguna otra especialidad ha obtenido ni el l'lllliO, 
ni la ayuda o&ial, ni ha contado con tales recursos. 



C.pttw1om 

DOBLE LTh'EA DE INVESTIGAOÓN PASJOLÓGICA 

1-La Puiok>gút como Teoloela de la R.edendóti 

El estudio básico sobre la natundeu. de la Pasiologla no se ha emprendido todavía 
en la Congregación. En el capitulo introductorio del P. Germán ,e dan algunas nociooes e 
indicaciones metodológica.,. Avanzó más en esta línea el P. Agustín Lópcz..EI único intento 
tknico de semejante estudio fue la obra INTRODUCOÓN A LA Puiolop (ViJlan-eal 
de Urrechus, 1962- 1963) 

Coincidiendo con el Centenario de muerte de San Gabriel, en el curso 1962-1963 
en el Teologado de Villarreal de Urrechua el autor de este curso emprendió un estudio 
sistemático sobre la oaturaleza de la Pasiologia. Tras un estudio sobre el género lit.erario de 
las (ntroducciones, se trató de aclarar el objeto material y fonnal de esta especiaiidad 
teológica. La novedad principal consistió en revisar los aspectos olvidados de la teología 
redentora más m boga en aquellos allos, a saber. la REPARACIÓN. La reparación es uo 
efeclO de la virtud de la penitencia. Por eso, exige para su integra<:ión adecuada, un 
concepto engjobame en qllC se incluyera previamente este concepto. Ese cooceptO es el de 
la virtud de la penitencia. Esta virtud integra bien -no sólo la reparació~ sino tJJmbién fa 
satisfuccíón y fa expiación que soo exigencias de la verdadera _penitencia. En los lnltados de 
Sotcriología no se solía valorar este aspecto. Sin embargo, habiendo cargado Jesús sobre 
sí todo el pecado del mundo, y hecho él mismo, pecado, el acto imperado concreto por 
el acto de caridad, consistió en un acto de penitencia. Como hemos dicho, esta virtud 
inlegra los valores de reparación, satismcdón, expiación y mérito, en la totalidad de la obra 
redent.ora. En esta Introducción se partía del supuesto de que al Pasiología coincidía con el 
ll'lltado dogmático de aJ Redención, y se insistía en algunos puntos particulares. 

AJ final de aquel tratado se bacía un estudio sobre al Historia de la Pasiologla. 
El IJ'bro es uno verdadero y completo estudio monográfico sobre la Pasiologla en 

conjunto: su historia y su metodología. Sin embrago, aquel estudio primero sobre el 
estatuto teológico de la Pasiologla ao resultó satisfactorio. 

En el CURSO DE Pasiologla que di en 2003 en LA MOUNA; distinguí dos tipos 
de Pasiologfa Una de tipo dogmático, que serla W18 Teología de la Redención que se 
distingue por la atención particular concedida al elemento de dolor saJví.6co que tiene la 
Paaión en el coojunt.o de la obra redentora de Cristo, y otra -de base mística- que seria la 
Pasiologfa de la vivencia de la Pasión . . 

La c:ekbnición del n Centenario de la muerte de San Pablo de la Cruz seilaló un punto de 
i:n1lex.ión el estudio de la Pasiologfa. 

l-La Puiolopl coaio E.,piritulidad de la Pasióa 

j 
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ua espirituaJjdad de la Pasión ba sido cultMda en La segundan mitad dct ,¡ 
1iguíendo las lined ma,cadas por el P. Cayetan0 Y desarrolladas por el P. Bro &lo lC(, 
Italia han sido numerosos lo, esrudios monogrtficos et1 este ámbito. En~~. E. 
!le han realizado Ja, obra, 1in~cas má5 imporiantes. ~ pemando en la oi: doacse 
B&,llio LA ESPfRITUALIDAD DE LA PASIÓN, Y la obrit.a LA ESPIR111JALID~l >. 
LA PASIÓN y LA ESPrRlTUALlDAD DE LOS PAS10N1STAS, ademú de libni,g DE 
divulpción de espiritualidad pe,ioni.!U como LA ME0ITAC1ÓN DE LA PASIÓN dt 
CRISTO. Bilbllo-Deu!U>, 1967. DE 

La espiritualidad de la Puión ri011e dos forma, de n:ieli7.ación. La ~irinalidad de 
Pasión, ,egún la e,cuela pasionista , o según san Pablo de la Cruz. Por la mimna liinea ~ 
ido el P. Breron en !111 líbro IMÍSTICA DE LA PASIÓN. 
La otra linee ea la que entiende la E3piri1ualídad de la !Pasión en un ,entido ~ 

encima de la., escuelas de espiritualidad. En este sentido es esclarecedora la obra der'; 
Basilio: ESPITTJALIDAD DE LA PASIÓN Y ESPIRITUALIDAD DE L-OS 
PASIONIST AS. 

La Espiritualídlld de la Pasión tiene pocos decenios de historia y no ha dado todr.l[a QJll 

las categoóas de 9\1 ~cturaCión. 
El P. Basilio, p.c. mleouas ,que el P. Bretoñ atiende a categorías de tipo filosófico. 

En 1975, el Bicentenario de le rouerte de San Pablco de la Cruz se inició otra linea 
111ueva.,Es la que busca en la misma obra de San Pablo de la Cruz esas categorías. Fue ti 
afio en que se publicó una monografia que ha influido decisivamente en la Congregación, 

sobre todo en las nuevas Constituciones. 
. Apareció el primer esrudio sobre la Memoria de la Pasión en la revista de 104 PP. 
Dominicos de ValeociJI TEOLOGÍA ESPIRITUAL

6 

. Para cuando se publicaron lllS actas del Congreso de la SABIDUJÚA DE LA CRUZ. lcOla 
lugar en Bilbao el halll!Z(!O del manuscrito sobre la MUERTE MÍSTICA de SAN PABLO 
DE LA CRUZ en 1976 .. En 1986 publiqu~ la edición crítica y el comeowri0 

de la 
MUERTE MÍSTICA 1. En 1990 apareció la obra sintética EL MORIR DE CRJST0 Y SU 
PARTICIPACIÓN MÍSTICA. En 1994 traté por primera vez el tema de la PASlÓN El'l 
EL CORAZÓN'. 

En estos _estudio se ~olió por primera .vez el ~to bási~ de lo que serla al !eo~ 
de la Pas1~ de ~ mime&. E., la Mcmona Pass10111s. !La Pas1ologia de base aúsl~CS · el 
\1118 especie de tnángulo tcolÓ!lÍCO, cuyo primer ángulo, es la Me,noria Pa.Wºn/J'. Ja 
segundo la Pa.ufo In cordibus; el tertero, la Mon .Mystica. Pero esta serla la Teología de 
Pasión según la escuela mJstica pasionísta, o Espiritualidad Pasionista•. , 50 
La sfotesis de é9ta Pasiologla mística fue el libro titulado EL MOR1R DE cRJST0 'I 
PARTICIPACIÓN MÍSTICA. 



La ESPIRITUALIDAD DE LA PASIÓN en sentido puro ha sido tnlllldo en el C.Olicismo 
por el P. Luis de C'HARDON en su f4mosa obra LA CRUZ DE CRJSTO. 

CONCLUSIÓN 

Esta panorámica que presenta la historia de la Pasiologfa la cemunos coa las 
siguientes constataciones. 

1-La Pasiología nació en la Congregación bajo la bwnilde &x:ma de une l'Miologla 
Pastoral, con la obra de San Vicente María Strambi titulada DEI TESORJ CHE ABBIAMO 
lN CRISTO. Esta obra ,sin embargo, era de Cristologfa. El primer estudio ,obre la Pasión 
fue la obra del P. St:rafln PROMPTUARIUM ECCLESIASTICUM SUPER PASSIONE 
CHRJSTI DOMINl. Pero en su forma científica es una cii,cipl.ina recienti: que ,e inicia con 
la circular del P. León Kierlcels en 1930. 

2-El nacimiento de la Pasiologia se inscribe ea la historia nixva que la 
Congiegación inicia con la expansión hacia fuera de Italia. Esta expansión trajo dos grandes 
aportaciones a la Historia de la Congregación: el ecumeoismo del Bto. Domingo Bárberi, y 
la renovación de los estudios en la Congregación. Es sabido que el P. Serafin fue 
compañero del Bto. Domingo en Bélgica. 

La forma técnica que la Pasiologla revistió desde el P. Kierkel.s. tiene un tiempo y 
un lugar de preparación inmediata. Es el tiempo del P. SiJvio de San Bernardo. 

El P. Silvio di Ve'ZZA, nacido en Monte San Biaggio (Gaeta) el 15.09.1849, ingresó 
en la Congregación, en el Noviciado instaurado en la ScaJa Santa de Roma, con el P. 
Bernardo M SilVCStrelli como Maestro. De aquel grupo formaban parte el P. Silvio y el P. 
Germán de San Estanislao. El P. Silvio profesó el 27.01.1866. Por razones de la situación 
polltica, en 1870 año fue enviado a Bélgica, que a la sazón pertenecía a al Provincia 
francesa. 

En Francia se dedicó a la formación de los Estudiantes. Fue Provincial 4 veces. 
En esa prolongada pennanencia en Francia !\Je sensible al movimiento de ideas que el 
Catolicismo francés vivía eo el último cuarto del siglo XIX y primeros aftos del XX. f.n 
1914 fue elegido General y el primer proyecto científico de su generala1o fue la 
publicación de las CartBs de San Pablo de la Cruz. 

En su provincialato francés tuvo lugar la fundación de Beblltla, de donde salieron 
los dos grandes renovadores de la ciencia teológica en la Coogregación: el P. Cayctano y el 
P. León Kierlcels. A ambos aoimó en sus proyectos y eo el sexeruo 1914-1920 tuvo como 
colaborador suyo al P. León en calidad de Sea-etario. 

De este grupo sali6 la renovación de los esrudlos en la Congregación, promovida 
instituciooalmeote por la Cana del P. León de 1928. Y en el marco de esta renovación, 

( surgieron las dos iAdicatfvisiñás importantes de tipo cieotffioo, como fueron la miovación 
\ de los estudios de espiritualidad pasionista, y la Pasiologia. 

El P. Sil\lio fue el animador de los planes y proyectos de los Padres Cayetano y 
León. Se puede decir que la renovación de los estudios co la Congregación tiene aJ P. 
Silvio como padre. 

GO 



3-Cas" . uJt.áneamente nacen en la Congregación en decenio 1920-¡ 930 :idad de la eongregación (P. Cay~o) y la Pasiol<>gia (i> el~ 
por_ la esp ento de triunfo eo la 8ClU8C1óo del P. León COmo • ~ l.l.. 
Pas1_0_1~ tuvo su momor triunfo coo Ja creación de la Comisión hitt~· 1. 
Espmruahdad wvo mBY . • teré3 d -ica 4c ,,e 

'ón Esta institución ha conoetdo un mayOT m e parte de 183 ªlltori • 
Congregac, .

6
· Al mismo tiempo ha gozado de la entrega heroica a la ~i,,,..;,_ dadeadi 

la Coog¡egllCl n. . , . ' -""' de 
metas en el p Fabiaoo G1orgm1. . 1111 

El im~so inicial de la Espiritualidad de _la _Pasión, Y de la P~ioJ0g1a 
Francia-Bélgica-Holanda. El desarrollo y florecuru~.to ~e aJ Histo~a -si bien~ di 
por el p Hilarión van Laer (Bélgica)- tu"o su zooa prmlegiada en Italia ~ 

La H.istDria es un fruto de Italia. El desarrollo de la Espiritualidad CO!loci 
Francia un nombre glorioso en el P. ~retoo. el cual cul~ó ~bi~ el caa,po ! 11 

Pasiologfa. Italia ha tenido grandes cultivadmt:5 de la espmtualidad, iniciada por el ~ 
Brovetto. No ha conocido grandes autores de Pas,ología. · 

4-Espada es una zona ne~ en ~ actividades. Fundada_ en _1879, nrio qlt 
abrirse un campo propio. No tuvo rnvestigadores de las fuentes históricas como el p 
Cayetano y el P. Fabiano. Su campo de actividades ha sido distinto. El P. Basilio fue 11 
autor de obras sintéticas en ambos campos: Espiritualidad y Pasiología. El P. Monsegñ hi¡g 

alguna ligera incursión en el campo de La Pa.siología, pero fue el traductor de los escritosé 
Gema. 
Espefta ha sido la nación bendecida con el descubrimiento del manuscrito de San Pablode 
la Cruz sobre la Muerte Mística. 

La espiritualidad la Pasión ha conocido en Espat'la un florecimiento particular. Fgii 
en Espatia donde por primera vez empezó a hablarse de la Memoria Passionis, como dt lt 
.categoría fündamcntal para entender .fa Espiritualidad de al Pasión. En Espafta, igualmc:art. 
se ha desarrollado en modo adecuado el tema· de la Pasión en el corazón. Por fin. i, 
España, donde se descubrió el primer manuscrito de la Muerte Mistica, se ha o~ d 
texto critico del !Joro y su comentario doctrinal. Memoria Passionis, Passio in ~ 
Mors MJ,3tica han sido presentados en España como el triángulo teológico que -,, 
expresa. la ~eza de la Pa.si~logía de base mlstica. Esta t.eorla global constitU)'e "' 
aportación esenctal para la clarificación de las categorías básicas de su estnJciUt8 ~ 
'°º: la ~maria J'_a3sioni.J, la Passto in Cordibus, y la Mors Mystica. Estas treS ~ 
pas1ol6gicas bao Sido desmolladas en Espafta, como un todo integrado que mejor Jusri6:' 
la existeucia de la Pasiologia, 

En ~ igualmente, se ha planteado ~ forma critica, el problefil8 de Jt 
natural~ etentífica de 1~ Pasiología. y la conexión entre las diversas partes que Je a,i1l11f 
et P. K.iedcds, como se ditá en la Parte Segunda.. 

1 
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Capitulo 1 

EL ESTATUTO ClENTÍFlCO DE LA PASIOLOGÍA 

¿QUÉ NO ES LA PASJOLOGÍA? 

1-Definlciones de la Paslologia 

1-l'locióo nomina l 

"Pnsiología" se deriva de la palabra latina "Passio" o padecimiento, y de la 
griega "Logos" ; tratado. Nominalmente la Pasiolog!a puede definirse asl: Tratado de 
los ¡sdecimientos de Cris10. Ciencia de los padecimientos de Cristo, la cual, 
apoyándose en la razón y en la fe, investiga las causas, efectos y aplicaciones a la 
Redención. 

De la Pasiologia se han ido proponiendo diversas definiciones. De esas 
definiciones analizaremos especialmente eres. En primer lugar del P. Germán en sus 
PRAELECTIONES ya citadas; juntamente con ésta, la del P. Juan Maria; por fin la del 
P. AGUSTIN LOPEZ. 

Cronológicamente la primera es la del P. Gennán del Sagrado Corazón, y hay 
que confesar que es muy buena. Tal ve-z la mejor. Dice asl su definición: "Sobreminente 
ciencia de los padecimientos de Crisot en la cual, la mente apoyada en la fe y en la 
raión humana, investiga las causas, efectos y aplicaciones de la Redención"' 

En esta definición merecen notarse: 1 º Que la Pasiología es una ciencia 
teológica (scientia fidei et rationi innixa); 2° Su objeto material son los sufrimientos de 
Cristo (Passiones Christi); 3º El objeto fonnaJ son las causas de esos padecimientos y 
sus efectos 

La definición del P. Gennán tiene la ventaja de apoyarse firmemente en el valor 
nominal de la ciencia teológica llamada Pasiolog!a. 

Otra definición es la que da el P. Juan Marfa:"La Pasiología es la ciencia que 
estudia en sus causas (próximas y remotas), y en sus efectos (objeto formal qU<Xi) la 
Pasión y Muerte de Cristo (objeto materia(). a la luz de la revelación, y de la razón 
(objeto fonnal quo)',2.es una definición calcada sobre la del P. Gennán, que no ofrece 
aportaciones especiales. 

1 
"Supereml.,.ns sclenda ea,um que In chnsto sunl passior>es, qua mena, rationi et fidei lnnb,a, 

redemplloncs 111.manae causas ellectua el ap"'lcaUones lnquilil (Pu>lonls D.N .J.C. l'RAELECTIONES 
HIST ' "' ORICAE, l. p.'4 Romae. 1933). 

1 "'la Pnclologla • 11 sciflnza che studla nelle aue cause (pmssime o remole) e nel suoi e llet!I (oggeno 
íormate quod) 11 pnalone e morte dl gealU cristo (oggeno ma1eriale) alla luce delia nvelazione e deos 
raggione (oggetto formale quo).en APPUNTI 01 PASSIOLOGIA (aspetlo slorico), Madonna della Slella, 
1957.p,1. -
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~ión pn:,fitk'G. rmlidod ftú,dnc:o. Ct»A> "*' .,.;,lwawaat -~ "'.ru d.»u«zo.:e+, 
/'~ n,Jhlraln ,,. ardor O orlar«:rr • wiJor..- adt, d ICMI , / ~a dw Jo 
:O.,na mh,,c#ott · y a¡,fic:a.. · Es una cspecial iociótl . c:- fíJC& ~orque no ~ un 
siStcma de conocimientos bajo un mlSfflO ob;..o '°"""'· SWIO_.., ~un- partlc\llar 
y único que no lt es propio. sino que lt pote.o rr a la aenria de la c:1&1 es pw,e" 

(llfrrodwa:i6tl a la Paslologfa p.S). 

El pensamiento del P. Lópn - un poco mcwamcnte for!llulado- a el so1uien11o, 
iaJ como se deduce del CXJll'll'QID de las •xplieadones: La PasioloJl,I no es una ciencia 
ron un único y apeclílro objeio formal. sino que es una suma de conocimientos 
pettenccientes cada uno de ellos a una distinta ciencia. que estud l111 en forma 
enciclop,!dica o qn,pada el qma de la Redeoc:iór.. Ad.._ P·~ en i. p.4. diat: •. "de 
aqul que no se puodll concluir que la Paslolog!a ,ea una e1onc:1a aparhl, C<Xl su ob)«IO 
muenal y fonnal propios. con su m6todo y sUJ conclusiones rec:oaidu en fonna da 
sistema". Y an la p.5: "Ahora bien, si la pasiologia no es ut'III ciencia independiente y 

t
¡ PfO!)ia. os si une as¡,ecialización cienlffoc:a que se adhiere a tlgu,. de lu clanciu ya 

~das sqún el aspocto que ,e estudia recibiendo de l,s mismas sus principioe y au 

El P. A,uslin avann todavfa mis en sus principios y supone que tanto t i P. 
León romo el Pafwto OetwnJ de Estudios en su circular de 1953 no consideran 
aunpoco la Pasiolopl como ciencia: "Del anili$is de los docummtos arriba~ 
(AC111S de tos C&pl!Ulos Genenlcs ere.) no parece se pueda concluir que ellos conaldcrrn 
la pasiologla corno una ciencia particular. Es cierto, por ocn parte. quo ellos lllmpoco M 
han propueslO nunca esta cuesri6n. Se limitaron llnicamente a scllalar un camino y • 
imponer el estudio de la Pujolotfa como oblip!OñL Sin embar¡o. la diviJióo emplñc:a 
y enciclop,!,dlca que de la Pasiol0&f• hace el P. León, y dl¡ase lo mismo del, óltimo 
documento del Pe ~co o_,...i de Estudios. parece debemos concluir que ello, no la 
consideran lalr\poc:o como cicocia propia. sino oomo una "suma" mis o monos amplia o 
restringida de la pasión del Sei\of' en SU1 diferentes aspectos~. (lbid. p .4). 

Eqjuicillldo. por su pane. la definición del P. O«mJn, aflrma:~Una definición 
181 de la Pasiologla puede admitirse ónicamcnte siemp~ que sus causu, efoctos '1 
a¡,lirac:iones nos pc,miran un margen de acción tan amplio romo son la teolOiia y la 
exd¡esis, la historia y la numismüica. el ar111 y la dellOClón popular. Pero es claro '1 
~vidente que en este caso la Pasiologla no puede llamarso ciencia propia o 
mdcpendlena, como lo son por ejemplo, la teologfa, el ane o la historia. sino un 
conjunto de conocimientos que. teniendo por objCIO material un mismo tenómeno, 
tie~ dlve'SOIS objeto formal y diMnte mt!todo. Y es que la Paslolo¡la globelmcnte 
=iderlda. es un fenómeno múltiple c:on plun.lidad de m.nilestacioncs unidas en~ sf 
por la trasc_'ffld~ia sobre naiu~ de la Pasión de CÑto, pero ind.:pcndicnt6 desde el 
pumo de viStl C10nllfico, del objeto formal y del m6codo. que sm histórico.. teológico. 
$ISÓf1 sea en la Historia o en la Toolasfa etc.". (lbld.) pp .4-.S). 

... ~ -



El P Agus1ln Lópe:z formuló certeramenu: el problema de la unidad inrema de la 
pasiologio como ciencia, Y el de su objeto formal. Se inspira la presentación que de ta 
pasiologla hizo el P León en su famosa Circular. Se supone que la Pasiologla es, sin 
más. aquella disciplina que abarque todos los títulos anunciados por dicha Carta. 
¿Qut Je<:rrde csw rellexioncs del P AgllSlfn Lópcz? 

Ante iodo. hoy que rcronoc.:r que ha formulado bltslan1e certcr:1mcn1e e I problema de lo 
unidad inrerna de fu Pn5iologln como ciencia. y el de su obje10 formal. Pen> no cabe túirmnr ocro 
1111110 sobre la solución que adop13. Más larde demosrr.iremos que en1endiéndo a fa Pasíofosfo L-omo 
lo Teología de lo Pasión, tienen en ella perfecta cabida la Exc!&esis del A T y NT la Hisroña del A T y 
NT. u, Palrisiica. lo Li1ur¡i11, fa [)Qemáticn. la Espiñlualidad etc. 

La posición del P. Agustln es explicable teniendo en cuerua la prcxntución <1ue de ella hizo 
el P. León en ,u famosa Circular. Si se supone que la Pasiologla es, sin m45. aquelle di,ciplina que 
abarque lodos los Ululo, anunciados por dicha Carta. es fllcil caer en la persuasión de que oo es 
cicncu1, de que no es una. de que no 1ienc un objeto formal definido. Por C5IO fas objcciono del P 
A¡¡Ustfn nos llevan como de fa mano a un capflulo importante de 111 Introducción o la Tcologlo de fa 
Palión: es el de su uniood. 

!i1 problema que plat1cla la postura del P. Agustín es el de la unmidad de la 1'13iolo&la. en 14 
multilUd remas que 31: le asigna en 111 Carta del P. Kierkels. ¿Hay unidad?.¿CuáJ es el elemento 
unificador'? 

2-U noción real de la Pasiología 

La definición real de una cosa no se puede dJlr si no es atendiendo a su objelo propio: 
material y formal. Y entramo$ aqul en el nudo del problema de la naturaleza de la TEOLOOIA DE 
LA PASIÓN ¿Cuál es su propio objeto material'] ¿Cuál el fonnal?. 

Demos comienzo a la delimitación del objeto material. 
A decir verdad, nada más sencillo y licil que es~ delimitación. 
Más arriba hemos indicado que Pasiofogfa equiwle a Tratado de la f'a.,ión o ciencia de los 

pedecimientoS de CñSIC. Esta definición nominllf nos da a conocer pcñeciamen1.e el objcro material 
de la ciencia teológica que llllalimmos: El hecho de la P\lsión y Muerte de Cristo. 

El hecho de la Pasión y Muem de Cñ$10 puede sa- estudilldo de diversos puntos de vista. 
B=r el objeto formal de la T eofogln de la Pasión es inquirir aceren de ese aspeao peculiar del 
hcd1o dogmático de la Pasión que estudia dich11 T .:elogia Ahora bien, es sabido que la PD.Sión 
renli211 lo salvw:ión de diver.lSS mnneras que cons1iruyen Ol!B.'I tamas realidades o aspectos div= 
A.si Santo Tomás di.uinguc en la Pasión cinco realidades diferemes: ~ (q. 48, a. l J; satisfgcdón 
(lbfd. a.2); sac:rifjcio (lbfd. a.3); redención (lbld. a.4); y efo:ienciq (lbld. a .S); OITOS um1o, efectos o 
fruros: liberación del pecado (q.49, a.1 ); del diablo (lbld. a.2); ílLl<I pena del pecado (lbíd. ILJ); 
ru:onciljación {rbrd. n. 4); reaoem1ra del patBlso {lbid. a. Sl. 

Anle este planteamiento nus preguntamos: .:1 objeto formol de 111 Teologfa de In l'u3ión ¿está 
constituido por alguno de esos elementos formales nisladameote, o más bien por el conjunlO de ellos. 
que forman el dogma de la Redención en su totulidnd?. 

Anll:S de afronlDt direc111111en1c el tema. veamos si la noción nominal de Pasiologlo o 
Teología de la Pasión nos ofrece alguna luz en la dererminación de ese objeto. 

La Pasiologfa hemos dicho es In ciencia 1eológk11 ~uc estudia fo Pasión, o los padecimientos 
dél Redentor. Ahora bien, esos pudecimi<:ntos pueden considenuse en un doble sentido: en su 
S<Onlido C31Ticio de padecimien1os o elemento doloroso dd acto n:denror, es decir: el elcmcnro penal 
expia1orio; o i.mbién pueden 1omarse en un sentido faro que designe en su conjun to, el hecho 
docmátko de la Redención en su tolalidad, yn que histOrlcomente revistió la fonn11 de muerte 
dolorosa. 



Dclf,ub de ..,. cl,,c:1-1:ión.. podon\08 fomwlamOS """ !Oda precisión 1" p,,,gunta: c::I ob.,c,o 
(ormaJ de .. T eolosl• dc la PliSión j,d la Pa,sión de OiSlO en C1JalUO obra dolorosa, i)CJlal 

ei.pialoria om,cida po< el Rcdeillar a la jUllicill del p..i,e, , o miS boc:n. ¿ es la misma Pasión ~ 
Crisw como ol>r'II mlentoru del~ t,um,t,oa>n todo! sus complejos cfcmen~?. 

Plan-.lo ..i el problema. ....,.,_ ataunas ,oh,ci,Jnc:o que ya"" han dado 

3-Hlp6tals 50b.-. I• Htural«u el• la P,ulolop 

Anali>.0011> yo las dcliniciond provisionales ,obre la l'asiol01icl. V1lfflQS qt16 ~los dc fa 
ot,n, n:deOIOrt de Cr,su, no cuadnln r:on lo _,.,¡al de oJ Pasiofogia. <»mo ciencia 1LOlósit11 dc los 

padecimientos de Crisui. 

t:LA Pulotog!J COMO TEQLQGIA DE t,A EXPIACIÓN PEl!AL 

lA Posiolo¡1a como Teolo¡ia del ll5peclO formal penal expia1orio de la Rcder>ciÓI\ 
enconlrarÜI su jimtificación, """' Wdo. en I• iendencia actual de los csrudiosos de In E,¡,irittJalidad 
Pa,ionisl8. De1!de que "" ha estudiado t6cniC11tnC!ltc la Esplritualidad de la Cong~ión - por 
propios o extra/los - sc ha enderezado le llll:nción de los investigado= por es, 11nm de la 
Espíritualidad de la Eic¡,iiu:ión. Auiores como_O. Guihcrt. Viller, GOTrigou.. ubroto,i, se inclinen 
o Incluir la E,¡,iritu3lldad de ll Pa!lón ( 1• de 511n Pablo de la CNZ y la de su Congregación) en le 
linea de la Es¡,lritualiclad r,:pora,J<n.. Entn! nosotrOS et más calílicado defensor de la misma es el P. 
!willo de san Poblo, C.P. (cfr. LA ESPIRJTUALIDAD REPARADORA EN SAN PABLO DE LA 
CRUZ. REV. da &pirin.alldod. 19S7, pp. 464-46S; L~ ESPIRJTUALIDAD PAS/ONIS'(A. en 
Marvuo. 1961. pp.11 2).Ahoni bien. si ta E>piritualidod de la Pasión coosiste en esa participación de 
los dolores y pe.decimie,itos de Cristo oon espíritu c.~pialivo. es obvio que el es1Udio de la Pasión que 
ac hn¡a en.trc n0>01roS "'""' como objeto especifico la Pasión como tal, es decir. ci aspecto doionl5<1 
y lo:., pado;i_micnto, 6et Redentor en euanr.o tnles: en cuanto c:lemcnlo pcnaJ C'Xpiatorio de ht Pnsíón. 
prescindiendo de ios demú ospcc,.os formale:s del dogma de la Redención. Y la r11200 de dte modo 

• de diJcloTir potC<le ya indicado imptlciU!men\e en cWllltO ilevnmos dicho: siempre la objet(vnció~ 
clentllicn - 1c0Jó¡íca va precedida de una experiencia y el a!lldio cientltico no hace sino expiicicru , 
n:Oejor los elemenLOS vívdncilll .. oon~idos en el dato c.xpcrimental místico. As!, la Pasiologk 
vcndrla o ,o- una ciencia 1eológiat oñginol de rdllingido alcance, o modo de un aspecto del an1plio 

tn.llldo •De Cl,rl$10 Redtmptort .. 
Con1.111 e,;w ~ríos hay que o¡,oner tus siguiente, hechos, que U!mbién merecen su atención. 

Ante todo, no todos 10$ esp«,ioliSWt en la Espiri1""1idod do la Pasión estén de acuerdo en ia 
finalidad Cl<J)iawria de dicha C!CtlelJI espiritual. El mejor e,pcciali$UI de la Congregación en esrudioo 
sobre NSP • • el P. Brovetto es sbicnamentc contrario a ella (cfr. FONTI VIVE, 1957, p.46). Por otn 
pone. si se estudian los documentos oficillles de I• Congregación sobre el lltnbito y objeto propios de 
la Posiolo&h,. se odvicnc el hecho de que se le .signa en dichos documentos. un objeto por demás 
omplio y e,-. Basta r<tJ(lSII' S<11cilwncnte el esquema de Pasiologia que oti'cc<, la citada Cin:ulor 
del P. León en la p.5&, pat11 hacasc cargo de cómo se tul entendido la Pll!íologfo y su conteni<.to en la 
lnl4icltn de le Congregación. En dicho esquema se hablo de la.s siguientes parte.,.; HISTORIA DE 
LA PASlÓN: EXEGESIS DE LA PASIÓN; TEOLOGÍA DOGMÁTICA OE LA PASIÓN: 
TEOLOO{A MORAL DE LA PASIÓN: LA PASIÓN EN LA TEOLOOIA ESPIRITUAL; LA 
PASIÓN EN 1..A PATROLOGiA; LA PASIÓN EN LA LITURGIA; LA PASIÓN t;N LA 
HISTORIA: LA PASIÓN EN LA MUSICA SACRA; LA PASIÓN EN LA ORATORIA, Y por si 
cupion, dudo ,obr,: el alcance de la PASIÓN EN I..A DOGMÁTICA, en 111 plll'lC analltic:a de la 
mismo Clreulor dctennina el P. Goncnil que ha &, nhan:ar las cuestlooes 46-51 de la III P3!S de 

1
• 

SUMMA THEOLOGICA. ¿Se deduce del C<Jlltcnido de este Cin:ular 'I""' el objeto de lo Pasioiog/a 
del conjunto de ta obra redenton> de Crism como tal. al modo del ttatndo teológico conocido con •

1 

nombn: de SO'lllRIOLOGiA"I 

1 



-

!>-La Redradóa como ••crflldo 

Fue el final de las investigaciones del P. Basilio. 
l'lrl lilWII' el problema, ,. indudable el hecho de que la n:velaclóo presenia la nidadón n:allzada 
por Cri'10 como un ICIO IIKri liclal: 

He aqul los texto, principales: 

1.-TCXIOS del ,acrilicio en p:n,nl: E[ 5,2. 
2 - LIPasióncomollCrifidopa,cual: ICo. 5,7; Jn. 19,36; IPc. 1, 19 
J .• id. Samlicio de alianza: Hb. 9, 15-20, Mt.26,28; Mc. 14,24 Lc.22,20; ICo. 11,25; 1Pc.l,2. 
4.· La Pasión como sacrificio de Expi1A.lóo: Hb. 2, l 7s:s.; 9, 1 1 · 14,26,28; 10,4-14; 13, l lss. 

(sobre et 3C!ltido y valor de esios lc:>CIOS di. J. SOLANO, op.dt. 1,707). 

Por toda esta ma¡nífica serie de tcxtoo queda abuod3ntemcnte probado que la Pa.,lón y Muerll: 
de XC.O~ son no 50lamcnte un acto de obediencia al Padre sino tambítn un perfectúlmo ICIO de 
-.ificio. y, como lal, el ICIO ~ por cx.cdcncia contra la insumisión y rebeldfa cual 11,e d 
pecado oñ¡ínal y los pc,c:ado9 todaJ de los hombn,s. 

En este punto es ~rito del P. Basilio haber subrayado la unidad y totalidad que 
iodos los elemenl.OS del BCtO redentor de Cristo revisr.en la forma suprema de sacrificio. 
Pero el problema que estarnos dilucidando e, si la redención como sacrificio es IIUnbién 
objeto formal de al Pasiologfa. Y hemos de responder oegativamentc. Y por una ratón 
bien sencilla. La defmición de· la Paslologfa incluye como elemento imprescindible y 
primario el aspecto pcnoSQ. o de Pculán. Este aspecto se da en el sacrificio, no aparece 
en primer lugar. Por eso, la 1eologia de la muerte sacriflcial. , de Cristo no ~ puede 
identificar coo la Pasiologfa. 

t:L1 Rtdcad1)1 como atk'es:s:fén 

L& satisfacción tiene tanm pllUl en 1A obra de la ~ón q11e ~ al¡unos es ~l elemmtD formal de 
la m~ Por =, es de suma imponancia Clfl)licar bi(:n lu nociones pera q11e en la apllcaclótt a la 
Pasión de Cristo 00 se produzca equlvocos, t.11nC.O más cuanco que de esta noción depende en 811111 
pa,te la JO lucida del papel que Juep en la Redención el elemento dolorOIO. 



Lo c.1<¡,rcsión llllli3facci6n sc puede I.Ofl1II' en un -~bl,• ,c,11100 En il!mlinas ~<nle puede si~ir.,., 
la compensación por cualquier deuda (of<NO o lll¡un.a). ~ se aph01 • la COll!l)C:nsaclc),. <lo 
la. lnjwia (cntendicndn esto rénnino en"" ..rri® -=ntido de violtcicln de un denocha de"""). 

Hay que lldvcrtir, qi.ro en los pecados con1111 Dios no se dan pecados dirtimos de of"'111 y injuria, 
como en las faJuis cootns el prójimo, ya que Dios tiene pcrí~ dtrecho I IOd<>, DU<>tros actos. Sin 
cmbai¡o, todo ¡,cado COOlTll Dios lmpo,1& om~ (~,~ la de o.fensa • injlllla. y nos 
pre¡un18m0&: ¿ Cuál ts el objeLO propio de la !lltlsfacci6n c,&ccida por CÑ!o: bomr Y "'!*lit la 
ofcrua o mM bien compensar la injuria o lo:rióo de los div,no:i dcrcclios. o ambas a la vez:/. 

El P. ~ili<>, p.o. entiende la satisfacción con tqllllllCÍÓtl to<al de la ofOJUa Y de la injuria. y la 
defino: 

"El acto por el cual el Rccapiwlador y Sac:,:nlo(e del pero humano 06-oció • Dios el :,acriftcio de su 
vida en orden a rc¡,,a,v la ofensa o can .. lar la deuda contralda por el pecado de Adán y por Indos loo 
que se han ~do y habrán de scguine". Cit. EL MJSTERIO DE NUESTRA REDENCIÓN", &l. 
S111dlum, Madrid. 1957, p.13S. 

()tl'Q5, cc,mo el P. SOLANO, le tornan como actO rq,erador 6nicamente de ta ofCtlA o del honor de 
DIO\! violado (De Vorl>o lncomatO, Thc:si, 25), dejando para la reparación ex¡,iativa el cometido de 
compen5ar la justicia divina violada (lbíd. ~ s 27). 

Sin cmbet¡e>, $Mio Tomás toma la noción de satisfacción en su q.4&, ~ dela 111 Pan, en el >cnlido 
c:slrictO que nos ham expue.te> mJs arriba. 

Incluso la teorla de la satisfacción a, sus orlgcnes con la obra de San Anselmo CUR DEUS HOMO 
tenla osa t<ndéncia a explicar la compensación de la injuria hecl,a a Dios an-ebat:!n.dole el debido 
honor (cfr. CIJR O.EUS ttOMO, l,U; 1,2) que sitóan a Jasarisfacción no en la linea de la OÍCO$l c:,,,no 
ltsióo o dai'lo 11 la volunUJd ajena. Por e,ta 11l2Ón adviene con justicia OOO!ONI: ·ta deficia!cia 
mb ¡n,.ve de esa, teoña no esia en los que ANelmo ha dicho, sino en lo que ha calla.do: en efecto, ha 
hablado muy poco de la gnw:ia, del amor de Dios. como raíz de la obra rcdattora de Cruw". (El 
Mlslerio de la Redención. p.S9). Esta discierne de la $UÍSÍacción no sólo lo tiene en cuenm la 
caridod divina como ralz de; m4s aún, contin(!a IUvil,te, el sufrimiento es meno, oecesario en la 
satisfllcci()n que la materia en el cua¡,o, porque, miClllnlS oo hay tnanerll de concel>ir un cuerpo<!"" 
no tenga lllllleria, .,. en cambio, COfflPl""'Sl'ble una 33lisfacción sin sufrimicnlo:,, y si de beebo éstm 
eninn a conroruirla, es por volWltlld positiva de Dios pero r,o "°' una necesidad inuinseca- Esm 
manera de concebí, la satísfacci6" esta peñecwncnte confonne con la revelación, la cual no pasa por 
al.to el calor de los sufrimíenios de Cri:slo, sino que ocentúa el de obeficncia !lll10Tm8, y vuelve con 
fn,cucncia sobre el tema de la bondad de Dios ol disponer, favor del bombn: pec,dor, un plan de 
IWV8<:i6n tan gen=o; c:om,o¡,onde lllmoibl 8 una la IUIIUrllleza del pecado, el tual, que U0 CUlO de 
pena que hay que pagar con el sufrimiento, importa un re,uo de culpa, que hay que :sati,filoer ooa la 
obediencia y el amor. Memos, COII una doctrina de la ,ati,ti,cclón a:sí entcndld\s, ,e evitan ID5 
defectos y la:$ Uinitaciones. ya ~ de loo !Aroria del costigo y de la expiación penol Y 
tan)J>O<") vwe concro •11• la acusación de juñdicismo; rn efecto, si el pecado se n:duce prácúC&lllenlC 
• milo de pena y .se hace consutir su rcponción en la ejecució• de la pena expialOtía, enwn= ~os 
movemos propl8lt>Cnle en un clima de do ut deo. que jusrlfi01 amplmente Id• ..,......,¡ón de - o 
juridistno y la de una puin sustitución de Crüto por nosotros. Pero, si se entienden pecado Y 
~ en el plano moral de h>s DCt03 humanos, volederos por ,1 p1ldo de libc,WI y de amor 'I°"' 
en ellos ex.isle, e,uonces se huye de las cw,¡orlas IISlrictamenic Jurfdicas; y todllS las cxptdiOII<" 
bíblicas y tradioionalc3 de solidaridad '""'" Cri.,to que sufre y ll0$0U'OS quedamos a salvo Y son 
j..-ic valonidas". (Cfr. EJ mist~rio de lo Redención, p. l 13· 114). 

A esta teor1.a tan lwmónico y perfecta pondrlamos algunos n:¡,aroo, 



Primeramente, que_ RIVIÉRE loma la noció~ de satisfacción en su sen1ido toial y comun (SOLANO 
le Jiamaria dogmático) que~ )8 reparación por la ofensa y por la injuria; compens.i¡;ión por pena 
y culpa. NosoLrOS ~emo~ d1stmguido ~ el pecado las dO! formalidades: la ofensa e injuria, culpa y 
pena. Y _para_ la sa11sfaa:1ón, en su ~udo estricto, hemos asignado el objeto de reparor la injuria, 0 
sea: la violación de los derechos d,vmos: honor, gloria e1c .. . y para ta compensación por el amor 
ofendido, o sea: el mal de ofensa, hemos adopiado la nocioo de REPARACIÓN tal como ha sido 
e:xpues!O por los Pa¡>as, rrasponiéndolo del campo reducido de la devoción al Cota:zón de Jesús al de 
lo So1eriologia. En cuanto a la relación enire el amor y los summienios a modo de materia y forma 
del acto redentivo, pref~ríamos distinguir dos pll!Jlos: 1 º el de la rq>1ln!Ción o satisfacción y 
preguniamos: cabe rcparacu)n del pecado (ofensa~ injuria; culpa y pena) sin compensación fonnal de 
la injuria (que es el elemenlo penal voluntario de la smisfacción); y caso de que pueda admití~ la 
posibílidad. ¿es de potentia Dei ab$olutn o solamente de potentía Dei rel111iva?. En el ca.si de la 
Pasión, distinguirfamos en 2º plano: el de la información por la caridad de los actos por ella 
imperados: la satisfacción (en sentido de reparación estricta de la injuria) mmo a.:to elicitivo de la 
pcniiencúi e imperado de la caridad. Según In teoria de los actos de caridad imperados.. dicho acto 
serla formal y especificativomente acto de caridad, y el acto de safüfacción en relación con la entidad 
imperante seria materia, pero sin perder su formalidad propia de virtud de penitencia. 

[)espuél de haber conocido un una influencia inmensa en la comprensión de la Redención, 
en la actualidad esia CllCgorfa teológica ha caldo mucho en su imponancia te<>lógica. Es sabido que 
el V:uicano JI no utilizó ni una sola vez la expresión. 

Pero en el caso de la Pasiología la objeción más importan1e con Ira la T eologla de In Pasión 
entendida como Teología de la satisfa.:ción es que en la satisfacción todo está ccnlrodo en la ofensa 
y la reperación de la misma, de modo que el aspecto del dolor -fisico y morol- en la teologla de la 
redención no ocupa casi ningún lugar. 

5.- LA PASIÓN COMO REPARACIÓN 

He aqul otra realidad del acto redentor de Cristo que en la actualidad va tomando casi la 
preponderancia en la Soteriologia, enirc los elementos formales de la R~ención: Nos ~-fenmos a la 
R.El' ARACIÓN. Sin embargo, reinan sobn: c:1 particular muchas oocund"4eo e ,mpr=•••oncs en los 
tratados, por cual oonsidero de suma importancia dar una noción cabal de la Reparación, 
encw,drándola precisamente en la conversión y en arrepentimiento co~·~oco aco~tumb:"® en los 
Tratados de Soteriología encuadrando en ella las razones formales de expiación Y sansfacc,on. 

Exponemos, pues, con cierta detención las nociones fundamentales sobre la reparacíón-<:onversión, y 
sus elementos constitutivos e integrantes. 

En general cabe decirse que el objeto de la reparación es In restitución de la gloña Y honor, negados 
en la injuria inferida a Dios por el pecado con una cierta igualdad. Su objeto C3 la cxcl'1Sión del 
pecado, y su fin, la reconciliación con Dios. 

Pero es menester detallar más esos objelos distingui'."'dolo.s en mall!rial, fo":nal "qu~" y 
formal "quo". Para ello comencemos por la indicación del suJeto mismo de la reparación, que t,ene 
luego su J)foblema en el caso do ta Redención. . . . 

No hay duda ée que la rcparución se asienta en la voluniad, como parre de la JUSIIC'la 

conmutativa, la cual resiie en la voluntad. 

· · 1 t dos los actos por los cuales se repara el pecado, El obJeto de la repnrac1ón lo const tuycn o 
como objeto material p-óximo. Objeto mutaial remoto los son todos los pecados personales en 
cuanto ofensa de Dios. bl d" 

Obºet0 fonmal es el derecho divino violndo por la ofensa, en cuanlo repara e me ,ante 
alguna co~pensación Es la bondad especial consistente en el ~tu ltu~11no _que cxpl~ y re¡,ora la 
o~ d" 1 · el b" 1 d lo ,.,~•=·ión no es el mismo Dios, sino mñs bien la ofensa 1~.aa 1v nu. E~ de nousr que o !JC o o r-~· 



.... Id,¡ por ol po,N,. ()inl _.."" d ~ do la repa...dón COIIIO d ~ al c:uaj ,r ~ lo 
ns¡ 1Ct6L 

1 ..... -·la ........... ~ a !ti,I: ~ ... l!i..~ ~ipll "'.d odio al~ 
-Id!), ., - °""* <k 0,0.. Qiota M ,.,_..,¡;v.i.,iam_.,...__, ~ pero ... dolió 
~ dol l**lc> IIUINIIO, no a,,ne propio. A11D ,of>dafa¡¡w;¡A llpOptldc>. 1'11'11 admitir e,,: 
dalo< en Xio Hay oua l'&7.lln pro6'rldl: .,., ,,. pc,dorla d pe<*lo " no es por d dolot 'lut """' 
,.,,_,_¡.ora- dMM /lolllltl,M, que la~ rer-"' •= Morabóa,. ta Rei:.....i,, 
Nor6cna prinel~ala d s ua:lóll, ,q;a...,_, ddpcadooi~ 100 solari<:ul,:c:n aJllmo 
a la pona _,.,lde por ti, tino .,. t,;o, la culpa y la oC- de ~ lutfo, era .....,_ 'lllt .,, 
C11Mc, .. dlcn 1111 i...o 1 pcrl'ecto dolor de hl or- lrtterida • Olos por dlcllo p,c,,dQ, i.wo cria 
"'*"" ....., el dlclio ~ no """* ..,. ~ del d,ojc)r dc loo ....., homboes, conio hemoo 
.. "'*° aJ hlt,tM dn ,ll,Jelo .-!al de la peni-a. Si Crillo nll pudien"""' 111 dolot. d ¡>ct.i,, 
ot1slnal no pod,1a w paclorlldo, P""'l"" nln¡(lo hombre lo pomfa del z 6- del 111wno Adilrt que 
lo~. 

s.:., tambWo - de .... adón IOdot """"* - llumalC» que JI Oldcnaw, • la ...,_ll.n c1c 1a or- c11vtna, dooouc:d6a c1c 1a paa, de 1a..,,.,. del pocac1o. 

o,, ,.. doi2i b• ac ,ip .,. ~ lmpo<1111111Jima "'T'odoa loo IIOIOS buenos que 
romw, el - rid,.,a:¡¡ de Crblo, en - ordenadot • rcpen, 11 oren. hecl>a a Dios por los 
; .... de lot ~ - - ....... ,d .. p« 1.. .,..,.....,i. y de ella n,cjl,or, ... f..._i¡lbd 
~ y OOlp,odtn.. El axiffclo y la obcdknola no ""' de por II adllS ex¡:,iadof<9 y ~ 
J*O 11 lo""" m......, eicYedol y o,dooado • 11 ~ por la vJnud dela pcnílerláL 

R4umlendo lodo, podll1Mll dar una ddiniclclo de la noción de rq,,nción con <>10:1 
lámlnoa, a el aa11> cJc ll1IOr por el 'I"" ...,. alma inoocnie (jUSIII o Y• jusdficada) repan,...., ¡,,;oadoo 
01,-ldot. ,,..JI ........ y p, w'rw lo fflil;mo que iol olvidot, nq¡fi¡er,dos y pecados de los demé, 

hOIIÚ>tll, por modYO de ....... 
Como ...,_ dicho de la ..i,íaeel6o, Wllbiéo esta realidad no puede oer el objdD esuiclQ 

de la 1eO!op del al l'lll6n. T1111poeo joep un popd r ...... 11 el aufrim~io de Crisao en la n,¡,a,aci,ln. 

3-ltl objeto fom11I d• la P .. lolocla 

La inllltiJfaocloo que procuran iDdu lu principales ~logia! de la ~ención que hemos 
pa111do en rev\Jta • que no responden a lo e,encial de la Pasiologfa como teologfa de la 
puíón o de los Jlldec:imlenu,s de Crm.o . 

.. 1..a Teolopl como u• "tohl•" 

e1 problema que enll'evió el P. Agus«n es el de la unidad dt al Pasiologl.a. La 
situó en la espeei.,lizacíón, mu lue¡o no fue capaz de unificar las pertes de la misma 
mm1cionldu en la Carta def P. Kicr1cels. La solooión a es1e problema csm en la 
eonsídención de la Puiofo¡la <0mo un "t.otwn~. Fue la a¡,orución del P. fnmci,c:O 
Mulllz. OP, CWIM<I en la lección acadtmíca de la tiesta de Santo Tomú del c...,.o 
1947-1948 estudló la Teologla como un aaber unificado al modo de un "totum'. La 
Teolo¡Ja no lienepett.eS subjetivas o especies. Sólo tiene panes iotegnu,tcs. que son la 

1 • f MV81Z..OP Pr">:mY rn,wvlbw S fb:,qJqgfgr. sn,:faatJa1m, 2" f J'MD 91-121 



función Positiva Y la Especulativa. en curu,10 actividad . ,_ · · 

1
-~ L p · , • . es compn:mentana:s del estucho 

dalo rc:ve .,..o. a os111va dchm1ta e.,:actamente el dato La .,_ 1 · 1 . . ~...-u anva. o penetra 
reflcx1vamente. Las demás partes son simplemen- ...........;.., 1 • , 1 - .,.,_.==CS. en e sen11do de que 
toda5 son ,o~n mente T~logla, pero cada una de ellas no agota I• t01alidad de del 
saber teológico. Del, mismo modo que el alma humana ~·.. 1 • · ·tt · .,.,... en as potencias 
vegetat1Vll!: sens1 va, en intelectuales, formalmente como alma hWllana. mas no se 
agota en ninguna de el~es. asl toda, Ja, partes de la Tcologia, tales como son los 
divcrso5 tra~os ~ Dios, de la Trinidad, la Crisrologla ete-. o las aplicaciones de ta. 
P~toml, la L1turg1a., ta Tcolog/a Espiritual, ere., son partes potenciales de una única 
misma teologia. Y 

1>-La ~nldad de la Pasiologla 

~ .ceorfa de la t4'.°logfa como un "totum" de saberes muy diverso, Wlificado 
desde un umco punto de vista fonnal, cual es la razón iluminada por la fe, vale uunbién 
m para la Pasiologla Todas las actividades de la ciencia pasiológica enwnenidns por el 
P. ~irrkels, ~ n una y ~ica Pasiolog{a. com? saber teológico pvticular. La pu11: 
bíbhco-ex~nca, la Pallist1ca.la teotogia Concihar, la tcologia Histórica cte. fonnan 11 
Teologla positiva de la Pasión y tienen en la Pasiologia la finalidad de fijar codos los 
aspectos del dato revelado de la Pasión, y preparan ta Teología especulativa de la 
Pasión. Las teorias clásicas de la satisfücción, la expiación penal. la redención. el 

m~rito. el sacrificio, son partes de la Teología Especulativa de al Pasión. 
La Pasiotogía es Teología. Pero una Teologla que se diferencia de la totalidad de 

la teología por el objeto material concreto a cuyo estudio se dedica, y que es el dolor o 
los padecimientos de Cristo (Passlones Chrisn).Este objeto material único unifica toda 
la Pasiologia. Luego el "totum" as! determinado por la parcelación de su objeto 
roateriaL se convierte en objeto de las diversas partes de la teología, Jo mi.lmo 
integn.ntA:S que potenciales .. Esta es la solución de la heterogeneidad de los partes de la 
Pasiolog!a. La forman muchas partes, todas las cuales son partes potenciales de wm 
misma PASIOLOGÍA. Él elemento unificante es el dolor de Cristo. 

Esta teoria supone que la Pasfologla es una ciencia teológica. Pero esto no 
coincide con el punto de vista de la Carta Circular sobre: la Pmi6n. Tal como está 
concebida.la estruetura de dicha Cana. la Pasfologla es un estudio enciclo~ic:o sobre 
al Pasión. En este sentido, tendria plena razón el P. Agustln L6pez cuando dice que la 
Paslolog!a carece de objeto formal. En nuestro sistema. seria necesaria una nueva 
reestr\leturacióo de los contenidos de dicha C,rta. Partiendo de que la Pasiologla es una 
ciencia teológica, en ella se inttgrarlan todos los aspectos que pertenecen formalmente a 
la Teología. Serian los 52 primeros puntoS de la C~ Los puntos 5J-ó l más el punto 
64 se podrfan considerar como excursus o apéndices. C~n esias sa.!vedades, ~a 
considerarse la Pasiologla una verdadera Teología de la Pasión, Y su unidad formal sel'1ll 

la propia de la Teología. 
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C&prtulo 11 

LA PASIÓN SEGÚN LOS CUATRO EVANGELIOS 

1-La oración del huerto. 
]-Camino de Ge#tmUJII{ 

Mt.26, 30; 36. Mc.14, 26; 32. Lc.22, 39-40. Jn./8, 1-2. 

Habiendo dicho esto salió Jesús de Jerusalén con sus discípulos a la otra parte del 
torrente Cedrón, y se dirigió, según su costumb~, al monte de los Olivos. Y lle¡ó a una 
granja llamada Getsemanl, donde habla un huerto, eo el cual entró él con sus diaclpulos. 
Judas, el traidor, conocla también aquel lugar, pue:s muchas veces Jesús se habla reunido 
ali! con sus disc!pulos. Llegado, pues, al lugar, dijo a sus disclpulos: 

SentaOS aq.uí, mientras voy allí a orar. Orad rambién vosotros, para que no entr6s en 

la tentación. 

MJ.26, 37-44.Mc. 14, 33-40. Lc.22, 41-44. 

Y tomando comigo a Pedro, a Santiago, el de Zebedco, y a Juan, comenzó a 
entristecerse, a espantarse y a abatirse. Entonces les dice: 

Triste está nti alma basta la muerte: quedad aqul y velad conmigo. 
Y arrancándose dellos, se adelantó como un tiro de piedra, y puestas las rodillas, se 

postró en tima sobre su rostro, y oraba diciendo: "Abba. Padre, todo te es posible; pues, 
Padre mio, si es posible, sí tú quieres, haz que pase de mi este cáliz; mas no se baga lo que 
yo quiero, sino lo que quieres tú." Y volviendo a los díscfpulos, los halla durmiendo, y dice 
a Pedro: 

Simón, ¿ duennes? ¿ As! no ~is podido velar conmigo una hora? Velad y orad, 
para que no onttéis en la tentación. El espúitu, en vi,rdad., está pronto, mas la carne es débil. 

Y tirándose de nuevo oró por segunda vez diciendo las mismas palabras: " !Padre 
mío, si no puede pasar este cáliz sin que yo lo beba, Mgase tu voluntad." Y habiendo 
vuelto, los halló otra vez durmiendo; porque estaban sus ojos carpdos: y no sablan qué 
responderle. 

Y habiéndolos dejado, se miró de nuevo, y oró por tercera vez, diciendo las IILÍllm8S 

palabras. 



3 -Llega Judas 
Ml.16, 45-46. Mc.14. 41-42. Lc.11. 45-46. 

Y l=tándosc de la oración, vino por tercera vez a sus discf Pll los, y los b.iJ\¡ 
domúdos a causa de la tristeza. Y les dijo: 

"Dormid ya y descansad .. .¿ Qué, os donnls7 Basta ya: es llegada la hora, y el hijo 
del hombre va a ser entrepelo en ro.anos de los pecadores. Levantaos, vamos: Ved que "lá 
cerca e l que me va a entJ"es-r". 

11-EI prendimiento del salvador. 

1 •. Jndu al íreate de la hlrba. 

Mt.26, 47-48. Mc.14. 43-44. Lc.11, 47. Jn. 18. J. 

Luego al punto, estando Jesús hablando todavía, he aquf que Judas bcu iotc, uno de 
los Doce, llega ali!. Venían con él la cohorte y satéljteS ~ibidos de los pontffices y 
fariseos, que formaban una turba nwnerosa, con lintemJIS y antorchas, con ~ y 
bastones: venían enviados por los prfncipes de los sacfflloteS, los escribas y los ancm 
del pueblo. Judas ibá delante de ellos. El l:!'llidor les habla dado la contrasel!a diciendo:• 
Aquel a quien yo de un beso, ese es: asidle y llevadle cautelosamente. 

2- El bao del traidor. 

MJ.26, 49-50. Mc./4, 45. Lc.22, 47-48. 

Y así que llegó, Judas se acercó luego a Jesús, para besarle, y le dijo; 
.. Salud, Maestro". 

Y le besó. Jesús le dijo: 
"Amigo,¿ a qw! has venido'? ... 1 Judas! ¿ con un beso entregas al Hijo del hO!llbltr 

Jn.18, 4-9. 

Jesús, pues, sabiendo IOdo lo que iba a sobrevenirle, se adelantó y les dijo: 
"¿ A quién buscáis?" 
Respondíéronle. 
A Jesús de Na:zaret. 
Dlceles Jesús: 
~090'/' 



Eslaba trunbíht coo ellos Judas, que le en .. u 

reirocedieron y cayeron en tierra. De nuevo pues, 
1
U°f:g1Jba. ~ como le, d1Jo: Yo YJy", 

_ ¿ A quién buscáis? ' es preguntó. 
Ellos dijeron: 

A Jesús de Nuaret. 
Respondió Jesús: 
"Os he dicho que 3?Y yo. Si, pues, me buscáis a mi. dejad marchar 8 éstos" 
Para que se cumpliera la palabra que había dicho· " De cuant di ' h 

perdido 
8 

nadie". · os me ste no e 

4 .La rucclóo de Pedro 

Mr.26. S()..54. Mc:.14, 46-47. Lc.:n, 49-SI. Jn.18. /().} J. 

Entonces algunos se acercaron, echaron las manos sobre Jesús y le asieron. 
Viendo los que estaban con él lo que iba a suceder, le dijeron: 
" Scílor, ¿ damos con la espada? 
Simón Pedro, uno de los que estaban con Jesús, echando mano, desenvainó la 

espada, he hiriendo al siervo del Sumo Sacerdote le cortó la oreja derecha. Se llamaba el 
sieTVo Maleo. Mas Jesús, respondiendo, dijo: 

"Dejadles, no baya más. 
Y tocando la oreja del siervo, le sanó. Entonces dijo Jesús a Pedro: 
" Mete la espada en la vaina; pues todos los que echan mano a la ~a, a espada 

morirán. ¿ O piensas que DO puedo invocar a mi Padre, y pondrá al insamte a mi 
disposición más de doce legiones de ángeles? El cáliz que me ha dado el Pudn:, ¿ uo lo be 
de beber? ¿ Cómo pues, se cumplirán las Escrituras, según las cuales es menester que así 
acontezca? 

4- La defensa de Jesú 

Ml.26, 51>-56. Mc.14, 48-49. Lc.22, 52-53 

En aquella hora dijo Jesús a los que hablan venido en bu.sea de él, sumos sacerdotes, 
jefes de la policía del templo y ancianos: 

"Como contra un salteador habéis salido a prenderme con espadas Y bastones. Cada 
día estaba yo con vosotros sentado en el templo enseflando, y no extendisteis las manos 
contra mi para prenderme. Mas todo esto ba pasado para que se cumplan las Escrituras de 
los Profetas. Esta es vuema hora. y el poder de las tinieblas. 

5-El Prendimiento. 

Ml.16. 56. Mc.14, 50-51. Jn.18, 12. 

Eotonces la cohorte, y el tribuno, y tos satélites de los judíos prendieron a Jesús y le 
ltaroo. Loe disc!pulos abandonándole, huyeron todos. 

Y · · ' 'ba, • • d envuelto en una sábana sobre el cuerpo desnudo: y 
IDl Cierto Joven I sigu1en o, 

'9en de él. Mas él, soltando la sibaoa. desnudo se escapó de ello 



111-EI proc:e-o ,..¡lgloSO· 

1,t.J8, J].U, !9-24. 

el tribul!O y los ,stél iteS de los judlos llevaron a i..... 

La cobortO. pues. Y ar1 ,ue de Caifb. que eni pontífice aquel ai\o. Era ·-:::=:::. ~: .. ,d .::::.oc'"" - "" ......... "'"'"".::: 
el pueblo". 'ñ~....,, 

1 
Jd.1$ acerca de sus disclpulos y de su ~ 

El pontifico, pues. 1 (Q']'J5U DI. 

Respondióle Jesús: · eru;efté l · "Y o he hablado públicamente al mundo; yo s~pre en a sinagoga y en d 
templo, adonde concurren IX)dos los judlos. y a escond1daS no be hablado_ nada. ¿ Por Gli.! 
me intcrTOf!llS a mi? lntcftoSI a. Jos que hall o:do lo que les be hablado: nura. ésos saben 10 

que dije yo. . . y habiendo dicho él esto, WlO de los satéhteS que estaba presente dio una boktada 1 

Jesús, diciéndole: 
" ¿ As! respondes al Pontífice? 
Respondió Jesús: " Si hablé mal, da testimonio de lo malo; mas si bien, ¿ por qué me hieres? 

Allás pues, le envió atado a Caifás, 

MJ . .26. 57; 5~6. Mc.14, 51; 55-64. 

Y lleYBrOn a Jesús a casa de Caifás, el Sumo sacerdote, donde se hablan congregado 

todos los sacerdotes, los escribas y los ancianos. 
Los somos sacerdotes y el Sanhedrfo c:otero buscaban algún falso testimonio eoo

111 

Jesús, a fin de entregarle a la muerte. Mas oo le hallaron, a pesar de haberse presentsdo 
muchos fillsos testigos, que dijeron: 

"Este dijo: " Puedo dem"bar el templo de Dios y en tres días reedificarlo." 
"Nosotros le olmos decir: " Y o dem'baré esre templo hecho a mano, y en treS dfal 

edificaré otro no hecho a mano." 
"'Y no era acorde su testimonio. ~ . levantándose el Sumo Sacerdote y adelantándose hacia el medio, ioterfOSÓ 

1 

Jesús, diciendo: 
" l Nada n:spondes 8 lo que estos testifican contra ti? 
Ma.1 Jesús callabe y nada respondió. 
De nuevo el Sumo Sacmiote le in•~ d. . d . T . . -weu, tc1en o. .. de 

Dios ~Juro, por el nombre de Dios vivo, que nos digas si tú eres el Mesías. el h.lJº 

Jesús le dice: 
"Tú lo dlji!te: Yo soy -~ • . al f!ijO (!d 

hombre sentado a 1a diestra dei ;nxpero, ~ 09 digo que a partir de ahora veréts 
oder de Dios Y venir sobre las nubes del cielo. 



> 

MJ.26, 67-68. Me. I 4, 61. Lc.12, 6J-6.f. 
Ento~ comenzaron algunos a escupuic en el rostro y a darle pulladas. Y los 

esbirro! le rcc1btffl)fl a bofeladas Y se apoderaron de él. Y habiéndole envuelto el rostro coo 
un velo. le golpcablll en él, Y le preguntaban dic:imdole por esc:arnio: 

• Pro(eúzan(>s, Mesfas, ¿ quién es el que te hirió? 
Y oira., muchall cosa.s decían contra él, iMultándole. 

1-Pnmera aepcióe de Pedro. 

MJ.26.58y69-70. Mc./4, 54y66.a. Lc.11, j4-57. Jn.18. 15-18. 

Simón Pedro iba siguiendo de lejos a Jesús, y con él otro discípulo. Aquel discípulo 
m conocido del Pootffice y entró juntll!nente con Jesús eu el atrio del Pontlfice. Pedro se 
quedó a la puerU, fuera. Salió, pues, el OCIO discípulo, que era conoc:ido del Pom.Cfice. y 
habló a la panera, e imrodujo a Pedro. Dice, pues, a Pedro la muchacha portera: 

¿ Por ventura tú también eres de lo, di,c{pulos de ese hombre? 

El dice: No lo s,;,y. 
Los esclavos y soldados habían beclio fuego en medio del atrio, porque hacia fiío, y 

puestos a1rcdcdoc del fuego se calentaban: Pedro, habiendo entrado en el alrio, se: sentó 
attrc cUu,¡ y se caleutaba a la lumb<'e, espenmdo ver el desenlace. Se acerc:ó la portera y 
VÍClldQ a Pedro senllldo a la lwnbre y mirándolo fijomente, dijo: 

_ También tú andal>aS coo Jesú:! Nazareno. 
Y vuelta a los demAs dccf.a: 

También este andaba con él. 
Pero él lo negó cm p1-ia de todos, diciendo: 
_ Mujer, no sé ni entiendo qué dices: no COIJOZC(I a tal hombre. 
Y salió afuera al vestíbulo, y cmtO el gallo. 

l>-Sep9Cla aepd6L 

MJ.16. 71-71. Mc.14, 69-70. Lc.12, 58. Jn.18, /8y 25. 

Alll ea el 'i1:Stfi>ulo te vio poco después otra m11cbacba, y dijo a los que alll babia: 

También e,te andabe coo Jesús Nazare:oo, 
V"lftldole la porteia, comc:ozó otra vez a decir a los pre;,esl!CS: 

_ ESlo es de ellos. 

·1 1 

~ 
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Pero El lo negó de ¡mew>. Salió oua ye:,; al Itrio, Y allí de pie se ~ !)¡· 

_ ¿ Por vaJIUra eres tú tamb.ién de sm ditcl_Pulos? ~ 
Pedro oo negó oin vez 001J j~ Y dijo: 
_ No lo ,ay, DÍ coom.co tal hombre. 
Un o en panicularvibldolo clf,o: 

TIIII!bim tú era de ellos. 
Mas Pedro dijo: 
_ ¡Hombre! No lo ,ay. 

e-TercenNpdótl. 

MJ.16, 73-75. Me.U, 70-72. ú.12, 5942. Jn./8, 16-17. 
Habiendo tnlll!CUnido como una hoI1I, acm:ándo:!e los ~ dijemi 

Pedro. 
1 

_ Verdadcnrnenle, 16 también eres do eUos, puesto que eres galileo, y tu babia 11 
delata. 

Entomie, cornen:zó a echar impm:aciOllC$ y a jurar diciendo: 
_ No conozx:o a ese hombre que decís. 
Dice uno de los sieivos del Ponúfice, pariente de aquel a qu.ien Pedro habla cortado 

la oreja: 
_ ¿ Pues no~ vi yo c:11 el huerto con ti? 
Podro lo negó de nuevo. Y al punto, estando él hablando aún, por segunda vei Clllfll 

el gallo. Y volvimdose el Se8or miró a Pedro. Y recordó Pedro las palabras de Seftor, que 
le habla dicho: " Antes que el gallo <:ante dos veces, 1Ú me habrás negado tres." Y rompió 
en llanto, y saliendo afuera lloró amargamente. 

5. Sesuda .... del Sulledrfll. 

Mt.17, 1-1. Mc.JJ, l. Lc.22, 66-71; 13, J. 

Y luego, asf que amaneció, se jwrtaroo los aru::iano, del pueblo, tos ~ 
~ y los escribas, y tomaron con.,ejo contrB Jesús, a fin de entregarle a la ~ 
habiéndole llevado a su Saohedrfn, le dijeron: 

Si 16 eres el Meslas, dJIIOS!o. 
Dljolcs: 
_Si os lo dijere, no me ~is; y si yo a mi vez 08 preguntare a voso~:: 
~ ni me soltaréis. Mas, a partir de ahora, estará el Hijo del hombre seo-
diestra del poda' de Dios. 

Dijeron todos: 
¿ Asf que tú eres el hijo de Dios? 

Et dijo: 
_ V 090trOS decls que yo lo soy. 
Ellos~ 
_¿Qué -idad tc,oanos ya de t.cstimanios? 



Puef l)C)tolJOt m.ismol lo ..... hui de olr. 1U ~ 
y 1,:vandock* toda la 1m111mad de dloa. -ici a Je96s. le lle•*'* y enti p oo al 
~ fOIICio Pilato . 

.. i..~~ deJ•da. 

Mt.27. J-6. ( Aa.l, 18) 

Entoneel Judas. que k entleat,, viendo que~ aabfa sido -d80Ciedo a 111\mlle. 

a,ropeoúdo, devolvió I k» IUIIIOI wdola y I los a.c.- iol IICllllS sicloe de plla,. 

díeleodo: 
Poo¡~ enuegando ,an¡re iooccr:lte. 

Pero ellos dijeron. 
_¿ A oototrot qué? T6 lo verú. 
y arrojando en el templo loa siclos, ee retiró, y marcháodo,c de allí. se ~ - Y 

eslJllOO colpló, reventá por el medio. y se dfflllllll1'00 todu SUJ mtmilaS. 
Lo!' SUm<ll a,,c«dota. tomando IOI siclos, dijeroo: 
_ No es lldto C(lharfos m el an:a de las ofrendu, pues es precio de S1111p. 

7. ti ca.mpo de .. .,... 

ML27, 7-10. ( A.ct.l, 19). 

Y habido su consejo, compuuoo con ellos el campo de un alÍJlrffo pan sepultura de 
ForasterOS. Judas, pues, adquirió un campo coo el salario de la iniquidad. Lo cual ,e hi2.0 
nOIOrio a codos los habitantes de Jerusalén, de modo que aquel campo fue llamado bll5la el 
dla do hoy en su propia lengua Q Haceldama", esto es, campo de !lllll~. Ent.oncca ,e 

cumplíó la palabra del profeta Je:nimfAs. que dice: " Y tomaron las treinta monedas de plalB, 
precio del apreciado, a quien apreciaron los hijos de lsrlel. Y las destlnaroo pata el campo 
del alfarero, ,egún me lo ordenó el Seflor.n( Jer.32, 6-9; Zac.11, 13.) 

IV-Ooble pnlCIIO civtl. 

1- Primera praeatadóa ute PUato. 

.1,r.18. 28-32. 

el L~evan, pues, a Je.,ús desde Oliils al pretorio. Era al -na,: ce, . Ellos no Clltl1UOll en 
~º· pant no contaminarse, sino que querfan comer la J)IIIICIIL Salió, pues, Pilalo 

a ellos y dijo: 
_ ¿ Qu6 ICmaeión traéis cootra ~ hombre? 
RA:siioodieroo y le dijeron: 
- ~¡ este no lueta malbcchor, 110 te lo hubiéramos euncgado. 
Dijo, pues, Ptlato: 
-:.Ollladle VOSOlros y juzplle aegCm wcstta ley. 
ÓiJ&onle., pues, los judlos: 



A no,otros no 005 es permitido dar muerte a nadie. 
Para que se Q.IIIIJ)liese la palabra que babia dicho Jesús, significando de qué 

iba de morir. 111~ 

l-1-a~ 
Lc.23, 2. 

Y comenzaroo a acusarle, diciendo: 

_ A éste hemos hallado amotinando nuestra gente y prohibiendo dar tributos 11( 
César y diciendo que él es el Mes las rey. 

313. Interroptorio ""' eto. MT.27, 11. Me.IS, 2. Lc.23, 3. Jn. l 8, 33-38. 
Entró, pues, Pilato otra vez en el pretorio, Y llamó a Jesús. Y compareció Jesús illllt 

el presidente. Y Je interrogó el presidente, diciendo: 
_¿ T<i eres el rey de losjudlos? 
Respondió Jesús: 
_ ¿ D e ti mismo dices tú esto, o es que otros te lo han dicho de mJ'? 
Respondióle Pilato: 
_ ¿ Por ventura soy yo judlo? Tu nación y los Pontlficcs te me han mtreg¡ido. ¿ Qué 

has hecho? 
Respondió Jesús: 

Mi reino no es de este mundo. Si de este mundo fuera mi reino, mis min.is1Jos 
lucharían pan que yo no fuera e:ottcglldo a los judíos. Mas ahora mi reino no es de aquí. 

Dljoles, pile$, Pilato: 
_ ¿ Lacgo rey eres tú? 
Respondió Jesús: 
Tü dices que yo soy rey. Yo para esto nac!, y para esto vine al mundo: pera dar 

testimonio a favor de la verdad. Todo el que es de la verdad oye mi voz. 
Le dice Pilato: 
_ ¿ Qué es verdad? 

2- Nuevas acaaaclooea. 

Mt.27, 12-14. Mc.15, 3-5. Lc.13, 4-7. Jn.18, 38. 

Y diciendo esto, salió de Due\lO a los judlos, y dice a los sumos s.acerdoteS Y ª la3 
turbas: 

_ Yo ningún delito hallo en este hombre. 
Aeusábanle los sumos S8f.Crdotcs y los ancianos de muchas cosas, Y él nab 

respoudió. 'Pilato le interrogó de nuevo, diciendo: 
_¿No respondes nada? ¿ No oyes cuántos testimonios dicen contra ti? ·uarse 
Mas Jesús no respondió ya oada a ninguna palabra, hasta el punw de marnv1 

Pílato sobn:manera. Pero ello, ungían diciendo: de Gafllell 
Amotina el poeblo enaellando por toda la Judea, habiendo Q)!1Wf'IZ8(lo 

halilaaqvL 



Pí!lro, COIPO. Oyose Galilea, --tó . 
• • • .1· ,,._ de r·-o- St el homL..... oa de la Jllll,..1CC1VU Herodes, le remitió a H ""' en galílco. Y cntaidiendo que 

¡# aquellos dw. Cl'Odes. Que estaba lllnlbiát en Jerusalén 

)-Jr:sú aote Herodes. 

Lc.23, 8-12. 

Herodes, viendo a Jesús, se rc:gocijó en b 
estaba deseOSO de verle, pu~ habla oído decir ex ";;'°; porque clesdc hacfa mucho tiempo 
aJgún prodigio . Y le hacía DlllllCt'OSas ~: ~ ~ de él, Y _esperalill va-le hacer 
Jos sumos sacerdotes y los cscnoas acusándote con . ~ DO ~ió Dada. ESlllban alll 
·UJltamente con su cuerpo de guardia, y haciendo IDS'IS{cncta. .M:enos()l'1'Cióle Herodes. 
le remitió a Pilato aquel día. Pues antes eran enemiburla de 6sí

1, le VIStió un ropaje blanco, y gos entre . 

4-SeglUlda pre,entacióa utt PU.to. 

•· Le cutlpri y sohari. Lc.23, 13- J 6. 

~!lato, habiendo convocado a los sumos sacerdotes, a los iAfes al blo 
les d1¡0: ,... y pue 

. _ Me presentasteis a ese hombre como amotinador del pueblo, y be aquí que yo le 
be mrmogado delante de vosotros, y no he hallado en bll hombre ninguno de los delitos de 
que le acusáis. Pero ni Herodes tampoco; pues os remití a él. y he aquí que oada digno de 
muerte se le ha probado. Le castigart, pues, y le solusré. 

I>-¿ Jesús o Barrabás? 

Ml.27, 15-18. Mc.15, 6-10. Lc.23. 17y 19. Jn.18. 39. 

Por la pascua acostumbraba el presidente soltar en gracia del pueblo un 
preso, el que ellos demandasen. Tenla entonces un PfeSO notable, un salteador, 
llamado Barrabás, el cual estaba en la cáreel con los sediciosos, porque en la 
aediáón promovida en la ciudad habla cometido un homicidio. Y habiendo subido 
la turba comenzó a demandar al presidente que hiciese en gracia de ellos según 
que solla. Ya reunidos. les respondió Pilato, diciendo: 

Confonne a la costumbre de sonaros un preso por la Pascua, ¿ queréia que 

oa suelte al Rey de los judlos? 
Pues conocla que los sumos sacen:fotea le hablan entregado por envidia. 

e-La mujer de Pllato. 
Mt. 27, 19. 

Estando él sentado en su bibUnal, Je mandó su mujer un recado. diciendo: 
_ No precedas contra ese Justo, pues hoy en suet\Q8 he aufrido mU<:ho con 

IT10liYo ele él. 



Mt27, 20-21. Mc.15, 11. Lc.23, 18. Jn.18, 40. 

Los sumos sacerdotes incitaron a las turbas y les persuad~ron a que 
demandasen a Barrabas, y que a Jesús le hiciesen perecer. Respondiendo el 
pre&idente les dijo: 

&(!~ 

_ ¿ A quién ele los dos queréis que se os suelte: a Barrabás, o a Jesús, el 
llamado Meslas? 

Levantaron el grito todos a una, diciendo: 
_ Quita a ese, y suéltanos a Barrabas. 

e-¿ Qu6 hará de Jesús? 

Mt27, 22-23. Mc.15, 12-14. Lc.23, 20-23. 

Por segunda vez les habló Pilato con Intento de soltar a Jesús: 
_ ¿ Qué haré, pues, de Jesús, el rey de los judlos? 
Ellos gñtaron todos de nuevo: 
_ Crucifi<:a, cruciflcale. 
Por tercera vez Pilato les dijo: 
_ ¿ Pues qué mal ha hecho éste? Ningún delito capital hallo en él: le 

caat19aré, pues, y le soltaré. 
Pero ellos instaban gritando más y más: 
_ cruclflcale. 
Y sus gritos se haclan cada vez más violentos. 

f-él ladrón en llbeltad. 

Mt27, 28. Mc.15, 15. Lc.23, 24-25. 

Pllato, queriendo dar satisfacción a las turbas, dio eentencia que se hicieSe 
lo que ellos pedlan. Y les soltó al que por sedición y homicidio había sido echad<> 
en la cárcel. 

o-Flagelación y coronación de espinas. 

Mt27, 26-30. Mc.15. 19. Jn.19, 1-3. 

Entonces tomó Pilato a Jesús, y lo azotó. ·o 
0 

Y los soldados del presidente, tomando a Jesús. le llevaron dentro del atn 
pretorio, y reunieron en tomo a él a toda la cohorte. y despojándole de sus ronª 
vestiduras, le vistieron u.na démlde de grana. Y trenzando con espinas una eo 
se la coloc:aron eobl'9 la cabeza; y pusieron una cana en su mano derecha-Y ron a 
venlan a él: y arrodillándose delante de él, y haciéndole reverencia, comenzs 
saludaJ1e, mofAndose de él, diciendo: 



- Salud. r., de loa Judloe y le dat,_., b;' 9 - y le _, ..,,.,., y b,.ioole 
:. calla, le golpeaban con ella ta cabeza. -

h-Ecce Horno. 

Jn. 19, 4-7 

Saí16 PHato otra "'92 fuera. y lee dice: 
- Ved, 01 lo traigo afuera, 1*11 que c::onozaia que no halo en 61 dello 

alguno. 
Salió .. pues. Jesús afuera, lle\'iiiwJo 1a corona de 91p1riea y e1 mamo de grw. 

OlceleS P11ato: 
Ved aqul al hombre. 
Cuando le vieron, los Pontffic:es y loa satélites g, ítaba I clcle11do. 

Crudflcale, cruc::íflcale. 
Dlceles Pllato: 
_ Tomadlo YOSOtroe y crucuflcadle, pues yo no halo delilo en ... 
Respoodléronle los Judlos: 
_Nosotros ley tenemos y según la ley debe morir. pues se ha hecho Hijo de 

Olos. 

i-¿ Hijo de Oloa? 

Jn.19, 8-11 
. 

Cuando a,¡ó Pllato estas palabras, temió más. Entró de nuew en el p,illuiio, 
y díjo a Jesús: 

¿ De donde eres tú? 
Jesús no le dio reepoesta. Oloele, pues, fDilato: 
_ ¿ A mi no me hablas? ¿ No sabes que '9ngo pot1 s:tad para CNCificarte. Y 

tengo pols stad para sollatte? 
Respondió Jesús: · sido dada de -...: .. -No IUvleras potestad alguna conba mi, si no '9 hubiera .,,lUG. 

Por esto quien me eobeg6 a ti, tiene mayor pecado. 

J..(Jltlmos ~ de PH11ll0. 

Jn.19. 12-15. 

A consecuenaa de esto buscaba Pila1D cómO Jibra,1e. ~ loa judlos g,1taban 

diciendo: . del e.ar. pues todo el que ae hace rey, 
Si aoettas a 6ste, no eree a,n¡go • 

le declara co.,ba.io al César.:. sacó llfuenl a Jea••. y 98 aentó en el ~nal. en 
Pllato oldas eataa ,azooes, .., en arameo Gabbatha ( o 

el lugw .. :lildo LJlt,óetJOO> ( o •E,nbaldoledo ,. y 



Allura"). Era la PIIIUOIYe ( o • P~1 de III paacua: la hora ce~ de 
y dice a loe Judloe: ~ -

- He aqul vueatro rey. 
Ellos grttaron: 
-Quila, quita: cruclflcate. 
Olceles Pftato: 
_ ¿ A vuestro íf!J'f he de crucificar? 
Reapondleron loa pontifica: 
_ No llenelT106 rey, sino et Caer. 

k-S.,1ancla de cruz. 

Mt.27, 25--26. Mc.15, 15. Lc.23, 24-25. Jn.19, 16. 

Viendo Pilato que nada aprovechaba, sino que más bien ae promov1a un 
alboroto. tomando agua ae lavó las manoa en presencia del pueblo. diciendo: 

_ Inocente 80'f yo de la sangre da este justo: Vosotros lo \/eréis. 
Y respondiendo todo el pueblo, dijo: 
- Sea au sangre sobre nosotroa y sobre nuestros hijos. 
Entonces Pllato, queriendo dar satisfacción a la turba. dio aentencla que ae 

hlciete lo que ellos pedlan. Y lea entntgó a Jesús a su voluntad, para que fuese 
crucificado. 

V-u cruciflxlón 

1-EI e.mino de la cruz 

a-Simón Cl,.MO. 

Mt.27, 31-32. Mc.15, 20-21. Lc.23, 26. Jn.19, 17. 

Loa soldados, habiendo despojado a Jesús de la clámide de grana, le 
vistieron sus propios veatldoa. y le llevaron a crucificar. 

Salió Jesús del pretorio, llevando él su cruz. Al salir (de la ciudad) 
encontraron un hombre de Clrene, que pasaba por alH y venía del campo: MI 
llamaba Simón y era padre de Alejandro y de ruto. A eate requirieron forzándole ª 
tomar la cniz sobre aus hombros y llevarta detrás de Jeaúa. 

b-Laa hija de Jaruaal6n. 

Lc.23, 27-32. 

Segulale gran muchedumbre del pueblo y de mujeres, tas cuales le plallfan Y 
lamentaban. Se volvl6 Jesús a ellas, y les dijo: tr8

5 Htaa de JenJSal6n: no lloréis sobre mi, sino llorad més bien sobre voeo mismas y sobre westroe hijos. Porque mirad, vendrán dlas en que dirán: • 



o,ctiJ 9 ~ las estériles, y los vientres que no engendraron. y los pechos que no 
cnaron. En1~cea ~rana declr a los rnomres: • Caed aoon, rlOSOtrQS·. y a 
los collado5: Sepulladnos. Porque sl esto hacen en el le1'lo Yefde, ¿ en et seco 
qué se hará? 

Eran también llevados con él otros dos, que eran malhechores. para ser 
ajusticiados. 

2.en ef Calvario. 

a-Ls primllra pa(sbra 

Mt27, 33-34, 38. Mc.16, 22-23, 25, 27-28. Lc.23, 33-34. Jn.19, 17-18 

Llegan al lugar llamado· Cráneo", que en arameo se llama Gólgo1ha. Y le 
daban vino mirrado: mas él, habiéndole gustado. no lo quiso beber. 

Y allf le crucificaron, y con é a los dos ladrones. uno a la derecha y el o1ro a 
su ízquierda, y en medio a Jesús. Era la hora teráa, cuando le crucificaron Y ae 
cumplió la Escritura. que dice: • Y fue contado entre los inicuos· ( rs.53, 12). Jesús 
decía: 

_ Padre, perdónalos, porque no saben lo que hacen. 

b-EI tltlllo de la Cruz.. 

Mt.27. 37. Mc.15, 26. Lc.23, 38. Jn.19, 19-22 
Escribió también Pilato una inscripción, en que constaba la causa de Jesús, y 

la mandó poner sobre la cruz por encima de su cabeza. Y estaba escrito: 
Este es Jesús el Nazal9f10, el rey d6 los judfos. 
Este Ululo lo leyeron muchos de los Judlos, pues, estaba cerca de la ciudad el 

sitio en que fue crucificado Jesús. Y estaba escrito en hebreo, en griego y en lat/n. 
Declan. pues, a Pilato los Pontífices de los judíos: 

_ No escribas: • EJ rey de los Judlos", sino: • Este dijo: yo soy el rey de los 
Judíos." 

Respondió Pilato: 
_ Lo escrito, escrito está. 

e-Vestiduras a suertes 

Mt.27, 35-36. Mc.15, 24. Lc.23, 34. Jn.19, 2~24. 

Los soldados, pues, cuando hubieron crucificado a Jesús. tomaron sus 
vestidos he hicieron cuatro partes, una para cada soldado, Y echaron suertes 

SObre ellas. Sobre cwl tocaba a cada uno. La túnica la pusieron aparte. Era la 
túnica lnoonsútil. tejida dé arriba abajo por entero. Dijeron, pues, entre si: 
_ No la rasguemos, sino echemos suertes sobre ella, para ver de quién será. 
Para que se cumpliera ro dicho por el pro~ ( ls.21, 19): 

Reparlieron entre si m,s vestidos 

1 
' i ¡ 

' 



. ( 

Y sobre mi ropa ech8/0fl suertes. 
Los soldados, pues, hicieron esto. Y sentados guardaban a Jesús. 

d-Agonla ultrajada. 

Mt.27, 39-44. Mc.15, 29-32 Lc.23, 35-37,39. 

8 pueblo estaba mirando. Y los que pasaban por delante le ultrajaban 
aacud~ndo sus cabezas y diciendo: 

_Ea, tú que destruyes el templo de Dios. y en tres. dlas lo reedificas: Sálva.te 
ti mh!mo. Si eM hijo de Dios baja de la cruz. · a 

De igual manera los sumos sacerdotes a una con los escribas y ancianos 
mofándose también, declan entre si: · 

_ A otTo& salvó. a si ,mismo no puede salvarse. El Mesias, el Rey de lsrae¡ et 
M cogido de Dios, baje alllora de la cruz para que lo ve.amos y creamos en él. ' 
Confió en Dio$: llbcele. pues, Dios, si es verdad que le ama; pues él dijo: • Soy Hf¡o 
de Dios.• 

Burl.\banse at.imlsmo los soldados, acercándole y ofreciéndole su vino agrio 
y diciendo: 

_ SI tú eres el rey de los Judíos, salvate a ti mismo. 
También uno de los. ladrones, que estaban colgados de la cruz con él. le 

11"18llltaba diciendo: 
_ Sl tu eme el Meslas, sálvate a ti mismo y a nosotros. 

e-El buen ladrón. 

Lc.23, 40-43. 

Mas el otro, respondiendo, le reconvenla, diciendo: 
_ ¿ NI siquiera tú temes a Dios, estando en el mismo suplicio? Nosotros, a la 

verdad, lo estamos Justamente, pues recibimos el justo pago de lo que hicimos: 
mas éste nada malo ha hecho. 

Y decla a Jesús: 
_ Sel\or, acuén:late de mi, cuando estés en tu reino. 
Jesús le dijo: 
_ En verdad te dij<), hoy estarás conmigo en et paralso. 

f-Mlldrw d. JNúa y madre nuestra. 

Jn.19, 2~27. 

Ealaba junto a la cruz d Jesús su madre y la hennana de su madre. Mafª de 
Cleofás, y Maña Magdalena Jesús, pues, viendo a la madre, y junto a ella 8 

discipulo a qulen tanto amaba. Dice a su madre: 
_ Mujer, he ahl a tu hijo. 
Luego dloe al dlscipulo: 
- He ahl tu madre. 



.. 
y deSde aquella hora la tomó el dlsctpulo en su casa. 

¡rJltlmM p.,labnts. 

Mt..27, 45-49. Mc.15, JJ..36. Le 23, 4+45. Jn 19, 2S.29 

Llegada la hora sexta, cubrieron las tlnleblaa toda le tierra hasta la hora nona; 
y el sol se oacurecló. Ce,ca ya de la hora nona, clamó Jeeóa con poderosa voz, 

diciendo: 
_ Elol. eror, ¿ famá sabakhtáni? Que quiere decir: • Dios mio, Dios mio, ¿ por 

qué me has abandonado? ( Ps.21,2). 
Algunos de loa que altl estaban, habiéndolo oído declan: 

Mirad. llama a Ellas. 
Después, viendo Jesús que ya todo estaba cumplido. para que se cumpliera 

la Escritura dijo: 
_ Tengo sed. 
Habla alll un vaso lleno de vino agrio. Al punto, pues, corriendo uno de alloe 

tomó una esponja y empapándola en el vino agrio, la clavó en una cana de hlaopo, 
y acercándosela a la boca, le daba de beber. Los demás le declan: 

Deja, wamos si viene Ellas a salvarle. 
El decla: 
_ Dejadme, en tanto vemos si Ellas viene a descolgarte. 

h-Consummatum ast. 

Mt27, 50. Mc.15, 37. Lc.23, 46. Jn.19, 30. 

Jesús, habiendo tomado el vino agrio, dijo: 
_ Consumado está. 
Y clamando de nuevo con grande voz, dijo: 
_ Padre, en tus manos encomiendo mf esplrttu. 

1-EI dolor da la naturaleza. 

ML27, 51-53. Mc.15, 38. Lc.23, 45. 

Y el velo del santuario se rasgó por medio en dos partes de arriba abajo. Y la 
tierra lembló y las penas se quebraron. Y los 88fl\llcros se abrieron, y muchos 
cuerpos de ros santos que de&eansaban resuottaron: y sallendo de tus sepulcros, 
después de la resurrección de Jetlüs, vtnieron a la santa ciudad, y se aparecieron 
a mUChos. 

J-Confwlonae tardl•. 

, .. 
• 

' ' 



Mt.27, 54. Mc.15, 39. Lc.23, 47--#3. 
El centur1ón, que estaba trente a Jesús, Y los que con él quedaban 

guerdindoie, vleodo el terremoto y las cosas acaecidas Y que Jesús habla 
expirado clamando de 1al modo, ee atemorizaron sobremanera, Y dando 9,0 .. _ 
"'- . '"'ª ......,.., d)feron. 

Verdaderamente 6ste era hombre justo, era Hijo de Dios. 
y todas las turbas que ae hablan reunido alll a este esped.1culo, y Vi!lan lo 

que puaba, golpeando sus pechoa, se volvlan. 

k-1..os amlgoe de .,..ús. 

Mt.27, 55-56. Mc.15, 40-41. Lc.23, 49. 

Quedaban alll mirando desde lejoa estas cosas todos sus conocidos, y tas 
~ . que sollan seguir a Jesús y seivir1e, cuando estaba en Galilea; Entre las 
cuales estaba Marta ~alena. Maria, la madre de Santiago el menor y de JOSé 
y Salomé, la madre de loe hijos de Zebedeo, y otras muchas que hablan subido · 
con él a Jerusalén. 

Jn.19, 31-37. 

!,.oe judlos, pues, como era Parasceve, a fin de que el sábado no quedasen 
lo$ cuefl)OS en la auz, pues era grande aquel dla del sábado, rogaron a Pilato que 
se les quebnmtaa en las piernas y fuesen quitados. Vinieron, pues, los soldados; y 
al pñmero quebrantaron las piernas y luego al otro que habla sido crucificado 
juntamente con él. Mas a Jesús, cuando vinieron, como le vieron ya muerto, no le 
quebrantaron las piernas, sino que uno de los soldados con una lanza le abrió el 
costado, y al punto salió sangre y agua. Y el que lo vio dio testimonio, y su 
18Stimonio es verdadero: Y 61 sabe que dice verdad: para que también \IOSOtrOS 
aeáis. Pues acontecieron estas cosas, para que se cumpliese la Escritura ( Ex.12, 
46. Num.9, 12): ' No le sera quebrantado hueso alguno.' Y asimismo otra eserttura 
( Zat.12, 1 O) dice: • Verén al que traspasaron.' 

Mt.27, 57-59. Mc.15, 42-46. Lc.23, 50-53. Jn. 19, 38-4(). 

08lf)uée de 8110, alendo ya tarde, como era Parnceve, que es antesáb9dº· 
vino JoM de Arlmatea, ciudad de la Judea, hombre ñco, noble, sen~ Y varóO ue 
jUltD y bueno, que esperaba el nalno de Dios; dlaclpulo también de .1esus, aun<l 
ocullo p« temor a loe ludios, a cuyo conaejo y acción no habla dado su cU9IPo 
cona a:dlrnlento. l:ete. Osadamente, M pcaeent6 a Pllato y le demandó el 

- - .. 



de Jesús. Pilato se maravillaba que ya hubiese 
preguntó si habla muerto ya. Informado Por I m~; Y !~amando al cenruri6n • le 
cuerpo de Jesús, y José 88 hizo cargo de él e centun6n, P1lato otorgó a José e1 

Vloo también NiCOdemo el que la vez · ·me 
()Che el cual trala una mi,m;ra de , P'1 ra habla venido a Jesús de 

n , . . mirra y de áloe como cien libras 
Habiendo, pues, ba¡ado el cue""" de J-us· 1 ata · 

· rfu 1 . ' "" ..,., , e ron con vendas y le ungieron con pe mes, y e envolvieron en una Sába r · 
prado según que .... ~tu b na impia, que José habla 

com ""' ..,.,,.. m re enterrar entre los ludios. 

2. La sepultura. 

Mt.27, 60. Mc.15, 4$. Lc.23, 53-54. Jn.19, 41-42. 

Habla en el lugar, donde había sido crucificado, un huerto, y en el huerto un 
sepulcro nuevo, que José habla excavado en la pefta, en el cual nadie habla sido 
puesto. AJI_I, pues, a ~ usa de_ la Parasceve de· los judíos, pues, el sepulcro estaba 
cerca, pusieron a Jesus; y ammando una gran losa a la entrada del sepulcro se 
retiraron. Rayaba ya el sábado. ' 

3- Proyectos de nuevas unciones. 

Mt27, 61. Mc.15, 47. Lc.23, 55-56. 

Las mujeres, que hablan venido con él desde Galilea, habían acompal'\ado a 
los que sepultaban a Jesús. Maria Magdalena y Maria la de José, sentadas 
enfrente del sepulcro, miraban dónde y cómo quedaba puesto el cuerpo de Jesús. 
Cerrada la sepultura, se volvieron a preparar aromas y ungOentos. Mas durante el 
Sábado·, guardaron el reposo según la ley. 

4- Guatdae en el sepulcro. 
Mt.27, 62-66. 

Al dla siguiente, que es después de la Parasceve, se presentaron juntos ante 
Pilato los sumos sacerdotes y los fariseos, diciendo: • . .. 

.Sellor nos hemos acordado que aquel seductor. estando aun en vida, d1¡0: 
• Después ~ tres dlas resucitaré.' Manda, pues, que se custodie el sepulcro hasta 
el letter día, no sea que viniendo sus discípulos le hurten, y digan al pueblo: • 
R88uctt6 de entre los muertos", y sea el nuevo engallo peor que el pnmero. 

Pllato les dijo: • . 
Ah! tienen guardia: Id y custodladlo, segun sabéis. . . 

Ellos fueron, y aseguraron el sepulcro, sellando la losa Y poniendo guardia_ 
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~ RESURRECCIÓN 

1. Apariciones en Judea. 

a-Van las piadosas mujeres al sepulcro. 

Mt.28, 1-4. Mc.16, 1-4. Lc.24, 1-2. Jn.20, 1-2. 

y pasado el sábado. Maria de Magdala y Máriá la de Santiago y Salomé 
compraron perfumes para ir a ungirte. Y al apuntar el primer día de la semana. 
muy de mal'\anits, todavia a oscuras. fueron al sepulcro llevando los peñlJmEs que 
hablan preparado. Y se declan: 

_ ¿ Quién nos comri la piedra de la puerta del sepulcro? 
Y he aqul que se produjo un gran terremoto: porque un ángel del Sel'\or, bajo 

del cielo. y llegándose al sepulcro, hizo rodar la piedra y se sentó encima de ella 
Era su aspecto como relámpago, y su v,estldura blanca como nieve. Y del miedo 
de él se atern>rizaron los guardianes y quedaron como muertos. 

Las mujeres en tanto legaban al sepulcro. salido ya el sol. Y, mirando, 
vieron removida del sepuk:ro la piedra que era sobremanera grande. 

Maña Magdalena. como vio la piedra quitada, echó a correr y se fue a 
Simón Pedro y al otro dlscipulo a quien tanto amaba Jesús, y les dice: 

_ Quitaron al Senor del sepulcro, y no sabemos donde lo pusieron. 

b Mensaje de los ángeles a las mujeres. 

Mt.28, 5-7. Me. 16, 5-7. Lc.24, ~8. 

Las mujeres, habiendo estrado en el sepulcro, no hallaron el cuerpo del 
Señor Jesús. Y aconteció que estando ellas consternadas en su espíritu a causa 
de ello. se les presentaron de improviso dos jóvenes vestidos de largas túnicas 
blancas y refulgentes: Y ellas quedaron espantadas. Y como, atemorizadas, 
bajasen el rostro hacia la tierra, les dijo uno de los ángeles, que estaba sentado 3 

la derecha. 
_ No os espantéis vosotras: que ya sé que buscáis a Jesús de Nazaret. ~ue 

fue crucificado. ¿ A qué buscar al vivo entre los muertos? No está aqul: resucttó, 
como lo dijo. Recordad cómo os habló aún en Galilea diciendo que el • Hijo del 
hombre debla ser entregado en manos de hombres ~dores y ser crucificado Y 
al tercer dia resucitar'. 

Y ellas recordaron &us palabras. 
5 _ Venid Y ved el lugar donde pusieron al senor. Pero pronto. Id y decid ª su 

disclpulos, Y a Pedro, que • ha resucitado, y os precederá en Ir 8 Galilea: alli fe 
veréis , como os tiene dicho". Con que no tengo más que deciros. 

e-V~ las muj9res del sepulcro. 

Mt.28, 8. Mc.16, 8. Lc.24, 9. 



.. 

Mal elles. saliendo a toda pnaa del tepUlcto, h~ de 1n1; PI.IN .. hlb41 
,¡,oderado de ellas temblor Y estupor: y ele p,outo I nadie dtja100 nada Mas 
fuelJO, ,epuestaca del aobresatto. con grande gozo COI rie,'Qn I dar la nuew 1 ~ 

di5Clpul09, 

d-Pedro y Juan van 11 ••pulcro. 

Lc.24, 12. Jn20. 3-tO 

Salló, pues, Pedro y oon et otro dtsclpulo, y ae dirigieron al Ml)Uk:ro Y 
eorrlan los dos a una; mas el otro dllCfpulo, <XlfT1() coma mél aprisa que Pedro, le 
pasó delante. y llegó primero al sepulcro; y habié-ndoee agachado \/lo los llenzoe 
echado&: mas no entro. Liega, pues, también Simón Pedro en P09 de 6t y 
agachándose, entro eo el sepulcro: y vio los lienzos echadoe y aderruu el IUdario, 
que habla estado sobre su cabeza, no echaoo con 108 llefllol, llno plegado en un 
tugar aparte. Entonces, pues, entró también el otro diaclpulo, que h.abJa llegado 
primero al sepulcro: y vio y creyó: pues todavla no hablan entendido la Eacrttura, 
que· debla resucitar de entre los muertos·. Se volvieron, pues, los dlecl~ a 
donde po&aban, maravillados de lo aca.ecldo. 

6-Aparlción a Maria Magdalena. 

Me. 16, 9-11. Jn.20, 11-18. 

Resuci1ando Jesús al amanecer del primer dla de la emana. se apareCi6 anlell 
que a otro, a M!af'la Magdalena • la misma de qul'8n habla lanzado siete demOnioe. 

Estaba ella de pie Junto al sepulcro, fuera, llorando. Y asl llorando se inclinó y 
mirO dentro del sepulcro: y vio dos ángeles con vestiduras blancas, sentados uno 
a la cabeza y el otro a los ples del eítlo donde habla sido puesto el cuerpo de 
Je:iús. Ellos le dijeron: 

_ Mujer, ¿ por qué lloras? 
Respondió: 

_ Por que se han llevado a mi Sel\of, y no sé dónde le han puesto. 
Dicho esto, se volvió atrás, y vio a Jesús de pie: y no sabia que era Jesús. Le 

dice Jesus: 
_ Mujer, ¿ por qué lloras? ¿ A quién buscas? Ella, imaginando que era et 

hortelano, le dice: 
_ Sel'lor, si tú te lo llevaste, dime dónde le pwiste: y yo lo tomaré. 

le dice Jesús: 
_¡ Maria! 
Ella, volviéndose, le dice: 
_ 1 Rabbonll ( que quiere decir: •¡ Maestro!"). 
Jesús le dice 

. _ SUéltame: que todavla no he subido al Padre; mas ve a mis hermanos, y 
diles: ' subo a ml Padre y weetro Padre, a mi Dios Y vuestro Dios". 



s. 1ue Mw1il .,., ¡,,laten. • cSat ta buena ntle'n • loe dlldpulQa, Que 
TIIP"en lillVdoa y llo.lo'ldo .... da. 

_ He Wlto III s.tiol' y l'M hti dicho Mio y NID. Ma ellos. O)'llndo 
lllbll 'IM! y~ 1111a le habfa l/blto, llO lo CI lyetOn. qu.e 

1 ~artc16n • las pladl::a n mu..,__ 

MI. 28. 9-10 Lc.24, 9-1 1 

t.lai1a Magdat,,. y Juan y Maria II de Senlilgo y 1H demés que COl'I &Ita 
Iban, YOlvfan del MpUlao. O. pronto Jeeúa les Mlió • ,u encuentro diciendo s 

_ 1 Olol tu guarde! · 
Ellaa, lll!gindole. MI abrazaron en MJS piM y 16 adoraron. Entoncea Jesús .... 

dice: .... 

_ No twnao: Vayan y -.iunclen • mis hennaooe que ·ae vayan a Galilea· 
1111 nwrtm•. · 

Ellu comeron • anunciar todo eato a loe once y a todoe los demás diacJpuloa 
Y ..tu ptlabf111 lea ¡parecieron a elloa como un deevario: y no les crelan. · 

7-ui Ouatdll oe¡ iae,,ulcro aobomada. 

Mt.28, 11-15. 

Mlentraa laa mujeres MI Iban. he aqul que algunos de los guardias se fueron 
ala dudad y dieron a'llao a los prlncipes de los sacerdotes de todo lo ocurrido. 
Ello$, reunidot con loa anc:lanos. y habido consejo, dieron una buena suma de 
dinero a lo& soldlldoll, diciéndoles: 

_ Decid que "vinieron sus dlsclpulos de noche y lo hurtaron. estando n080tros 
dormidos". Y si eso llega a oldos del presidente, nosotros le aplacaremos y 
haremos que nadie lo. inquiete. 

Y ellos. tomando los dineros. Obraron confOf'llle a las instrucciones recibidas. 
Y ae espartió a.nejante rumor entre loe judíos hasta el dla de hoy. 

8 .~rlclón • loe do. que Iban a Emaú&. 

Me, 16, 12-13. Lc.24, 13-35. 

He aqul, que deapuée de esto, aquel mismo die dos de lo6 discfpulos. Iban de 
camino a una aldea llamada Ema0$, distante de Jerusalén sesenta estadios. lbal1 
COfMlt'!lando entre si sobre todos estos acontecimientos. Y sucedió que mie11tJa5 

ello$ comensaban y dlscuUan entre si, el mismo Jesús, tomando la figura. se le5 
acerc6 y caminaba con ello&. Pero sus ojos estaban como inhibidos. de manera 
que no ta mcooocie11en. Les dic:e: 

_¿ Qu6 cooveraaciones son éstas que tienen entre ustedes mientras van 
caminando? 1 Y estén tristes! 

't1 



Y tomando la palabra uno de elloe llamado e _ 
¿ Eres tú el único forastero de ~lén leofás. le dijo: esws dlas ha pasado en la ciudad? que no te has enterado de lo que 

Él les dijo: 
l Qué? 

Ellos dijeron: 
_ Lo de Jesús de Nazarel que fue l.ll profeta, poderoeo en obra en 

(lelante de Dios Y de todo el pueblo; y cómo re entregaron nuestros ~~ 
sacerdotes y maglstradoe para que fuese condenado a muerte; y re c:rucfficaron, 
Nosotros esperábamos que él era el que haoia de liberar a 181'1181 Mas a todo esto 
hoy es ya el tercer dla desde que pasaron estas cosas. Veroad ~ que algunas • 
mujeres de las que están con nosotros nos han sobresaltado: pues habiendo ido at 
~lcro antes del am:3necer, y no habiendo hallado el CU8fllO de Jesus, volvieron 
diciendo que hablan visto no sé que visión de ángeles, los cuales aseguran que él 
vive. Y fueron algunos de los nuestros at sepulcro, y hallaron las cosas como las 
mujeres hablan dicho. Mas a él no lo hallaron. 

Él entonces les dice: 
_ r O insensatos y lerdos de corazón para creer todo lo que dijeron los 

profetas! ¿ Por ventura no fue necesario que el Mesias padeciese esas cosas y 
asr entrase en su gloria? 

Y comenzando por Moisés y siguiendo por todos los profetas, les íba 
interpretando en todas las Escrituras lo que a él se referla. Y llegados cerca de la 
aldea a donde se diriglan, él hizo ademán d adelantarse. Mas ellos le hicieron 
fuerza, diciéndole: 

Quédate con nosotros, pues atardece y el dla ya ha declinado. 
Y entró con ellos. Y acaeció que, puesto a la mesa con eUos, tomó el pan y lo 

bendijo, y después de partirlo se ro daba. Se les abrieron entonces sus ojoa y le 
reconocieron; mas él desapareció de su vista. Se decian uno al otro: 

_ ¿ Por ventura no estaba que ardía nuestro corazón dentro de nosotros, 
mientras él nos hablaba en el camino y nos habrta el sentido de las Escrituras 

Y levantándose al momento, se volvieron a Jerusalén, y hallaron a los once y 
a sus compal\eros reunido& que declan: • Resucitó el senor realmente, y se 
apareció a Simón." y ellos, ~ su vez referian lo acaecido en el camino Y cómo lo 
reconocieron el partir el pan. Mas ni a ellos dieron crédito. 

9-Aparécese a los apóstol• reunidos. 

Mc.16, 14. Lc.24, 36-45. Jn.20, 19-23. 

Mientras ellos referían esta cosas, aquel mismo dla, ya tarde, estando_ a ia 
mesa los Once con otros discipulos. cerradas las puertas por miedo a los JUdios, 

se Presentó Jesús en medio de ellos, Y les dice: Sobresaltados y despavoridos, 
_ La paz sea con ustedeS: yo i;cy • no teman. 

crelan ver un esplritu. Y les dijo: 
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p qué eatált bHt,ado8 y"°' qué ese vaWn de pensamiento 9fl 11\Ja 
~? ~ mil manos y mie píes. que yo mismo soy: palpen Y Yean, Ql.oe ~ 
Nf)lnw no tiene carne ni huesos. como ven que yo tengo 

y dlchO es1o les mostró las manos, Y loS pleS. Y el costado, Y les echó en <:ata 
su incredullc:tad y dureZa de co,azón, "°' no haber cteldo a ~ qu_e le hablan VÍS1o 
resucft;ado. Mas como no acabaSen de creer. de puro gozo. "' saliesen de su 
a.c,mbro, leedijo: 

¿ Tienen aqul algo que comer? . 
- y ellos le oftec:ieron par1e de un pez asaó:> y un panal de miel Y habiendo él 

comido a vista de ellos. tomando las sobra& se las repartió Gozaron Piles los 
dleclpuloede ve, al Setlor. Y les dijo: 

Eatat 90l'l ras palabraS que les hall'é ruando estaba con ustedes. • que 
tenlan- que cump/);rle todas las C0839 que estaban esaitas en la ley de Moises y 

en los Profetas y en 
los Salmos aoen:a de mr. 
Entonces abrió su inl'efigencla para que entendiesen las Escrituras Y otra V't!l 

les d!'jo: 
_ La paz sea con 1181iedet. Como el Padre me envió. también yo los envio. 
Y dicho esto, toplo sobl1! efloe, y les dijo: 
_ Reciban el Eaplritu Santo; a quienes ustedes perdonen sus pecados les 

Mrin perdonados, y a quienes se los retengan, les ser.in retenidos. 

10-Aparición a los apó1tol•, estando presente Tomás. 

Jn.20, 2+29 

Tomás, uno de los Doce, llamado Didimo, no estaba con ellos cuando vino 
Jesús. Le dijeron, pues, los olros dísclpulos: 

Hemos visto al Setlor. 
Mas él les dio: 
_ Si no veo en sus manos la man:a de los clavos. y no meto mi dedo eo el 

lugar del los clavos, y no meto mi mano en su costado no lo CAIO 

De alll a~ dlas estaban alll dentro otra vez 1os' diselpulos: y Tomás oon 
ellos. Viene JeswJ, ce11adas las puertas, y puestos en medio de e11o5 leS dijO: 

_ La paz sea con ustedes. 
Luego dice a TOIMS. 
-~ acá tu ded.o. Y mira mi& manos, y trae tu mano, y métela en mi c;:ostidO: 

Y no seas incrédulo, sino aeye.lle. 
Respondió Tomás y le dijo: 
_¡ Setlor mio y Dios mio! 
Jes6sledijo: 

,J _ - 1 Porque me has visto, Tomás, haa aeldol Bienaventurados los que no 
.NN"On, y ct9)'et"0tl. 



2-~ en Galllea. 

a- En la ribera del mar de Tiberiades. 

Jn.21 , 1- 14 

Tras esto se manifestó Jesús otra vez a loe disclpulos en la riber.l del mar de 
Tibef'ladeS· Y se manifestó así. Estaban juntos Simón Pedro y Tomás. el llamado 
Ofdimo, y Natanael di: Ca°' de Galilea y loa hijos de Zebedeo y otros dos de sus 
dlscfpulos. Les dice Srmón Pedro: 

Voy a pescar. 
E.lloa le dicen: 
_ vamos también nosotros contigo. 
Salieron y subieron a la barca. Y en toda la noche no cogieron nada. 

siendo ya de mallanita, se presentó Jeslis en Ta ribera; mas no conocieron loe 
dlsclpulos que era Jesús. Les dice, pues, Jesús: 

Muchacho&, ¿ tienen algo que comer? 
Le respondieron: 
_ No. 
Les dice: 
_ Echen la red a la derecha de la barca, y hallarán. 
Echaron, pues, y ya no podlan arrastrarla por la gran cantidad de peces. 

Dice, pues, el disclpulo a quien tanto amaba Jesús, a Pedro: 
Ese1Setlor. 

Simón Pedro, en cuanto oyó que era el Sellor, se citló la túnica, pues, otra 
ropa no llevaba, y se echó al mar. Los otros diaclpulos vinieron en la barca, 
pues, no estaban lejos de tierra más de unos doscientos codos, arrastrando la 
red de los peces. Cuando sallaron a tierra, vieron brasas puestas y un 
pescado sobre ellas, y pan. Les dice Jesús: 

Traigan acá los pecados que acaban de coger. 
Subió Simón Pedro y arrastró hasta la orilla de la playa la red llena de 

grandes pescados, que eran ciento cincuenta y tres. Y con ser tantos, no se 
rompió la red. Les dice Jesús .. 

_ Vengan almorzar. 
Y nadie de los que comlan 068ba preguntarte: • ¿ Tú quién eres?", sabiendo 

como sablan que era el senor. Viene Jesús y toma el pan, Y se lo reparte, y 
asimismo el pescado. Esta fue ya la tercera vez que se manifestó Jesús a sus 
discípulos después de resucitar de entre loa muertos. 

b. Jesús confiere el primado a Pedro, 

Jn.21, 15-23. 

Cuando, pues, hubieron comido, dice Jesús a Simón Pedro: 
_Simón, hijo de Juan, ¿ me amas más que éstos? 

Pedro dice: 



- - ----- - - ·--· 

_ SI. s.r,or; !ú uoea q.- i. quiero. 
Le dice: 
~-m11 oorci.roe. 

Por NgUnda VN .. dice: 
Simón, hijo de Ju•n, ¿ m• 1ma1? 

i:e dice: 
_ SI. s.nor. 1\) table que t8 quiero. 
Le dloe 
~ntt mta coroeroe. 

y por tercera ...u le dice: 
Simón, hijo de Juan, ¿ me quieres?. . • s. entrlate<:16 Pedro, porque le dijo por tercera ve.z. ¿ Me quleresr , y le 

dijo: 
s.ftor t\l lo .. bes todo: tú uti.t bien que te quiero. - . 

La dice: 
_ Apaolentl mll ove}u. En verdad, en verdad te digo: cuando e~s más 

}(Mm, tú mismo te oelllaa, y andabas donde querlas; más cuando hubieras 
envejecido. extanderú tus manoe, y otro te cenlrá, y te llevará a donde tú no 
quieras. 

Eal'O dl}o, 1lgnlfk;ando con qué género de muerte habla él de glorificar a Dios. 
Y habiendo dicho •to. le dice: 

Slgueme. 
Vuelto Pedro. vio que le aegula el dlsclpulo a quien amaba Jesús, el mismo 

que en ta cena se reccet6 sobre su pecho. Y dijo: • Sel'\or, ¿ quién es el que te 
entrega?' A éete, puee, como hubiese visto Pedro, dice a Jesús: 

_ Senor. ¿ yate que? 
Le dice Jealia: 
_ SI qulslef'a yo que 6ste quede hasta que yo vuelva, ¿ a ti qué? Tú sigueme. 
Se divulgó, pues, entre tos hermanos esta voz: que • el disclpulo aquel no 

muere·. Y no le dijo Jesús: • no muere·, sino: • Si quisiera yo que éste quede hasta 
que yo vuelva, ¿ a ti qué7 

b· Aparece Jesús • loa Once en un monte de Galllea. 

Mt.28, 16-20. Mc.16, 15-18. 

Y los once dlsclpulos se fueron a Galilea, al monte que les habla desiQoa(lo el 
Serior. Y viéndole, le adoraron; si bien algun0$, al principio, dudaron. Y 

aoercándoseles Jesús, les habló diciendo: 
_ Me ha sido dada toda potestad en el cielo y sobre la tierra. Vayan, PU: 

al mundo entero Y prediquen el Evangelio a toda criatura; amaestren a todos. 
pueblol, bauttzindolos en el nombre del Padre y del Hi!o y del Espirito sa_nto. 
eneel\lir,doleti a guardar cuantas cosas les ordené. Quien crea y sea bautíZSdo, 
_,.. aahlo; mas quien no a., será condenado. y a los que crean los 

0 ~ estos prodlgloa; en mi nombre lanzarán loa demonios, habl~
10

~,. 
llftguae nuevas, ~r6n serpientes en sus manos, y si bebieran alguna VV'-y 
no lea dal\ari, ~1'*1 sus manos sobre los enfermoe, y se restabiece~n. 



.. - -

he a<1ul que yo estoy con ustedes tOdoe loe din hasta ,_ 
sigJos. ,. coneumadón de los 

d•. Ot.ru apariclonn. 

t•. Cor. 15. 5-8. Act 1 1- 11 

Fue visto por Cefas y luego por loe Once n--........ fue vis 
quinientos hermanos a la vez de los cualea m~q•--' tohpor mea de 

rieron Después f to' ......,an aun• ona. algunos 
ya mu · ue Vl8 por Santiago, luego por tOdoe los Apóttolea· en el 
último lugar de todos, ~en~ como soy el abortivo. fue Vleto también por mi. 

Se presentó Jesus vrvo a los Apóstoles, desp&Mk de au paaión, ~ndoles 
numerosas pruebas ( de ao resurrección). apareciéndOMles por eapecio de 
cuarenta días Y habl.tndoles de lo tocante del reino de Dios. 

3. u ascensión de Nu"tro Setlor Jesucristo. 

a. Úftfmas recomendaciones. 

Lc.24, 46--49. Act.1, 4-8 

Comiendo Jesús con los discípulos, les ordenó que no se retll'8$8n a 
Jerusalén, sino que aguardasen la promesa del Padre, diciendo: 

_ Yo envio sobre ustedes la Promesa de mi Padre, que oyeron de mla 
labios: que Juan bautizó en agua, mas ustedes serán bautizados en Esplntu Santo 
de aqul a no muchos dlas. Y ustedes pennanecerán quietos en la ciudad. hasta 
que sena revestidos de fortaleza desde lo alto. 

Le preguntaban, pues, los que se habían reunido alíl, diciendo: 
_ Sel'lor, ¿vasa restablecer en este tiempo el reino de Israel?. 
Mas él les dijo: 
_ No les toca a ustedes conocer los tiempos o los momentos que el Padre 

reservó en su potestad; mas recibirán la fue,za del Espirit\J Santo que vendrá 
sobre ustedes, y me serán testigos en toda Judea y Samaria y hasta loa últimos 
confines de la tierra. Porque así está escrito, y asl convenfa: que el Meafas 
Példeciese y resucitase de entre los muertos al teroer dla, y se predicase en 
nombre suyo penítencia y perdón de los pecados a todas las naciones, 
C0menzando por Jerusalén. Ustedes son tesllgos de estas cosas. 

b Ascensión del s.nor. 

Mc.16, 19-20. Lc.24, @-52. Act. 1, 9-12 

Y habiendo dicho esto, los sacó atuera hacia Betanla; Y levantadas las 
manos, los bendijo. y Sucedió que, mientras él los ~ndecla, se desprendió de 
ellos y mi~ndolo ellos fue elevado y era lle~ al cielo. Y una nu~ In~ 
debtjo se le OCtJltó • su vista. y el Sel\Or Jesus fue encumbrado haaa el Cielo, 
donde Mbl Mn1ado a la dleStra de Dios · 



... ---
y estando ellos con la vista fija en el cielo. mirando c:ómo se alejaba he 

aquí que se les presentaron dos varones con vestiduras blancas. los cua~. les 
dijeron: 

_ Varones galileos, ¿ por qué están asl mirando al cielo? Este Jeslls que ha 
sidO revantado de entm ustedes y llevado al cielo, de esta misma manera vollleri 
cual le ha contemplado Irse al cielo. 

Entonces ellos, habiéndole adorado, con grande gozo, se tomaron ai 

Jerusalén. Desde I monta llamado Olivete, que está cerca de Jerusalén, a 1a 
dia13ncia del camino que se puede andar en dla de s~ado y estaban 
continuamente en el templo, alabando y bendiciendo a Dios. Amén. 

Y ellos, partiendo, predicaron por doquiera, cooperando el Sellor y 
confínnando sus palabras con fas maravillosas sellales que la aeompanaban 

e-. Doble epilogo del Evangeflo de S.n Juan. 

Jn.20, J0.31; 21, 14-25. 

OBRÓ, ADEMAS, Jesús, en presencia de sus discfpulos, otros muchos 
milagros que no han sido escritos en este libro. Y éstos han sido escritos para que 
crean que Jesús es el Mesfas, el Hijo de Dios, y para que creyéndolo, tengan vida 
eo nombre de él. 

Este es el discfpulo ( aquel a quien amaba Jesús), que da testimonio de 
esl3s cosas, y el que fas escribió: y sabemos que su testímonio es veridiex>. 

Además de éstas, hoy otras muchas cosas que hilo Je$úS; las .cuales, si 
una por una se escribieran, ni en todo el mundo creo que cabrlan íos libros que 
habrfan de escribirse. 
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I 
J:L MARCO HISTÓRICO 

PALESTINA EN TIEMPOS DE CRISTO 

(A.rf,uolog(ayE""11gdl«,, pp. l'-31) 

PaJestu,e CD ÜCl1l,pos de Jesús fonnaba pu1le de UD c:cnjunto abiglna 

do Je ));\Í.•a:s t}\ll 1.:011~rituÍ;i:, b fn.n i tcc\ w·~c·m.,\ Jd \mpcri~, 
r<1m:111 0, eou una pllhh,~lt'1n 111uy mt."/cbJ;.L. \.'TI 1.l1,mh: nu skm
pn: pn:c;.h.>m1t,~,h~\ c.:I dt.·mcntr.,~ "t,·n1iu . ToJu.s dh,s rcnfan i:11 ~1) .. 

mú11 lltl htL'rh: ¡,arni~. hdcni.,r.t. c.1t11: ~e 1u~nifrst:lki priu,:ipat
mi.:ntc en d iJ\om.1, .va qu1. ·:l -griL·~o era b lt'ngm, fram:cJ. Jt· 
todv .... 1.·stúS ll·rl'?tnrios . 'f;u11; ,c.;11 h,~ cuhús rdihioso~ hdCnic:,'i 
t."SlJb:111 mu; J\vul~:idu~. a Vt.;Ct:~ crt sincrc.·tismo CO!l Ji\'iniJ .! ... 
des y pr:.kticas 1.>rivut~lc."'· Pero. so~~ w<lvt d estilo d1.' v(tla~ 
b.,; costumbres, líl .u·t.¡uirecrur.\ Je b."i i:lu1.b<lcl, tas pdctic1s (.' t>· 

mcrci~lcs, ct311 t¡uiz:i h hcrc¡¡ri;; n1ós vu:iblc de lo que h,bia 
:,;idl, d imp<.·rio n1.:\l.'.t'Jünii:o~ 1't1 i,m,:ro en m.,n1.\~ lh.- t\l1.:i.mdn1, <.' 

inmc.:diac .. urH:11lc..' d1.:spub: en bs di.'. sus ~ucc~ort:.$., lu.s l'<:yc~ pto· 
lomaic.:os y sdéui.:\1,.\;u:, s:i11 olvili;1r (ltros E:,t.,d~ qul', im<!l{r~\· 
dos dentro Je 3,.quell:is front1.•r.ts. \'.t>n~rit.ui:ln l't"~ut.·llos rcint>.s 
lndcpi.:ndii.:ntc.s., pcf\.t t :llllt.,;,:,'l ( Ul'rtcmt:nt<.' h,·\c1Hr.:ulus. 

b políti<.I Jc /\u¡;11sw Jc«k 4uc acc,·diú Jl P"ckr, 1'<'; lo 
ll\lC l CSC..l fro1\tcr;, S<.' n.Jicn.•. t,'~1n:.is\l Ó Cll :\puy,u· r h:\~Cr ,t\1;111-

li\S c1.n1 p1.·t¡uciíw.: r<.·yl.'Y.lldu~, t n t ;\lnlCllh..' ~rn11cr1J u.'i : ltouu, 
pero con un:i c\cn:.t :tUlt>1l1,.\1nfa ;lp~rcncc. Elk,~ ~~pum.tn r,;r;, 
c1 Estado nnt1:\llt) un-a. 1..-spl:clc de llH.St"1h: r~nh:rh.:U ~:tp:v Je 
amort.\•tuar bs tcn5iunc:s m1t;lo11aJi:a·J.S de wdJ 1''-lu~.fl.1 

mn~L·n~~\ 
r<.:t;iúo~ :1!,Í ( t)ll)O )l >S rt'\)t,.Jc.H\.1!1 t:otlJ.i:\llU.!> t\~· , t.'"J.f:11.!~l.'1' t.'~lHW• 

· · l · ¡ 1 · ft,· ,1• . . , ,--c·•u Ú·l··1t ,ll <li! 0110\H::,et.,s. 
m1<.:u, u,c uu :1 ..i. :ncmpre- t.: tHl c.: '" • L: ... ·" • • • 

1 
' • ; · •·1 l. H'H' f l ,k 1.otllt.'IH..'h 111 

•c.,r uU":\ p.1(1.l', ~ oUSl l l.U):111 UH,\ pt1Hlt.'.l .. V• ' • 

1 
. • . · ¡· . J.¡ .011 l '1"."IIJll ' \l dl: \ {um:1 

p ~u-a :tS .isp11".1c.·H> llCS 111 1pcr:.l J:,~LS e f. · . ,.. . . , , J . . ll , L"l1 ffJ.:,: J\' UI\~ itC\.'\UIU 
en d ,,ru:I\CC". e l rc.:,,1u ~· los p~,rtu:i:, ,, t: • 



:zo ¡.,. flalc11í11a Je ¡,,, /f.>ius JO • • - ¡- · . . 
d:lli •n los ulumos anos sus 1m1ccs tcrntonale.,; 

había clcsbor , o e . . mano , 
, do en dominio ro . 

penetran .6 d 
A 

·to .110 cuvo intcnc, n e aumcnttr los tcrri 
Por eso ugus d R d · 1 • . . ' ntc ndminiscra os por 0 111<1, es ecir, :is pro. 

o nos d, rcct:ime s· · · l t . . . . ¡ de 1:1 zona como ,na, o scn:1tona es co n, 
v,nc,as unpcn¡1. es . d . d . , o . d . . das p<>r ma.,,srra os romanos, y asi e¡o proli 
Asia, a n,uustra , o . , • 
fer;r junco a ellas pequeños .r~moCs autonomos

1 
co

11
mo J ude:i, 

Arabia, el Ponto, Galacia, C,licm, omagcne y a amada Pe-

queña Armenia. _ . 
Con el paso del cicmpo, a lo largo del s1g_lo I d. C., los 
. es de Au..,.usto fueron lentamente cambiando de crite-

sucesor " . . . , d' d 1 . . 
rio, prefiriendo la adn11niscrac1on ir_ecca e] os temtonos a 

C
• s de la creaóón de nuevas provincias. ustamente a cst¡ 

tr:w 1 · · ' d Pal · circunstanci,1 política obedece :1 s1tuac'.on ? cstina en la 
época de b muerte de Jcsú~, cor la cocX1St?nc1a de aut~ridades 
locales como Herodes Anup:is y el s,mcdnn, Y de magistrados 
romanos como Pibm, enfrentados encrc sí. De e llo hablaremos 
con mayor detCnimicnt<> al¡;o más tarde. 

Pero, junco a la finalidad defensiva, las regiones orientales 
del imperio aseguraban también el mantenimiento del comer
cio con los países lcj:inos y ajenos a él. Muchos productos c.xó
ticos, altamente cotizados por la sociedad romana, tales como 
b se~ de China, el marfil de la India o los perfumes de Ara
bia, llegaban en caravanas a través del desierto y se comerciali
zaban y distribuían desde las ciudades orientales del imperio. 
De ahí el interés por mantener el control romano sobre esos 
centros comerciales. 

Las ciudades y re\;Íones orientales romanas ejercían un 
i;r:in atractivo sobre la vieja Roma, en atto tiempo ausccr:t. 
p_ues de allí vcnfan muchos de los productos que ahora se con
sider-J.ban de moda en la capital del imperio. Esta moda coro· 
P.rcn~fo. no sólo bs. manufacturas y algunas materias prim:15, 
smo i~c1uso ciertas ideas, entre las que destacaban las de carac· 
ter. rchg'.oso, fª que la_ gente en Roma y en las grandes .ci~da
?es _del imperio conocm y a veces admiraba 1:is ideas religiosas 
JU~as, .º, los cultos mistéricos procedentes de Egipto (Osi.i'ÍS _e 
!sis), Siria {Adonis y Ascarté), Fri¡;ia (Atis y Cibeles), Pcrsia 
(Mi~r~ Y, Ahura Mazda), que se extendían por todas par:cs Y 
c?~se,;uian_ adeptos sobre todo entre la ¡· uvenrud. Esca snua
c1on llc,-ara a te 1 . · ¡ II d C. 'El . ,o • 1 cr su n1omento culminante en el s1g o · . 

cnstJanismo pre .·. . d ¡ · cno 
b I d 

c1samcmc se prop:i••ara por to o e 1mp 
ca a •tan o 3 fav d . " <> or e esca corncntc. 

un ~! m:i¡;~trados romanos destinados al oriente goz:ibao de 
t:> pnvtlc?io social y eran cal vez envidiados por otros 

d~e _teman que CJcrccr su carrera ea países occidentales, sin du· 
neos como la G·it·1 .H' . tr.1C· · · ª o 1spama, pero sin el encanto Y ª 



l. Herodes d Grande 

J H trod., d G nm J, 21 

rivo del mundo oncntil. Pe hocho, , l¡;un.i.s de !:u gr.,ndc:,, for• 
tun:u _lln l:u famili.u rom.11Us u h:il,""' hecho • e= dd dct
cmpcrio Je c.1,to• en <= zon, del imP"f'lo, 

. ~ mLStoncs politicu c.n oriente tcnfan como dcncnUJ:1 l:i 
lc¡:i.nt> Y l~ ncccsid,d de reoli, .. , lo• vi,j<s en b=o, ,ornttidos 
•. 1:u racncc,on~• y conringcnc,u prop1:u de la ¿pqco. En el 
''):lo I d. C. h;,b,an ya ~aparecido pr>ct1c.2mcnte los t«niblcs 
p,raus que scmb.r> ron d pánico en I• n,vc¡pción un siglo ,n· 
re,. pero 1:u conc1,c,oncs del vi,jc ,c¡;uí,n siendo difítila y ,un 
p_eligro,:u. P,lcstin, oo c,ubo dentro de¡,. 1,r.1ndc, rut>.J m•· 
r1t1mas. sino que se -.ci;cd.fa :1 cll.i :i. Lr:1vés dc. líne:u sccund.J.n:u, 
desde b con, del Líbano o desde Alcj,ndña. En codo c.uo. d 
vl~jc supon fa ~~¡ uno.'i J 5 df;U de nowq;,ciñn vanicndo dc,dc 
h . .ali,1.. y t én::l de dos me.se! en vi.1.jc de vudtJ.. 1 c3u.s2 de 1.1 
dirccci6n de los vicmot etesios <lur:mtc el ver::ino. Sólo K po
día h.:iccr con g11.r:rntfa., de!!Jc fin~lc:s de m-;1.yc> :2 mcdi:ados de 
septiembre, pues en invierno no íoncio,1ab:1 el comcrc10 muí· 
timo, y en los primeros m~cs de b prim.:a.vcr"3 y dur.tntt' l:i 
scgund• pant del oro,io .resulcabo un u nto ,mcsg•do • c,uso 
de l:u incspcrad:u bornsc:,s. Entre los ruL1.< princip•lc, enton
ces exjs,cmcs figur,ba la de Ro ma-Sicilia-Grecia-Asia Mtnor, 
toc;i.ndo, entre ottos, los i mporunrcs puertos de O,ci., Nipo
les. o bien p'1l'tÍendo de JJ:ñndisi, y siguiendo después • Corin
to, Tcsalónicá y Efcso. l¡;ualmcncc er, imporunce la rot:1 que 
desde Sicilia iba • Crera,. Chipre y • In co,u jin;i, h,ciendo 
c,c:ila, entre otros, en los puertos de Fénix, Rod;u. Mir:,, Au
lia y Scieucio. También lo cm lo rut:l de las co= del norte de 
Africo, que tae,ba los puertos de Cam~o, Lepas Magno.. 
Apoloni• y Alcjand.ri:L Entre ,ad~ cll.., h•bía ruus srtundo
rias de enbcc, que se h,llab:lll • cargo de naviera< con buques 

de c.boujt. 

EQ el contexto de estC' mundo orienw, Palcsún• jugabo un 
imporunte ¡npd. Aunque el poís c;ucce de buenos pucrt<l.f n>· 
curales y, por tanto> no es un cCJ\ttO distri?ui~or de co~c~cio_. 
$U situacjón cstntc:Ogic.i ascgur:i las ~o,nuru~1oncs.1 P':nc1pal· 
mente por ticrn, entre los dos .:inuguos remos hclcmnas de 
Egipto y Siria. Esu condición In tenla_ el ~;. d":'dc hoda. inu
ch0$ siglos. duando J., gr:,ndes poccnc,:is del Prox'.m? Oncn~ 
cr.u1 el Egipco farnónioo y los impcnos m'7opourrucos (A,i
ria, B,bilo nio. ... ) o ~notóHcos (hi,rit2S), y m v,r:ud de dl, ~.J.':'. 
iin• fue desde siempre ocrr. d,spuuda y ob¡cro de amb,cion 

de Jo, imperio,. 
Todos [o, grandes poüticos de fa ~ici6n r~m:lll• entte 

1 
'bl' el im=ño: Pompeyo, Ccs:ir, Anromo y Augus-o rcpu 1c:1 y r-· . · ·--'d 

ro, supieron lprccíar no iólo la ,mporunc:u c:xcepc1oruu e es-



• 

2l u, PJ<1titu « lo• •JÍOS JO 

, •
0 

.:n0 umb,én d relieve de un pcnon:tjc loca\ '-' 
te tomton , -· . d I , .-.c. 
rodc:s, hijo de A1uip:uro, pnmc:r m,rnstro e a mon,rq1;u 1.1-

,pov.índolc pau que, hund,d a 1rrcmmblcmcnic 
mono. ' - h' · d I od •u ,nonorquii saccrJ1ll:\I, se ,c,cro c;i.r¡;o e p er y fund.i,, en 
.,_¡ plÍS un nutv0 rc,~o v.uall~ de Roma o :ihado (soau,), <.on,o 
con evidente eufemismo dcc1:1n los romanos . 

Herodes ('40-4 a. C.), hombre por 01.ra panc muy hdcniu. 
Jo, lubia dcmostr.uio. adem.is, su odio al cncmi¡;o público de 
Rom~, los partos, conm1 lo~ cuales Y. ru ~hado An~¡;ono habia 
luch,.,lo no sólo con valenua y asruc1a, s,no tamb,cn con ¿uto 
contribuyendo a que retrocedieran hasu sus front<ras m4 ,lli 
dd Eufn.tc:$. E.su condición en un punto cl:ivc • los ojos de 
Romo p•n. r<."llfirniarlc en el poder. Por otra parte, Hcrodc,, • 
lo larso de su praloni;:ub vid;,, h:ibfa demosuulo ser un ho111 

brc fiel , Roma. ciud.d que conocía personalmente y ¡ donde 
tNndó p.ITT cdUQl'SC i sus hijos y nietos. Er:1. obsequioso hu
ta convcrtinc en ,crvilista cuando se 1.r.u:ib:, de hafog:ar al po· 
der. pero • b vn asru10 hasta el punto de que fue apu d: 
lj<anic:trsc la :imisud ,uccsiv:t de todos aquellos pcasonaj:s ro· 
m•nos que trn> hs gucrr:IS civiles entre sí fueron ocupando el 
poder. 

Concretamente, i'.u¡;usto supo valorar sus cualid:ulcs y le 
:,.poyó \use conscsuir quc con él se csubili= en P.J=-> 
un reino de no despreciable:$ dimensiones que comprendí• lo 
que hoy es d Estado de lsrad (s:i.lvo el Negev) y los 11=.ados 
• territorios 0<.-upados•, mis un:t buena parte de Jordo.ni• en su 
rona mis fértil contigua al valle del Jordán. A todo c:lo ~ 
•ñ:idia una 1.on~ de la Siri:i o.clual, en ~ región del Hiur.in, ..J 
norte del Y armuk enU'C el Golán y Jcbcl cd-Druz. Sólo l< f-J· 
tak .J territorio dc$Crito para redondear sus fronter.s un• 
Íl':lIIJ• costcn por d norte que ib;i. desde Dor a Tiro, ,nd1.:ycr.· 
do el Cannclo y b ciudad de Akko (S:an Ju:ui de Acre}, enton
ces 11:im:ida P10lemaida, así como lo. zona de Be<h Shc,in ".' ~ 
valle dd JO<din eo ambas orillu con las ciudades de E,ot~ 
polis (la • nligua Bcth Shcan) y Pella, y en la GOSt:I sur b cs1.:
dad de Asa.Ión. Estos tcmlorios dependían dircccamcnt• de l.t 
p_rovincia romano dc Siri,,. Pero, en iU conjunto, des~• 1:. 
a~pos ck S~omún no h,,bfa existido en el país un re1no 
racl,u con uri territorio mis amplio. 

Con · H d · n c\SO" rnon, ero es es conocido c:n b histooa co 
1 

·,o 
brcnombre de •El Gn.nde- aunque en rc:tlid:id este apc.>U El 
fue oñginari~mcnte usado' por J oscfo en el sentido de ;re. 
Mayor-, pu:t di~inguirlc de S\l$ sucesores de i¡;ual "º111üg,o 
~n efecto, :ulemas de unu dila<ad:ts frontcn.s Y U1I P1 tJO 
1~le <:n todo d oriente Herodes e.n¡;nndcció Pº~ ~o 
e Pª'-'• •_rc:i.ndo ciud>de¡ y p'ucrt0s y sobre wdo, eon"'r<l ¿0, 
a su ca¡mal J 1· J ' d l 111un tnisi en ~ un~ ne las m:tyorcs urbe, e 



2. Los SUCC$Ores de 
Herodes 

1- 101 ,..,,...,,..., Je flnoJa lJ 

c,spc.:i.1.lmcnu: uell, p . ¡ ., 
tru"d ¡ or •u ~0 0$"" templo, de nuevo rccon•· 1 0 1 tot.1 mente 1=form,do ba10 I• direccoón del n:v 

Sin cmbari•o H ~rodcs I C d ,., • ' e ~ e tuvo éomo ,obemJntc 
gr.ves defectos en v:-;u, d b"d . . . 
d d • .,. pan:e e , os • su p.s1eolom2. Adcmu 

e ser un é.pou d · d d . "' . . csp1a :l o. t"1"2. un p.1nno1co1 con uru ~r:i 
:imb,valcnc,~ de sen1imi,m10~, entre amur y odio, rcfcnd:i n su., 
pcn~n0.t n:iu allcgad:u, l. cual al fin2l solfa 1cnninu en crucl
d:id in:1.~d,u. E~ cspcci:úmcn1c sc:nsiblc a lo posibilid•d de 
que •lg~1cn pud1er.\ :trttbot:trle el poder. Por eso hi~o maQr • 
su qucr!~• esposo M•ri•mmc. de lo famili, .umonó, y que por 
ello lcg,omab.i su curon:i; e ,gualmentc • su cu,hdo Arinóbu· 
lo, e o~cluso :ucsmó ~ sw propios ~i¡os Alcj•ndro, Anstóbulo 
Y Ant1p•1r_u. En este eontc.to enea¡, pcrfccumcntc lo •moi,n-
1::., de los_ onoccntcs• narr.tdl por el cvongdist., Moteo (Mr 2, 
16· l 9], sin que aquí nos dcteng•mo, en ulteriores dcc:illcs, 
p~cs cs'.c, como el resto de los ll,m,dos cvongclios de la tnfan• 
c,:i, cir:i narrado en un genero literario de tipo m.idrisico o. 
n:icjor, dcr:isico, que requiere un• ••eneión especial en su on:ili
sts, :iuoqu~ natur.\lmcn1c ello no excluyo el trasfondo históri
co. 

Sólo cabe consign:tr ,qui que Jesús nociú prccisamcnu: <en 
los tiempos del rey Herodes• (Me 2, 1), muy poco an1cs de lo 
muerte de éste, que tuvo lugar el año 4 •· C., es decir, que 
Jesús Mció 4 ó 5 años antes de In er:i cristiono que, por errores 
de dlculo del escritor Dionisia el Eiciguo (siglo V[), cst'.i rctr:i
sndo unos nilos sobre la ver<lodcro fecha del nacimiento de Je· 
sús. 

L2 muerte de Herodes fue acomp2~da de uo episodio par
ciculonncnte dr.\mático, dcscin:tdo a dejar consr:incio del in.s
tinro crimin:ú del rey. Según cuenu Flavio Joscfo, una cliusul• 
Jcl ccst:1meoto re:il consinfa en qi,c, pua com'unico.r ofici:,J
mcntc :ú pueblo su mucnc, se con•oc= en el csudio de Jeru
s.:iléo a los principales del pa.ís, y que allí mismo irrumpicr:in 
los soldados y mnta.r:tn • los invi~Jos. Así, la mucn:e del tir.
no no ser/d objcco de nlc¡;rfa, sino dfo obligado de luto para 
todo el p:iís. 

Herodes murió en su palacio de invierno de Jericó. Oc 
acuerdo con su tcsumento, fue llevado • Belén y sepultado 
solemnemente en su fonaieu•palacio llamodo H~rodium; pero 
In d:iusula que obli¡r.iba a L, maunu en el esto.dio :tfortunad~
mcnte no fue <:Umplid>.. 

El reino qucdab• dividido entre eres de sus hijo~: Arquc
lno, que se llevoba l:i mejor part~ con J~dco Y Sunan:t; Her<; 
des Antipas, a quien corrcspondtan G:,J1lco y la ~~c:i; y Fili
po, que se qucdaln con l.,.s regiones de L:t Gaularuudc, Tr:ico-

103 



.z,¡ ,.,, p,J,.IN ,le llx .., JC 
nírodc. B•wics y Aunniúdc. Ad<:mis, Salom,!, hcr.nan, do 
H.cr,Jdd. r,:obió en po,csión lo• enc:Livcs el<: Y .uruuo r ,u. 

Alcol6,, • 
.. I 
,Gua ,/ -· ,,,. 

.., ¡. ..,... rnditcrrinc>, .,¡ como. de F ua.c:I en d nlle ':j 
Jorclin, Otros ':'"'torios.. como l:u oudades de Hipo, y G..,¡.. 
na c.on .,,, di,ttt<OS, pua.tor> • engro..r IA comua de la D 
pofiJ, • la que en su día pcrce~tt~n, y. por 1:2n<G, • d<¡><• 
di,eaamCJll< de la provU)CMI ,mpcnal de S,na. T a.mb,én G 
cn la <l)lla mcdiccrr:inca. .J sur, pu6 • dq,cnder dd ~ 
dM ele t, c:i!ID2 provintia. 

f,rquclllO. que llevaba d úculo honorifico de cmuc,, 
un hombre c!c,póú.o c.,mo su padre, y fue recib,dc:¡ muy : 

Tiro 

JUDEA 

Engadl .• 

-I 

• 

.. -- ~ ,.,_,. .e.u,.. 
• 
1 
1 

SIAL-. 

--

8ATANEA 

1 

' , __ __ __ AURANmoe , 

'\ 

\, .---~ - -·----. 



l. Mapa de P>.ltsún< • 
la mucne de Herodes d 
Grnndc, con rus disúato.1 
~torios y i<lministn-
1."toacs.: 11 tetrarquía de 
Arqud,o, que después se 
couv1ruó en provincia 
~om.a.n.i., Y qu( •nduíaJu

ca, s.m.ñ, e Idumea; la 
cctr:rq__uh. de Antip~s .. 
~~ Galilea y Pcrea; la. de 
Fi.lipo, con la Ga.ulaniti
dc, Tntonítidc. Bu.1nca 
Y Allr.tnitido; lo., disuito, 
d~ S:Jome: Y am.O.U. AP,
~ 7 F,..d: y 1., regiones 
c,rc-urid,ntcs: P~nicia.. 
O·tdpoli_a. que, p~ncnc
<íill • I> provinoa de Si,,._ 

¡ "°' '* ,n Jr H""'*' :i, 

gnivuncrm, por el pod,lo, El ,,., . , 
CIU pottur. hoiá] b,ia d .,.i.., ~ wnlnén en 
n=ión lq6 , - .,.,, '°"'1'.1- mon2,u [M, 2. 1.2). L.: 11• 
vonciótl de las uopu .c.,...., qu,e tt nqo ptte,sa u ,ntcr· 
Sirú, Quincilio Varo,~~ lo <»>l el gobcnudo, de 
blcmcntc la VI Fcrnca, j~ F fn.uc de f' k-pona, probo· 
pcnet.T6 en Judea, con.sii;uiendo ~ 7 • X.11 fulmu>at.t. v 

~eo?l•er li pu._11 !''i•. Par su p:atc. .::,:=:-oc-:~ 
¡ud,os, que lub12 s,da <nviad:t , Ro~ consígu,ó d en • 
r.adur dcpusicr., •I nu""o muo•- ., -··' que P"d. 

, _ , -- l:'1 .. ~ p-rtoS.1rocnc~ JCU u 
cmoocc, ' "' cap,u.J dd """""º =n b' -"' ., 1 fi •., r- · r-- rt'!C3 ir U'llCUJrDC"tl~ ~ 
con ,nnac,on de su ,ir,lo rol. En <I >ño 6 d. C. E, pom,k 
que uoa de 111 n:u:ibolas ev·---'-';-. -, · ¡, · d r ... "Su.- ... e rcaAmentl: uwp1r.a-

• en ese: hecho (Le 19, 12-14). En co=ucncia. b """'qui• 
de Arqu;:oo p11ó a se: 1dministr.u!a di:ccumcntc por R»ma. 
que _envio de gobernador • uo caballero romano de la eJ..., 
mee!"', llam:ulo Coponio, con d átulo do procurador o cal v~ 
de prefecto. ' 

Herodes Antipou. que llcv.ba cl tirulo de trtnn:: (• d,íe
~ncin de su padre qu~ cr::i .mona~~{ tcni2. un poder eomp.u
udo), era un hombre ,n,ad,oso y deba~ :u!ubdor y hábil C0"10 

su padr,:, pero sin b grondcz.~ de él Sus bue= relaciona con 
Roma, prineipnlmenrc con d nuevo cmpttador Tiberio, que 
vcú en él un delator y un confidencc c:i.pu de infonm.rlc de b 
sieuoeión gencr,J, pero, sobre todo, dd proc:td« d,: les rn.og,,· 
cndos rom~nos en 3quclla 'l.ona de oriente, con..~tuyó om pe
sada y molesta CUS" pan todo.- I°" gobcmador.s. O. ahí u 
1c0Ja siru.ción entre Herodes y Pil1.to, • l.a que alude d •=· 
gdio (Le 23, 12). Esta otr.iña rci.,;ión entre el empcndor y el 
tc=rco encoja bien con 1, suspiolci, y r=tinucna> d,: Tibe
rio. l'or o= parte, Herodes Ancipas en su inmodon<U> afán d., 
aclul,ción lcvwró una nuCV> ciud.d, convcrtido e¡, cop,Lll de 
su reino, :1. lo qoe dio d nombre dd emperador. Se U.ma. 
puesto que oú n subsiste, Tilxri.u o Tibcríadcs, y de dJa tomó 
su nombre d lago en cuyo orilli .., encucntn, J.,go que ,bi • 
co.nvcnirse en escenario principal de la prcdi=ión de Jcsw.. 
T:unbicn erigió otr.1 dudad lb.m:ida Livi .. co hOODt de b ""'" 
dn, de Tiberio, la intrigante Livia, cspos, que fue de Aug1mo. 

Hombre de ;.,.,;mos no conuobdos. •c::ihó cnwdo pro
blcm:is muy gn•cs p= Ronu. Su ilíciu Y o::lf'McbOA uni?" 
eon Hcrodíos, mujer de su oiro h~a Herodes FJil':°. (di.s
tint0 del «=ea), oo ,rola le condu¡o • _ordenar b. pn$1Ón y 
muerte de Juan B;uti•m. _d _profe<> ~o ¡,or d pud>l_o. 
que en su prcdi~ción r=o:aba el u,~ de Ana¡)>$, squn 
se nun con gn,n dctcnción en los

1
J~dios ~' 14, l·j_Mc 

6, 14-29; y Le 9, 7-9), sino que le evo ; un .,....i;iwo co retO 
político con Are= JV, el rey de los .,.¡,..a,os . .Eit efa;ro. b 
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3. Los tmitoriot de la.s 
tttrarquías 

. 
· ·,e; 1 ...,:,,-.. ~-• • 

mujer legitima de H crod<:$ Antip:u .= 12 h,j, de] rey . 
y, vifodos,: dc;:pcch.d, por su m::indo, .ipravccho :n, !Un•i.,_o 
en el palado de Maqucron1e, ccrc:i.no ,1 tcnitorio n,b e:~ 

. . d l 1 . . • •t•o P n hu,r hac,o su pa re y cont.ir e • muo.cion. EJ<c, of,.,.¡. ~-
dcdató 1, guerra ol tetr2.r0. Como los copncho, de An ~o, 
cr:u, ó".1~C$ en -~?ma., d cmpendor mandó al gobcrn.do~Pa. 
la provin~" Je S,m, el lc¡;:ido pro-pretor l. Vitelio " <k 

1 . . d 1 • ~uc q diero con sus csiones y penetrar., a travC$ e dcsicn ha. · 
Pcin, b copie..! nobatc:2, p•n =tigar • l rey Arc:as. v,,:¡,., i. 

muy mala gana., $C puso al fn:nt-c de dos lc¡;ioncs y •tr · d~ 
cun tocfa h vi,iosid•d de su cjérci to los territorio, de 1. »eso 

d · 1 11 · d · f · ' 14 tc1ri,. quí:i e Anup,s, o que cno e sati, accioi, a éste al odq 
moscra.r • su, ,ú\,di\os qy, n;dic Q$;l~~ rC:fistir • sus ;,.Pich 
L• penosa mnrcha de las tropos hacia Peer; fue intcncionacL· 
mente lcnc.1, y el gobernador, qu,e se h.tfüba en J•rusalé, • 
moú~o de la poscun, al ~o 1;lvo tanu suene, q~c recibi;'l: 
nontio de la mucnc de T,bcno ames de que su e¡ército oenc. = en el Sik, la imprcsioname ¡;ug:uu.-i entre monuii.:, qu 
condu.:c ,1. la c.pital nabatea.. Vitdio dio orden de rctt0<:cdc-, • 

d 1 .. J • '. • ' d d . y ;uspcn cr :i cxpcu1c1on, rct.tran ose e nuevo a S,na c.on .SUJ 

tropn,. A p•rtir de entonces, =biaron las tomu. los inlor, 
mes de los ¡;obcrnadores romanos cmpe~aron • tener rr,,yor 
peso en Roma que J.s confidencias del reyezuelo. J\I fin:il, Hc
roocs Aotipas ac~bó destituido y dcstcnodo o. las G.uiu, 
adonde fue con él su fiel compaiicr.:. Hcrodfas. Era el año 39 d. 
C. Los ¡¡obemadorcs romanos de la rtgión rcspinron. 

Lo. evangelios ponen en la boca de Jesús el c;ilific.r:ivo de 
•:rorro• rcfo1·ido al tetrarca (Le 13, 32). Por su car:ictcr su?•r>· 
ticioso y unn ~'i~-n.-i inclin•ción a lo sobrcnarur:il que ya h.bi, 
demostrado con Ju:in (Me 6, 20), se iotercsó y siguió • disw,
c:ia la rrnyectoru de Jesús (Me 14, 1-2; Me 6, 14-16; Le 9, 7-9; 
13, 31). Al final, el Maestro se vio acu,,-:.do ante su tn1>unal en 
un:i.s cin:unstanci.1s cx:U"a.ius, pues no se h:tll:ib.i entonces ha.jo 
su jurisdicción territorial. La rcneción de H erodes !\nr:ip·..s " 
muy si¡;nificativa: tenía interés por prescnci:u- algún mil.gro, Y, 
al no ser atendido por Jesús, le hizo objeto de burla y des· 
precio, pero no le condenó (Le 23, 8-11 ). 

El tercero de los tem.rca.s era Filipo, del que sabemos _mu¡ 
poco. Duró en su puesto has,~ ,ru muerte, ac:tecida en d >4 . 
C , En el evangelio no $:lle su nombre más que como rcf~~a 
histórica (Le 3, 1), o ~I aludir a la ciudad de Ccurei, cap,w • 
•u tem.rqufa (Mt 16, 13; y Me 8, 27). 

La tetrarquía de Filipo cl'3 un territorio complejo, _quJ ~~ 
cluía, por un;,. pmc, las fuentes del Jordán, bello p.ú.s~¡c p 
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dd Hcrmun (2.7~9 m). por donde corren numero.sos ,rroy,><, 
• veces form"'.'Jo .:.is.:.id .. , entro roo:os y bosqurt. Allí se lc
vont,b:t lo c>.p1t>I dd distrito.. Jl.m•di Ccs.,rco de P,nus. mis 
co:mlnmcntc ~onocid• como C== de Filipo. Algo mil .si 
sur se. h11l111b~ entonce$ el pcquci\o l>.g<) Hulé, hoy d~dn 
•rt1fic,olmcntc )' convertido en ticr= de cultivo, En ~I con· 
fluíllO todos lo~ ri1chucl<>S y .rroyos que vienen de l&S mont•· 
ll•s, y especialmente lu pri11cip,lcs corrientes íluviolc:> que 
proceden de los trc.s fuentes <ld Jordin. Sw orillu eran cm'<· 
nos pnnt:,.111:,sos, llcm)s J e coñ,,s y junco,. 

De •qui p,r,e el verdadero Jord:in, con iguas im~tuos;,s y 
dar.is, que •• cncajonindose entre nxu b.uálric.'U. L, t'Ctnr· 
quío quctloba •hora conlinnda po~ su orilln 11.quierd• eones· 
pondicndo al territorio de Goul,.nítidc. un p,,.i.s:,je mit bien 
•ustcro. El Jord:ín dcscmhoc• "1 norte del bello l•go de Gc ne
sorc:t o de Tiberfadcs. Los rcrritorios de Filipo se extendi>n 
por e l nordeste del lngo, donde se hallnb• I• ciudad de Bct
so.itl•. Es un terreno ,nñs bien 11:tno y verde, sobre todo junto • 
l11S ribcr:i.• Jd bi;o, y nli;o más montañoso en el interior. don· 
de se cultivab• 1, vid. L, 7.0ll> oriental y mcridion:,,I del lago, 
que cst.1bo incluidn en d antit;uo reino de Hcrode, el Grondc, 
:ihor.1 -co•1JO hemos dicho- hablt retornado ol territorio sc
minutónomo de lo Dedpolis, bajo el control directo dd gn· 
bcmndor romano de Siri,. Comprcndfa las ciud•des de Hipos 
y Gttebm, y corresponde en lo actunlidad a los altos del Golfo, 
meseta que se asornn por el oriente a poc:i distmcia de lns ori· 
Uos dd lago. Es buen• ticrro de pastos. 

Más :ti este continu•b•n l>S posesiones de Filipo, en los re· 
gioncs entonces llamadas Tro.eonítidc, B,tanc• y Auro.nitidc, 
que corresponden o l>S ncrunlc.s de E.1-Lcdjtt, En-Nuun -una 
llnnurn fértil- y linnlmc111e a I• '·""ª monnu'\oso de Jebe! cd
Druz (1.839 m). 

* 

Por su parte, la tctra,·qufa de Herodes Antipos comprcndfa 
dos ,~,;iones muy Jifcrcnciod:is entre sí e incluso sep=d•s t~· 

rritori.o.lmcnte por unn p.trtc de la Dcclpohs, que correspondm 
n L:is ya cit:ldos ciudades libres ~e Gad=: Escitópolis y Pella. 
Esu.s dos regiones cron lo Galaico, ~ occidente del l•go, y la 
Perca. al oricme del bajo Jordiin, pues este río sale de nuevo 
por el sur del lago e inicia un largo curso, camino del Mor 

Muerto. 
Galilea e,; un bdlo país, sin duda el rn:is hern_ioso ~e toda 

Palestina. ComprcJ1dc dos comlU'CO,S: la alto Y In ba1• G•hlc:l. lo 
primera, de paisaje muy qucbrudo con nlw= de hn.sta 1.200 

'":,. 
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m, te cni:ucntn ;J non<'. micntrU que 1, sci;und.t, d 
m:is ,uivcs. se sitúa 1.I sur de la primer,._ Amb>s • <ol¡'¾ 

d · · · d C:Or,¡t,n-un p:ainj~ ver e y p1ntoraco, :i.c:i.na:L o por los . --,tr 
m<:dos de ponieflte, que proceden del Mcclicc-rr.ínc:ento, h._ 

E.nuc w monuñ,s ·~":'c,:cn len bcllcn poblados. En 
"'G1lilc:i llam..,, la ••e,mon •lgun.u ;,Id= e incluso 1• Al. 
edificadas 1obrc 1..,_ cumbres, que pudieran onspiror 1,"'h~c,. 
jcsúr: •No puede ocuháne una cou<hd ,in,.<ia en 1 °"' d, 
un monte• (Mt 5, 14). E.n 1, Baja G.JiJ.., hay qut c,C: c,-n. de 
blcrnente b aldea de N:u.lrct, que hoy e, ya un• co~'•· 
~ -000 lubicmlCI. _tl país ~t:u>i. cnto~cc.s lleno de olivos. dt 
,mporunto el culuvo del lino, rulcn,.u de los IIUlcdcn. Y cr. 

l'or el lcvann: se desciende • tuvés de colinas y v,gu r!.s 
h3Su el 111:0. Por el mediodía se extiende el hermoso v.1! • d 
Esdrclón o Yi~rccl, un•. 11,nuu de :;r:mdcs dimensiones~ ~ 
mis ñc;i de toda Polesnnn, que nn se so.be con ,ci¡un<i:ad . 
pcrwncci., a G•lílca o • b tetnrqufa de Arquclao. En uno .f 
su• fhincos se lcivrutb soliurio y vi¡;ilonte el monte 1 •bor (s~: 
m), del cua.l p•rc.:e una réplica • menor tomaño el Giv,1 H,. 
moré (515 m), umbién ll,rnado • Pequeño Tabor•, ambos ••ln 
dentro de la Galilea. 

L., amplia llonura en •u extremo surc.stc, :une, de confu,. 
dirsc ,on el valle del Jordán, eien>.mcnte no era del dominio 
de Antipu, pues, &e¡,'\Ín hemos inJi~o, intcgr:ibo el tcr:-itorio 
de la ciudad de fucitópolis (Bcch Shc:in) en b Dec:ipolis. A ,u 

vez, en su extremo noroe>te -pues aquélla sigue una crayc:<:t>· 
ria oblicua con n:spccto a. bs CQOrdcnadas gcogrificas y >.l cj: 
de lo mayori• de los sisrem:i.s mom::añosos- se encuer.tn b '°"" mcditcrrinc, y el Cormclo, que entonces pcrtcncci> • b 
Fcnici:i. form.indo parce de la provincia de Siri:i. 

En el siglo l d. C, b Galilea era un país verdaderamcrr.c 
rico, como se de-duce de 11\$ noticio.$ y dcscripcion'7 de Jo~•":• 
si bien ilx>. percibiéndose en ella um creciente cnm econornr 
c:i. principalmonu: en el c:,mpo corutituido por 204 pueblos. 
debido n t. superpobbei6 o, siendo el número de sus b.:ibit:U· 
tes de. unos 300.000. 

Perca, cuya ctimolo¡;fa signi!i"'1 .:,1 otro lado• del Jn~ 
comprcndí:i. en efccio, la paro: mis occidenul de b ,Ji' dd 
Tr:utsjorckoia, con el p rofundo y rclativamcllte :utcho v -~Jo 
río, hoy ai día muy fértil y poblodo • ausa de u? cur buO· 
sistema de riego., y con uau. franja de la mc,cu conugu•, odo 

. d I dobre t nos tcm.nos p::ara el cultivo de 11~0 e "creo. es, eP 
en el sur, concretamente en la zona de Mód;,b:1, aun;¡• u,,l)l 

ciudad quedaba ya fucn dc:I territorio. Entre la rneseu e t11iS 

800 m de altitud y el vallo del Jordin, que ocup•_ 1\¡~~:.1 clel 
profunda de una fosa teetónic.i de )00 a 400 m b•J0 



J. f.o, 1
"""""""" Je J.u l<U•rquu.; l'I 

Meditcrdn,"O. hay uu J,·,-l;ve ,t., 
11.U por lo, .,fluente, Jl') )1,r,f¡;i~;- CIO<t.)Jo ,cnl ·vl¡.,'UM.U 7,0• 

none Je Pcrc,, f • • · :· ~ <.,_•o uc •nnuk. ,1 
y b k j r Ut:t y,1 Oc Sll l<Tnlon,', y Jcm,o de este de( 

d " o • ~ go n~a.s a rnr, y fin.tlmcntc del Amón, que • ~v-6 
e uno imprcs1011Rnre g• ....... nt, vierte v• ,u I M 

M El ·¡· b .--~- . • s lgu33 c.n e .,. 
ucno. u tamo astaón de lo f>erc, ,1 .:,r• del M " e :, · · · , ar .. ,umo. 

n un zona cstcp:tr,", cr, d pobcio-forufc,.-" de M, ucromc 
<lc5dc el que cscop,\ la cspo<:t ele Hcrod A q d d · · f · · es nt1p.1s. y on e 
segun Josc o, tuvo lu_~.tr d banquC1c seguido de b d.tnl!;l d~ 
s_, lumc y l.t dc¡;olbc1un de Juan d B,uti5r.1. Su, ruinu h:in 
s1d". c~c:ivuchs en la ocruol Muk,,wir entre 

1978 1981 • d • ¡ · Y por un 
<qu ,po . : :i,·quco o¡;os 1t.1linnos del Estudio Francisc.no de 1; 
Fl~Kcla,;1on de Jci:u~ltn. Er~ un c,a,blecimiento de gran am
pl,rud, con un lu1oso p:ilac,o con patios. pcrimlo, triclinio,, 
termn~ Y wd;1 cla,c ,le dcpcndcnci.J..~ oneju. Eo b., m:\7.morr.u 
dd mis.no dcbfa hnllarse pristoncro Ju:u, el Bautisu, 3rrcst.1do 
mocmrns pn:d,cabo en el jord.ón, oigo n,;\s JJ norte (M, 4, l 2; 
Me 1. 14; Le 3, 19-20). 

* 
L.1 cccrn,·qufa má., extensa e importante era fo dc Arqueloo, 

después odministr:tda dircctamcncc por Roma con el nombre 
de Judea, pero que, en realidad, comprendía los territorios t;tn
to de Judea., como de Samarfo e ldumc;i. 

lnclufo b frnn¡ .. de la costa mediterránea desde Ccs;1rea del 
Mar hnsta Jope o Yaffo, ambos ciudades inclusive. Son ticrr;u 
de dun,s junco ~1 lit0tnl y de lfanuras fértiles algo m:ís :,J inte
rior, que se prolongabon también hacia el sur frente a los terri
<Orios de bs ciudades ajenas de Yamni:,, Azoto, Asc:ilón y Ga
:i:o.. M:ís hacia el este, comienza en Judea uno cicrr.i de colin:is, 
también verde, ll:1mada la Sefcb, que sirve de p:tSo .y tr.lnsíción 
entre b.s lbnuras costeras y la :íspcra montaña de Judi Esu 
zonn intermedia falca. en cambio, más al norte, donde las mon
tañas de Samaría o de Eírain descienden bruscamea,c. L, 
montaña de S~mo.rfa d menos hosc;1 que la de Judi. En aquélb 
predomina mñs el verdor y en .S'lls vnllcs rcbcivnmcnre ampliof 
se ven buenos campos de trigo y otros cereales. Por d contn· 
río, la momoña {le J ud:í C$ on:ís c!ur;t y pcl,d~. En nmb;u se 
cultivo la vid v son nbw,d;inws los olivos. Lns aúruras más co
noódas son l¿s montes Garizín (881 m) y Ebnl (940 m) en la 
de Snm:,rfo, y el Monee de los Olivos (S15 m) y Jebel Julis (987 
m) en l.1 de Juden. 

A c,usa del húmedo viento mnrítimo del poni~nrc, todo b 
vertiente oc<:idcnt<tl desde fas cumbres montrufosas h:tStn la 
COS't:t es fértil cuando el -sudo lo permite. Estos v1coros son los 
que traen las lluvi'1S de invicmo (meses de enero y febrero) y 



umbién l:u llamadv lluvi.u urdí.u en ,brif y :.,. • 
firwcs de octUbrc y en noviembre- En Jcru.Rfén, ,;-;~,.,...,. , 
vioméuica .1nu.1I es :14; 600 ulm, m~ que en P.uü (SS~ ¡ Ph,. 
que en M2dnd (~2 mm). L• lluvú oc con mucha ,n; .~· 1 
pero en menor numero de dr.u que en fo.s p.1isa.lC$ ü~<:;id, 
Es, en ddiniriv,, uo cl,m, del Mcd«erlnco sur _: :i.nceo, 

. -~n Je -• 
abnsadort que dcv1 IJ.$ tcmpcr.aruns c..~ ven.no , ·¡ "" 

1 J • •elf:>.sd¡ 
orden de JO" C. Pe,, • e lo, • monuna, debido • su .i e 
l., presencia de lo• indic2do, vientos, pos<:e un fonl":t/! 
cu.indo o donde no J• el ,o!, 'f bs noches son frcs•-- ''º ..._ .wn e: 
vtt,ano. n 

Frente al sis«mo mediterráneo descrito, que tlulcilic, h 
cieno punto el ,mbicnic de b mont.1/b de Jucü_ •u•• •11

• 
·--"' ·1 1 , ...... uc :)(J canto como co la >eme G•li a, uy cpoc.u de! •ño <n 

prcdomin• <:I vieuro del lc,v•nrc, t'S decir del dc:s,cno r que 
. , " • 4/lton-

CCf..: produce un •nb,ente seco y cllrdo, que hace subí, <;lOr-
mcmeme (..,. tcrnpcnru= po~ encima de los JO- C. Es tip,eo 
,le los mc•c:s dd final de l.1 pnr=vcr.t y del otoño. Es,; IY<lu 
entre los dos vicn,os, que rcgul.m el cfim• de f" región y(..,¡,. 
Un L1 predicción dd úcmpo, r:st.i ,,mbién rccogid• en e cv:in
¡:dio: •C~ndo veis k-vonur,c un• nube sobre cl ponico~ dc
ci,: Va • llover, y .,¡ cs. Y eu:,ndo scnr(s soplu d vicoco dd 
sur, dccis: V, • hoccr alor, y ,si sucede. ;Hipóc:ias!, si cl,fu 
discernir el aspecto de I• úc= y del ciclo, ,cómo no diiccn:& 
d cietnpo presente?• (Le 12, 54-56; cf. Mt 16, 2-J). 

M.ú .Jli de b lírr:a de cumbre, h•ci• el lr:v:unc, que se m· 
U. al soc,,i,r: Je lo,; v;,n,o< húmodos y de ar., a los .,jeacos 
SOCO$, el p,i .. je c:tn1bi.1 por completo. A ello se =• un ~ .... 
ccn.o de .!útud not1blc y en p0<:0 csp•cio, pues d v,Uc cfd 
Jord.!n, como hemos dicho, se encuentra en una profunda fon 
cccuSoic,, en b cual el MAr Mucrco, con sus 40J m b>jo d 
nivel del Mcdircrnnc,o, consúruyc r:I punto m:is hondo d~ m
d.., I• superficie cld planet.1. El •in: mcditerrinco, que ccns'&1'° 
,rnvcsar la b•rrern de monufus, se rueca inmedi,r.mcn~ 
pues hay mis de I.WO m de diferencia entre w cot>S excrc· 
mas, lo que supone una subida de tcmpcroruros de 14' C. ~ 
mo consccucncio, 11 vcrcir:nu: orienul de la mont.ui:,, espc<td · 
nicn« Je b monuiu de Judi, es un dcsicrro inhó,piro. do\• 
w t<,mpcr.atur:u pueden iubir huu los 50" C • la sombro. • 
idea impropi• que .Jgun.u perso,us ticnco del dc:'i':rro e:.;; 
11.uwn no es .1plicoblc • r:sce cuo, pues oquí el p2lUJc es or 
qucbr:ido, con pcñu dcsobdu y profundos barr:lllco•¡, Pl'J$ 
donde iólo corre el •su• correncia! de b lluvia conud';, ;;.,.s. 
de aún m:ís conwfos dfas del invierno. Después de las ~ del 
una_ especie de tcn:,opdo verde cluo c~br_e b sur<:6;( d 
dcs,cno por muy poco tiempo. úte p.usa¡e cononu• ¿onÓ' 
bojo v:ille del jord;í.1 y en l:u riberos del M:lf Muorto, 

' 



,_. . ' 
.:.::.:·, 

' . ' :,. ..... -

-. 

,, ·,7,,, .... · :'::. 

, .. ,. ..... 
' ,; ::. ~ 
' : . .:,: .. , :;. ~ . --~ 

J. Úit ~oWo.r Jr. /,n ,..,,..,.. J 1 

sólo la CI~ ck IIAsi.t, l!ort\O ,el de Jeric6 o el de &pif, 
pol\C!~Ulla'llólb: t'iú~,m, 1 ~ tn. li ~cncla anda d1I 
contumo. Por lll\Gdldun, el M4t Muetto, QOl!ffl tu nombn: ln
d,í~ t:sún '*"° ~. ~ -'1!~, 1# !l'lll .~ el!-El la vida. 
C-CC. puct; di: ~ y m orilla, iort b'Ctl.du ditectalliento 
por el deifflo. · 
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LA OCUPACIÓN ROMANA 

(Arq~ y Evt11tgdk>s, pp. 53-78) 

-Un elemento lmporta.ntc, par;,. reconstruir l2 .situación .1m· 
bienul de los hecho., rurr,dos por los cv:ingclios, es tener lljlly 
en cucnu lo que en aqudlos momcncos significo.ba el csr::2do 
de oc-up.ición militar dd país. Nos rcf<:6m.os ,onc:rct:tmcntc i 

Judea, donde tuvieron !ugu los últimos y decisivos acomcci
mjcnros de l.,. vida de Jesús. 

Quien no h•J"l pasado co su vid, por lo cxpcricnci• de vi• 
vir en un pnu controiado por un ejército cxrnnjcro, difícil
mente puede hacerse a b idea de lo que ello supone p= el 
ciudadano de •• pie>. Hay un• constonte reasión psicológica, 
que se pone de m:,nificsto cada vez que ,e ve pasar a los pi
que<<> de soldados por ias c:,líc,. Ello comporu un• humil!.
ción y un:i imcntt7.3 permanentes. Se m;isca una .sclU4ción de 
que codo est:i coricrolndo, de que se ha perdido la libaud, y 
con c:U:: 1:1 cspen.nz.:i. Es una :ingwriosa sconcióo de imporen
W.. Si :i.dcmás, como es lógico, los soldados i.n.,peccion.a.n, io
tcrvicoc.n. rcgiStr:J.n y tnt:1.11 con hostilidad y a vccc:s con d~ 
precio :i la población.. 1~ siruación se 2.graV'l. cttcifflcemcace 
h:a.:sc2 p(oducir ea la.s gentes un ~gobio y wu rnbb insosteni
bles. Por eso sucede: con frt."Cue.m::ia que la ceruiión dende a :ili
via.rsc ruqmcm.inc:,.uncncc mcdi..umc .ictos de prucesr.a 'Y revuel
t:..s c.aUcjcms, quc't en dcfinitiv:i,. no h~cn m:is que generar un::1 
situ:ación ¡uin más difícil. 

Esto es lo que sucodio en Judo.1 en los ci=pos de Jes,ís, y 
C$a tcasión acumulada Jur:mtc muchos :a.ños llcv:uí1 ll (2. gue
rr:i suieidQ del 2ño 66 d. C.> conocida en l:i lú:iroriognfí.i judfa 
corno cPrimcu ct:>1Udt.1•. LO$ C\r.l.rtgclios C$Úl1 Ucnos de :::du
sioncs a coda.s es,~ n::~ljdadcs. En ellos se h:ibl:i. de .sold:ados 
crueles, de C.'<'acci6n de lmpucstos por p.ute de b. pocendn. do
mi1ndor:1, de c:St:tdo de comur.tc 11igil:wci2. 1 cargo de lns .1u
t0ridiv.i~, de; iuq·y,crud en l:t.S miuas y de distlnw- tcndcoci?S y 
rt:a~ioncs entre los dirigente!> mis rcprc.scn.t40vos del pueblo. 
Dctcmiinzr el gndo de a.&oit:.1ción política cxi.steme du.runte lo.s 
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calibrar la fomu en qu• om• c¡Cl'Cla e_ntoncos su dornin;o 

b 1 ·s, es cJ rema del presente c.p,cuJo. 
so re c P"' 

Un• vez~ la :iaua.l "1'cu2ción ~:,~al~órut ~ucde ilu,. 
$ 

tt·v ... mcncc ;1cerc:1 de o que S\Jo;wa. n.,;¡Cc VCU]t~ .; .... 1 
t:r'-fflO w l • , . "~Os., 
Cu:Jquicr:i de los muchos PC::cgnnos Y tunsw que hoy >C\J. 

d • Ti·- Smca ha visto, pnncpalmffitc en la U.1.rrud, ,e· 
CO• ~• • • , J <-L • lU• 

d.id Vieja• de Jeru.~alco, es d=r, a zona .u zuc, a pique~ d 
,old:llios isr:idíes bien armados que rceorren la.s ~ejud.,: 
que ,e oposWJ dccri, de las.almenas de la muralla, vigilándolo 
tedo, y, • veces, que. ademas de l..s a.rm:u rcglo.menuria.,, Uo. 
vm una especie de ,bat» de •basc~ill• en La maco .pua inter
venir eficazmente coorr:i los posibles tutn\tltos, ¡usumen« 
iru:J que los soldados romanos, a quienes el gobernador Pikto 
e~ ul\.l oosión les =ó simplemente con un garrote para gol
pear a J. mulcirucl.. según no, cuenta Flavio Josefo. Otras v,. 
ces, afort\lnadamentc las menos, haoen uso de sus amus regl,. 
mcn~:IS, y la violenci, cst:ill• en toda su fuerza, prov()Qn¡j0 

heridos y muertos. 

Esu parulójic:a siruación, narur>lmeme contemplada desde 
el punto de vist. de la población árabe, y absteniéndonos d, 
dt.r ,qui rungún juicio de valor sobre el hecho, puede ilustrar 
lo que = la Jerusalén de los tiempos de Jesús para la pobl,, 
ci6n judl• de eotonccs, coorrol:>.~ po r las tropas de oc-upaciÓIJ 
romana. 

Desde la destirución de .I\ rquelao en el año 6 d. C., Judto 
con sus anexiones de Samaria e Idumea pasaron a integrar lo'.· 
rnalmcnte los territorios del v-..sto imperio romano. Por co~
guience, hubo un cambio 1'2Jiical en la administración, que de¡ó 
de ser lo de un simple protectorado para convertirse en Wl• 

v_crdadera provincia rom3.t1a, con sus magistrados, fur.cio~· 
nos, tropas acantonadas, siscem:1 de impuestos, leyes Y admr 
nistración de justicia, comunes a todo el imperio. N1rur.Jmen· 
te, fa administración romana no era por completo idénti,~ d 
'":" provuiaas que en otras, ni todas las ciudades tenian 
mumo r>.ngo y los mismos derechos. Est:is últimas podí>n s« 
d~ ~yor o menor rango, colonias, municipios romanos, mu· 
ruetp1os de derecho lacioo ciudades libres ciudades federad" 

. d d . . ' ' "·· S(f Y ciu a es csnpendiarias. Las provincias como tales pow,,u · ¡ . . dMO" 
~na~on:i ~ ":'P•rialcs y prOCllramria=s. Dentro ~e~.' ' ,J 
vi= h.b,.. diversos distritos, llamados conventos ¡undic~S.w 
fr~n": de los C\lales csuba una ciudad que daba nombre ·<!, 
mtono Y donde tenían lug,r las asambleas regionales . .A 'f<". 
cst. administración ,e solapaba con otra llamad.a de ,diócd'

9
' 
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• cuyo frente había una autoridu! . . 
•legado jurídico•. Otr,s, subsi . c¡ecu~v• con. el nombr.e de 
pos anceriorcs corno <r 1 =d •dmirustn1c1oocs de uem-
h h "' . 2.cc-.:uocl:ut ~ d 

crnos •blado. En fin la ad . . . op,rqw,s, e que y., 
mitad del si¡;lo ¡ d C ' . rnmul trac,6n rom:ua en la primen 
h . . -epoca • • que .,, • f . 

3.St:lncc compleja, y rcsult,rfa rol.. -,u, nos re cnmos- en 
bro como éne d escender • det~!cs.'Jº y fungoso pan uo ¡,. 

Respecto • las ciudadc. 
1 b 1 

. • que por su natural= coruticuian 
~ a.se estructura del imperio -no se olv d 

cmd,d y no un, · . 1 e que Roma ero una 
nac,on-, Y• hemos h,blodo con :uitcrioridad 

y apcn:IS v"."'os ª •n•dir :iho,., o.lgunas punruiliucioncs En 
todo el ~cmtorio sólo habfa una colonia, que cr:i la ciud,d de 
Ptolcmo,~o (aunque sólo • partir de los tiempos de Claudia) 
La colon,, co':'3t1tufa jurídicamente un• réplíco. en uco.la me: 
no_r ~e (• propia R?~ muitenicndo idéntica adrniniscr.ción y 
pn~1lcg,os. En dcf1n1uv3, los ciudadanos libres de un:, coloni, 
ceru:in los m11mos derechos que si hubieran nacido en Rom:i, 
Y, por canto, ¡;oz.,ban de la codiciada ciudadaní• rom,no. E.m, 
es el ca.so de Pablo, n:>cido en la colonia rom.ino de Tusa con 
n.o~hres, cí~ulos y dcrcch~s romwos, de los qua el •pós;ol se 
s uv10 en mas de una oco.s,6n, pues c,n aquella época un ciuda
dano romano no podía ser cnc,dcnado o :i>:oudo sin bobcr 
sido ante, juzgado, y tenia derecho a apelar a los tribun.Jcs de 
la metrópoli (Hch 16, 36-39; 22, 24-29; 23, 26-27; 2S, 10-12, 
20-21 y 25-27; 26, 3\; 28, 16 y 19). Las colonias se fo=bon 
csublccicndo en las ciudades antiguas o de aucya p!llma un 
asco=icnto de ciud,dallQS l'Qíl'il!IOS que, por lo gencnl, eran 
licenciados del ejército, 

No había al pan;ccr co Judea municipios romanos o de de
recho latino, pero sí ciudades libres y fod=d:IS, como debie
ron sedo Ccsorc. y Scbascc, igu,J que la mayorio de las ou,s 
cíud.des hclcnístic.,s del resto de Palcstin •. En \ÓStas ,e conscr
v:iban los derechos y tr.idiciones locales, pero estaban vincu!ll
das al imperio por un pncto (foedJtS), en virtud del cual acata· 
ban las aucoridades y leyes generales de aquél y S< comprome· 
cían al Pªªº de .Jgunos cributos. l'or el contra.no, las ciudades 
cstipendi:ria.s, a las que debió pertenecer el resto de 1.,. ciuda
des de Judea, incluyendo Jerusalén, er,n ~onsidera~ ·~ud,
des sornccid:i.s•, que oo gozaban de exenciones y pnvileg,os, y 
cuyo territorio oo era propio, sino perteneciente o.l E.cado. Pa· 
ra disfru= de ,u utiliz,ción y de los prod.uctos del nusmo, 
ccnfa.n que indemnizar al Estado central un fuerce impuesto 
(stipen.dium). 

Por lo que al tipo de provinc_i• se refiere, Judc- era \'rocu
r:uorian.a. La.s provincias scnator,alcs., como su nombre md.ica, 
csub:tn conlrolad:u por cJ senado rom:u~o, que oombrab, .•n 
ellas ¡;obernc.dorcs con el ,úulo de pcoconsulcs. Eran pro."in-

I 15 
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éa> p:w:if&C2,CUS desde tiempo •a-is, por lo que no lleccs. 
c:ropu d• ~ón. Ú:" en el aso, por ejemplo, do k~ 
-.incn Sé1ia cn fr.~u. con C~rdob~ d, e.pit:>l, 0 el Pro. 
provincia llam~• Asi• en Amtob occ,dcnt:>l, con Ef do t. 
mo cruda.d Jede dd gobicm.o._ Por d_ c:oou-uio, .... u~ eo. 
,ñnciu en w que ~¡.,, ~d~ reacntcmontc problc Pt'o
oa,ciooa.lism0$ y de ordm publico, o que se ~lG ~ ~ 
frooi=.s del imperio • mc=:d de las incu~onC$ de los ~ b., 
t'OS. CSt.llnn ~ al ..mpcr:ulor, que unpoa.i,. en eU •· 
administnción directa nombrando • los gobevnadoru~ t' 
cuales rc:cibian el tirulo de • lcg:uios de Augus-ro pro-prno~: 
Esros legados tcnlan • su mando uru o "= l~on~ · 
velaban por la ini:q;ricwl de la provincia y por w &onter,u 't 
imperio. Tal en en Hispania el caso de la provincia i un 
nc,uc, con la. capital ~e. su nombre, • . la que pcnenec!.l ¡. e~ 
V'2llllJC1 cornisa canta?""":- y c.'\ d. oncncc la provincia de Si
,;,._ rq;i~ desde Annoquu., que liN:bba con :.crricoños co¡¡. 
tTObdos por in.be$ y panos. 

Habfa fuulmentc o~ provincias, ~ número de 1 ;, pero 
más bien de es= cnodod, que, dcpcnd,cntcs del =pendo,, 
no csu.ban gobernadas por un magistndo de la c:l.sc ~ 
ria!, como cnn los procónsules y lepdos propretores, sino 
por fllnciona:ios de I;. clase media, C$ decir, lo que se llamaba 
•caballeros ronunos•, gente por lo gene.-.! adinerad. y experta 
en ocgoc:ios prcfcrcnccmcotc banc:lrios, que así ioaoducú a, 

su= politia (c,m"' honcm,m) un c:u-go de evidente digs 
nida.d. Es= son las provincias procuratorianas. Su gobcn,a· 
dor, 0011 d óntlo de ¡,roeurador, no disponía de legiones • 10 

mando, sino sólo de unidades ,uxili21cs, y es.aba obüg,do 1 
rechmu el apoyo militar de l:is provincias imperiales conti
guas en caso de emcr¡;cncia., lo que daba a los legados de éSl1! 
un.a especie de supervisión y autoridad moral sobre los mod<$· = ¡;obcrnadorcs de w provincias procuntori=. Este en e! 
caso de Mauriurua o de Córcega en d occidcnce. y de Judo 
en d oñcnte. El titulo de procurador se apücabaa ori~~ Y 
non:nalmcntc a cienos altos funciono.nos que Ucvab~ )os 
asuntos cconómic.os, biffl,_cn ~ metrópoli, o en l"s pror.noa.i. 
Como éstoJ p(rtenccí~ a b cuse ecuestre, de .bi que l~ '.r. 
bcmadoíC$ de aquel upo de provincias == tambien 
b , ·por· 

e o ~nulo. Se cu el cuo de que Egipto, que. pese •. su 1111 c,I 
uncia, era una provincia singular por ser patriJnoo,o pers~ 
d_cl ~peruior, csi:,.ba tambien gobernada por un ~roeuf~ 
s, b,cn en este =o, y dada su singului.d~ di.spo01a de 
ncs a su mando. 

Ahora ~icn, existe un problema, mis que i~~~ ~ 
mcn~ ~orrunal, sobre cuindo <:0m.icn= los g_.-º(

0 
que 

p.ro'Y\nc,u procuratoriaoas a llamarse • procuradores• , 

114 
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uenc S\J imporuncu en rclaci6n • 101 ......,,gdio .. .,. c¡ue cstOS 

se rdic,-cn con Ír..:ucnci, • ulcs gobn-rudorcs. E.n Eppto no 
r<e101CT0n nuna el tirulo de procurador (l>L p-rocv1'ctor; gr 
epilropos), si.no el de prcf= (lu. ruf=•,; gr ,p-1chos¡. Es 
posible, aunque no dd todo seguro, c¡ue a, lu dcmh pro'W'Ín
cias se llamaran u.rnbién ui huu I• reforma dd cmpcn,dor 
CL.udio (41-S4 d. C.). awido K gcncnliu ,1 titulo de •pro
cundorcs• . Omtro de t. curen polínu de lo, procundorcs. 
aunque muy rcprcscnutivo y b,cn rctribwdo (100.000 scn«
cios), d cargo de gobernador no '" el mu ,mpor<&nU:. pua 
los C>b>.llc,-os romanos podían upinr a nrgw cconórrucos 
clave en la propia :idmamitne,ón central del Esw!o. 

4. huc..-ipción ro.:nana 
ck Cesare., donde figuro 
el llO!llbrc de Ponli,n Pi-1,i,., c.omo l?rdccto de 
Judc. Apuec,6 co el tea
tro ro=o de Cuuca. 
11.cutiliud• la pitdro en 
época del Bajo Imperio 
pu:, ICrVÍr de esalón, la 
ansc:ripción lubrú ~=
•c_c,do a wi edifico pú· 
bli.co dedicado a Tiberio, 
CoDJ<ruido por el gober
nador Pilan, en el s,glo L 

Flavio Josdo suele ll.mu ,.¡ gobcrtudo r de Judea. uidusc 
:J de la primen époc.a (:a.nta de Cl•ud,o), procurador,=• vei 
prdecu, y algun.u veces simplemente gobernador (h«i,mon) 
en sentido loto. T :unbién Tícito llama • Pilato •proc:undor> 
Una intcr=ñsimo ,nscripción hallad, en el tor:ro de Ce.tare 

1 Ir 



SS a.jo w trop.u de oc,,p~ón 

Marítima en !961 habb del gobcrn:i.dor Poncio P,14to y lt 
rula «prefecto de Jude:i.•, dando al parecer la ruón a l n. 
creen que é$tc y ouos gobernadores :uneriorcs al ;año 4 ~~ '!U• 

00 usab:i.n aún d ó~lo de procu_r~o,es. A.sí, pues, el 00 ~ C. 
más común en este npo de provinc,as deb,ó ser el de p ,/• 

ra.:,tc
tU.S pro /cgato. 

El evangelio de _Mar~ siempre 11:una al prefc.:to-proeun. 
dor con el nombre gcnenco de gobernador (gr. htgtmt<»,) lo 
mismo que Lucas dos veces y los Hechos de los apóstolC3 'En 
el resto de los cvangdios no se le d:i. tírulo alguno. · 

El pñmcr gobernador de 1udC3 fue un tal Coponius (t,..9 d 
C.), del que poco sabemos, s;,.lvo que en su tiempo ruvo lu~ 
un obligado c_c~s': de (a población, recién ~c~rporada al impe
rio, lo que ongrno scn:tS revueltas, al pnnc,pio acallad,s por i. 
intervención conciliatoria del sumo sacerdote Joaz:ar, y dts
pués con l:i rcpnosión y muerte de uno de los ""becilh.s, Ju6s 
de Gam:ila, llamado wnbiéo el Galileo, al ,que se refiere el ,... 
bino Gama\icl (Hcb 5, 37). 

Después viene como gobernador M. Ambibulu.s (9-12 d. 
C.), en cuyo tiempo se incorpotuort á lá !)c'O~Ul':I l~ pequtt\Of 
ccrricorios que habían pertenecido a Salomé. Su sucesor fue L. 
Annius Rufus (12-15 d. C.). Durante su macndaco se produjo b 
muerte de Augusto. El nuevo emperador Tiberio nombró co
mo gobernador a Valerius Grarus, que permaneció once añ01 
en el poder {15-26 d. C.). Sus relaciones coa l:i.s aucoridadcs 
locales no debieron ser muy buenas, puesr,o que desócuyó ~
ccsivamcnrc :1 cua.rro sumos sacerdotes, rres de los cuales ~,a 
nombrado él mismo. Su sucesor fue Ponrius Pilarus, que ib"' 
ser gobernador durante diez años (26-36 d. C.), del que nos 
dan bastantes noticias Joscfo, Filón y, por supuesto, el Nut'/0 
Testamento. 

Pil:no era un hombre de la clase media romana (un ,;2b.tl<· 
ro), cuyo non:ibrc ¡;cncilicio (lar. nomen), Poncio, pare~c ~ 
ncccr a una dinastía de origen no romano, sino ícaliaDºj,..,, 
cognomen familiar, Pilaco, que significa =nado coa un P dis· 
(lanza), debe referirse a alguna acción bélica en la que stc:ribt 
tinguió un a.nteccsor de nuestro personaj c. Filó~ le d:O ¡, 
como un hombre avaro cruel altanero e iufleX1ble, P ad:' 
fuente no es muy de fiar: siend~ Filóo judío y recogicndº ,:rlz 
más c:tlificacioncs procedentc,s de Herodes Ag:ripa, que qu~o
justificar la supresión de la procura en favor de su oueva ; 1e. 
narq , L di . • . . b' l ·'go favor uia. a tr.. <:ion cnstiana., en caro 10, e es .u . ell toi 
com_o puede c,omprobarsc incluso en los evangelios Y]íaJIC. Y 
cscntos posteriores de autores cristianos, como TertU 
sobre todo. en la, Iglesia oriental. ¡;JJ11Íet1· 

Su gob,cmo ,esruvo marcado por pclig;rosos eafreD 
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. , • quienes ci 
oc.u1ones parece incluso des ~te no ~ simpatía en 

~~ ~ u;;/spcc.ie de ~m/:~!!• tich~ ~uc Pib.n,1 pu· 
' · .'º Sc,:i.no, quien trató ck . rnunstto de Tibe-

mente :uu.1¡udía en todo el im . kgUll' una política clara
No puede rech=~ de Lm peno, s~n nos n::fierc FUón. 
poco puede :úirmarse co: ~7d. uev=ción, aunque tam· 

El pri?"cr choque encrc Pibto a 1 . • 
forma dclibcn.d.:a por d I Y os ¡ud,os s,: pro<iujo dc 
· d · parte e gobcnu.d w .1- _ _ . • 

¡u . "'. en muy scruible 3¡ ri ro °:·. = dirigente 
cnpc1oncs religiosas extern~ en~ °;'mplom,cnto de 1 .. pres· 

Una ~e ,ellas._ fundada en E.x 20, 4; ;:~ ~º1:'" de Je=-:1tn. 
en clinuruu- 1magCnC$ prof . • 16 18, 5, 8, cons,stú 
rodo si tenían una conooc,.~ (p,orur,s o csculruns), sobre 
si la exhibición de t::i.l fi O pagana, .Y, de manera espcc.i.,l, 

· · d d es ,guras se bac,a en el tcm 1 
pro~(m'. • es, pues entonces 'el acto revestí. la gn~eda~ ~ 
sncn eg,o. Hasu entonces, las tropos ro=as e P;.t: capit.J rdigios.>. judío, habían ccrudo lo ~!~::ci:~: 
e , •: sus es~ndanes y enseñas milic•rcs, que llevaban re re
scntaciones od,osas para la mcnc:ilid,d judí:i. Más carde v~e
mos I•. oaru.rale:t:1 de estos enseñas. Por lo dem:ís, en el raro 
del prus, Y con'.""umen~~ cn su capital político, 1, ciudad de 
Ces:irea, las u~dades militares oStcnt,ban con noruralidad es· = imágenes, sin que ello ere.ir• ningún problcm:,. 

Pilato, ~in cmb:irgo, p~ provocor a los dirigentes rctgio
sos, ordeno que la guorruc,on de Jerusalén penccrora dunnu: J.i 
noche en la ciucl:.d dcspleg.mdo sus enscii3.s militares, y que 
ésr.:,.s quedaran cxpuc,t.'\S en los cuutdcs. Entre eU:u figuttb• 
la efigie del emper.,,dor divinizado. El tumulto que se produío 
fue de una dimensión quiz:i no sospech.d• par el gobernador. 
Una copiosa representación del pueblo con sus dirigentes bajó 
a la ciudo.d de Cesare• y perro.oneció :illí en huc)g:i de protcsu 
dur:mtc cinco dfas. Pilato les convocó en el estadio pan d,rlcs 
una c.xplic,ción, y ésu consistió en que los numerosos solcl:.· 
dos :illí previamente aposudos dc,cnv:únoron sus cspod:u y 
;uncn=on desafiantes a la multitud. L• conmoción en toda 
la provincia fue can gr.ivc .que, :,] fin, ~ go~:"nador reco~ide
ró su actitud y mandó rearar l..s en.senas milu:ircs de la ciudad 

s:un:i. . 
Pero no quedó ahí el asunto. En su obscina~i.ón de d~ ~na 

Lección a los judíos, Pilato hizo col~ en un "ºº muy visible 
del p.Jacio de Herodes en Jcrusoléo ~os .""~~dos que, ,unquc 
no tcní= imagen :úgun:,, llcvo.ban la JIIStnpc,?n con .el nombre 
del emperador. De nuevo el pueblo se a~oo~6 senamentc, y 
los dirigences, sin ducu ~poyados por l.i ,nfalible recomend1.
. , d 1 • -o·p·· puntearon .J gobcr1>2dor y uaslada-

c1on e ceu,,rca "" -, · · 1 
¡ Rom

• ·Tiberio ordenó • P1l•to que rcurar.i os 
ron e asunco • -



'° &;ow~ <k-,-;,, 
codos ~ Ccs<>rª· T ocJo, c:st.os hechos, con su punro d . 

:umiU,ci6n. c-ncciidicron un rencor . en _Píl:uo, que .: Ctot:, 
,:ualqujcr oasión ¡,= m:orufes=se nn ptcd.,.d COntn l,. ~ 
~ci• jud~ica. P<,r,¡. 

Años dcspués, se produjo un nuevo enfren~ienro s¡ 
los c:,sos a.ntcriorcs no ~~cde n,cguse. u.na provoc..ción ~I t:, 

bcroador, 2unqvc umb1cn sera. p~o reconocer lo , ~ 
g

encia de los nouahlcs de la 11J1C16n ¡u.día, a.hora, .. 1 en ~. al, . Cllo.s d., 
de nucstn perspecti"• acw s<: nos amo1a que t,. • • 
t,.,Jlab• mi, del lado de Pihto. Es«:, que no fue un m~' 
nonrc, se venfa p:rcocup:llldo c:fiazmcntc de 12$ obns púbU · 
Ctl la provincia. Entre ésw se había Ucvuio a abo = · cu 
~ntc conducción hjdriulica • Jerusalén, que permitía ¿rnJ)(lr. 
de agua 2bundantc en d templo, donde ésu era d, ~ºª" 
ncccsi<Lid higiénica, cb.do el ca.ráctcr cruento de los numU: 
ucrificios que :úlí se celebraban ~oudianunente. En el capilUlo 
,iguicnte ~bluemos de c.10 tn.tda de aguas. Pues bien, <'JAA, 

do llegó el momento de ofronur los gastos, Pil>.ro no dud6,. 
e,:har m:ino del erario del propio templo, en cuyo bencfioo se 
había h~ho primcipalmentc la obra. La clase dirigemc se in
dignó y lo mmó como si se tratara de un sacrilegio. Cu<ndil 
Pilato subió ~ ]Cit'Usaléo, se encontró con una mulcitud 1mCI' .. • 

unte en 1• puz.,, posiblemente frente al palacio de Htrode$, 
que cu su rcsidcnci• oficial. Pero, entre b gente congregada, d 
gobernador había camuflado a sus propios sokbdos vestidos 1 

Li ,wnz,. del país, pero que portaban debajo de sus apas ullO! 
gurorcs ron los q11e apalc.;.ron ;i I; multitud. La jornada cttmJ· 
116 ~camente, después de producirse numerosos heridos Y 
muertos. 

Josefo nos cuenta todavía una últim• revuelta sofocicb 
sangrientamente por parte de Pilato, de la que esta vez fue~ 
prot:1gonisw ]03 sunaritanos, y a ~ que ya nos hemos refeti: 
do con anterioridad al hablar de éstos. Ta.mbién dijimos ,Jlí 
que el incidente, de nuevo presentado en Roma a.oce el empe
rador, le coscó el puc.ito al recalcitrante prefecto de Judea. 

A Pilaco le Sllccdió Marcél!us (36-37 d. C.), y q~ '. é,,c 
un tal ~arullus (37-41 d. C.), si no es otro nombre ac! ~ 
pc~o1u¡e. Después, Judea volvió a convertirse en •r~I.Ofl,JnY 
do», = vez a fa~or de un nieto de Herodes el G.ranae, . _.;,l 
do _Herodes Ai;npa, personaje inuiSWte en la corte UPF; 
am.igo pe~o?al de Cal.ígula y de Claudio. S_u ~uert• P~ 
ra deccn:runo la nueva conversión del terncono en P ·.,pi 
romana, est1. ve-z incluyendo 1:is demarcaciones de la.s .a.0~~ ,!e 
tctnrqufas de Antipas y Filipo salvo un pcqueoo ccrrito~ = última atribuido a Hcrodc's Ampa ll. Los nueve$ g SJll 
nado "·-·b · " u .Jores>· .• , res se = an ya 10dudablcmente .cproc rau ,115 ¡uli~ 
nombres son: Cuspidus Fadus (44-46 d. C.), A- 'fibe!l 
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(~H8 d. C.), Ye-~' --··---. 11 
la (52-60 d ........ u, Cuman ( 
d. C.) y G~i~)Plr;:~w FQws ~~ti dC.~lÁ!~íu. f«· 
Puco, oo, son conoe;)64·6', d. ~ -}, dot ele to. Z (~-64 
apóstol Pablo IL1rTulo º' por III tnttrvenci6,, el F~is Y 
2J-U,). Pero ~ada en lot Hecho, ele loe en ..,.esco del 
dores, que caen ya v= ¡d ~r >qui ck todo::::la ~;;: 
net evangélic:u. tiempo •~ por la. J>:lrna0-

Sf queremot rtfciirno, a la, . . 
da.n acerca del l!iobcrnador p ~~i.a, <J1H loo ""~ ,_ 
p~r ~"~ en la solemne r onc,o _PiLlto. Su nombr~ a en.do 
publica de ]<?Sút al P "fcnuctón dd c.omiffll_o do la -'L 

. • enmarar crono•"-'-·- _ _ Y1Ua 
tas :tutoridadcs (emp~ad obe ~ -por l.t, dí.crin· 
=dotcJ) b predicación fkis' . mador, tffi°lltCáll, rumo. .. 
no., cran,mitc igua.lmcrtk .1 llllllta .(Le 3, 1 ·2}. La noacia q~ 

d 
t, rvang,110 de Luca, , . 

macuu:a e galikoa en el r.em I d J .IUfQ oc una 
cen Otrat fuente,, concuerda :,ri e cnuaUn, y 'I"" ~-
ten&ión entre d gobernador l ~mcnre con el ffllhienu de 
vengativo y provocador de .!u,C:- ¡udlot, i.a~ por el etp(riru 
f.uati d . , .., ., como por la u,uao,igcncia ., 

,m~ e lll!;UDOt de bro1 (Le ¡ 3, 1 ). -r:· ' 
q~c aqw, cotno en ~lgunu ouu ciw Li pal-~ :_~erm 
diera no te 'd ' -~ •g:,,_.....,. pu· . ntt un scnn o éutia> •nricto ,ino ur utilíz.ada 
•unplcmentc como 1in6nimo de •rcvol~ • . 

Pero donde la figura de Pífato •• convíeru en prirntt actOr 
de la escena ci en los relato$ de b pui6n. Mata> OOI lo c
Jenta receloso con lo• judíos y con gan.:i, de ab,olvcr a J~. 
p~r el hecho de "'2bar d=b,crto que •quéUo, le tcníaa mvi• 
día CMt 27, 18).1:r:1u d_c salvarle con b c,t~!:lgenu de corun
poocrlo a Bam,.bas, rcetbc un rccru!o de ,u mujer ínvitúldok a 
que abandone d c:uo contt:1 c,c ju.tto (Mt 27, 19) y, finalmcn· 
te, •viendo que no con,eguia nada, sino que el albororo ~ en 
aumento• (Mt 27, 24), ac lava lu manos :u,tc el pueblo en uo 
actO simbólico de cxcuaanic de roda culpa :u,cea de pronu!ICÍ2r 
l. sentencia. 

Marcos en una narración más sobria prescnia también a p¡. 
lato queriendo ,olw a J~Úll por habcrst dado cuent.1 de que 
Je habfo.n entregado por envidia y utiliundo el recuno de Ba· 
m1b4,, pero daconocc lo, 4Ciallcs dt la espo,a del gobernador 
y del lavar.otio de in:uto•. Lueu, por el concrario, e, más proli
jo en el relato. Omite lo de l:i cnvidi:i y 101 otros dewlc, c:i~
d01, pero prcsentll a Pilato dÍlponicnd? de más recurro, con el 
fin de librar 3 Jesús, como c, el ¡nsa¡e del envío del preso a 
Herodes A.mipaa. Jn1útcntemcnte rcc:,lu cómo el gobcmador 
declara una y otni v= •No encucnrro culpa alguna m csu: 
hombre» (Le :U. 4, t4 y 22). 

Pero donde se ve con' rnlla claríd4d el :u,agooiamc cnue 
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62 &,jo "' """" de r.,,Np,uión . . 
Pil•to y los judíos, cspcet>lmcrttc los d1nge,,1c, do! PUc 

2. Los soldado1 de la 
guarnición 

Cl1 d urgo rel>10 de J.uo, El gobcn,ado~ •pu,ce rnalh,~' ~ 
do desde el primer momcnt0 en que rcc,~ • los tlOQhi"'°"' 

mbian palabr:u dcs•gnd:u,lcs entre ellos Qn 18 2ft "h 
a ·1 J • d i ' , ,J¡¡ " inrcrrogatorio de P, ato a esu• cmucruo e c..rictci- , . _, 
de oquél y su desprecio • los judíos Un 18, 35 y l&).~"'-' 
como decidido • solur .J preso, pues no cncucntt, •n a "lq 
Un 18, } 8), insis\icndo mach~conamcntc en ello; P"" c,,,,d,fu,, 
se m1nifiesu su c.iricter dlb,I, pue,sto que trau de bu, ""e, 
cus,s pan iomar su decisión, ralcs cor.io lo eon,npo,¡ .":' "· 
Bamb:ís y la pena de la ílagdación pan suscitar 1, ce""º• '~ 
eo el público. Claromentc se pone de relieve el odio l: 
cnD'c el ¡;obcrnador y el pudilo, .,,¡ como 11 uncnu, ci 
éste pucd• v.Jer rus derechos dcouocia.n~o la condu~ ~ 
aquél, como de hecho sabemos que ocurno en otras eircu 
wtcias • lo.s que ya nos referimos anteriormente: •Si poo": 
libcrud 1 este hombre, no eres o.migo del Cé.sar, On 19 ll 
Entonces es cu.ndo PUato deja el juego peli¡,.,oso del f~; 
y condena solemnemente a Jesús como verdadero rey de lo, 
judíos. Se ronu así la revancha de L.s presiones que éltos li,. 
bi.,.n ejercido ,obre él y tr•ta de humili>rlos :,J reconocer ali, 
c:ialmcnu: "1 rcolcz:i de Jc;ús, y t.0m1rlc a mofa públiu oo ~ 
mo pcno,u, sino en cu211to rey del pueblo judío. E.u actiml 
suscitar.í los protestas de los sacerdotes, que son defestÍl!U<Ui 
con desprecio por el gobernador Qn 19, 21). 

La pintur:1 de Pitaco en los evangelios coincide pormencri
:to.d..mcntc con lo que la hiscoria nos ha u-ansmitido d, les 
¡;obcma.dorc.: romano, de Judea, y mi:: eoner~~m,:t1r.e de~ 
dlfieil y controvertido personaje. Su nombre pa.s,r.í dctpuh 1 

ocro., libros del Nuevo Testamento (Hch 3, D; 4, 27; U. zs; 1 

Tlll'.I 6, IJ) y• la cro.dición crisú:uia, para quedar fijado d.6&i· 
úvamcntc en d credo, ,icndo i!stc el único nombre ¡,raí': 
que figura en la profeú6n de fe cristiana, y el tercer nombro 
pcnona después del de Jc:sús y de Maria. 

S'dJ.1 ... ob·""'"' ten o Uqea uno provincia procuratonana, su g ,::,br " 
~º!11º Y: bcmoo dicho- no disponfa de un ejérettO ~es;¡.;,,r 
d«1r, legiones a su mando. Los legionarios :rao e1ud e!~ 
romanos, •unquc en aquello época muchos de ellos, ~ , , 
,csd · · d · · 1 • 1 · dd • ,,¡.J,"'1' . c. ~r<>vt~c.tas. s q-u1nan e oru o de ciu a am~ , ¡a, su lt 
la 191100 ba¡o la condición de permanecer ~n ~4 ""' bt ,lt
cencianueoto, 20 ó 25 años dcspoé.s. Esce e¡ércit0 •:1l" ,;,16 
pendfa o6lo, solvo casos excepcionales, de legados 

1111
~(# 

d.c nngo scnatori~I, f no de procuradores del .ºrd': :~e"'." 
Por e.o, las prov1ncw procuntoriaoas careetan d · .,,,,,, 

b.allab 
. ·.s ,.,,,...-

que se an ¡c,ntonadas en ¡.,, vecinas provlOCI 
lelo. 



1 Lo, .. ,u.4o, • ,. ,__. '1 

Los P~~r:zc!orc, di.¡,onw, de ~ :uxil1arcs, no fo~
~ en pnncip¡,o por crod:ad2nOJ l'Cffl2tlot, .¡ b,en dicboo sol
cL..clo, "?quiri:lll corno rccO!Tlpcm. la ciudodaru. sólo o. ru U
~º~'"'.'""IO, u-.. 20 6 }O •/lof de ~o. A11t1que u difttm. 
c111 ¡urid,~ entre un legionario y w, sold.:adc:, aunlw- p~ 
p•rc':''" pu ~mente nom,n•t no lo en tn ~o. y de uu l:u 
1mp~r,oe1one,. ncf°:id:" rospec.., :u mo.ndo r,,,.

1
,.,.,."";. Desde 

el pu~to de vim, ta.cuco,_ lu trop:u ,uxili.m:s u:nun ru peculiar 
org2muci6n. No er.u, ,imples panes de ~es unid.des co
mo ln legión. que:: vic:nc:: :i cquivaJcr .:i. nucnr.u .xnuJes diviirio
nct. En cfecro, !,. lcgi6o posci, un conungcn« teórico de "'"" 
6.000 lcgionorio,, • los que se unían urudac!C1 de c.tbalJcn._ 
artilleriá y • vec:c, lu propias trop., ,u,ilian:s (dJl%Úu&) de in
Í•ntc_ó• y ca~alleó:i, ulcmás de secciones de ingcrucro.s, inten
dcnc .. y ••md,irl. El soldado iuxili:u, si cr~ de inf111teria, csai
b• cncu,dndo en una cohorte (batallón) y. si de ~olletia, en 
ua alo (regimiento). Pero CJtas unic4Jc, tcní.m en si n<'mbre y 
entidad propia, >si como mandos c,pcci:tle.s, y podían = •tri
buidu.s como trop0& suplcmentorus a un• legión, según hemos 
visto, o u.inbiéo pcrm:mc<::cr aisl;i.d.s como gua.tnici6n lo~I. y 
ser a.sí dis-tñbuidas por el imperio . .El nombre: de ccohortc• 
coincide con ol de ¡., unidades regulares que inregn.bin Lo le
gión, compucsr;i de 10 eohortcS lcgionari,u, pero ÓJW natural
mente erran de reg-lon;i.rios, m.icntnS <JllC aquéUas no. 

L"- cohorrc ~uxai~r en un b:uill6n tcóric:uncn.cc de un 
miUar (r:ohors milliari<t) o de medio millo.r (rohon qMingm4Tia) 
de horab,01, según los cosos, aunque en l• pr.lctica esw cifras 
no •= un redondos. En c,I primer (:ISo esi:ab11 maod:a.d. por 
un tribuno (gr. chilwchos), en el segundo por tm prefeao (gr. 
,p"rchos). L• primen se componía de diez ccnruri>.s, y la se
gundo de cinco o seis. Al frente de cad. un• de· osw eenturia, 
o comp:uiw hobfa un centurión Í8"· u,aancarcho,). 

El alo auxilior cn un regimiento de c,balltrí:a, mandado 
por un pr~fecrus, i?dcpendicn_•c_,n_cn,c de q?r ,qulfla fuen 
mili:ui• o quu,gcnann. Est:ih• div,d1d• en 24 o 16 cseuulroncs 
(c,.rmac) según lo, °"'º'· ,1 Í,:c"•• de los ":'.tlcs ib, u_n <komc. 
H•bio t>mbién cohortes •qMlt4tat, que, s,cndo de iruamcrio, 
Uev:iban una =ción montllda. 

Los tro¡>4S 11uxili~rcs por _ lo i:;ocral se rccl?taba,, ca bs 
provincw entre disnnt:1.s nacionalid.ldcs. De a.hi que Uev~n 
d nombre de cstoi pucblo.s: Cohorte 1 hugusm, d~ los Tnctos 
([ Cohon .Augusu Tbrt:KUm), o Ab. vcter= de los ~c:tu!os 
(Ala Vet,r"'2a Ce,u/,mu,,). Solfan ser cnvu.hs • ternro~os 
muy dist4Dtc$ de ,u lug:,r d~ origen, pon cl',uu ;mpr;:if.'' 
con [a pobloción. Así, los :1fo~01 die Ar~. ~ ºn uoc~ n 
ir 3 Gennonio. y los go.los, por c¡cmp o. , ltlL espues, _como 
el circito rom;,.oo = muy conservador en ru org,u,,:w:ión, y 
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'4 .,. /., 11'1f"J N °'"''"'d" 
i., 11111.J,du p•rm1ncc1>n 11\,u y ,un st¡;lo 
una nmma rv~illn, h.11 dccrivns ,1, en .. , trop~ 'b">to~d., 
nov1Jos, • mc~id1 qu• ,e liccncub:,n su, com 

1 

0
•ri llcnd0 : 

n•ks, por en ros sold11.dos rcclut.1dru en muy J· p º'ºtea 0,,..
0 

. l • 1 . • IVcrsos . ....... c~duar en a pracuc, e propio p•is donde csub Sitie,, 1to 
cíón, pue> se cmicnd~ qu• un• región en la qu hn de g,."'i 
du unn unid~d militar más Je 2~ años es Y• ; 0 • ~"'~: 

· · d d . 1 "1'1.>.ln, tcmtor10 romg,mza o~ e, cc,r. p cnamc.nrc ,ntc: d · tnte: \Jn 
· d d b • · gr, 0 en -1 • peno, on e no c., en pequcno, nac1on•.hsrn0$ "'~-

L r. · 1 d · prov·nc os o ,c,:t et e c:.w tropu tem>n que ser ciud d • l:l.n .. 
nos; rnás •un, los tribunos o .:orn:uidanlc.s deb · 

3 
•nos ~llll-'"'° ser ca' .,1 ros tomnno,. º~ 

No hay que confundir csn$ tropns •uxil.iar:.s d . I . d ¡ . . • e tanta:,:,. port:1nc.i1 en a cnr1ccg1• e 1mpcno, con or.r:u tro . 
lares, rccluud,s <:nttc los b.irbar-os que a veces tnt~,: '11'c¡l>
bién el ejército impcri:i.l. Nos referimos a los llam•do• •n U:a~ 

,L • • d d • lf.lll<,j 
o ,ym1n4("'"''? man 7 os por un praeposalus y cquipad0<, l,. 
U$U12n del pa,s ?e ongcn. 7os sold•dos •ux.iliarcs, ,uru¡~ dt 
sq,TUoda atcgon;i, pcrtcncc.ian vcrd>dcr:imcntt: al ejército ro
mano e iban equipados • la romana, como veremos, ~ 
sOIT\etido, en todo a la disciplina militar romana. 

Por lo que ubcmos, principalmente a través de josefo, !u 
mismas unidades militares de l:i provincia procura,ori= ,!, 
Judc. pcrmancciC'rOn :1cllí duroncc cod:i In existencio de la rni,
m:,, es decir, desde d año 6 d. C. bast:i. la guerra del 66 d. C. 
Eran, al p:1ree()r, cinco cohortes -de infantería y un ..la de cahi· 
Ucria. Parece ser que, de aquéllas, dos eran miliaria.s y tres 
quin.gcnarias, mientras que desconocemos si el ala cr:, de u-'.12 1 

ou::1 clase, lo que quiere decir que el número totnl de efccu,u 
de la gu.i.rnición no pasaba de unos 4.500 hombres. E.I 1-ug'.t 
h:ibitual de residencia del ejército crit la c.,pital civil de I. pro· 
vinci:,, es decir, Ccs:i.rc:1. Pero en Jerusalén hnbia penmn•nr 
menee de g\J2rnici6n al menos una cohorte miliaria, acuw-tt 
da en b Torre Arttoni:i, en el ángulo noroccidental del temp o. 
Otros pequeños destacamentos se siruib;u1 en ciudades SCC:Ull° 

dari3:s, como J cricó, y en la fortalcz:i de M'1.Sada. el 

_R~spccto :i la identificación de las unida~cs, _sabc~0;J~ 
rc¡;1n:ucnto de c:1ballerfa era un Ala Caesanennum e . 0.¡¡. 
norum, es decir, de soldados no judíos reduudos en b.s. :e ya 
dC$ de Cc53rc;i y Scbasre (Samaria). Esca unida~ pr?~;¿.1 
desde los tiempos de Herodes el Grande y concnu_o cu111· 
como tal en el pcquciio interregno de Herodes ArJ\0,uó' 
do se produjeron cumultos en Ccsarca en tiempos JCllc0 ¡t 

dor Floro entre la población p~¡;:in• y judí:i, el rcg é.s de !J 
puso decididamente del lado de los belcnisW, _DesPºel el"f" 
Gran Gum-a, la unidad fue coviadll. fuera del p:u: Pº:00,cfll05 

r:idor Vcapasiano. Por los Hechos de los 1pó5ro es' 



1. lo, ,o/d•Jo, tk t., pa,uaó,t '5 

el no~bro de dos c.>h~rtcs llam..cw lcllio y A.ugusa. c:uye)( 
ccnnin~nes •in= citados m rcúaón con Pedro y Pil>lo 
~ea,v:uncnre fHch_ 10, I; 27, l). ú muy difícil y compro· 
m~do tr•ur de idcntofior e1.u y las dnnú ~es de Jucl~ 
E., posible que Is printcr2 fuer:, lA Cohon fl /i.hc,, Voúuru
riori,m Ci<,ú,m Rorn,,.n;m,m, cohoru esp«ial de origen ,b];.. 
~º· como 1u nombre ,odie:,., que_ J)01' otros ceromonim cp~
(1cos u~os esru~o dunntc el imperio de gu:amioón en Siri• 
y Otl"al regiones Onrowcs. ÚU cr• miÜma y con U(U seeaóo 
monud:i. Probablemente • dla y • ,u est:1nci, en Cesare:, alu
de una moneda de en., ciud•d rcselbc:b con la m= ITAL. 
Lis moncd~ que strirfan pan la pag::i de los sold•dos solbn 
eontt:u?WürSe con las iniciales de la unid•d miliur o con Is 
abn• de un jguila. En nuestro = se trataria de 14 Cohone 
kilico. 

La c.iud• en ugun<lo lupr y que llevaba d :apeL,ovo de 
Au¡;u1t;, rttulr., de di(icil localiuci6n, pUCf cite nombre en 
común • much.is cohortes. No puede dcscaru.nc la p01ib1lidad 
de que se tr.lte de 14 Cohors l AMgNsl4 Pr.uton,, LJISlliUtorum, 
de origen hispánico. Por de pronto, es absoluwnentc ctem> 
que csi:oba de guarnición en Jude2 el año 86 d. C., como c.ons
b en un diplom:t de la época., En d siglo 11 pas6 de guamioón 
• Egipto. Er• una cohorte quingcn:i.tia y con una sección mon
t:tda. L3S otr::u rrcs cohortes nos son d=onocidas, pero noso
tros hemos sugerido en algurua OC:tSión que pudiera.a ser la l '/ 
ll Thraa,m (de Tracios) y la JI Cantahrorum (de Cámibros), 
pues tadas dJ:i.s, junio con la de Lusiunos, se ha.ll.,l,a.a acanto· 
o.td:i.s en Jude:, a r:ú:t de la Gr.ln Gucrn del 66 d. C. 

El .112 de c:ib:tllería auxiliar Uevob<> eomo ensefr.l un r,ai/
/um o csr:indartc, si bien no cenemos noticia de que éste u otro 
cipo de ensefü1 militar fuer3 rambién porado por l:i cohorte 
auxifur. En cambio, l:i.s unidades menores que componían éJ. 
m, es decir, las centurias, sí er:tn port:tdor;u de CIISCJÜ$ de ran· 
go menor y llevob:in su ab:111dcr3dO o signif t:r, lo mismo que 
las nirm:is de cab~lerfa. Tanto en las 21:is como cofas cohortes 
auxiliares había un imagini[ff, que llevaba sobre un asta la 
imagen dd emperador divinizado y ocro.s motivos religiosos. 
E., muy probable que, precisnmcnce a ausa de csus úlcimu 
irrugcncs, surgiera d primer problema de Pilato con los diri
gentes judíos de Jerus..!én, según ya cxplic~o.s en el a¡n=do 
lUlterior, pero tampoco puede desecharse la idea de que las en
señas de centuria tuvieran, entre ocr:is, la 6gurá de un jah:ili. 
como oo era infrccuc.nrc dentro del ejército (éste era, por 
ejemplo, uno de los emblemas de 1~ Legión ~ ~óo.ica, o 
de la X Frcteosis, que eswá despucs de guam1cion en Jenu:a
lén a p:trtir dd año 70 d. C.). La presencia visible de una ~gui:• 
porcina entre fos tropos acu:1rtdad.u en 14 Torre Ancorua, sa-
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" 

ru,da en un ¼ngulo de la explanada de\ templo, P<>dna 1(1 

se, en efecto, C()l'J\O la •aborrun.u:.16n de la duolaci6n. ~
camter impuro y repu!Jivo que este animal guuda' d 
• dº par. lo. 
JU 10S, 

los soldados de la caballcria auxiliar llevaban con,o 
mento defensivo una coma de cu«o, un cac:udo o,,aj d~ 
dcr:i recubierto. de cuero y un buen c:i.aco mcúlico co• ~ 

. b" ni\ _,.. ~ ar.a amphll cogotcru. t1cra y car eras mc~.nca.s, adorn.,!o 
plum.u de colores. Como amu ofensiva, una larga ti~~ 

doble filo (spatha) colgando de un cor~caje en bandolcn s°'1n 
el costado dcn:cho, y un:i lanz.a d.e casi 2 m de longitud ttmi
nada en Unll ~rucsa punt:l rocúlic::i.. Á vece, también po5Ciai, 
jabalinas ligeras para ser arrojadas. E.! uniforme consistí, <11 

una túnica cobre calz.ones de cuero, bou.s y un manto miTuu 
(ugwm). 

Los soldados de la iníantcria auxifu.r porub.n e.orno um 
ddcnsiva ~llll c:orau de cuero, aunque no siempre, y un,. kflt 

de ún.s mctilicu btg:>.s por delante, que, col~do d,J an:i:
r6n, les protc¡;ia la parte delantera de la túnica. ~ ll.pba 
fonnando pliegues hasta l:1 rodilla y estaba lige=nte ruop, 

5 . Soldado de una 
c:ohom, auxiliar de erigen 
hispano. E.s el portldor 
ele \u enseilu roiliurcs 
(sig,,if a) dt b Cohorte V 
de Anurc:t (Según uru, 
~tela dd museo de 
Bonn). Como otr0s si¡ni
fm. canto lq;io=ios co
mo aúxilia:rcs, \len sobn: 
su Qbcz;a una pie\. Así 
léÑn los pon:acswida.r
tcs de la guarnición ro
rmna de Jbdca a, \a épo· 
e de Jesús. 

da por los lados. Las piernas iban desnudas y los pies ~ 
ir c:tludos con sand:ilias. El soldado tenía un asco mecilícD Y 
un etcudo gr:inde rcctangulu pl:>.no. Portaba la espada~ 
(sp,itb11), col~da en b:>.ndolera sobre el costado derecho, ml<I; 
a-as que en el izquierdo llevaba un puñal.. E.n ocasiO?cs ?0'3;' 
utiliz.a.r lanu y cubrirse con un sagum o manro ,nilj¡:¡r. -:-0 
fultaban unicb.des auxiliares, cuya principal = era ¿ 'f' r 
las flechas (sagitarii). Parece ser que éste era ~ ~o e; 
Cohors Il ltalica. a la que anteS nos hemos r~erido. los ,:esoi, 
dados de csw urudadcs no llevaban escudo, ru, por sup 
lan= 

M pues, los aolcudos de los evangelios no ~ 1~ 
nos rom;nos, como frecuentemente se los ha P~~bt-

. ·, 

tro!~ auxiliares, proccden~cs algunas veces_ de las ~utuJú. y\¡ 
lcrusucas del pa.Í$, otru ~mo caso cxccpClo~- d gl .a, b 
~yoci~ de provincus entonces poco coroa01ndas. 11~ 
Hisp:uua y de Tncia, ésta en los confines de la actual~ 
Su atuendo y arnwnento, aunque era sensible~ente ro~ 

Par: todo _el imperio, difeÑ algo del _de ~ legio: el ~ 
Asi, por c¡cmplo, en infantería, el legionario U.va da ~ . 
o ~pada corta, el aUlciliar llevaba la sptitbti O cs¡>d 511~ 

lcsíonario poruba un escudo cuadrangular, ~Ü ~el~ 
cu.rv3:, el a\ll(jliar un C$C\ldo plano; el lef}.onan°. y)e 1 pc,e!íJ,; 
co, fi!11m O Wl7.3 :irrojadiu., e\ auxiliar d~ SI ~ t,,,stt#> Opl 

~tili= 1=~ y ~ando la llevaba se se1;1~ dee\ ~~· 
ligera; el legiol\U\o Ucvwa umadun mc'C2lica. 



1. Lo, wd,do, ~ ¡,, 1._io6,, '1 

l:i llcvob:i, o ése, en nomiIDncnte ¿. C'U • , • • • • • 
d., . , = "' rurua uitrum10 

era r,crentc, as1 como el cuco, cte. 

A los sokl .. dos de 1.$ trop:u d• ocup , Jud 
d _ L • «ion en e:,., =-

o se 11":l<=a de momentos de cnsis pod · 1.. 1 · d 1 . . ' '"" sum2r,e ..., eg¡o
nc:s de h• vbcc,n., ¡rovinci• de Siria .1.1 m:uido de ru lcgodo, co-
mo . ~ ce o se o en más de una oc:uión. Apanc de la int..-
vcnc,on Y• rc,cñada de Qurntiho Van, en e( 4 •· c., t,,y que 
c,ur la de L. Vitdio en el 37 d. C. p>n mu-chu concn los 
nob~reos, Y la d_c ~ - Cescio G2lio, Y• en el 66 d. C., siendo 
Gcs,o Floro el ulnrno procurador de Judea, v como prc:ludio 
de 12 Gran Gucrr2. 

En los cvangcloos •p•rccen los <oldaJos rom,nos en Ju 11'1· 

rr:u:i~ncs de la p:1.,ión. El tnbuno de la cohorte m1h2ru de Jc
~,.Jcn (d,ibarrhos) .ti frente de u~ pacrulb csci prc$Ctltc, -
gun Juon, en '3 detención de Jesús en Gcuern;iní (Jn 18, .J y 
12'. fatos roldados de guomición son los que proceden• apli· 
cu • Jesús el supli,io de 12 11:tgelación con 1, consiguiente far
so de la coronación de espin,s (Me 27, 27-30; Me 1>, !6-19; Jn 
19, 1-5). Ellos son los que cjccuun b crucifooón (M, 27, 31-
38; Me 15, 20-27; le 24, 26-33; Jn 19, 16-24), Como e,r:cnnje
ros que no encienden el .inmco, pero que h.,, oid, h:ihl,.r de 
Eli:u como un héroe nacion:u isracl;c:i, creen que • él llam• 
Jesús cu,ndo comic= , rccitu el Salmo 22 con :u p:alabr:u 
• Eli, Eli, lcmo SJboctoni• (Dios mío, Dios mio, por qué rnc 
b:u ab:1t1donodo), y, sin dudo, con :i.nimo de .J..ivi:i.r •u sed, cm· 
p:ip>n uno esponja en el ••gu• del botijo•, <¡uc lubian U.,,,.Jo 
consigo p:ir:i ªb"'ª"t" lo ¡;unrdia en el c:,lvuio durinte las ho
r:u del centro dd día, y se la aplican , los labios de Jesús con 
el asu prob3blementc de uno lanza (Me 27, 45-49; Me 15, J4-
36; Jn 19, 28-30). E, conocida por l:u fucn«s históricas I• exis
tencia de una bebido refrescante, uno especie de ungrfa de 
a.,"lla y vina¡;rc, que tom,.b•n los soldodos rom311os y que se 
11:imobo posca. Fin:Jmcmc, uno de cUos, prccua."11ente con su 
Lanc,,a (gr. logcbe), corno cxprcs:uncnrc scii•fa el ev:1.ngclista 
Juon (Jn 19, J2-34), hiere el pecho de Jcsüs ya muerto. 

Como figuu cspccwmcmc rcs:Jt:1d• en los relatos de lo 
p:uión ,parece uno de los centuriones de la cohorte, el cwl 
tcnú , su ~rgo la ejecución, y que apa.recc reconociendo el 
.:..u.ieter .1obrcn:uu~I de Jesús 3.l'ltc los h«ho.s que sobrevienen 
a su muerte (Mt 27, 54: ~e 15, J9; Le 23, ~7} ccn uno fra.se 
convertido en los CV211gclios en una confesión de fe c:ristfana 
( •Vcrdadcr.mcntc éste ero el Hijo de Dios-), y que originana
mcntc podm hobcr sido ;,!¡;o :5í como: ·".'~rd,dcr.uncn,c <!scc 
er• el hijo de un dios•. útc mismo ccntunon es el que ccroli
ca la mu ene del ojustieiodo anee el gobero,dor (Me IS, 44-45 ). 

Apo.rtc de los eY.\ngelios, y aunque coc ya fuer: de nuestro 



61 &,¡o i., ,,.,,., ~ - ~ 
b. los Jaldado< romano• de I• gt,a.mtc,ón de p~ 

o i•11''º·r mente c,tJdoJ en los Hechos de los apó5tol '!"~ 
'°" ª:;'i 1

:nrurión Cornclio. de la Cohorte lti11c.i de .. ~ tJ 
c~

6
° e j_.,.., (Hch :O), d del .rii>uno de~ cobon, clguJ~,. 

e, nen,_... d. ,,. • . e.,,, u.1 · i121n.1do Cl1u m ....,,.u, que ap21c,:c mencion.tdo ce •• 
• .:~rioncs y su crop• (H1.h 21, J l -'10; y caps. 2.2 y 2Jt "'4 

. <1uc es· u dcbio ser una de l.u c1udas cohoru, "'• • ?or acno., . d , •t..:.,, 
UC$ 10 que rcní., un• s..:c:1on mont.: a. p.utc de 1 .. cu.J, es d 

~r, cf.,, wrm:u con un componente de 70 .sold•dos de 2 e.ti: 
llo, ,compaña a Pablo lwt• Ccs.>rc:i. Es :.imb1en el c,¡0 ~ 
ccnturicln Julio, de I•. Coho~c Augusta, que ron. un piquete d• 
soldados emprender• el vio¡c por mar, cunod1:uido 1 p.¡,,· 
l,.i.,c., lle¡,= 1 Roma (Hcb 27 y 28). .o 

L• cit• del evangelio do Lue.1s, que se refiere a soldo,! 
escuchando 12 prcdic,cion del Bauosu., y 1 quienes este es::. 
ce: •No uséis la violcn,i.1, no hag:\1s cxtomóo a n:idtc y ,00• 

tcntao• con vucstr• pago• (le 3, 14), ,Judc prob•blcmcotc 1 
.solcudos mcn:cnarios del pequeño cjérc::co de Herodes Anr.
p•s, de cuya or¡¡,ni:.a, 115n no poseemos datos, puC$ ª" p0<o 
m.is ,dcbmc en este mismo texto se die" que el tctru.:., nun, 
do cncarccl:u- J Ju•n (Le 3, 20). Ello pudi:ra sugenr qu~ cstt se 
hafüb• entonces bauriU1ndo en ccrri torio de su junsdícción, es 
decir, en la nbcr:, izquierda dd Jordin, que correspon¿e • la 
!'crea y no a b provincia romana de Judea (Jo l, 2S; 10, -+O~ 

Icual sucede con d famoso centurión de C.:úamaún, can 
alabado por Jesús (Mt S, 5-l3; Le 7, 1- 10), y que probw!,
mcntc era un paga.no del grupu conocido e.orno .ctomerosos de 
Dios• , de que ya hemos h:ibl•do. No debe tr.1t:lt'Se oc un c::
rurión romano, como frecuentemente se dice, sino de un epi· 
tin de centuria del ejército mercenario de Ancipas, y• qut C.· 
fumaún no pcrtcnccio entonce$ a la provincia de J udc:,, Sl1!0 1 

la tctr:ll'<¡uía de aquél, y parece inconcebible la prcson=,: ac 
trOpas romm:u dc¡xndienccs del prefecto de Judea en remto
rios dc la jurisdicción del puntilloso y, por o tra parte, polía.:i· 
mente bien siruado, Herodes Ancipas. L, narración dd e,'3n· 
~lio de J u~, que suele considcr'1l'SC como pin!da, k l!Vlll 
s1mplcmc11tc •funcionnrio rc:il• (Jn 4, 46-53). 

3. Los impuestos u opresión de una potencia dominadora sobre un p:;.ÍJ st 

matcrufüa no sólo por la presencia fisic:i de las crop.is de ocu· 
p:ición, sino por la misión que en bucn:i medida vienen cJb.s 1 

dcsempe~ar Y de la que son gannci3; IJ ex3cción de iJnpucstOS 
con dcstJno • b metrópoli. 

Judea., como OU3S provincias del imperio, esc:,.bi obli1 
~ pago ~e cuantiosos tri bucos. En su = o concreto, la 'ºt Je 
de los mismos se calcula que afectaba 2 1 50% del cou.l :111u 
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ingresos de uru r il' 
Judea, según T' · a.rn "" P?' lo que las provincia., d s· · 
d e ac,to, te hab~n Y• qu,.;., Ro e iru. Y 

· · -,aao • ma en d :u'io 17 

Los impuutos -,n . /' ) ~•-a en pnmcr • · · 
ga 14 , gNvando eJ comercio d .~· indirtttos (wctJ· 
han y salían no sólo en la ',: . e~, ~ productos q~ cmn· 
como todas las tranr•~,.; P vtncu._ uno en cada ciucud, ui 
,_ . -,onca comcroal El "-·' 
"' rccaudac16n de los impu . ,. _ cs. ._.....o alquilaba 
d I 

CSl:0$ ln<UTCCtol • ' - ' • 
ar, con o que se il.Scguraba br a cna=es pma-

nal. Estos c1Cactorcs privado, ,u~~~ Y k' ahorraba d peno
Unto alzado que se hab! •. °uu'd °' •. pagar •I F.sudo un 

~b:° luego p~ra apio: ~l~s co~t~~:=~ :b:e,.ur•~ 
pingues g,,.nanc,as. Se trau de los ublican u, 
conocidos " tnvés des .. . P os, que nos 10n mu y 
E G. . • d u •panc,on consume en los evacgclios 
. n , provmcia e J udca no eran propiamente romanos, sin~ 
1udJos: y en su .cuo paleninos pag3.ll0s, que se d.:di.aban a ese 
negocio. TNba¡aban no sólo pua Roma, sino para los tctnr

c:i.s, Y hast:a para los municipios, que cobraban umbién sus ta· 
sas. 

Además de los impuestos indirectos el Eswlo rom:ino co
bra~.i los. tributos, directos, que eran de dos clases: uno por 
patnmo,:uo de c:iractcr territ0rial, según las propie<hdes de ca· 
~ ~~tha (tnb~tu':1 wli), y otro personal que afccuba a ca.da 
,ndi_v:duo prcsc1nd1cndo de la cuantfa de sus bienes (tribi,um, 
capttis). Para llevar a c:.tbo el cobro del impuesto patrimonial. 
d Est:tdo se valfa en Judc,. de la administración territorúl de 
las toparquías, que debía contar con uru sección c:.ttastral. El 
segundo lubfa que hacerlo efectivo dircccuneote en el gobier
no, o a los funcionarios dedicados a su cobro. Natur:tlmemc, 
p= este c:1.So era nccc.1:1.rio disponer de un censo de la pobla
ción puesto al día. L:t confección minuciosa de este censo fue 
Jlcv:id.i a c.ibo bajo las órdenes del gobernador de Siria, Quiri
no, el ;iño 6 d. C., en el momento ca que la ancigw. tct?UqUí.a 

de Arquclao pasó a tran.Sforma~ ca provincia romana. La 
consiguiente inquietud en la provincia y la reacción de Juda, 
de Gamala, 11:,.mado umbién el ~!íleo, apelando a la subleva
ción general, se debe no precisamente a la materialidad _del 
censo, sino a lo que llevaba consigo. que era d pago del un-

puesto persom,l. 
El evangelio de Lucas s.e rcfi.ere cx_Prcs:ut1i;ntc a ~ ccoso 

al hablar del vi:ijc del mammomo Jos~ Y M~a a Bel':" (Le _2, 
1-5). Puesto que el Q2Cimicot0 de Jcsu.s debió ser hacia el ano 
5 a. C., aún en los tiempos dcl rey H~odes, )'. este censo tuvo 
lugar 1 o años después, oo se ve, a prunera vista, la forma ~e 

· ·-bos d.itos. Ello ha dado lugar a numerosas dis-
compagwar ~.. d · trad · el 
cusioncs y teorías entre los expertos, des e mtcntar . u= 
texto evangélico dicirodo que •CSte censo ¡,., """'""" al del 



.. t., _,_ ,¡, -,-;,;,. 

gobcnu<lor Quinno•, huu dcsaacd,u., cJ •al 
.,,,.,, Iuuoo. ,dmn:icndo en él un inacronuai°r hi.tórico do! 
hoy en día, dc;pués del c,ih.w,rr,o estudia .j,0 p ~ ~ 
c:sa plantad> y ¡;omúnmentc admiuda en <'.ltof •~e ll~ 
CCNO • que •• rcfi= el evangelio u debe, en cf ""'"""11ot: ~ 
~I , e dice, a un intento gcncr.l de censar J¡ pobjt~ <oe,.,"' 
fKOO, al menos en S\I zona orienw, de acuerdo ,"•ón d<t ~ 
síciortc$ del empcudor Auguaco. fn él cnrn~ 00 

l., ,it~ 
Estados asociados, como en el reino de Herod ~b,tz, lo, 
menur hacia el año 7 L C., sicodo goben,,¿0 , d: 5 .. •b:ó ..,_ 
runo, y continuó de.puó bajo el gobierno de v.,. ;~ s,..,_ 
reinado de Herodes, pon concluir en los tiempos~ p 11&! dd 
cio Quirino (ai\o 6 d. C.) con el ~mbio de ad ,• Su_lp.. 
urgiendo y CJ.trCrTUndo minucu,u.mentc: su n~ 

. d • . d -e,.,n. 1' que, a ptrw r ese momento. scrvir,.a. e refcrc.nci 
tn"buto pcnorul, lo que hizo que los ¡udios se lo to~.,. ~ 
en serio, y dicr> lug:u- • I" rcvuolu de Jud..,, Esto «ns 11~ 
por c..nro co Judcs el nombro de Quirino, y así lo cit.t .~ "" 
i;cU01 :iunquc de hc:cho hubiera comenzado con uitc.rio:~ 
incluso algunos ~os an,cs del nacimicnco de Jcsus. El hcd., 
de que d cvaoijd,o de Lucas lo scñ:úc como motivo del .,,. 
desde Nuuc1 • Belén supooc, en efccw, que te tr:il:ib• de! 
censo ~rrrior al dircctn.incnu;: n:bcion::ado con el rribsc,.,m"" 
pizis, puc:s10 que ,Ícctab• por igu:,J a los hobit.tmcs de Judet > 
Galilc-a. Mis 2ún, eabña pensar en que de :,Jgu,,2 manera tltl
ba también rclacion•do con I• situación c>t:13ttal, puo<:o q"' 
no s«ra ncccs:uio ir al clug3r de origen• g ~mp~droo2ISC sol:
mcnre pan un censo de or.ictcr individual, $i no enuvicr2 VUJ .. 

culodo con el problcm• de la idcnófiC:1ción de las pro¡,i«l..l,s 
fo.mili.ares en el c::.vtipo. 

En el cuo de 13s ietr:uqufas :>u tónomas, como la ¿, lv;r5-
pas, en éste quien dcbfa pagu :,J Estado romano un cu110 "." 
:cdo, cnc:.u-¡;indo.c él de b RC>ud;ición, lo mismo q~e h,hi, 
,uecdido en d reino de su podre. La \tccr:u-qufa de .Anapd cu· 
ba una rcc.uchci6n de 200 ialcntos 'hebreos al :u:ío, es ¿' 
dos millones de dracmas ~tic•s de plata, micntr.U ;:;;,,'' ,; 
Filipo estaba wad, en la mi""'1. Sin embargo, el re ~:,. 
tribuc:u-io de 12 011ti¡;u• ¡ccrnrqufa de Arq ~ebo ª'"~ªvio 1..,. do en 600 talentos, según los dacos quc1nos aporta F • .,,.,..,.¡,, 
fo. Natur:ilm<!ll<C, los impucscos se pag:,bw con Lu_ esp"'° 
en cuuo, por lo que debemos dedicu aquí un_pcqu¿ºJc,ú,, 
a anaJ.í>:>t el numOf:lrio en circubción en I• cpOC" • 

! s de brotiC' 
Había d~ ti~ de moncd:is: l,as de pbca Y • en cut'º~ 

(Mt 10, 9}. Los primer.is no er•n loc:ucs y cstl..t" aldetiJlr • 
coda aquel!, zona dd oricocc. Las segundas e .,,,.r .
eran de acu.ruiciór1 local. De codos modos, hay km~ 
cucm~ uo hecho, que a veces se oh,id,., y os que 



) Lo.-,- 11 
con lrcc:ucn,;i.a tnloenden ciul-~. . .,,_ 
.,;co """"rífi d''-· ,..u"" -u .. m,cnto cron.oló
,.. y a--• . ico; se trunru:n y P,,,,i.Jtcn ~ de ll)(io cO"· 
uol. Como qemplo, el fec:tor apst\ol l:lbc qu,, la., «I d 
25 ptt. de ~957 co~ la ef~e de Franco., •Üudillo":n ~~ 
por l.t GN.cJ~ de Di~•• tod•vú ettiA tn CUl"IO en 19'), , 

de los Clmb101 pollcico1 y de lu •an'<io~ en el ..Jar ~ 
pcaet.i. Cu411do h.~lal1U)I, ~ dr lu mont,liJ que c:irc:ul,aba,, 
en 11 ~poc:,_dc Jr:su,_. no hay que ol•idor c¡ue nao n:fmm.oa • 
lu mu hal,.tu~":'· flll crcluir L, po,ibi!íd.td de que .., e,nplca• 
r,,n otnu de dut1n1u panu del im~no y dt ~ pa1adu 

En,tre l~ mon<:d_u d_c pLtta (OrtientCf hay que citu d de· 
n2no '":'peno.! ~e T 1bcno, que llcv,ba ,u <fi11ic á1 el ~veno 
con 1, m,cn~c,6!'' Ti(berru,) c.,,..,, dm AHt(lllrt) ft,/i,uJ. 
A1<g .. srus • T,bcno Ccur Augusto, hijo dtl di.-.oo Aul"'tO; y 
I:,, figura scnudo do lo d101> Pu en el n:,crso. üu debió ser la 
moneda q~c le prc:Kntaron • Jesús =nda pidió que le éllle· 
lbran el din~~ con que se pag•l>c el trih•t•m ""flÍlu, • ju:zp 
por 1, dcocnpcu)n que bo,:e el cvongdio (Mt 22, 17-21; Me 12, 
J +-17; Le 20. 20·25). Un denario equivalía a un di> de jotn.al 
de un obrero (Mt 20, 2), lo que supone ua vlllor ,prcc111blc. 
Par ao, lo, di.tcípulas de Ji:oús eotimoban que 200 denarios 
podrf<lll ser suficientes par:, que pudicro.n comer .J¡¡o 5_0QO 
¡,onorus Qn 6, 7), y el costosísimo pcrfurnc que Mari• ckrn
mó sobre los pie, de Je.ru,, y provocó l;u crú.íc:... de alpno. 
clis.:(pulos por lo que podm suponer de de.,.oc.be, est:iba taso.· 
el.o en 300 dcf1.lrios (Me 14, 4-5; Jn JZ, 5). Con dos dcn•rios 
~rimoba el sam,ritnno de lo paráboln que podfa 2tcnderse en 
lo posw o.l que había sido ogred,do co el camino do Jcnmúén 
• Jcric6 (Le 10, J5). 

0tr3' monedns ru: plato en curso eran lo piezo de d<» d=· 
mu o didracmn (medio sido}, >c:uñod• en Aorioquía, qut lle
vaba c-n el ...,verso lo efigie de Augusto y en el reverso la del 
doos local, y l:, de cuotro dracmas o cctndr:icma (un siclo), 
o<:Uiiado en la ciudad de Tiro, que llevaba la efigie del dios 
ririo Mclko.rr, que corresponde .J Hércules cl~ico. E..1:1 mon•· 
&:, llamada esticcr es la que encontró Pedro en la boc, de un 
pc:t que pescó en el lago de Genesarc~ f roo b que ~I y el 
propio Jesús rufragaron el unpucsto rclig,o;o que a.o~rn~Juc 
habí• que pagar .J templo de Jcruso.lén, que = de medio s.clo 
par pcnona (Mt, 17, 24-27). T"'.1'~ién dt:aba en uso el m«lio 
siclo de Tiro, de ,guol<'$ c.u-,,~nstJcos que el s,do cm~ pero 
de menor tamo.ilo y peso, e u,du.so es prob<lblc que dte fucn 
c.ntOllCd mós frecuente que d didracm• de A.ntioqu/a. Un ..,Jo 
dr.,.cma (cquiv•lentc a un denario) en l.i ma_ncda que, en l.i 
p:uiboln de Jcsú,, una mujer h~bfa perdido en su ca1> y c=ba 
afanosa mr:,ndo de cncontrnrla (Le 1S, 8-9). 

Tod.., es= moncdo.s con reprcscn=ionc, but'IUllll$, e in· 
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6. AJ1'\'NJ m,:,neda, N>

n.1111&1 ~ curso en b Pt~ 
lcsrina de b épOC4 de Jc
iús: .anverso y meno Je 
an siclo de Tiro (pi•••· 
di.un. apro,. 27 mm), de 
un dcn.irio de: Tlbu¡o 
(pt.o, di.i,11. ,prox. IS 
mm) y de un leptón de 
PU-no (cohrc, diim. 
•prox. 16 mm). L, pn· 
mc:n ori la mon.cd.a de 
curso oficial en d =¡,lo 
de J-1é,. C.,., b 2<
gund, •• p&W>a ti afuu. 
to a Rorna. L. tCJUn en. 
la q\K cc.'ub, .,. d cq,i• 
Do dcl l<1'1plo una pol,rc 
.,.¡,..¡., 

clu,o con alusiones nct.imcntc p,g,n:,s, er>.n .dinero ,.e=· 
ooso,, qu• UJ1 buen judío deberia teóricamente dcs¡,rt<"1' = 
t. Dl"""11Gn4 i,,u¡Hitatis (d dinero ck I• maldad) de ~~ot 
bt.. en Le 14, 9, •I referirse a 1,, parábola cid .,!mi d ~ 
infid, dinero eon el que, no obna.ntc, se pu~dc ~ ,d.m,"1 
Pan fas ~iones en el cemplo de Jcru.alen soló "' , 
d •ido o d medio siclo de Tiro, • pesu de sn ,:ari.:tot pag:ll"' 
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J . Los impo=os n 
Por eso, bs otras monedas t • 
la misión de los cambist.u cnian que ser cambiad:is. Estai en 
12-H; Me 11, 15-17; Jn 2, 1'.i_~{as~=s volcó Jesús {Mt 21 , 
los sacerdotes dieron a judas ~ 

26 
30 .moncd.u de pt.~ que 

ción serían probablemente 30 s· ti d. 1ST, .27, 3-6) por su tr:u· 
1c os e tro. 

Respecto a las monedas de bronce . 
resultaban l:tS adecuadas 1 ' que ev1dcntcm<!ntC no 

• para e pago de los tribu h d decir que eran como I t05, emos e 
b.. . 'd es no.cu ra' muy abundantes """" cam-

1cn muy vana as. En primer lug~r ·1: • . b 'r·::; __ 
1 ~ • 1c Uttuz:i an moncuas ro-

manas norma es, como e( as que en 1 de un dena.rio (Me 10 29)· ' 1 d co.nc,s er:i a l 6ava parte 
( ' • e upond10, equ1valence a 2 ases 
Le 12, 6), y pr~bablemence_ ocr:is que no salen en el evang"1io, 

como el scxtcrc10 y el semis Pero pn·nci'p•J b ¡ 
d . d · ~ mente se usa a e 

mero e bronce del país. 

. E.suban e~ curso aún monedas de Herodes el Grande, e 
rncl~so de la epoca de los reyes lllmoneos, principalmente de 
Alc¡andro Janco, así como las monedas acuñadas por los te· 
crarc:i.s Ancipas, Fi_lipo y Arquebo. Todas ellos enn legalmente 
puras, pues mtcnc,onadamentc se habfa prescindido en ellas de 
la rcprcscnta~i?n de efigies o símbolos paganos. Algunas de 
Herodes.>'. Fihpo, que no eran ortodoxas desde e! punto de 
v,sca rcl1g1oso, probablemente resultaban más raras. Acaso 
pueda parecer significativo que los jud,os de entonces se limi
taran a ser cumplidores de sus leyes religiosas só lo cuando se 
tra1:1ba de las monedas de poco valor, pero en re-alidad lo que 
succdfa es que :1 las autoridades del país únicamente les estaba 
pcrmitid:t l:t acuñación de este tipo de monedas, y no las de 
plata. 

Pero quizá las monedas de bronce de mayor circulación 
eran las que habfan sido acuñada..~ por los propios gobernado
res romanos de J udca. Las había de Ambibulus, con la repre
sentación de una palmera; de Valcrio Grato, con una palma o 
con pámpanos; y, sobre t0do, de Pilato, el cual, en su :Hn de 
hostig:ir a los judíos, habfa ido introduciendo en ellas ya algu
nos símbolos paganos, como el simpu.lum o recipiente para las 
libaciones y el litutts o vara de los augures, junto con la ins
cripción en griego de Tiberio César. 

A estas pequeñas monedas de bronce hay también proba
ble referencia en los evangelios, como cuando Jesús aconseja 
ponerse a bien con el adversario, para que no te entregue al 
juez, y el juez al alguacil, y no salgas de la cárcel hasta que 
hayas pagado el último •cuadro.me• (Me 5, 25-26). O corno 
cuando Jesús cst:tndo en cl templo llama b atención. de sus 
discípulos sobre una pobre viuda que ce.haba dos mmuta o 
lepta en el cofre de bs ofrendas (Le 21, l). De estas rn~nedns, 
la primera es la cunrt.'l parte de un as, y la segunda la rn,ud de 
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~ 16, l10f" ,k oc,,fU'ÍD" 7~ . es decir, los dos minuta o lepo. que echaba l. 

4. Gobierno autónomo 
y op.inión públi~ 

la pnmcra._.1-•o:. A cst0s ,ralorcs rcspondeo, pues L "'lldi 
-•un=•-· h f 'd 'Y$ >e,¡· ":-· ro,rinciale.s: a que nos cmos re: en 0 , tenic a.t. 
c,ones p I as .de Judea parece que villa algo rneno ndo ti¡ 

cucnu que de ccir l/24 de denario. Ta.mbién escab2n en 5 
_<\Ut tl 

romano, es ' • 1 d d l . ci:'C\14. 
ción en la época de Jcsus as monc as -~ ~ cni<hdc.i lUt6 

h lcnisw del pais, a las que nos rercnmos en el "'~ llo. 
m:u e 'd od -11:, · c:ro es e,,, ente que no p emos cntnr aqu; · '<l antcnor, P , ___ , l "1 =,;, 
detalld y discu.sioncs que cannr= .u cctor 

Ya hemos aludido globalmente :al hecho de que los • 
d . R al PlloS, 

c:100, o cobradores e ¡'!"puestos p>r:> omd.a s en con mue~_, 
frecuencia en el cv:uigc 10, como corrcsp~n e a su protago!\¡J. 
mo social, sic~do blanco de to_das las ~nucas y dc~prccio, ca 
un p1is sometido a una potencia cxttan¡en. Lo cunoso es 
la ~oración que de dios se ch en el evangelio rudc ser po;l: 
vu, uJ y como pandójic:unente su~cdc con todos aquello, d.. 
montos minusvalorados o despreciados en una sociedad tCG

critica por su carácter de •pecadores•, en C$tc aso los unun. 
[¡\nos, I.\S prostitutas, los paganos y los publicanos. No d..,., 
mos textos concret0s, por ser muy abundantes. Sí, en cansbJO, 
vamos a referimos a dos por su especial significado que ilwtn 
la misión de los publicanos como aduaneros. Uno de ellos,,¡ 
relativo :11 propio apóstol Mateo o Levi'., que cobr:a.b• los >rl,j. 
tríos en ~amaún. ciu<hd fronteriza enue las tctr.trquil.3 d, 
11.ntip•s y Filipo (Mt 9, 9; Me 2, 14; Le ~. 27); y el Otro, d ,k 
Zaqueo, que era un personaje importante en l:i profesión, ,jd, 
de publicanos y rico» (Le 19, 1-2), y que trabajaba pa.-. d go
bierno romano de Judea en l:i ciud:i.d fronteriz• de Jericó, may 
transitada como paso oblig:i.do desde la tcttarquia de /\!I~ 
(Pc~a) a b provincia roman•. 

A pesar de que la provincia de Judea era, como hemos,.;~. 
to, un país sometido a Rom;i, con todo lo que ello su¡,o:»t 
:;obicrno. ro.mano, uopas de ocup,ción, exacción de i?1pu<S· 
tol, los ¡udt0$ ¡;ozab•n a la vez de ciertas considcr2CJOC~ f 
dcfcrcnci:u por parte de 1,, cúpula imperial, y estos privil~~ 
e~, en buena medida, debidos al carácter singular de SU ;f; 
gton, que en el fondo resultaba admira~ y rcs~tad• Pº , 
P•~00•: Es~ ~tuación se vio respaldada ju~dic~cntc r.; ~ 
gun" dssposscsoncs dadas por el propio Julio César, co . pd 
de protc¡;~r a los judíos dispersos por todo d m~ndo. ¡\S~ 
c¡cmplo, estos goz:han del privilenio de no ser o~OS 3 J •o 
en d' d 'b d " d 1 tcl!li'· 'ª e n a o. En compensación, los sacerdotes O b cf / 
de J crusalén oírecim d0$ veces al día el sacrificio de un u y d 
~~ cortlcros, pidiendo a Dios por la salud del em~dor 
CJUto de su, empruas. 



' · c...._ .. ,~1.,_,.UO. 1' 

Por lo c¡ue n:sptcu 1 la 1 •. •d . p0 lttc 1111 ...... ,_ L • • la coru, cac,ón imp-'-, L _ 1 "" "' pro"'1l0&. 
"'41 fUCll t 1ud;ú d 

acep12ci6n de un pccur b •mo N: trt ud• en 1~ 
· risd . · ,..,. r;o tlihQ .JUt'Óflomo ue ---r~ 
¡o 1cc16n conv,mndo el d 1 ' q '"'"- ru 
ffl tninnción rom&nL t.st( ~ro C ffl.ln:O genenJ de la ad
l<Oeñtico, pues . __,_ 5=1':"'º autónomo en de cario:...-
! se e¡""'" • tnvcs de un cont -d d 

e rumo ""ccrdotc, y •f<et>h.., ,obre ,od c¡o pres, 1 ~ por 
du con la c.ompl,O<'l.:i l«:g1alACh)n rt.:li ~· .1 tn.atr:-nu relwon~
cml»rgo, el nombramiento dd g,GR de los 1udlo,. Son 
rcsorv d ,J b a,¡¡,, de rumo ucenlo,e cst:1ba 

a o . go ern, dor romar.o, con lo que lu riencl.u del 
control político de la provinei, C>Ub•• d h--'- d 
1 ·d d . .. • """º en IMtlOl e a a.uton :i. rom~na.. Lo s sumos Hc-_Jotos - { , 

d 
, . · ccu. r~· .cnec 1n SJem• 

P~ • os o tres farruli .. , de Lt alt:i ;uÍJrocr.icia nccrdoa,J En la 
época dc).esús, la fu.mili, pro:fcnda fue !, de Anú . El ;.,,.mo 
dcsempc.no el cu-go dur2.rttc nuev, 'llño.s. Tru un brcvú,mo '"" 
icrvolo, en el que fue sumo "1<crdo« Ismael, hijo de Fab,, el 
corgo volvi6 • 1, familia de A.nis, siendo dc,ignado pan ,u 

desempeño Ele~,.,,, uno de los biio• de éste. Al :úlo , iguo<mc, 
ocupó el sumo s.iccrdocio un rcprcscnr;uitc de o tn fu.mili:, Si· 
món, hijo de Cruiic, po.n vo,vcr ol siguicmc • 11 famili• do 
Anú, en este e.i.so a m:mos de s:u yerno Ciifis, que di.tfrutó ~ 
prebcncb nilda menos que durante 17 3.iios, en cuyo tiempo ,e 
produjo I• condcn• • muerte de Jesús. Después de C:úfú, to
davía -seguir.in siendo sumos sacerdotes suecsiv2.tncnte orroa 
dos hjjos de AmU, Jonó\Ú.n y Tcófifo. Asl ~ enci~nde muy 
bien por qué, en l• nornci6n de lo posión segün ..,, Ju, n, l• 
figu.n de Anis.. auo s:in ser entone.~ el sumo ~e,,dotc~ a.cap&· 
ra todo l• >1coción en d jwcio conrn Jc:nís On 18, 13-14). 

El Consejo de Gobierno Ji<.,.¡,• el n~mbrc de Cnn Su,c 
drín, deform,ci,Sn hebr03 de 1, p:tlobn gncga rpr•~n, con lo 
que el romono G.i.binio habío dcsign,do unoo coosc¡os pollti· 
cos rcgionoles en Ja nuevo :odmíni,tt>tÍ~n del_ F· El san~rín 

• 0 • J -··•l 'n ero d< c:iricter o.nstocnaco, cntend,. ea r<:-5lOHl en e,...., i. , li · b 
cuestiones :dministraciv.is, judici~cs y re gios:is, y esta . , 

71 nu'cmbro• rcrnemOr:llldO el anaguo comc¡o 
compuesto por .., 1 - · d 
·udic:iol de Moisés (Nm 11, 16), s,cac!os entre .º' pnnapcs e 
JI d (de la focción ,.iducc:i), los c,cnb:u o doctore, os ~ccr otcs · · , W f . ) los scn:dorcs o :lll<ianos, uu,ocnus -
de lo ley ( :=• Y .- .60 a ,rece expresamente ,csemd• en 
cos . .Es<> cl~plc(Mcornr,'~~. M: 1 l , 27; 14, 4J y 53; 15, 1). Asi 
los .-vans •0 • t '- ' un escribo O m,cscro de 1, ley 
vemos en lo, cv•ngclo"_' q~c del »ncdrin On J, 1-21; 7, 50· 
como Nicodcri:io ct'3 m.1: ,::0 1adiner-2do como José de Ari-
51}, pero umb1én loº''\ ~J· Le 2:; 50). El presidente de CJt< 
motea (Mt 27. 57; Me 1, : _ 'clia .,; el sumo ...:crdoi:e (Mt 26, 
coruejo r~or de b n2o~n.1u. zgol,• según l• ley judí", pero 
57· Me 14, 5J). E! sa.n nn Po¡ur la outoriclod rom.uu. m.is illá 

' 1• - unpucstos tcn.Í-:L u.nos 1m.JtCS 
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1, ,. ""_,.,. "'_,.,,.. 
de los cwlcs no cn,m .•~,o~o • p:uar. A.si, por · 
diJCIJ« cn,rc loo º!'ec,,Ju= "'.ru.almcnu si el •~n~""Plo, ,. 
0 00 aplicar b¡jo acrua cood,aoncs L, peu de no POd¡, 
dtl que lublarcmo• en el c.tpirulo corrc:spondicntc":t~ ~ 
(13). Lo que sí es cierto a qur eonuba eoo u,u • ~ ~ 
p.., ¡. dd templo, disrin1:2 de Lu rropu rom>nu d~u Pt<>. 
.¡.., .,; como nuestro.; ,gentes de seguridad pn•-~~ 
.,.'.;; g,,•rd.as jún.dos. Estos inciuso prac:ricabU\ ·~ """
cu.u,c!o e( ,CtlJado tcnn QUC COmpu~r :mtc el Sólll«f ."'on.. 
tnW'<C de a,runtos que incumbfan • N :ompc~ (Jnnn, P,,, 
45--46: 18, 3; Hch 4, l-J; 5, 17-27). 7, l2 y 

Ames de lin.ali.ur este Y• largo c.>piru lo, debemos 
c:amos n>1u qué. ~unto el pueblo, b op,n,ón públic,, ~~•
una poscun d,:c,.t;cumcntc adversa • Ju a.ucori6dcs """ha 
y • ,us tropu de ocupación. Es c:vidence que un pucbl:;'""°" 
cido detcst:& • sw dominadorcs y prefien b libcn:ut. 11!°: 
dud• de que esto suca!i> :ambiin con los ;udios p.Jutinº · 
c::n 1, époa de Jesús. Pero el problema es otro. u p..;: 
que aqu/ nos h•ccmos es acerca del grado de concicnc:, a.; 
pueblo c::n torno a lo ncccsid:ul de orgu,izarsc y provoc.,r 11 
lc:va.ncamicnto p= expulsar 3 lo.s romanos del pajs. Nos m..
raa iWtr si c:cinü una org.miz.ación • e.erro risa.. que provoa. 
r., c.cíndalos en b c,.l!o, incluso mucncs, y :uf se prc¡,.nn 
plll'3 t. lucho; si se divulgaban consignas polillc3S que tr..a.'1< 

de 1TW1cja.r a la opinión públic;i coo viStU a la furun liben, 
ción, ca:.. Todas CStaS cosas ciertilrncntc existieron co un n»
m~nto inm,:,liaumcnte an,erior a la revuelca del 66, y h.biz u. 
pwdo político responsable, que era el de los zelow, coo ms 
distin.t:ts f•ccionc:s como los sicarios, si es que ésrc no = e: 
movimicoto revolucionario independiente. Pero la P:"!.ll)C 
concr= es si todo esto existía ya 30 años antes, es decir,~~ 
época de Jesús. L" cuestión es muy imporunre, porc¡ur ,:s:,a:. 
•utote&, como por ejemplo S. Br:,rufoo, que opi.oin que Jdll 
cr, un n;voluciorurio de carácter político, y que por ese fu 
aj~úciado por los romanos. 

d' os ¿, ¡, 
M. Hcogcl, uno de los m:is dcstac2dos e,ru ,os JC$1lS 

Cllcstión, cree que los zdow existían ya en la époc~}: <ll d 
Según este autor, fueron fundados por Judas d G~• s:, 
año 6 d. C., con motivo del famoso censo, y cont111°"'°':,,, 
existencia h= provoca.r la guerra del 66 d. C. Concrost ¡,. 
opinión, compartida por otros historiadores moc!em~ 0,~ 
v;n~ fa.que reduce el fenómeno z:dou al~ ~ nd".¡"~ u L 
prov111c13 procuratoria,u de Juda, es decir, d~d~ 

0 
¡,oli•"' 

C. en adclrutt<, negando que exuticra csce mo~' .,cu~ 
en la épuc, de JC$ÚS. El autor que rec:iet1cementA: a (llt< • ~ 
mú : fondo cs12 cuestión, y se Ju opuesco t2¡iotrm $()11 ccf! 

tcorfa de Hcngcl, es H. Guev•ra, y sus argurncocos 
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~- Cob-.,0 • 

""''º"°"'º' IÓ vinccmcs en .SU$ 1· "Ptn n piót,q n 
te d lllC:U gcncr:tles Del , _,.,_. 

xtos e JoJd'u no se dcd · - ....,.,. CUr<bdoso de los 
como Lll pot Judai - 1 G-•·¡ucc qoc el zclotismo fuer, ' d-• 

· • ' ..,, co pes .,¡ b .L run .wo 
concinun remou entte a ucll • e .<-..no de que exista una 
;•rha ~~ partido poÍ/ti~o : ~::~ec,mi_cntos y la puest:, en 

_e os _dmgcmc, de étte se,.,, d cspucs, y dc que algunos 
CIOD;onos de la primero Epoc;,._ ~c~<Lcnrcs dc •qucllos rcvolu
de ~ coofüctiva :acroación d p ·¡ e ceto, rodo cu.uiro sabemos 
muestn que no cxíst{ e t •to como gobernador nos de-

. d a entonces un putid 
orgao,z:, o y 3rmado L · • 0 annn-omaoo bren 

1 • ·¿ · • r~cc,on de los ¿ · por e rnc, eme de l:is cnsc- mili ¡u ,os contr:i Pilaco 
enérgica y tcn;i~ pero pacífi n.u Urcs de la guarnición es 
mento de zelor.u s· . c,ib' Jrn que se h2blc en nmgún mo-
b • ic;inos o andolero • · b · 

les y orisrócr:iras dirigentes del p bl y!:, mas rcn de_ nou-
pulucs y c:tllcjcros se prescnia el u:n~· on rasgos mu po
da de agu:is de Jerus:uéo, ero 1:1': •ero su~do por l.t tní
dado.J agentes um d d p . • poc? en el •parecen mn
ÍDeidenccs contra ¡~ :: e. nrngun p:irtrdo_ de libcnción. Los 
d· . arrt:inos por ru m1srn2 n.trun!a.a na-

- ncncn que ver con los partidos extremistas . ~, R 
a los 1 • • d ¡uwos. cspecto 

csumonr~s aporu os por los cv~gdios, tanto t. ma=-
z;i de unos g,l,lcos en el templo (u n , 1), ya comCDr:ado, co
mo el hecho de que Bunb:ís hubic:n cometido un horrueídio 
en un;i. rcvudt-'l callejero (Me l 4 7· Le 23 ¡ 9· Jn 18 '") . t.2rd , , , , • "PV • qu(! 
mas e comcn~mos en d c;ipírulo 13 de CSt:I ob~ son 
c!~ente hechos =lados, _que d_cmucscran, si se quiere, ten· 
s,on populM, pero no fa cx,stenc1a de un: ori;aniución .imi
rrom:ui:i. 

Por el contr:u-io, en los evangelios se h.1bla ~prcsamcntc 
de un grupo pro· ro=o, tla.m:ido hcrodiwo, p:rrtidario de es
u din:,.só: y de su polítin de buenas rcl;i.~oncs y de somcci
micnto .1 Romo.. Prccis:unente los hcrodiu,os son los que, de 
:icuerdo con los fo.riscos, mu:,n de sorprender ;i. Jcsús y hoccrlc 
caer en b trampa, provoando un:1 rcspucsu. comprometid:, 
sobre si se debfa o no po.gar el tributo a Rom:i (Me 22, 15-22; 
Me 12, 13-17). En rcalicwf, ya un saduceo, d poncificc dd 2JlO 
6 d. C., Jo.1:,;:,r, se h:ú>ia pronuoci:do, aunque con c;iurda, en 
fuvor del censo y dd tributo. Los saduceos, como hemos visro, 
el':lll colaboracionis= con Rorrui, y los furi.seos quizi no ¡;w. 

to, pero prob3blc,mcnre 1.1111¡,oco ~ccidid;im~tc opucscos (de 
hecho, d ¡,ri:tpio Joscfo, que cr:i fansco, acobo :ipoy:,ado 2 Ro
mo. CD 12 sucrr.i del 66 d. C .). ~~ b.a.bía, pues, ~· oposición 
poüóca r:,.dic;¡] y cfica:r. al don:iin10 cxtnnJer~, srno solamcnce 

n ,nalcsr;i.r y urus :uuiaJ de libertad, contcrudas en l.u d.ucs 
dirigentes por ruoncs de op.ort0nismo, mis o. flor de pid en d 

popufacho, pero nad:1 ~ 
Por otr~ p:i.rtc, el hecho de que uno

1
de I<» clisclp~os de 

J 
• 5. , fuer• conocido como el • CC oso•, : veces unp~ esus, 1mon, ... 
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" lfllt "' ,,,.,.,. • ...-~ u,11,K.fito c;O'RIO • c&nanC~ (,mm. qltm14i; 
Mr 10, •· Me J, 11; Le 6, 15; Hch 1, 13), no qui~c ~· ~t~ 
c:o,a, CII ~ c;0niext0 hiscérico dd momento, sino que c.:ar ~ 
darlo ele ,sn pu11tt1&! y e:1crupuloso cumplimiento d ~ Ptr!i, 

-~~j L- <--' • C La_ !h' • dalca, y 'I"- nu.., .,.,...aco, PffO no que pateti~ ·, Jll• 

1111111 orpru:u:cíóo pol(~ca, y menos •ún de c~r.ktcr : • ~
MM o wrroritta. Scffna cmo po1' la ley, ni m:ú ni m olucio. 
lo que dice Pablo·dc sf mumo (Gál 1, 14). Tambi~n c~os Cot11o 
lio rdim ~Jet& la fruc bíblica: •El celo de tu cu.a ~ 
mlrv On 1. 17; c:f. Sal 69, 10), eo rdQ.ci6n con la cirp':í:ll!li· 
los m~es del re:mplo, sin que este acro, por otn ° dt 
a:n:n~ de oriolcncia, quí~ra ind.ic:ir que Jesú., fuera un pant DO 

politice, c:o.ia 411c «puecc tantu veces cxpAflln- ~ado, 
ol qyqt!io. - ,re nc,g.da <11 



l La cnn&:na del 
saocdrin 

m 
EL !'ROCESO Jl-EJ ,IGJOso y CIVIL 

l>EJESus 

Rcsuletr~ evide11,c poro cu~lquicr:i que nn. h 'd 
h ' J d - •Y• SC!!\1 1 0 :i.:su 3.qut que, a o n~c:stro f..'sci1u. no ,r,,i.-05 - ent- "< 

d
. . , . . •.u1l ,, • .,.r .I.Jl.Ot"l 

en 1squ1S1c1oncs 1uriclic:is sobre el car:iecer ·'e los · ·¡ . , , . u procesos e,-
v, es y pcn,ues uc Pal~suna e~. b époc~ do Jesús. Lo que pre· 
tcndcmus, una vez mas, e$ ccmn1os .tl proceso concreto de J . 
sús y tr.l.tarlo '.11:is bien desde su vertiente arqucol~ca. Alu~
rcmos :1 una tnduJ ib le :uubicncación hiscóric:i sobre las dos 
¡urisdiccioncs, romnn:1 y judfa, cocxistcr.ces en el mi.smo ccrri
corio y afoctando , h,~ mism:\S pcrsonos, y nos detendrcmo.< en 
la ioeáiil'.:ición topogr:\fic,1 de ios hechos sobre d pl:ino de !a 
Jcrusalétl dd si¡;lo I d. C. Fin:tlmcncc !d.,larcmos sobre io que 
la arqueologfo nos ilustr~. acc,-ca dd suplicio de la .;rucifixión. 

Como codo el mundo sot>c, los rcl:i.cos de-la pnsión coJUti· 
ruycn en los evangelios d elcmc:iro o~civo m~ c;-.-tcnso, mis 
concorde en sus cu:i.cro diferentes versiones, y quiz.i en la 
mente de los cv:uigdist:u< el más imporruite desde su phn,e1· 
micnco tcoló¡,,'lco. Se hn dicho ,nduso q~e. lo;¡ cvo.ngd,os. :'º 
son m:ís que la :unpli:ición del rcl:ico pn;ruti~o de b p:is100, 

dcí que, no obstan ce, cxistfa m:is de un:t versión,, :iuaqu~ con 
variantes menores. Pero no vamos a tratar :tllon el _ccau liur-· 
río, de c;u,co interés por o= p:irtc, sobre el que C.'Wtcn nume

ros:is obras :i disposición del lector. 

Los relatos cvangé!icos de l_:1 pasión se e~cucn~~ ~;-~: 
'6 4?-75· 27 1-5<,; en Me 14. 4J·72; 15, t-4!, ei; L ' . 
i3' t:,¡9.'y ;n Jn 1S, t-40; 19, ¡:37.. En coc:tl Vlcnen a ser un 

' ' li dcd dos :il e= par de c:1pírulos por cv:inge 0 , ,c:1 

. . . ción en el caoículo 4 y no 
Hemos hablado ya Je ese u»tit~ n ._ medid• de lo es-

.so· sUlO e rJ 
volveremos sobre nucsuo~ P d s, r :, Jesús y someterle a 
trict.~mente nccCS2rio. ~:¡ ,dc:i • ~ ·~rocso rnucr,e procede, según 

d 1 1 -~ conocnou • " · d 1 un proceso e que S:l •~ - • olítico-rc~g,oso e n 
. d 1 cdrín o conse10 P 1 

los cv,.in"clios e s:in <>dcrnos c.ugucn "" 
., ·" ,. 'Aunque olgunos :,ucores m 

nnc1or. JUc.113. r" 



214 l'ro«NJ c,1Hti,,,J J r:jco,a·cin 
, re 1: rcspons.,bilidJd. d~ 1~ >Utondadcs rom:,.llls 

uni,u sub1 ·eso de Jesús un ¡u,c,o coocru un o.gitado, 
1
'. 7 

vean en e pr0c . . l po lQ.. 
. d 1 ¡,odcr rosn:mo, esto no se 2.¡un. , 0 que d' co enem11,-o e 1 ' . 6 • 1<:cn 

l·os ni siquicr• compoco > o que rusc nc:uncnt• 
los c:voni;c' ' !'· ' . d d ., 's¡. 

d 1 , años 30 en .ucsmu, on e il.l p:u-ecer no c:,:i..:. bémos e o. . d . . ·-,.¡¡¡ 
rcmistos or.,an1z,idos e e2.rai:u:r rcvoluc,on>.ri 

~ poi sd cxlor que •cri:m"años después los zclotaS. 0 ~ c:su o e 
A veces se dice que cntr~ los cris~o! del úl.tinio tercio 

del sislo ¡ hahí, un>. tcndc':ci,i :il. somcun:ucnto e Ulcluso a[¡ 
' ul,c:ión 3 l~.s ,urondadcs ,mpcnalcs, y que en este cont""-

311 • • . , 1 r -" encoj,irfan ,1 menos parc1:umcntc . '?' cvo.n¡;c 10s, en los que ,. 
dcscubrc un csfucrLo de cxculpJc1on .. Roma sobre 1, muort,c 
de Jcsú,. Es cierto que la comunidad cristiano de la seguod• 
¡,>tncración, dcspuá de la larga espera de la parusfa que 00 Ue-
0,ab:,., se muestra ~onservadora en su ~oct:rína sa<:ial, eonfor
misu cnn las rc:ú1dades presentes Y d1Sp ucsta • v;Jorar muv 
pusitivamcntc cuanto de honestamente bueno pudiera h.ib~ 
en l,s in~ricucionc, rumana.,, t.1mo de orden familiar y soc:i.1, 
como político. Es12 actitud, que .i veces contrnsta con cierto 
rigor y radicoliomo propio de lo. primera generación, se c:-aslu
.:c con d >ridad denrro de la literatura epistobr dd Nuevo Tes
to.mento. ú el ca.so <le las llam~das "1.n:lS pastor.ilcs (a Timo
tco y Tito), e incluso de Efesios y i:.a1 vez. Colosenses, que con
tnst;\n con c.1 contenido <le l:1S co.rt:u. inequívocamente pauli· 
nas. 

~ !o que fuere de ello, que, en todo ca,;o, no paso,;, en 
sus corso:uenci:u; mis a!l.í de un cieno matiz. filorromano, el 
hecho es q uc los cu:i.tro evangelios presentan con cod~ cJ:, ... ,id>:1 
el dist;lnciamicnco de Jesús respecto a todo compromiso polín· 
co (Mt 22, 15-22; Me !2, 13-17; Le 20, 20-36; 23, 14-15; Jn IS, 
3":3~), Y ~a intención creciente por parte de las autorid>des 
rcl1¡;1osa, 1udi:u de eliminar al Maestro, pues peosab~n q~ 
tr:11'1b.i de subvenir l.i tr~ma de conceptos que rerian ia rcLi· 
giosid:td por ellos enseñad>, con idc:i.s n:evas e i~acepublcs 
para fa supervivencb del jud:úsmo {Mt 21, 45-46; 26, 3-5; !,ic 
12, l2; 14, 1-2; Le 19, 47-48; 22, 1-6; Jn 5, 18; 7, 44-46; 11' 
46-54; 12, 10-11). 

El l b ción momento de i::1pturar a Jesús llegó, con la co ª or. 
do Judi,s, la nocb.c de l.a Ultima Cena cu:indo se lu1]1 b

1
2Jf 

Maestro ¿· · 1 d ' • n la ' ' d .Y isc,pu os entro del huerco de Gcueman1 e . co-
cr.1 occ,dcntil dcl Monte de los O livos. La fuerz:i pú~lia or 
~a d_c CSca misión era un grupo heterogéneo env~~~~p ¿, 
1 cdnn, cornpucsto por la guardia del templo, cria ro
os sumos ,;.iccrdmcs Y, según Juan, también por la.s croP~. 
~~as, $In duda una pequeña patrulla de l:i cohorte de J ~~ 
en, pero :iJ frente de la cunl el cvan¡:clist:1 hace figur..r de~ 
menos 'lllt • su coma.ndantc: cl tribuno. El ann;uncnto 



/ '" _,,,,, Ñ/ ...... ,In,, l u 
íucru en <u,•,111i11 cu LJniL • h 
, J "''" cccroec!ri .. e • ,u ma11111~ pruc,1knc,a S,; h•bt. co, COITIQ <<>rr .. po,i 
"''"""• J. J.,, ¡¡u.mi,.,. cid r I dt p<lr,,.. ,.rm• ,....i. 
( 

' 
h ) •mp ,,_ y de .,. .. d - - .., 

,,. m ' ""'' • c¡uc pun•rlAn 1 ~~ 0 ffl..:NCeo 
cri, dor y 1;11.;rJi .. , cou que ;•••c>n.; mente •11111""1 d,c lo. 
v111;11 • In prop,., dcfonu. Y• """'í'' rc.uluha nomul con 
tola mttb•t." l;ia lkv~h~n r,~~·1~:~ 11,:;b:'"""()S cf,: lo, ap6o 
mento prop1amc111c m,1,~, ,,,. . ro,i) ~ ~.lt~J. ~el •rm•
trop:u rom4nn1. Pnr, nlumb,,,nc":n J. ·,.::;~cornnpond, • l&c 
otro, nmorch." y Mmp~ru (Mi 26 47_

5 
porub.,, uno. 1 

38 y 47-,3; Jn 18, 3. 12¡ • 6, Me 14, • l·SO; Le 22. 

Una •ui pro10, Jcrau, fu e conducido 1 
Cnif.ú, que 1c¡¡ún rodo, lo. rndi,,o, lt 1,ª, .. uaa c.uu de Ada Y 
Altn, ccrcJ Je la '1ttuo.l Puerto de Sicln ,c..,, ab111dcní 1~ C,lld.to 
«pirulo • U J' '6 • .,.n Y• oc omoa ~n el ~'. no lí4 ICJ n SICÚI J. QIJ de C>1(l, don4 h 
lcvnnto In ,¡10110 de Snn Pedro ,n Coll'c,n L. _; ºY "' 
Jo 1 · J T . . 1 cu, Y• ua¡a,...o por la 

mo ac,o e yropcon. mrencru que Olr> la l«.lr.u ,en lo 
"!'º i" iº colino, donde :iccu~lmcmc 10 •n~ucncra el mon.uto
.no e ~n Sal•ad~r: pencnccrcncc • lo, umcni01 ort.adoxo, 
En In pnmcn se h1~1cron c•cav,cioncs 3 fi nalc d 1 . ¡ 
do d d 1 889 · · 1 e 11& o pua-• es e , Y rcc,cntcmcme 1e h•n r~nud.ido • cu¡o ck f . 
D,c:-t.: En 1~ 1cgundn, en 1971. En •mbu ,e cneoncnron ruco• 
del ar¡;lo I d. _c., y despu& de época bil'.>nuna, pero el probLc
m• no c~cl ~~n aclarndo. ~n fovor de fa primero cndición h•y 
:il¡;un~• md,c105 _:arqucológ1co; y cc~t0• que pueden rcmont:1r• 
ae •.1 siglo VI, m,entr.ts que en J3 ,c~und, la.s ciw llcg,o huu 
c:I 11¡;10 IV. 

Tui 1610 uno de 101 cvangclist:1s, Luc:u, es el que 1e rc:!icre 
C!JCJ)~:uncncc a un:,. reunión de m:i.dni~ en b sc:dc ofu:w 
del innedr/n, pnrn íormaliur 1, scnccncia • muerte de Jc.<i,, ya 
que l,:,st;1 entonce.• 101 xoncecimicnros 1c habfan rdjz .• do m 
l;i crucn privcdn de Cui(li.>, d 1umo u~crdocc •qu~I ,ño, y IA 
conden;i c:arccfa de lcgiómid:id (Le 22, 66-71 ). Pero wnbifu, 
!lunquc de forma :i.lgo m:u imprccif•, o.luden a esa reunión la.t 
narraciones de M:itco y Ma«os (Me 27, I; Me 15, 1). 

¿Dónde csc;iba cncoo= en Jcros•lén la sede oficial del alto 
orgnniimo político-rcli¡;ioao de los judíos? u Mim,i ICñala 
una S:Ull del rcmplo Uanucu de la •pican tallada·' micncru 
que Flavio Joscfo !º rdicrc :ti edificio Xysti,1, siruado fuon cid 

• ccmplo, en l;is inmcdÍ:lcioncs del Tyropéon, hoy en día LoaJi. 
udo y conocido como .Auio de 10$ ~picclcs• o •Acrio ~ 
.sónico•, y a.l que ya nos referimos en el apículo 5. Debió ser 
aproximadamcm:c en 14 époa. de Jcsus (40 allos arucs de b 
dcruucción dcl ccmplo) =do, según el Talmud, se ham el 
tr;islndo de sede d~de l:i c::itn;ir., del ccmplo a ese OtrO edificio 
del exterior junco 2 b c:.llc del merado. L~ cim.1n de la '"PÜ>
d~ ulladn; se h:úlo.ba dcouo del Auio de los 52ccrdor.cs. en d 

, ... 1 



216 
/.,(l(CMJ a,mu1.Jl 1 c¡cram,,,1 

1 O sur )' nad• s2ben1os de d la, puesto q 

J4. R«onsuuc..::ión Jt:1 
•Arriu de fos i:..1pitei<:,•. 
sede del ~1l1.°1iñ1l en Jcru ~ 
s.,lcn. Se cncucnu":I co el 
T yropéoo, corc:t del 1rco 
de Wil,on, y debió for· 
"'" ~arte del edificio 11•· 
m.do x,,,#~ /\qui ,crú 
j,,1.¡;-.do Jesús. 

comp CI • • • • u, "11¡ ._, po·il,lc rt::lh,,1r c-,<c.tvlctonc,, pero en =bio . no ,. :nuo :i; 1...· ,J _ L s1 en · " 
d

. d y rclntivamcntc cucn conscrv2= u cim:ir, d I '- "'1:,, 
" " w·1 T. 2 e )( muy .:c,<:>l1l .,J'or:o de , son. ,ene 5 x IS m en ?!:in Yt:i,.,_ 

pib.s" , s .\t!o,._;ido,•P 111 br.;o de J;t: p.ircdcs, que llcv,., • U.,.,,, 
coria,íos. El techo prcscnt-1 u-n• bóvcd, de cañón. S ""~""t: 

·· ''d d'-' e«« l:t ,on!.rn.iccion poon:i. :tt:\r _e ta1 c:poe!: ~monei y 1~ 
d,<l serio una de .u dcpcndcncilS del piso inferior d' •n '~-

• ' 1 11 d X e,,,. -edificio con un ¡,rno ccntr>, am, o yst:,;, desde el : "'" 
pas•l» .,! templo por encimo 1cl arco de Wilsori. Nn 'i,~" 
,utorc> que .:rccn qua ,mbds camoris, l• de 1, picdr :.1.IJ ~ ::,¡ 
t, Jcl Xy11u1, h,r. sido "empre b mismi, no cstan~o ·~ : 
en el imcrior del rccinro del ccmp!o. En todo caso _'q•cf:: 

' fu . d 'd • 0$r.1l., probable que ,qu, Cl'a ¡uz¡;a o y scmencu o, mU<:n J . 
por el snncdn'n ~n J, modrugida del Viernes S.anto, e ""' 

Pero el proulcm• más difícil, pb11tcado y •Ún 00 ,.,. 1, 

~ si el s~nc<ln-n, ~od i.t o no condcn.1r :i mue;1c .;i. uo jud~:: 
pnr.i. prcasu m:LS. ~l maq;cn de Ja condcn.i, SJ el s~\cdn'n . 

' d . . . "" b.1 3uroriz.1 o p:ir:i 1.:¡ccut;.tr ur..:¡ scntcnct:t c:ipit.1!. Es mdud~I 
que, dclltro del pccu!i>r ordcnami~nco jurídico de P~lcsnm ~ 
1, époc~ de b. procur: rom:ina, el gr:m sanedrín o co:isc¡o ¡,. 
dio po.scfa ,rribucioncs jurídicas, no sólo pan juzgar en el fOCG 
n:li¡;ioso, sino t2rr.bién en el :ímbito civil y ,un criminal,¿,,,. 
ero de I• lc5íslaci5n judaica y sólo sobre individuos a, e,:.; 

' .. -
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puebl?. Ahur:1 bien, puc.no qu,c b lc:gisbción rcligi0$a b,cbre:i 
preve,, b P""ª de mucrr~ par: . d~irudos ddnos.. luy que 
plw1.0rse 11 ~ pcn.t poJ,, ser ,mpucsl::l y cjccuu6 ;iJ nurgc,. 
de l.i.s ,u1or1a,Jcs roman:u. 

El =o de ]C3ÚS podri.1 ser uo bu<:1! oponente de b sic-.u
c,ón juridio en d país, pues tr:u b scntcnc,a del s;incdrin, es 
licv:ido ;iJ mb~n.,I. rom:uto ;'fo se lnl.1 de que b :nnor:dad 
rom"'n• se: quien c¡~utc la senicncia. ni siquiera quien b con
firme, smo dd corn1cn1.o de un nue,ro proceso con nuevos 
pbnte:imicnros. A ~~re respecto ¡,ueJe rcsulur re..,,l:idor:i b 
fr.isc conrC111_da en c:I cv:tci;cho de Jum, cu.u,do ]CS\ls es p= 
scnt..ado :J tribu n:J rom.1no: •Sruió fuer.i Pib10 donde cllo.s, y 
dijo: ¿Qué a~-usación =éis contr.2 ore hombre? Le respondie
ron diciendo: Si éste no fucr:i un m:illi"hor, no 1c le hubiéra
mos rrnido. l~ dijo Pifato: Tomadlc vosotros y juzg:idl.- se
gún •ucstro ley Dijéronlc los judíos: A nosorros no nos cstli 
permitido dar muerte a nad,..-. (Jn IS, 29-J!}. Esu ~muoón 
de los diri¡;entcS j udíos se b:1U:1 en principio de acuerdo con lo 
rdercncio ulmúdio de que 40 mos :uucs de fa destrucción del 
templo de Jerus:tlén le fue rerir:ido a Israel d derecho • ju21¡U 
y scntcnc:iu en lo, e:isos de pcn;i capit:11. T :unbién lo esú con 
d edicto de Circne d;ido por el empcndor AU.,"USIO hac:i:a los 
años 7 ó 6 :a. C., según d cual la pcn, opiw eo codo d impc-
rio sólo podú ser impucsu por los i.obanodorcs. Estos, inclu
so tos de menor c.itc¡¡orfo, como en d c:iso de los procur.ido
rcs, posefan el órulo documcn~o en al¡;unu ciw de proo.ra· 
ri,r mrc gf4dii, es decir, procur:idor con el dr:r«ho de csp:id.1 
(de dicur y ejccuur scntenciu opiulcs}. Asimismo Joicfo nos 
cuenc que en cl :iño 62, dur:ince la ficsc de los t:ibcrn:íc:ulos, 
los dirigentes judíos entn:'.,'UOn al gobernador :> un pseudo
profct;, lbmado t3mbién Jesús, si bien su patronímico en B:ar
An:uifas, d cual habfa hablado de b dcsuucción de Jcrus:Jén y 
su , cmplo. El gobernador Albino mwdó :izoarlo, pero al fuul 
lo liberó por no b:tll:irio culp:1ble, y, que pensó se tr:1r:::ib:t de 
un demente. 

Sin emb:tri;o, no codos los ,u,on:s modernos ~cin ~e 
acuerdo con t:11 pl:wtc:tmicnto, y ~rccn que d ~cdnn pos~ 
el derecho de imponer la pena c:1p1t:l.l en d~tcrmuudu ~o
ncs. El mismo pám.fo ciudo del cV211gd10 de Juan tcrmma 
con cstu p:tl:i.br.u: «P:ltll que se cump!icr.i_ la palab~ dicha por 
Jesús indie.tndo de qué d:ise de muerte iba a monr• Gn 18, 
J2). Esto p:trccc du :i. entender que los dirigcorcs judíos lleno 
:1' reo o.me d gobcnudor par.i que le :ipliquc u pena de_ la 
crucifoción, tipo especifico de muerte :,.I que ellos no ~= 
condenar, ;aunque ri .1 o= c:hsc de mucrrc, como l;a up~~
ción. De hecho, Jesús h~bia •·ido y:i :uncn:a.udo con ~ úla
mo tipo de mucrrc Qn 8, S2; 10, 31-33) y, en 01.-,, oc:a16n, es 

''t.3 



Jll ,_ wa,z-lltl:I 1 q<OIQÓM 
11ZUÍct' sorprc:rwli.h en adulterio la qu;: iba a 1cr • 

:Í:crc.fot.mOnS.1-ll;pe==_?noori~ ~ 
·e ti ~io de Ju,.n). T~b,c:n en 10$ H~"-it 

pasa¡ oles .., hai,la dd apcd~ento dé ~td>an, lle l.\ 
~~de j~én (Hch Si 5~-60), y y;,. 110~ ~ ~ 
do en el a.pirulo 10 .1 l.u ·nscnpaon~ <¡lle habu en el ~ 

cohibiendo d ~ a los p:.S2,nos ba¡o pe.u de ~ ~ 
~ismo h~y OUO$ ~~ooios d,: muertes ~béu dic:::nn . 4. 
por las autorid...dcs ¡udías. como ta. de Santiago el ~ 
]csus, namd.t por Joscfo. d, 

Sal•n l,.s l;ipidacioncs ~ que se :tlude c:n d ~ . 
ju:in. que no pllS:ll1 m:Ís alJ.í de UIU runple acncoa:z. U;n ~ 
a c:ft:c-.o, 1~ e<ns dos con<Ísna,das en Hccli0$ y eo J~ 
00 que tienen lu¡;ar precisamente cuando, con moci'YG dd ~ 
bio de ¡;obcrn~or, se produce un _v~o d~ poder. E ;:; 
"*"° debió ser el mo 36 11 ser_ susoru1do Pib.to, 1 d ~ 
ácrwncn..., el año 62 con moovo de la ma.rdu de F~ 
lo dioc c::tpr=.mcnte Joscfo. p,,o 

C=mos, sin m;c:,r de :anj:.r por completo u,a °""""' 
qu~ p=cnC:: mu~os macices nqui ni siqui~. «?das, e¡.;, 
mc¡or •proxun=n :tl problcm• real de la ¡unsd1cci.óo ¿¿,:. 
nedrín e:, relación con la procllr.l rom:m.a se cn=tn ca 0 

brgo rcl= d.e la prisión de Pablo en Jcr=ilén y Cesar.., ~ 
tcnid2 en los apíwlos 21 n 26 de los Hechos de los •póslx,I,,, 
d<:µndo ~ un lado el temo. de la ciud.~ ro= d, Pihlo ¡ 
,u apcl>ción :il Cé=-. Pn:cisamcnte el wmuloo se forn,¡ "', 
templo ;ntc la voz de que se ha violado la prohibi.ciÓ<l 1 lc: 
¡,,.ganos de cmnr en el recint0 sa¡,ndo. Puece que hay b= 
11t1 conato. de lind,,amiento contr:t Pablo, al que acudai .!: i>: 
~ los soldados rom~nos de la Antonin p.n samr ~ 
pcrscguido y evitar b muerte, aun ignonndo de que: ..: lJ'IDÍ;I 

de un ciud.i.<bno ro=o. Ello prueba que b acción ll~' 
cabo por cl populacho instig:v;lo por las auto~ rdip 
cstab:>. fucn de la ley. U na vez en manos de los rom,l!O$, • 
=cdrin i.ns:istc, 110 obst;a.nte, en juzgar a P:,blo, y lo illCZO" 
rc:ilinr Wlto en Jerusalén como en Ces=, prueba de qec 1 

~~ cl dc=hu pan luccrlo, pucs,:o que -"'. nobo d< r 
1ud10, pero Siempre e,¡ con el asaitimicmo y ba¡o el coai:rd. 
la autoridad roman.,., que se resuva pan sí b úlrim.a ~ 
Cuando P,blo alego. sus derechos de ciud.,d.,no r0lll"'°' ;!; 
~o ~ tribunal imperial, queda ~ dc.'in.ió~tc. roci f!" 
posibilidad de un juicio le=) por ¡>3J"tC de bs au~ s 
días. ~ero: según pensamos, no puede ncguse_l2.~ 

u~ ~ruación un tuuo ambigua entre la jurisdicoO!l ~tiinJ pr 
•utond.d"", en 1, que, no obscmce, parece ccncr la t:!JA, 
lobl':l. la romaoa, rcscrvíndosc el íus gLulii. Y, Po' supu ~ 
margen de C\lalquicr proc~ que iniciar:in los judíos de 
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do con ,u lcg.sbeión político-rclivios.._ b •u•~n· a -d · · l d h d · .,. • - = ronunl tell'ª s,emprc e ci·cc o e incoar un pro<:cso · · , ¡¡ · d" · · cn,nuu, o po -
oco, ictM sentencia y e¡ccu~r,} reo ,in eo-~•' d 

d 
. . • ,w~,= po.ro na • 

con el sane nn, oomo puede ~er-sc en multl' , .. d d d l 
J 

. ~ e co.sos e 011 

que h<tbla F ,v,~ Joscfo duro.ntc los decenio, que dur-ó d rc,ñ-

mcn procur.\ton:t.no en T'llcscin~. " 

En d c:iso de Jc:;ús, hay una scmc:nci.2 dd sancdñn que le 
condeno. • rnu~n.c (~t 26, 66; Me 14, 64; cf. Le 22. 66-71), 
pero este consc¡o decide pas:tr el caso a lo. jurisdicción romwa 
.,usando ~ ene.o.usado_ de pcmirbador político y de rebelión 
contra el ,mpc_n?• pos,blcmentc porque picr\S:t.n que los sim
ples cargos rchg,osos concm Jc.,-ús -d ll:.marsc Hijo <ic Dios
no. tení:ui pl!.\O sufic!cntc ante el prefecto romano como p:in 
Ntnfi~ar t.:fl!\ scntcn~>l de muerte. Por eso juzgan mít seguro 
cambiar la estrategia y prcscnt.ir c;:,rgos nuevos, qu.c indU5o 
lleven al acusado a sufrir el suplicio de l:t cruz. 

El •pretorio• es la palabra técnico, que designa el !u¡,.,r des
de el q uc el gobernador romano ejerce su función 3dminis=
civa y judici::l . .Aunque la p:ilabr.i se re.fiero dircct:1mcntc :u 
c.irgo de «pretor•, se utilizaba también curu1do el gobemidor 
no ccní:i. ese rango y era un legado pro-pretor, un procónsul, 
un procurador o un prefecto. Por =co, el pretorio se hallab~ 
i::,nco en la ricn6 del genero.! dentro del c:tmp:unento miliro.r, 
como en el p:J:i.cio de algún :inciguo rey, donde se hosped:iba 
el nuevo ¡;obcmo.dor rom:i.uo, como en un edificio de nueva 
pl:1nt:1 ,ad hoc,,- en l!l.S ciudades en que éste existía. Así, pues, 
en P:Jcscina el pretorio estaba normalmente en Ceso.tea del 
M:ir, rcsidcncín habiroal del prefecto o procur;idor, pero =
bién c.1 Jcrus:i.lén cuando éste se c=ladaba a l:i. ciudad so.nt:1 en 
l~ grandes fiestas y desde allí gobernaba el p:ús y ocasion:il
mcacc impnrtÍ:I justici;1. Por lo que sabemos a tr.wés·de Josefa, 
cl gobc:rno.dor de Judc:i solfa hospedarse, dur:m_tc sus es=c1-as 
en Jcl"\l$ruén, en el :i.ociguo y nul?nífico pabc10_ de Herodes, 
situado en la Ciudad Ale.'\, en la zon:i corrcspoc!d1cnte al actual 

Barrio ArmeniQ, 
Jesús fue l\cv:ido por las autoridades judí~ :J pretorio en ~ 

rn:üiana del Viernes S:.nto- 1,,i p:ilabra prccorto aparece c.x-pre
samcnte en eres cv:in{,cli:.-cas (Mt 27, 27; Me 15, 16; Jn 1&, 2S y 
33; 19, 9). Allí es donde se rc.~liz.:i el Jn;so pr~ceso y se pro
nuncia \-;,. sentencia :i muerte, y desde ill1 s:ildr:1 el_ reo ~e~do 
el instrUmcnto del suplicio h:ist.:t el lu!,--:ir de l:i c¡ccucL6n. 

Pero una tr:idición local no dcrn:1Siado antigua (h:u;ia d si
glo Xlll) sitúa estos acontecimientos :u norte del _templo, en lo 
que debió ser cmpla::arnicnto de la_Torrc. Ant?~':• Y, en con: 
secuencio., la prktic:> pi~dos:> del Vn,cn,c\S se uucn~ dc.,de illí, 

t4S 
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n:> .,.,:ueú mvwl=iu 11.anu& M.idnsa d-M,hL. 
~n ;f,,>l'Ío. ()tnJ ~cioncs bi=minu mis uiti--;;;::n,, 
..,, ..;¡c,,da. lo !ocli1~1>an en d foodo dd 1',rOpéo,,__ ~ r, 
i¡l<=siJ de S.,,u Sofü. '.'tua<b ~ algunos CUÍ • ¡. ,¡,: e,: ¡, 
Muro de lu Lamcnw:,ona (¿quu.á en recuedo de la ~ d,¡ 
,anedón!). sol, <lil 

Si.n cmb:irc<>, J<Slo los ha.lbzgos ""'l~lólicos, tobr-. 
en la d&~b de 1930, 1 los que Y• nos rcfcrin,01 en .¡ ~ 
>, provOClíon un.. seria duda sobre e! Yerd~ <xnp~ 
co dd pretorio. En "!'=º• en ~:,ríos , li:gar= .de los airededo.., 
de 1:, Primen Es=16n dd ~~cu, >: Pnncipal.n,..,tc .,, . 
convento de la., D:unas de S,on, apucacroo importan 11 

cos rom2nos, a1ttt ellos un imprcsioruntc rudo de ~ rta

...., cnonna c,.st~ y 01roo renos que penni~ron .~ 
,ruir- lo que deb,o sei- la T ~rre An~nu. Rcsuluba de .n., "< 
cdi~~ de pn~os propomoncs y, Sin duda, no C!Xa>,o d, ¡., 
cood1c10ncs y lu¡o ncccnnas como p,r1 luher s<n'ido t1moiá: 
de midcnci1 oc.uion.J al gobcnudor. Si • ':"º se uní, el i,.. 
Uu¡;o del p;,tio cnlos:ldo, que recordaba la ciu del ov~ 
Junn de que el lugu donde =b• el rribun:i.l se llamaba ~ 
umrotos s el cnl~o On l 9, 3), p1recc que no babi.a c!ud. 
10bre su idcntific:xi6n como el precoño, donde fue jUlplo 
Jmtís. Mcís aún, en el p,vimcn10 romano se vcú.-, in= q"' 
indicabon que allí se habían realizado cienos juegos. Enn gn· 
bado.t sobn: lu los:u que servían de tableros, donde ba:btÍ>4 
•M4t.mO el tiompo• los sold2dos jugando a los dados y • omx 
juc¡;o.< wtiguo.t conocidos por distinw fuentes. Entre ésms 
h:tbia uno que se Ílli.crpreuba como d «juego dd rey», ea el 
que, quiet1 particip:ibo, o ac,b,ba siendo rey si gano.ha, o;" 
ajusti~o ~¡ perdía, narur:i.lmcntc siempre en fo= lúdJ:1. 
A.Dí, pues, hay grabula un, corona y una espad;,. p;u-, C3lU WII 

de las posibles «widu• del jugador. Algunos autores no" 
rcsmforon a la tcnt:l.ción de pensar que ese juego alli ~ 
tobrc !AS losas del litóstrotos era d juego que en este <"';" ~ 
lonna ~tic:imcntc rc:il hicieron los sold1dos con JCS'.is, 

que se refieren los cvangelisw (Mt 27, 27-31; 'Me 15, 16-2(1;~ 
19, 1-5) cu:ando h:ibl:lfl de !. corona de espiru,$, _d cttIO c!t 
ca.íl2, el manto y las geoullcxioocs y 3..Judos • Jcsus. antd 
IICYUrlc al Gólgota para darle muerte. 

• qu< 
Entonces se bu=on c:unbién testimonios lirer,1!1";-0tf< 

pudicra.n documcnur la prCl>'CIICÍ3 dcl gol)crnador ~ ~ d ¡o
Anconia, tr:1=.do de íntcrprct:11' algunos de los P";'5ªl~

05
° r:IÍl 

scfo en este scruido, aunque, corno codos rcconooan. .!d. r 
si¡:nific:uivos al.uden cxprcnmcntc -:il P..lacio de f-{etO bÍJll' 
Fil6a dice sio rodeos que los <>obénudorcs, cuando su 
Jerusalén., se quc~ban en esca ':.csidenci2. ..,.. 

· de Cll•
Entrc los estudiosos del tema se produjo, a p:u:or 

j 



2. So.l<>!c• en ¿ ¡rn.vno ni 
ca, una doble ponur.,: u d l 
Pretorio = Tom: An;oni.,_ e as '!"'.; _dofu.,,.d;.in la idcmic!xl 
-~- V' reor=nQ= pnncip.,.1 ., 
I"'"'.' e '"""~ y 1, de los qu~ poñulal:,.n u ,d ,';}mt;_ por a 
tono "' P:ilic,o d<: Herodes ,J f d '- m,-,,c=011 P-rc
cl ¡ndrc Bcnoit. ..mbo 't mue • ~ ~ C$tuTO siempn, 
de esrudios jcro,olimi~~o 1:t"'1 ci,;..cbll_núsmo fu.moso ccatro 
F · p ' co e "' 1c¡uc et An:héol · nll?ISC. ero, • partir de b. nu-·• ~.L. . d ogiquc . . d ] " nCUR OCC>~ Qr., s,omsm e ~ viejos planu,.,micntos e -"' y n:Yl· 

con motivo de b "'1íd, de ¡, Ciucbd ~~·~•= de J<:'lnl~, 
cns 1, Gucrn de los s.;. o· B . ~i en m;inos 1sncl1es 
f d 1 

. . >as, cnoac ~provcch6 p..-:, rcvuar • 
on o .:t cucsnon, v sus condu.s'o c. 'd . , . . . , nes lYD s, o rceoncx:td.» 

un,uumcmcntc, pnmero por los •qucó!"" . el' d • - " - 1 - • . • -~º' ,.,. ,.,, y es-
pues por tV<w\ A ent\c;t h1St6rtc:i Ínc-v· - -' - •. , ........ 1aruu. 

. El or¡;11mento fundo.mcn1:1l COI\SÍ$tc en que lu •rcc<>ratruc
c,oncs• de u Torre Ant.onia no se ,j'ust:ui • b rc:ilid-~ 
los to 1· · c.11 ....., >'"" que re, . s :>rquco o¡;,cos no., .dos no pertenecen • cU .. En con• 
w;ucnc1:,, I_, torre fue mucho mi. modcsu que lo que se h~ía 
supuesto, Siendo rcel»zablcs ,"'º'º b n:e<>nstrucción de l., vicia 
maqucc:, de las Damas de S1un, reproducido en v,ri,s publica
cionc,;, como h de A.vi-Y on,h, que- form., <»rtc de I• f:unosa 
m•quet:1 g,:nenl <le b ciudad, que se cnc,;cntr.i en d Hotd 
Holy Lo.nd de Jcru5"lén. De ahí que J. Torre A.mollÍ:I ao =· 
~ier.i !:IS condio\~ncs ncccsari~ p>= rcsidcnci, oficial del go• 
bcrn_ador, rcducicndosc a un simple cua.-,cl o castillo de V\¡;i· 
la.nc.10 sobre el templo, donde p,nb, 1, cohorte que constituía 
lo guamici6n de l, ciud,d. 

En efecto, el p,virn~-nto ele lasos es del si¡;!o Il d. C., rigu
rosa.mente contcmpor:inco del arco de triunfo ca p._'1:e tod<lvfa 
conser.'1do (ll:imodo popul•rn,encc del Ero: Homo), que dau 
de los tiempos del cmpcndor A.driano, y todo d conjunto for
mab-. un:> plaza (lar. for,;m} impo=nte de l, ciudad que en
tonces se llamaba. A.clm C,picolioo. Los gr;,b..dos sobre el sue
lo (lat. lusori.M Ulbul.ae} >c.-Í>n obn de los rnños rom:10os de 
los siglos II y Ul d. C., como en t:Ult:>S OtnS ciudo.dcs, y apa· 
recen incluso en la misma Jcrus,lén sobre el ,ntiguo enlosado 
de . la Puem de la Column• (,croa! Puerta de D:>rnueo). El 
gran aljibe es la pi.scina Scrution de que habla Josefa, y que en 
su tiempo estaba al descubierto como ~~ dcm:ú de iquella zo,
n• de la ciudad. L:.. bóve~ de cubnc1ón sobre las que d.,.. 
c:,ns, el enloso.do son obra del emperador Ad.riwo. Lo• dern.i, 
restos, escasos la mayor!._ o ~n de la época de J.,. _Aclia Otpi
colú.t:i, o de l:i Jerusalén bi2.>.oana, o u,duso postcnora, es de-

cit, mcdicv:i.le$. 
L3 vcrdadern Torre Antonia, de dimensiones m.is rcduci· 

cbs, estaba nl sur de b. piscina S.f;uticn, como se desprende 
c!.ramcntx: de 1.3 n=d6n de Flav10 Josefa, y3 que, durante el 
ucdio de la ciudad en d o.ño 70, \05 sold:Ldos romanos o.saltan· 

l'fr 
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1. Se·,uC'l'tt\d ( 
. "' ' i"'<l<mo 223 tes <UV\eron que becr uru, r•m b L, 
LT "P••ore ·· •= "' orre Antoni:1. r:.s,a se "11!~ piscm, P>n poder 

ru,I c•Uc Sitty Mari>.m en la -e el P"
1
es, al sur de la &e-

. d · ' - µ • lllUOU ITI'I J _, dore,, s,cn o m.ú bien ••trecha y alar••d "" f os "'relc-
i,,mcnu, copu par-. :>.lbcrgM un cu rtcl d :i, •un as, lo :ruficicn
truida sobre una &Uperficie de tcrr . ." e m,I ~old:ados, cons
ínfcrior a 4.000 m•. -no que P<><ln• c.alculme no 

RcJulv.. puc,, de lo dicho que el . 
con d p•lacio de Herodes en b U:'ct~no debió coi_ru:idir 
ac:uo por eso llamado Gább•thaQ Pn 

19 
ml.J)alt:1

0 
d
1
e la c1udod, 

bl l • 1 ' • Y <i< que va h.-amos en e c~pttu o S. No obstante y d d . 
. d . • lotes e U' por tCr· nuna o este ~unto, es preciso reconocer que • . _, 

bl • . •un cxmcn .ugu· 
nos ~ro cmas :trqucolog,cos. que no cstin JatÍ<factoriamcnte 
rcsuc1tos del todo en la propia tcorio de B•n 't ¡¡ 1 

· _, · .. ot,cntrccos~ m,sm;i natur.ucza del arco de Adn.100 qu• • ·u ,...., · 
· d' · · . ' .. , ... J Z.:,- por eser· tos ,n 1c1os •i:q>;•tect6n1cos, podría ser má. >núguo de lo su-

puesto, pcrtcncc1cndo ae,so • uno :>.n:h•uo pucrt:. de \ · ··"ad, 
d ·• h b ' 1 " • c"'" cuyo at~c1on . ~ na que l CV:>r ol siglo I d. C. Narunlm,me, 

esto no ampedmo d cp,c en tiempo, de Adri:1no (1 35 d. C.) 
fuera •provcchodo p:\l'o uno pl:iza como un arco de triunfo. 

Hay otro lu¡,o.r rcheionadu con 12 p:isión, del que sólo ho
bl:, Lucas (Le 23, 6-12). Se trata de !o residencia ocasional de 
Herodes Antipas, que con motivo d,: b fiC'lt>. podfa a.c:udir • 
jeru?>alén como :simple practic:unc: de 1:,, rciigión jYd:1ica. Pifo. 
to, con obje,o de dcsCJrgar su rcspor.sobilidad en el proceso de 
Jesús, eotera<!o de que ésrc procedía de N=et y vivfa en C,
farnaún, le envió al <.etr.irc:,, aprovecbaado su esuocia en la 
ciud:.d. E.I procedimiento no era legalmente muy ortodoxo, 
pues en virtud dcl forum d,/icti ( el lugar donde se comc,c el 
delito) correspondía a Pitaco el juicio y no a Amipas, que en 
este ca,o le juzgaría en razón del Jor,nn domicilii (lu¡;:u de ori
gen). El imento de Pilare folló, aunque •irvió para poner ere
gua a la provcrbi:,J cr.emise1d entre :unix>s pcrson.:>.jC'l. Hcr<><lcs 
Antipas residí~ en Jerusalén en d ¡,alac-io de los =oncos, del 
que nada se conscnra en la actualidad, y que ;ti pare<:cr =b• 
situado en la zona norte del ,crua! Buno Jud10, cerca del Mu
ro I, en b bajad• al Tyropéon, • l:i alrur, de I• •cru:il c:illc 
Shonci Hakkbot. 

De los acootécirnicntos ocurridos en el pcetorio dur.tnrc. d 
proceso de Jc.sús v•mos a destacar tquí dos, que. :icemos $1g· 
niftc:itivos desde nuc,;tro punto de visto: lo cucst1on de B=
bis y la flagc!aci6n. 

E 1 . . . opulis--· 0 a.,o.,nblcaxio en el que, n e JUttlO un unto "'P _,.. . . .. 
. . .. d ¡ ,. · 1·udío• va • ir conv1mcodoso por U1st1goc100 e os wngeotcs • f ;¡J. bl 

poco a poco el proceso de Jc.sús, Pitaco O rece ~udc 
1
° una 

d _, B•.mib:ís componn o e con .i.lternativ~ prcsc:nt.:111 o ;u Pl''CSO • ' 



crin,ít,J7rjtc,aón 
~ . ~o l.t gr~ de la lib<nción ele este úl.:-!:td~ primero. y,. que en cod.o ~ estaba ~,::: 

• • , J. un cné:u,:cbdo con moavo ele b. ~ J . , t,. 
amnisu.:i "" • 1 -LI La uc ~ ~ congtac,anc con e puco o. ese~ ~p:ir e, 
e;"" p=los cu= .,...aogclios (Me 27, IS-26; Me 1S 2,"'": ~ 
o;i en u:. d·"- ' <>-Uc • 2J t 7-24; J:, 18, JC)-40) .... ~ que un c:uneucntc CO::tGn, ' '< 
. ' -

60 
de que B:ir.:>bis en lo q~ n, __ __,_ · · - ~ ~ 

,mprcs, . ..........,""IIOt u,. ....__ 
l·u·~A Juan die<! ,nmplcmcnrc que en uo b.dróo O ~ 

po 1 
-· • ' I T 

P s:,bcmos que cst.~ t::Ccprcs,on = a uc '?11ia ""r l l:i..;_ ero ¿ . 1 • _, :...J r- es 
riad.orcs romanos P.:r..r:' c:ng¡'= ª. os Jcrcs u,o~ 

eu;,.Jquíc::- n;ici61l del 1~~-º: Así. por c¡cmplo, Y-iri.t,,, e! ~ 
roe de L, inJcpcndcnoa 1bc:nCól, es lli.rtw!o en la, fuct1tc:s lit. 
el mismo :ipc:larivo de bdr6n (gr. kstis; l.a.t. l.m-o). Lo Cllt 

, • _J ~ 
es que este :thuso s~t1co Se:!; ~.uo aquí ::.o !><lf _ 
historudor romano, 11,,0 por un _¡wiío. Marcos es c¡uic,,· 00l -::
una infomláCÍón más a.acta. 01cc que Bambú cmba ~ 
drcd por formar p= .de un ~po d: csedicio~~ w'.:: 
súuón), que en un moon c:.illc¡cro bab,an co;naido en ~ 
rwo. No cr.i un zcloca o un sicario, puesto que, según ~ 
cnos puti<!os aún no cst.iban org;uüu,dos corno ulcs e:;~ 
época ele Jesús, ~ino u? ul~o~u., como otros de air, 
=~ión tenemos t=oruos, que con moavo ele una. el, ca 
proa:sus rumulrJ~-i:t.s o lc:vancmicntos popul.rcs había s,,!t 
d rcsponnblc ele la muerte de uoa persona, sin qnt cor.oz. 
camos otros dct:illcs, ni ~cpamos si el hecho estaba dit=,
nu:ntc :'Cbcion:ido con lo$ conocidos y reitendos procla::.s 
que l'ilaro tuvo con los judíos, de los que ya bahw-~ m o 
c:spitulo 4. 

.. 

Bnr-Abb:is, que quiere decir «Hijo de Abbah>, = ~ 
mos al estilo h~ el cognomen de una persom, cuyo w:>
brc propio no se cit:L. A.bbah es u.n nomb.rc bam.Dte tomlS 
.cnll"C los judíos de aquella época, y c·cimo!ógiarocnte ~,niiia 
•P:idrc•. Algunog códices y versiones del evangelio d: ~ 
cbn por nombre propio :1 Barrabás el de Jesús. Se ~ 
pues, Jcws Bar-Abb:ih. T:unbién el nombre de Jesús .~ 
Yoshua o Yebos11,11J es frecuente en la époc;i, pero, 1 U nsu 
que este dato falca en la mayoáa de los tcXtOS, no resul12 ~ 
ro. Cienos auwres modc:mos han querido ver un ~ 
en la_prci;unt:1 de~ que, rccoJJStnJida, sc:ñ.a ~ ,¿A~ 
qucrctS que os suelte: a Jesús Barnbás o a Jesus ~ 
CJUU>?• {Mt 27, t7), es decir, a Jesús como cHii? del~ 
0 ª Jesús como d Mesías político? Sinceruncnte c:recsnos · \? 
cstO ~ ir dcn~iado lejos, pues ni esu vuiant: ~ '; r, 
~fioc:~nementc documentada, ni ese sentido sitnbóli ~ 
r;ictcr :dcológico concuerda con d eontato dd r~. &i
llCO. Fuulm_cna: no se olvide tampoco que d ~ ~ 
rnb~ podna tener otn etimologíx Bar Rab~ l!l~ 

lli;I\ 
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cho contado con 12 forma en que •pa."'CCD eÍbdo 

1 
con .JJ;l'rw iascripcioncs m dende ac c:iun .., M, V, 16 

este nombre. pcrTOOas con 

Lo que re:ilmcntc ;¡qui llam.t nucstn :ittrlCl • d 
d• qu<: 101 CV;1.0gdioo se rd'icran a una ~ es . bccbo 
en aoi~ un pr~ por b P:ucw.. u única oocic,j~ ~ 
es prccis,,mentc c:st.,, y resulu inuy cnnño que f 
c,pccialmencc J~o, que n.unn .w "Wiruda o;:::;:¡ 
momento, las tcn~JOnC3 entre loe dmgc:uo jll<bOf y los goba-
,,.dorc:s, y cntn: c:stos y cl pi.cblo, omiun un d.tto an .signifi
c:iávo como Lt pucsu anual en li!>crud ck un prc,o polí · 
Por eso, alguno, ·~!"'r" se inclinM a dadu de ¡. lu.rtoricii:: 
del rcl:uo c:n cuc:suon. 

EJ inrcrcr~me I• tesis de M. Hcrr.uu; que, tntutclo ck ten
der uo pumtc entre =bos puntot de mu, se b..Sc> en 111, :u,á. 
li,is del tCllto de M=os que supone babc,- údo 1. bue d., las 
dcmis. S<.gún él, ene t=to, si se lec con • r.cnc:ión. no Ju.bla 
expr=mcntc de la •co,tumbrc,, de soltar un preso, como 11, 
luce por ejemplo Moteo . El versículo Me 15, 6 pu.cdc lr.lduciz-. 
,e del griego pcrfccumcotc: •Por L, fim:,_ iln • soltulcs un 
preso que pedfan•, d:uido uo v:tlor de fururo al impcrlect0, lo 
que c,;:t:1 de 2cuerdo con h,, ¡;r2n1átic:2 ¡;riega. Adenw., ,i pcnsa· 
mo! en un trufondo =meo, la cstru~-rura de c:sa frase y del 
rcsto dcl n:hto rcfucrz.,n ~ún mis r.al sentido. No se inaña., 
puc:s, de una costumbre, sino de un hecho •isl:u!o, ~ el 
cU41 Püato csub• &.puesto en aquctl• circur.,w,ci., c:on moti
vo de la P:1Scu:1, • coneedcr la amnistía • uno de los preso,. 
Posiblemente la ideo. y =o d personaje le habrían sido sug,i-
ridos prc:vuincntc antCS de sv Ucgadll • JonuaUn. Ahon el 
pueblo =c:lú a m=rialiur esta petición, que suponía un .,.. 
fucno :apacente de buena voluncad por parte del prcfc,:w. He= señalo rchtos p:u ... ldos, en Flivio Josc:fo, de peticiones 
popul= de :unoistfa aisl:ufas con motivo de un $Cd2lado c!!a. 
Sólo :>lgún ricmpo d~pués, d ceno de "!UCOS. no dd todo 
corrcctll.monte intctprct.do, pudo c:onvemrsc en d cvangdio 
de Marco en una o.lusió.n a un hecho que nunc, ruvo lugar oon 
C$OS caru:u:rúti=: !a sude hibiru;u de un preso el día de ~ 
Pa.sl'U:l. Luc.'\S n~d,, :úinna rcalmet1tc .J ~. y Jllll.D, que SI 

lo h•cc, podría depender en es.to de ~ ~ma fue.o.a:. D~ cu.ol
quicr mane.~ t. cxi.stcnci• de um pcDC1Ó';' popu!a' ?e lib=rl 
¡,= Bunb4>, aun instig,.cb por lu •ut0nd.dm ¡udias co. pro
vcclio de sus inrcrcscs, parocc dcmostr.ir que ~ pcnooa!~ 00 

era un simple malbcebor, sino mís bien un agitador pobaco. 
• • c:str.t aa:ncióo es l:t &gc-EI otro 1cm• que rcqorcre •qui nu · 

!ación de Jesús. Lo, rpú:ula:o= ro=os O ~ld:ido• 7· 
do, de lu ejccucioncs soli:i.n propuw ~aa p.J':'~.do a~ 
condenado ·• muerte, con "1 cual éste ,!,;, 'P !"" 

, I 
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3. Crucifixión en el 
Gólgou 

cru1', y .,.¡ se ,cckr.ih• su muer.e, libri.ndolc de la ~ 
pé'"• de horas e incluso dí2S ~?lgado dcl p:u1bulo. J.>.,. ,ol, ci. 

dt0$ uotcs sc _dab;m c~n l:>.~s d~ c:orr= finas, CCt <¡11, 
• -·ro de gol=• no sena cxccsrvo, smo el prer; ·- Y c¡u, .,¡ nu .. - r- d' . . la - p.,_ 

co d=n§rindose, pu 1cr.> rcsumr ma.cch,. c::u-gad ~~-"'el ru~ de b cjccue1ón y morir d~ué$ :tllí al eaibo de : ·~ ~ 
dacrcw. Pero h,b~ otro asngo independiente, que n ~~ 
nei podía sustituir a l:i pcn:i de muc,nc, y cr, el su.p¡¡ .~ 
fl,"cbción. Este se h:cía, adcmis de con el ft4gell,,,,, c,o ~e 4 
cado, con cl foif'}'m, donde l:is tins de ~ero ~ ~
bue=illos y bol,u.s de plomo, que matemlmcnre 1rab c:i 

cspald.s del ~ .el cual en cic~os =os p~fa incluso :
0 

la, 
durante el supl.iao. Pu-a rec,b'.r la flagcl .. aon, el condcn.c¡ ni 
era awio a un poste alto, o bien a una colum.na baja q k 
buúi :>.rqu= la espalda; pero los :>zotes no sólo se ~ 
c:stA úlcinu. si~~ en todas las partes del C;!c.rpo. Era proba!,~ 
mente un suplicio t110 cruel como lo. propia cruz, 0 qU!ti peo 
Josefa dice de aquel otro Jesús que fue azorado por orden¿¡ 
procurtdor Albino que aca.bó todo desollado y se le vci',.n b
oa. los huesos. 

Aunque por lo sob relación de Mareo y M:u-cos h.tbrí, qu, 
~r en d primer tipo de fl:igclación, parece mis de .cuerno 
con d cv:mgclio de Juan que Jesús sufriera el sci;undo suplicio, 
pues en h inrenoi6n del prefecto csuba el mostnrle así al p,-.. 
blo p~rn otcitar su compasión y dcspcés soltarle. 

Pricticamcntc hay una.rúm.idad entre los estudiosos, histo
rio.dores y arqueólogos, en lo que se refiere a b loc:iliw:iÓll 
del G6li;ot:i o Calvario, que se b:uh dentro de lo que boy es b 
basílico. del So.oro Sepulcro. El llllmado C:Jvario de Go1on. ,l 
nom: de la PuCJtl de Damasco, que con m<ención inísoc:a fu: 
allí l=lizado por el famoso militar británico, -y acru:ilrncnt?" 
visitado por grupos evangélicos, resulta un lug:u cv=d'J. 
k-u piadoso, pero cicrumcn.e 110 responde a l:1 rdid:d 
tóric.i de los hechos. 

E.l Góliota de los cvan¡;clios, según se ha pod.ido s•~h~ 
11.s cxco.vacioncs y estudios arqueológicos realizados eo l96l' 
lica y sus alrededores (Harvcy, 1933-1934; Corbo, 1961• ¡ ~ 
Bromi, !975; F. Diez, 19n-1981), era u.na roca de uo~i, b. 
de :tltur:¡, que por la forma de su perfil recordaba. v•g1ll'.,, ,i,· 
silueta de un,. cabeza, y de :i.hí su verdadero nombre 'do pOI 
meo: Golgoltba, que en griego y en latín se ha _tradun 
•cal,vcn» {Mt 27, l3; Me 15, 22; Le 23, 33; Jo 19• 1 · lll¿. 

1 !OS de 
Era Ull.l zona ci..,r:unuros, donde existían os r~ ente par 

gullS c:intcras, y muy próxima a la muralla. Prcas:ráftº s~ 
efccm de esru c:ultcras lu.bfa quedado un mogote 

; 
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micorudo, Cn Uno de cuyos fl L-11 
J, E f 

ancos se ,.....,.~ un _ 
covac •· n rente, a mcn0$ de 40 m . a pcc¡ucna 
lubfa •provcch•do para hacer u ' o;;o tlJo en la roc:t se 
como er:1 frccuc.-me en tod,.. I•• ~ rum d,.. acav:idas en clt:., 

1 b ·- a,uen.., e Jerusucn. En 
=~~-~ tum >.s, que perten~-cí;ui a un desucado mi b d~ 
san~ ~r lo que ll:im>rfamos cl • rercio ,-• ~ ro • 
te, m escnba), tcnfan • su alrededor u -~= (ni S>.Ccrdo
d d d . rdº n pequcno t1'1Tcno •coa.-
o, on e un 1• mero ;ici:día allí a cuidu 1 1 O 

15). as P anw n 20, 

No es f:i~il q~c aquclb roca dcst:1c:ida fucr.i el lu r habi
ruo! de l>.s e¡ecuc,oncs, que podían hacerse donde se ~uisicr.i, 
ya que de otro !"'odo c:'bc pensar que no tendría uli wi cerca 
sus tumb.is Josc de AnmMc:i, que :isí se 11:unab, el rico sena
dor (Mt 27, 5~-58; Me_ 1~, 42-45; Le 23, 50-S2; Jo 19, )8). Ac:,.
so por lo rdattvo prox.,m,d:id al pabcio de Hc,r--'es d d ¡, ¡ · · · uu. , on e tu-
v~ ugar e )U1~1~. Y .~orque todot lo,: •eoniccim,cntos se succ-
d~:u, con prec1p1uc1on en aquellos dí,s de fiesta, se decidió 
hincar :illí en la r_oca el pat!bulo, consistente en u-es gruesos y 
:i.ltos postes, destmados a soportar los palos tnvesaños o cru
ces de los qcc penderfon los tres reos que ib:i.n a ser allf cjccu
rados, pues con Jesús h~bfo otros dos «bdroncs• (Mt 27, JS; 
Me 15, 27; Le 23, 33; Jn 19, !8), sin que pod:unos avcrigu:ir si 
se tr:1uba de pre.sos políticos o de si.mplcs milhccborcs. 

Poco m:ís de cien años después, cuando el emperador 
Adri:tno 1nnsformoba b vieja y entonces ruino» J erusa.lén en 
una nueva colonia romma, c:unbiándole su nombre: por el de 
Acl~ Capicolino, decidió rc:Llizu rcform:u urbanísticas impor
untcs en oqucl lugar, que por entonces ya quod:iba dcncro de 
la c:iucbd. Como sabía que se tr.1t:1b:i de un sitio vcncr:,do por 
los judco-cri.stianos, mandó construir en él un templo p:,.gano 
dedicado :i Júpiter. Este desc:i.nsaba sobre una gnn plaza so
brcclcvub que cubría pcicticomcnte h,su la cim• de fa roca 
del calvario, sobre 11 que se había lcva1m1do una csutua a. Ve
nus-Afrodita, y cntcrr:iba también dentro del il\lllcnso rcllcno 
la ru moo de J csús, sobre la cual coincidfa la estatua de Júpittt 
en el templo. Los cuidados muros de co.rucnción de la plua,r 
p:iru: del arco triunfal de cnin.da a la m,sm:i se conscrv2I1 aun 
en el Host,-U Ruso de San Alejandro, cercano 21 lugar. Enos 
restos han sido frecuente y erroné.:unentc considerados de la 
época de Cristo, como si se tr:u.1ra de l:1 puerci_ ~e L1 mur.Jla 
que conducía il Cuvario. No Cf nuestro propostto, como el 
lector s:ibc por otros cns0$, seguir d~crib)cndo ~ vicúirudcs 
que d lugu- sufrió a lo lugo de 14 lwtoru y las ~pomntcs 
construcciones que en él se lucieron. D,g-:unos suuplcmcncc 
que el empcr.idor Con.sau1~no, :i • ruegos de s~ mad.rc santa 
Hdcn:i, construyó ill.i uoa ,mpr~onan~ basílic:,.,, d~1tro de 
cuyo rccimo fi¡;unba n la roe.1 del C.uv:mo y la propia rumb~ 

-- ~--
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de Jcsú• <O<Ud= y sepo.r.ula de! =~o. ~~ 
obro.s fueron come~ en d .uio 326 y ~ ~ 
:,iios, LI, «a.s..l l,uJic. es uno. consmicción de cstilo tl! ~ 
lcnnud.1 po, los cni=:lo• en Lt pnmcn ,:niu,¡ de! ~~ 

Sobre el = de L, cruciforióa en sí se: h.. ~&lo lQi 
cn0ndo de r«:ONU'UÍr los pormenores, lo qt,< real 111~ 
~ en d c:iao de Jesús, de uuerdo con bs ""=,,:cnre p,. 
époet. Pero T,a.m o.llar.,, prácti=-ncnu: codos los ck· res do b 
dfan de lu fucnrcs litcrui:u ro1T12Jt;u que h..bhblUI '°' ~ 
de c;rucifrxi~ y crucificados. A.bon la arqu~lcg¡.: ~ 
biono por pnmc~ vez la sepultura con los rl!Jtos ~ ~ 
btc cn,ciñcado, ~ esa: h~o se ba producido pr~n ~ 
jctVs:úén. Mi! :un, el c:rucif:cado en_ conte~rinco de~ <t 

es dec(r, qu~ data de . fa pnmcra mitad del ,iglo ¡ d. ~ 
cxa:pcioiul ,mpot'tlUlCla del ballugo relcg;, o. un '<r;llndo. ~ 
mino 1 ... otr.a notici.u h:uta ahora m:mcj~. por lo "'· 
mos a fijamos cuí cxchuivamentc en el citado deseul, . qUc "· 
Nacural:nentt; por una pa.rt,,, los rcmltados de b tnv~ 

10n porci.alcs y de difícil intcrpretaci6o, lo m,e se pres-~ 
. • d-,- -·-r011tcs nxonm,¡caonc;,; por otra, y tcruen o uo solo h,~ 

1~ conclu~ionC/1 que de él se <kduccn no pueden g~ 
sin nw., n, se puede pretender que ~ f_orma de crucifixión pro
pia de aquel c:uo conc:eto fuera la un,c:,.quc entonces., pr.c. 
~a en Palcstim. No obSWltC, es, sin duda uguna, u mtjor 
ilw=ión que por«mos de lo que los ev3.11gelisus IU.n'U!,... 

bn: la crucifnüón de Jcnís . 
.El descubrimiento se produjo en la necrópolis de Giv;.i b, 

Mivt:ar. Ya hemos dicho que por todos los alrededores d, Je
nuAl.én ha:y numcr~ Nmba.s, que a ve<:~ se asrupan a:. de
wrmir..ad:i, zo~. L .. que aquí no" ocupa se e=cntn no lcjo, 
d4l mom~ S<:opus, a unos 2 km al norte de la 'IÍeja ciud!d. Ea = zon1 ap.trccicron Nmbas de algunos pénonajcs ilwtrt<
Pero l: que :thor.,. nos int<!rcsa es u!ll> halli.da on 1968, ~ 
conicnú los huesos de rrcs ocnonas, un niño y dos :ulula» 
Uno de c:stas adaltos se 11:idiaba Juan, hijo de R,.gg_oi.~'f 
unos 25 :r.ños, medía c;omo 1,70 m y h:ibfa muerro a¡us 
.in la cru:t; prob:lblemcntc no cr.i uo vulgar aulhechor, r¡; 
entonce::; no hubieni sido cnterndo en el pantcÓn de~ ~ 
lia di>tir.ti,'Uid:i, sino más bien un nacionalista e¡ccurao0 Po' 
rom:i.nos. 

1 -· -· ,. 'fi d.o fu•roP o<l' • ....,, cs«.w1os sobre d esqueleto ?cl cruci ca . ' ; ~ s-
blicados en 1976 por V. Mollcr-Cbnstensen, Y de~p: deq'J' 
c!o revisados por J. Zias y E. Sekdc., en ! 985. El be ;,os~ 
los entcrrQdorcs no pudieran desprender uno de los . $ÍJ$> • 
=li · bli • J.;ulo"' /J . ver $In ~ gran destrozo, les o go a -\ rnac!e>" . 
b circunsw,c:i_a ,de quct dicho clavo llevara .dhcnd> , d>"' 
Ji¡ cruz ha permitido obtener aún m:ís datos de lo qu 
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l6 RoconurucciJo 
él dd cnocifiado dd 
"lfo 1, Cllyo eodin:r fue 
"'1lodo ca Giv'at ha Miv
a, (/m.,nlá,). U Cl'W< 

~ tcrtcr Ufl pcqucf10 
"";*' (~Jik). C>bxrvc,. 

~"""""' dt d:,v., lu, ,... 
un ligero s:dicntc o .,.,;cr.10 cnrrc /,.. piemos datin.>do a pro
lon¡,':tr algo la vida del crucilicwo, y~ que de otro modo cl 
pao del cuerpo colg:tdo prov~~ ur.a mumc inmediata por 
o.sfiriL Alt.,unos textos l2rioos hübl~ por eso de •cabol¡;u,- en 
u cru:i:.•. L:u tnll!Os no lnbít.., sido pcno1":14as por los CÚYOS, 

que debieron ir en Lu niuilccas, entre el cúbito y cl adio, si 
bien m csm Jifia,:n los segundos iaY1:Slig,idorcs, que sugiettn 
que d aius<ici:ido pudu ser simpl.cmcn<c :iwfo con c:ucrd.. al 
p~o cr;o.svcrs.11 de la cru:<. Las picnw a~ abi= T li¡c-
r.uncntc flc:xionad:is. Rc:,;pcc«> ~ l, form: en que los pies ibm 
rujct0$ a la cru:i., luy m~ de wt.t inccrprcacioa. M6Ucr-Chtis
<ensen cree que había un ,olo clavo ¡;r:ndc y w¡;o (bien con
servado en la n.,ml») pon los do, pies. Fue inuoducido la<e
r.Jmcntc c:o la cruz b:ut.o :uom'1r por el lado eontntrio. La 
punn fue rccon:icb p:u. apruioo:ar unbos pies T lijados ,obre 

1 
j 



' • 
Z)O Pr.-. ai:,,ci,,wl 1 q«><cvtl 

.,~ ,;:,blil\a. E.si;,. in=¡,n:t:>.ci6n no ~ sido coinp.a 
.irqucól"l,-o B. Miur, c¡ue supone q\lC u bhü!k ~ ¡,.,. ,¡ 
que Ul\1 ¡,,~ \nte:-mcdu ~tre la ~ dd ch~o fli. "'ót 
pies del :i.jusuc;i:>do que "c:';.Wl • contmlUCl6n, les ~ lao do:ii 
pu>dos por 1~ pwa. mc=u:a, qu~an fijados con .:; .,.__ 

=~ en forma fro_nulodPor su p•ne, ~íly Sel.eles ?rts<:n.:"" 
,nu:ryr=ón m:,.s m crn:i. y vc,:0S1rn1 . La¡ pitt'llaa >h: '-" ~ 
pcmú~ que lo, clavo- ~ue scnar. d~ Sj:.ra,¡ los """ 
d clcinoo • ambos la«:r.iks de _b cr.11:. Lo que suc:ec1:J': P<11 
micnu:i.s que uno de dios entro derecho y pudo lueso '!'..., 
lr.\ido del adive,- su, problcm.u, cl otro dcb16 tto~ CI· 

un nudo de la m:i.dcni, que lo dobló. Por eso uo pudo cae: 
tr:údo r hubo que romper pa.."l.C de la cruz. al tnr,., :: C: 
davir el =Uvcr. Erure b cabeza del <:llvo y la ~ . 
csi:rumcnt:c ul\l\ ¡,cqucñ• t:,~lill:i, pero no se ha. podido ::. 
minar, con .tbsolu~ 9-=ta, S'l cu o no de u. misnu. ,:,,!e:, 
.¡u,: 1~ .:ruz. 

Sc¡;í,n Mi:ilkt-Chrisu:.iiscn, l:1S piern:is del reo, d~ et 
un tiempo conveniente de csunci:, de éste en u cruz., fu.:.. 
i11tenciw».lmenu: quebt<ld:lS pan prccipiur su m1:atc. t.., 
que hoy U,mufamos el •tiro de inci:i,,, y que los tel?Wllll 

dcnomiru.b1n cnrrifr•gium, bien dcsc.1co en el ~ .. 
Ju:u,, aunque aplic,:,do • los bdroncs y no • Jesús On 19, ;¡. 
}4). Pan Zi:is y Sekclcs, n.o hay pruebas su6.c:icn= ?>n W· 
in... que con el etucif!Cl<!o Ju;,.n se hubicn =''ndo ese, prx· 
nc::i. 

Nomulmentc, como y~ hemos d icho, los reos 11..,i,1:: ~ 
¡,>.U"bulo t i ~o t~"=ño de b cn1z, probablemente Y~ 
ya :i.m:u-rulos loi. brazos 2 él. En el a.so de Jesús, y p~~lt
mc::me debido i ru agotamiento, ~ poco de silir b com.it:".' s: 
obli¡;ó ~ un trJ\9CÚme que cuir-= CQn el m3dcro, por "':11' 
que esa pc::sona., 11:unld• Simón de Cir=c, en bien cnno=i!> 
de ta comunichd crimana de tu primcns gcn~cion~J: 
rcsul~ = el podre ck dos cristianos distingwdos. tJtj .i, 

Y Rufo tM.i 27, 32; Me 15, 22; k 23, 26). Al llegar .! l",t'.,.. 
la cjcxución, se fij.,l,; dcfiniti'llffl!<:ntc el pdo a los re<>'-¡. P""' 
do • C,,.t.OS si fucn preciso, y después «en cl~0 • ~:i ~ t 
hn tá:nico.) sobre el poro: vwal prerume!ltt fi¡ º~" 
$\lcl~ C:01\ \u dcbid:i.s ¡;.,r..nti,\S, ya que ~ que SO!'º 
co,u1dcr.1l>lc p,1&0. Ji¡-.~ 

~ c:u~a lht. riwlJ1J) iba cscria. en un leauo que~ oai 
v:u- d reo co\g-..do 3\ cuc\lo, o lo portaba deantc ~ .-.; 
persona del coTltjo, o induso iba sicr,do pt~ Ql.l< ir/' 
:,\11 por un p~oncro. En el aso de Jesús, lo ~-~y O" 
mo,¡ a $U contenido escrito en a-es lenguas (linn. ~o d• ({/' 
bree)-•. •lc=s N=uo, Rey de los Judios., Y _el ~o pl-,, q:>! 
fue fijQdi en L'l tl'\ll. sobre 11 eabcza del crucifi 



J, er.á(odó,,.,. d C4ls- UI 

rcsu.1= bien n,ibk; lo qu• provoc.6 loa pre: - de loo díri
gcnccs judws. que no cmlr.,n d, >c:umlo coa b ,...d, i6n ckl 
""'º (Mt 27, )7; Me U, 26; Le: 23, ll, Jn 1~, IC).22). 

H.o.bfa dot cottUmbro, "" romanas lino judíoa, 'I"" en d 
o#JO ele la q=ición ele J csfu doblcron .., ra¡,o,:acu por el 
a:ncuri6n cnargado. Un~ l• de propordanar ¡) rco ..,,. pdci· 
m• htcb• de vino y mirra. dcstia1Ub. • adonnccnl,: y .,¡ .,,.;.. 
gu ,lgo 1~ dolores; y Is orr, colpr\c de b cintun un po.oo 
par.> eubnr .,,, pnnca. Oc ami- ,e b.bb en laa fumu:s j1ulú.1 
coo motivo de otro1 c:uos. A la pri.mczn se rcftucn c:xp~ 
menee lo, evnngclio,, ,unquc 1e di0t que Jc,,n rchua6 tomar l. 
bebida (Mt 27, 34; Me 15, 23), miOJ1tna que no ac mcnáoru. la 
rcgund11, quo, cobc P'"""· 10m también rctpebda.,,, esu: e,. 

so. Jcs~ como rodos 101 rc01, b•bfa 11do danud.do, 1 NI 

~nido• repartido, entre d piquete de ejecución, ,egúa b cos
tUmbre. No h:ty que confuncfir Li pócima cmbrfapntc, • t. 
que no• hemos n:fcrido, con el •su• ,cidubfa, bebido rc!ra· 
c~1na que o frecieron :i Jesús crtando y:i en la. croz. poco i\1'tm' 
de morir, y que é l ,ccpt6. Ya oos hemos referido • dla en el 

capítulo 4. 



U"": v,:~ mi•, para ,n tcn!Jlr eompr011dcr lu """ 
c:v411&ilu:u 1obrc la 1cpulnirt1 de J ... , • •• L . _ -

b
. · • ., - rwc<e pr«tU una -
1cnamón uqueolóvic::, y proviamcn•• _, • b 1 ° ~ una mcnauo=4n to-
~ • maucr:, d~ pC1'1'"1r y ocntir de aquel!., 1cn,,. en romo • 

IA ,de• de I• mucrrc y al rro ,o con los cadi•4re,. 

En nuc1-tr• culnir• <>'".cidcnw, que hunde su., ~ce• c:r, Ro
m11, lo muerte •uponc. una ruptur:i violento de las vt•Ot ,on ,1 
c!.i.funoo. E.sui 1~>r.1c1ón dcfinitiv• culniint el di, dol tntl<tm) 

eun,ndo L, comi1i,,. de1pidc al cndóvcr, que =ibc llq)Ultun. 
noruhllmct1tc iÚ m•r¡,-tn de l<UI crocnci., Cl'1 14 oua vid, r ou 
contacto con din a tn1v61 de pnlctícóLS piadomt O rnu..i ... !J 
mucrTO e,i •cn1c:rtado• y el cuerpo inicio su procao nscunil d,: 
d~mposicíón, sin que por lo gen«>! wclvan a verte má, lo, 
resto1 hume.noi, • no 1cr que, por =onco .. ~ y Al cabo 
de varios :tlloJ. 101 buc,ro1 h"Y"" de sor rrulad:u!os. 1!,;a fo....,. 
d~ comportarse o.ntc l• mue,,;,, crt.i de "cuerdo c011 nuCIU't 
cotrumbrc de cubrir coo tiemi el ad6Tcr. o C'\11111() mmot en· 
CCfr.lr<lo en un ,..-cól:igo herméticamente cerrlld<> o upi:arlo 
dcnrro de un nidio. f,n todo c:uo. la i~ e, b misrr.1', y los 
romano1 lo Cl(p~n m~~tc vn~ fl'Uf lipicbri., que no 
,iudc f•IUtr Cfl ningun• sopulcur• de 1, ~ Sil ríbi tura ¡,.. 
11ú,. Que te ,.,. liviano UI ticrr.t. Tamb_i~n ~ otro. COIIUfflb"' 
rorn,ino de incincrnr los ad.{- rcd-Jcztnd<>lus • cc,111'.U qu• 
se guardaban en 1,1no urna <lq>otiu.M en ~n ~tcón el.e poquc
ao, rúcho, (,columb•rio•) ,:xpr~ li m,Slln ,da de cu¡,tun 
dc:finiúvn entre el mu.ndo do los vivoi y loe mucr<OI, 

En el antiguo 'pr,uirno ()mnlt no fC vivi"11 c::in drútia· 
menee cse1~ rc:ilíd11cles. En E¡ipto, por ci=!Jl0, I• cé<mi<::1. hab 
bíA progrC"Sado lo sufici~I<! como paro_quc t<: ~-

. . dJ! .,, d---' d' cr medwm, ¡~ a:iomu":aaQn. 
conscrvac1ón ,n .,,n, .. a "'ci av d'!llllda O a.lU. se 
y cst:i mum; pr.ícrica. •0 ~

110 00 f'1 '. 2 p:iJ=~ donde 
llcv-aha ; c:ibo en otro.1 pai$<:S como ' Jtl1llll 
los cadáveres crnn cmb4is=clc,s- • . .d • d con.sctV2•10n ""' en--

Esto, cuCl"}'O<' wn ciurtllS ~oas e 



ta1\Cnti: no ct:tn- Cf\tCTl'a.dOS. sino ¿cposiudos en 1.J.n¡ 

u de mumo,, 11 rumb1 por lo ~er,J c,.ca"'><k """'"' 
que con...!» de di,tiow lu.b,uciones y dependen:: '°", 
bic:n dc«,r,d:is 1rtístiamc,n1e y en l.,., que ~ dq,o,¡, ' .... 
objetos y pccu:ncncW dd difunto. Y lo que rcsuk, ~ .. ., 
ngniñe1tivo es que esa = dr muertos podá .., ""' "" 
n-=cnt><l• por los .,;vo,, «lcbn.ndo co ella = · ~ 1 
t.u,quetcS, En Egip<o, donde ~ rumbu de lo, r.;..,<>oc, Y 1io,, 
dora consUruy,:ron uo vc:Tdadcro le5Qro ;i c:auu dJ ~ 
loo obj<<O• en eU:u dcpoJitad_os, au convi~cnci1 bubo 't' .¡, 
C<'larsc por rcm.or .1 robo: as. se oculu.b• b t=>d, dd ~ 
crG y ,e co111truilln falw put:'l".u y ,orrcdore& !U\ s¡¡¿-v," 
objeto de diru4'1ir a lo, s.,quodorcs de rumb,.., que "" 
oficio ui,tcmcnrc es.tendido y;i en 1~ époa faraónia_ ~ 
las ,cpult~~ ~,n,:fan de wc, u:.oro,, como en la Pil<nia, b 
a:crnpt.» h.LSwn..co ',. ~w Q.SU de muc nos no suf.riuoc La 

tun. con c:I mundo de los vivos, y éstos acudían ¡J}i coa , r~ 
írccucncia y. en 1.t m:i.nct:l dD lo posible.. ~taban te ~ 
con los difunms, • pesar ele que p•r.i I• legis4ci6n itx!i. ,. 
cont.a.t-'tO dc:trrcaba. \JIU lmpurcz:i lc¡;:a.l pas.1jen. íl..v 11, tl; !'... 
;; Nm 19, tt- 12). 

No nt.» b.a de cxtr:iih.r:, pues, que en los C'\13.ngdjo, R lula 
tanto de: ir y venir :il scpukro, cotrar en él, eorn:r U lea, ~. 
nt perfumes, CflCQflU':USC 2 scnce dentro .. .:te-. (Onccp~OS to&. 
cUos que a un occ-idc.ncil pueden p:i.rcc.cr un ur,to :¡aOJ: ti 

mentalidad. Por eso v;unos :t exponer ahora cuilts tr~ ~ 
princip,lts cos cumbres funcnnas de los judíos en époc: nir:. 

no.. 

l. La wmbas u =>tid.d de cumb..s judí., de los períodos bdd!ina>' 
ronuno, ruJl•das basto •hor• en P:ucstina, es cicrum:ntt"" 
cl~ad:i. Por eaiirnos sólo ~ Jcruso.lén, h>y que ,emi:r """" 
un• d~ de conjunto:<, en lo, que el número de [UmN' • 
consiJcnblc. út0s conjuntos son: •I norte, Gi•ll~ 
donde npareci6 I• sepulruro y• ciad.t de Ju:111 el ·~ • 
otn rumbn importante con rc:stos de ,nis de: 30 i,nd, , 
inscripciones con lo$ nombres de Sirncón, Awolón ~o::;• 
rumba de ,S,rnón, constructor del templo•, que "'"" <ÍI' 
los ITIJ>tStlOS de obr., o •rci,n:,.s que cobbo.-.ron en l• ~ ..... 

' on u.'1.1 '"4" 
COOffi'UCton d.c Herodes; la rumba de M•u~: 0 EJ,--"'· 
inscripción dedlcoda por el s,cerdotc Abb", hi¡o de 

ali>'"' 
Om, conjunto imporumc se h.Jlaba ert la vecin: 'P"": ; 

nocida OOD e! nombre de frcoch HJIJ, CX~··dd • oO<' ~,r 

!968. No !.¡os y un pix:o ,J sureste se eo~<1>":3 : 0,ij ,vit' 
pus, sede actual de la famos• Hcbrcw Uru,rcrsil'.)'· ,,· JJ~ 
. el ~,· ""º' • caó, <;otr.;: 01n.s, !.i impof"Qntc tumba e , .. ac 

1s9 



l . LA, ,_b., z;~ 

dría. que foc un pcr,onajc <on!Xido ¡ Jl d • I 
de bronce del templo, y de ahi qu~ ºu: d 0

~
0 

"'
11 

puertos 
nombre. &u rumba fu d. ,d e e :u cvua ,u 

. • I e= 1 
• Y• en 1928. Tunbién hay que citar ,:qu, e sepulcro de Jonuán I N · .,. 

H · · S·, e >:t,,nu, con su ru¡o 
annw.,a y su mu¡cr "'omt., descubierto en I"'' d . 

d • ""'• Y unpor• unte gnipo e cinco cuev:u monuori:u hallado en 1972. 

Debemos referimos :thor.., uo poc<> m•• . , d I d I d San -. .u sur, ccru e a 
c>~c rH• I e d Jor~c, • 1, fumosa tumba de la farnili, de la 
rema ~ con e Ad,ab~nc, convertida al ¡udoi,mo. Ese, rumb,, 
es comunmemc conocnla por el nombre de •Tumb, de los 
Rcy•s•, y es uno de los monumcn,os funerarios más fastuosos 
de Jcru,alén. 

Sobre cl_ Mo.ntc de los Olivos hay, cmrc otr,s. dos impor• 
W\tcs nc~ropohs. 1:• ll~ada ,del •Dominu, flcvit,, por en
contnirsc Jun to .a. l;,i 1glcs1a de- este: nombre. c:c:uv~da y esrudia
da entre los :tño, 1953 y 1955 por d podre B,g:,ni y J. T. Mi
lik. y b de Bccfngé, de tumb,.s modcs"1S, pero de gran intcró,. 

Ya en pleno v..Uc de Josafat en la sari;anu del Coc!r6n se 
cnt"Ucm.r: un conjunto muy numeroso y, sin duda, el de mejor 
c:uidad, con l:t lbm,da • Tumb'1 de Jo~ato, de ocho cámaras 
en .su interior; b il;i,m3d:i de: •Absalón•, que, siendo de forma 
cúbie,a,. csti cxt:nta, rodc.ada de columrms jónic:is y cubicrn. 
por un cono evanescente en formo do ch.pito!; l• tumba de los 
sacerdotes Be.ne Hczir, con un:.1 fach:id:1 de colum.n:u dóricas; 
La lb..rti:td:i. de «Z:\caria..-;>, cxcnu :11 h:iber liido rccort.-id~ b, ro
a.. con coltlmnas jónic~ y c1Jbicrt.1. por una p¡r:imidc; y otras 
menos cspcebc1.Unrcs, pero no por cl1o falt:LS de interés. 

Algo mis al eJtc, ascendicn<Ío • la alde, de Si!oé, se halla
ron ottQS tumbo.."-, entre dlas una. con 30 osarios bien d«ora~ 
dos y con una inscripción :munc:t ?tra de cU":' ha ofrecido 
un, inscripción que se refiere n Alc¡andro de Ctrene. 

Al sut de Jcrus.l~rt, en lli Colonii Alcm:uu., !e eneuentr~ la 
n,mb, de la fam.ilio. Dositeo, y algo m:í.s ,lli, en el bamo T•I· 
piot, se h.tlló otr.t rumba que contiene repetidas veces el nom
bre de J i:;ús. 

En el valle del Hin11ón osci la rumba de la familia de Her<>
dc,. En su interior h>y sarcóf:ii;os bien decorados, y una gran 
piedn redonda tapo la entrada extcnor. 

B .. t.tntc mis al ocs«: ~ h.Ua la rumba do J:uón eo la ':"Ue 
Alfo.si, con un:t sola ooluron.a dótic~ en l;i. f~ch;acf:i, Tiene uu-. 
cripcioncs en g,iegu y ,ramco, y un b<:Uo d1bu¡o de un barco. 

En el noroeste .de !, ciud•d, en el borrio Smbcdriu, acer· 
c:itldosc yo h,cia Giv'ac ha MivW' por donde hemos come!,. 

d ·- ¡3 espll'Od;Ja rumba tlaoUld> del S:tn«!nn, u u, ,e cnc~n ... .. 



con una bdl• l:adu<!A oon frornón. El '1l""10T está 
rrolbdo, co<t una AA ~tr~ de 33 m•. En sus .,¡':;L~ 
c,aJtm ottli tumb" dr UTICl"CS. 

E.s muy inu:r=ntc >Ciialu I« =bro de per-._ 
.¡,:u= .., los "'!"'lcros. porque muchos se •ncucn.._, ,.. 
bién •n k,s c,,-.ngcli.os. lo qu• indio que en,, bU<uu, ~ 
.., en l, q,oc:,. &te e, el cuo de J..-.i&, Sunón, Ju..n, li4..., 
M,ria, Uuro (.EJcu.ar), Jo,é, Jud..s, M.ciu, Salom;. 2-,.. 
Abba (B,.mb.:ls), N•u.....t .. , Y .!¡;un0< que prob.Jil..,,.,_ 
rdicr<:n :J propi~ pcn?na¡e que •parcr:e en el "'"'sd•o, «..= 
es d c:>JO de Jmc C.,lu, el sumo suett!otc, CIJY• posible_ 
In ha ,;do b>ll.d• en 19'10 en la at>.d, necr6poli, de t.i,.... 
donde uno de los doce ourio_, cnconrn,los en ,quilu u..,. 
la irucnpción: jo<q>h Bar K..uf.a. 

E.spoc:i.sl e,q,ttClcÍón c;:,.usó en 1sn el descubnmicnto ,. ~ 
,u,crópolis de Siloc de la rumln pcrtrocciente a u, .. fw.. 
..,...., cuyo• miombrw fisurabon lo, nombre, de M•ru. Mula, 
Uum y Jc,ü., por ácrto que este último cst:aba por do. ...., 
sq;u;dc, de- un.a -cru.L Pero cvidentc::mencc se tnt.2 sólo ~ = 
1.1110 e ,ción c:NU~ de nombres, porque, :idiem.:is de los MfUÍ ~ · 

oalado,. lay ocro., y lu = no sólo ,focun :il nomlm ic 
Jcs,is. sino t:IJ'Obién, por ejemplo, :J nombre de Judu. Uoo de 
los Jaú, de la rumbo ap:u-ccc ,dcm.is nombrodo como-p,dtt 
de Símcón. Se ha su¡crido que l:t.s cruces podñ.n indiar <¡11< 

r,: tnu.aba ya de eristiAnos, pero no es seguro. 

M,yor cscánd:ilo provocó en so día (19}1) el !ul~ de 
un ow.rio con la inscnpci6n =~ •Jesús, hijo de J.,....!, 



no de la rumb• 
:ene: Hcúr en d 
C«lrón O<ruu

uc d :urio con 
nn:a. b s.J, cen
\S c.im:iu.s mor· 
:.on 2rcosolios y 

1 Lu um,b.u 2J7 

cicct~s medios 1udio,, mc!u,o •rqueológrcos, se habló de que 
podna,~~atu,c 

1
de b ~cr<kdcr, scpuhura de Jcrus, pero b m.>

rc" c~u,o ante .t rc:il,d.td de lo~ hechos , 

V camos :ihor;i, en pl.tn de síntesis, cu6lcs son los elementos 
c:•r;icccríscicos de l,1s tutnb•s ¡udí~s 1,k Jcn.islllfo en l~ epoca de 
Jesús. Estaban $icmprc excavad.is en 1, roc:i y se lulbh.n en 
las afuer,s de la :uiti¡;u:i ciudad. Las de fatnili:i., y person,je, 
disangu,dus presentan una fachada al =crior de car:ictcr .lt· 

qu1tectón1co d:isico cnn columnas. El paso entre este at:no ex
terior. cuando cxist.:. v el interior de 1, c:iv,dad csti en cieru., 
ocasione~ ccrr:ido po~ un:i puerta de: pie<lr., rcct.\ngul:ir, '!' en 
ocr.,s por una gn.,cs, piedra rcd,:md,1 qnc puede correrse. ha
ciéndola deslizar por una ranur, cn l.1 roe.,. Este es el caso de 
lo turnh• e.le la reína Heleo:,, la de l:t fan11loa de Herodes y 1~ de 
,l¡;unos sc¡,u lcrn> Je 13ctfa~~- a,i como de .:.,ros lug,re, fuero 
<le Jerusalén (Abu Gush. Nablus, <:te.). 

ün:i vc-z. dentro, np,tr<:t.:i: en primer cérmu,o una s:i.b rCc• 

t:u;gubr. c.1.~i ~u:\dra<la, cuy:1..i:: dirncnsiuncs v~rfan según l.i c::z.
ttgorÍ.1 de l:t rumba, aunque h.,bicualnicntc puc<lc tener un':'s 3 
m de lado. Suele prcsenc3r en las p:trcdcs u~ banco corrido, 
r3 11,do en b roca. De esta sab part~n los paStllos que condu
cen J lns dma.,·as monuorfas propiamente dichas'. donde l."-' 
scpultur:\S ~011 d~ d.:is tipo,. El prime:º• en •_rcosolao, es dc~ir, 
una repisa tall:tda en la pared y cobipda b:Jo udn a

1 
reo. So re 

cfü iba depositado el cad:ivcr. A veces encama ef uco ~ en 
otro l~1,>:1r eerc.ino hay un c11tallc. que suele ser de orma tri,n-



i 

\ 

¡;ular, p,.r:, coloc:a.r en él una l:írnp:,r.a de a.e.cite. F.I Otfo . 
,q>ultu~ es el modelo que los rom:i.nos llam.iba.., loe "P<> do 
judio• ltokbrm. Se trau propiamente de nichos pa.~ in.,.¡, '1 lo, 
en ellos el o,:1~,,Cf. ñiulmcntc suele C'lt>rur en lu P ~ 
maras u11 lu¡;'lr p:.in dcposiw- unis uquetas dC$tlrudl"tlpui "'· 
dar los ren os dcspué1 de su descomposición Sa11 lo~ • ~ . 
que c:s~n por lo ¡¡cncnl c;uiJado$2 Y >.rtisticamentc d~ 
con motivos vegcolcs, como rosct:is, plantas, cn:ist:lc.al 
ve<;.C$, lus trCS tipos scñabdos pucx!cn darse ciu c:n la' ~/\ 

· E 1 • IIUllll, c:ímJr:i morruon.,. 1' otro, C.'\SOs, u e::una.ru pueden 
cspcciali7~d••• en u,,o solo de los tipos. Con frccuco<l~ ·~ 
tumb3S imr orunt1;--s CSLU c.im:i~as se mu]ciplican 1ncl..: CII 

distintus mvclcs, siendo ncccuno el paso no sólo • tnvé, dt 
corredores, sil'lo u mbién de csulcu.s, siempre tOdo 1.1\l.cio <o 
la piedra. . 

F..n oc:tSioncs, y trxúndosc de s,:,ndcs mausoleos, ClCIJtC u,. 

da un:1 c,;ti-Jc;tur:t exterior complcmcnc.1.ri;i. donde hay =h
naus ulh,t:b,, :tljibcs y conducciones de agun, lugu p:u. tom,; 
los baño~ rilua!a de purilicacióo, cte., como es el caso de 1, 
tumba de b rcin, Helena de Adiabenc. En ca.mbio, en lo.,.. 
pulcros mc.norcs: ni siquicr~ hoy cimaras mortuorias indq,c,,
diCl'l.tcs, pues los /oc1<1i pueden :tbrirse en las paredes de la pro
p~ sal::. interior. L:i altur:i dd lecho en csu s.Ja 'V•Ó• scgüi, b 
carc¡¡oría de la rumba. En algunas se puede csur muy córnod,
mc:rtt.c de pie, en otras cr. cambio no. L::. pucru s1c.mprc <> & 
reducidas dimensiones, de fonm que no se puede c11t~ pót 
clb c,r,,;uido- Suele tener en el interior unos pcld• ños tall>dos 
en l.t rnc:i.. <ras descender los cuales el visiunte se encucnlt> fl 
nús cómodo en 1, sab. Esto tipo de pucrt.1.S se repite 1 ~ a:· 
~ de hu c:imaras mortuori:,s. 

Parece probable que los pobres scpultann • SUJ '"º0: 
rimplcmcntt: b•jo cien., ya que la constn1cci6n de 135 rum 
excavadas en la roca rcsulub:i indudablcmenle = 

u tumb:,. de Jesús, según los c=sdios, se ajust:ib> • : 
. . 1 E b . por t:in«>, carnctcnsnQ.S icncr.i cs. ra uru. tum a nea Y, d , 1~ 

suponer que rclativ:m:cntc a.mpli:a., como correspon; ; d: 
du~o, que en un pcrson:ijc i'mporuntc, el se:~~~: ut 
Arimatca. Pcr_o en =ubio estaba, al p:irecer, de5u ucd< fl" 
solo entcrnm1cmo, lo que no es frecuente, au~quc P r.it i, ió" 
nnc que en 1.n proyectos de su dueño podna ligu r 011"' 
de am¡,linrb en cl futuro cxcav..ndo la roca P= h:C: bo cP' 
cortcdorcs y eám=s, y• que sí se consi¡;na que I• ~un~· 
~ n:cifo hecha,~ dc,cir, era nuevo. y n:>dic se hab>' dl 

aun en clb (M~ 27, 60; Le 23, S); J n 19,. 4 1 '.. , ~,ir 

Y, hemos v1Sto que wcbs \:is cwnb.s ¡ud~ cstátl atr<> #" 
das por 1:is :>fueras de la ciuda.d rodeándol; por stlS c;U 

J 



,. Reconstrucción 
c.! de l, tumbo de Je
s. junto :u Gólgota. En 
imcr término, o lo de
ch,. el ,mo y la picdrn 
·dondQ que t.'lpoba b 
:quciu pucru- A conci
u.crón, lo s3J:r. con los 
ancos co rridos. Final -
1cntc. el ,ccc,;o , 1:i cl· 
,ar~ mortuoria., ~b ühi
'" con a.rcosolfo. 
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t:1dos. T :imbién s.1bcmos que en b époc..i de Jesús b i.onJ. dd 
S:tnto Sepulcro qucdab~ fucn del recinto amunll:.do y que la 
csrrucruc:i del terreno se prcst:ibo :t ru uuliz:ición p2r3 hondu 
cuevas funcrari:i.s, puesto qoc bs ,u¡cigu:is c:imcr.is habio.n dejo.
do l b vista 1, roca., e incluso h:ibí:i p:i.rcdcs lis:i.s bien cortadlS 
que favorecían h conscrucci,,n de foch:id:is y $ervfon de punto 
de Mranquc par:i b cxC.'lv:ición de nunl,:u. De hecho, jumo ¿ 

l:i tumb:i que sir,ió p:ir:i Jcnis, habfa otra, cuyos restos se con· 
scrv;in ccxhvfa dentro de !.1 Jctinl iglc~ia del Santo Scp\rlcro en 
1~ rotonda, detrás del Scpt;lcro, en un \o,;al que pcrtcnc:cc J l• 
c.:omunid:id siro-j:icobn:L L:t tumbo de que hablamos debió ser 

gr:mdc, pues lo que 11ucdo n,> <o n m:u que los restos de ella 
que consisten en un:t c:im.tr" con lomú o nichos. T od:> l;i p:>rte 
anrcrior de b tumb;i fue dcstru,J:1 cuando Const:tntino hizo 
corur hu roc:i.< adynccntcs :ti S:tnto Sepulcro para con.nruir su 
gr.m basílica. También existen los restos de unn tcrccr.i rumba, 
que mi.~ t:trdc fue convcrcid;t en cisccrna. 

Püdcmos haccmo, una ,Jl.'a bascamc precisa de lo que fue 
el sepulcro Je Jcsüs, pues éste $C conserva, .1Unquc muy rnodi
fic:,io, y desde luego exento, ya que, como ;icabamos de dt!crr. 
los arquitecto~ del ú¡;lo IV destruyeron la p:,.rcd rocos:t y ais
laron !n cumba p;tra que quedara dentro dd recinto de ll b:isi
lica. Se mantiene b estructura y las dimensiones de la sala pre
via. au nque ésta es hoy de f:íbrica, y pnrccc que lo fue ya en 
los p!:tncs ;1rquitcc1ónicos de Conscnnrino. Esta s2ln comunica
ba. dircctnmcntc con ln c:\marn mortuo ria a tr:tvés de una de 
esas pucrc;is bnjas de !:is que hemos hablado, la CtJ:J o.ún se 
conserva. La c;Ím:ll'a mortuoria era muy pequeña, pues sólo 
contaba con un :ll'cosolio :i la dcrcc.:h.i, donde fue dcposibdo el 
cuerpo de Jesús, cuya repisa se conserva en ~arte, bajo b ac
tual los~ de mármol que b recubre. Que el tipo de sepultura 



l Costumbres 
mortuonas 

l. no en nicho se desprende de la n:u,-~ .. 
crJ en arcoso 'º y 'Cton de 
Juan On 20, 12). . 

L evangelios, ;idcm:ís de rcafinnarse en que cra"ur..i turn 
os d la roc:i. (Mt 27, 60; Me 15, 46; Le 23 53) • · 

b cxc;1va a en . ' , se~. 
a · ncr~da se cerraba con u na gran piedra redo 

Jan que su e • I od I n<k, 
Cll :tz de deslizarse, sc¡,'\JC1 e m e~ que ya _conocemos <M1 

P
60 66. 28 ,. Me 15, 46; 16, 3-4, Le 24, 2, menos CXpr . 

27 Y • ' ~ d . . . <?$¡. 
' . aspecto JC1 20, 1 ). Su entra a cons1sna en una pu vo en este , , . en. 

• la que habi:i que •asomarse,. para ver el mccrio O pcquena, a • r n 
20. 5). 

Entre los judíos, el muerto de una familia acomodada soUa 
ser p3 rci:1lmcntc cmbnls~ma~o. _No era la momificación egipcia 
de una refinada y costosa cccmca, que se prolong;iba duf3ntc 
muchos dias y que llevaba consigo, entre otras cosas, la ex
tracción del cerebro y las visccr~ del cadáver, que después se 
dcposit:1ba.n en una um:i cspcci:i.l (canope) guardad~ en la mis
ma rumba. Los judíos se limitaban a un simple embalsama
miento a base de unguentos y perfumes, que iban siendo de
posit.i.dos a medida que se realizaba una cuidadosa envoltura 
con lienzos que cubrían todo el cuerpo. Esu operación podu 
ser completada después que el cuerpo fuera depositado en la 
rumba, sobre codo si éste reposaba en un arcosolio perfccc:i
mentc accesible, pues en caso de tr.1carsc de un nicho hubicn 
sido prcci.so no introducir el cadáver en él, sino dcjar1o repo
sando s.obre el sudo, o mejor sobre uno etc los bancos corri
dos de l:i pared. En iodo caso, en la mcntalid:id y costumbres 
de entonces encuba pcrlectamence la idea de vol ver al sepul
cro, tras el día del enterramiento, y manipular en el cadáver lo 
que fuera necesario. 

El capítulo 8 de la Misná Semahot dice exprcs.1mcncc que 
durante tres días después del sepelio se puede ir a la cumb1 1 
eonccmpl:1r _al m~eno, verificando que realmente lo cst:í. e: 
mo el scpcl10 soha h.1.ccrse en el mismo día de la muerte, .1 
casos de e · d · 1 ah1 11 
. _ ..• nucrro e vivos podían no ser can raros; "e ·ver 

f5i;-si~~on lc¡;a! que comentamos. Naruralmcnte, si el cada b 
1~ª st O embalsamado, era ya imposible que recuper:Jf2 . :! 1 en t1 caso de una mucrcc sólo aparente De ahí J;i tolcr.i;, 
ci:1_ c¡¡a para acudir a la rumb:1 y rcali:i;:u- c~n el ciernpo qº\o 
csomare oponu I I b . .El t~ 
de la M , . d' no as a ores de cmbalsamarruentO- er ,J. 
J'f udna •~: •Se podr:í ir :i1 cementerio pan rec000' .~•i , umo urnntc t d. . ,o ¡...,,, 
sabor ,. p . . res 1:.1&, sin que en manera alguna cSdidO que 
un. homb;acucas pag:t'?'lS, ya que :tlguna vez ha suce raiitt 2Í 
año

3 
m: .e, Cuc fue :is1 reconocido, sigwó vivic.ndo .du ¡11eO' 

:u · I\S r.u.oncs de esca disposición judía evidente 
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ce no eran :tplicables al caso de un a¡· ustici•do p~ · ¡ 1 · " , ~ro s1 o era e 
hecho de cntrnr en l:t tumba y m:mipubr el c:tdávcr. 

Una vez que hab~an tr:aoscurrid? los tres días lcg:ilc:1, se 
cerr.iba el paso a la camarn rnorruona o, en su c:tso el hueco 
del nicho utiliz:1do, pues el somero cmbalsamamicn~o no im
pedía r~~lmerite l:t corrupción del cadáver, sino que la rccrasa
b:t y mitigaba sus efectos externos, tales como el olor. Por eso 
en el evangelio de Juan, a p ropósito de la muerte de Lázaro, se 
advierte a Jesús que había ya transcurrido el pl;izo de tres días, 
y que, por tnnto, podía oler si se rctirab:i l:t picdr~ que cubrí:t 
la enrrnd:i Qn 11, 39). Sin embargo, era natural pensar que se 
podfa acudir a la tuJnba para estar y llorar en ella, probable
mente en la sala de los b:rncos, puesto que los judíos que 
acompañaban a M,tría, 1~ hermana de Lázaro, creyeron que és
ta «iba a l:i tumb:i p:ira llorar aJlf,. Qn 11, 31). En efecto, esta 
sala o :uitec:imara podía ser lugat de rcuníón de la familia. 

Hay un texto de l:i novda latina el Saciricón, de Peuonio, 
fechada en e l siglo l d. C., que puede servirnos para ilustrar 
nuestro ca.~o, pese a l;is grandes diferencias que existen entre el 
relato poco edificante de In novela y ci rcxto s:igrado de l_os 
evangelios. La acción se dcs;irrolla en Efcso, y v::i.mos aqu1 a 
resumir su trama. Una fiel csposa acompañada de su doncella 
pcnecr:1 en la tumba de su m;1rido recién follccido para llo'.u 
allí y pnm:1ncccr e n b c~m,~ra h:u.:iéndol~ c~~1p:u1fa. Pero ne
ne lugar muy cerca del sepulcro b cruc1fixt0n de u;ios rn:11-
hcchorcs. U no de los soldados, que de noche custodia los c:1-
d:ivcrcs aún pendientes de la cru7.. cntr.1 en 1~ tumba y se en-

{ •
0
¿, a quien seduce. Pero mientras r;1nco, ro-

cucntra con a v1 ,., bTd d 
ban el c;id:íver de uo crucificado, y ante la r~sponsa ' t a que 
or ello le odría sobrevenir al soldado, d~cidcn ambos aman-

p . dpl I ro el cad áver del mando y clavarlo en la 
tes sacar e sepu c , 
cruz para em;ubrir el robo. 

. . . .¡ paralelismo cxisccnrc, en cuanto 
Es ,ntcrcsante consign,ir c ' . del elato entre este 

1 
• . • uramc ntc cxtcrn:is r • • 

a :is circunstancias P · , . . ambos casos se ha-
1 . cvan••chc:1.5 pues en 

texto y :is n:1..rac1oncs "' ·J '. sepulcro excavado en la 
bl d . · · n [:¡ cruz e un 

:i e un:1 c¡ccucl<.ln e · "' . . todia dd cadáver por los 
. 1 u'bulo de una cus if" roca contiguo :1 P'1 • d l d. •r de uno de los cnic 1-

1 d l robo e c:i :l ve b 
so dados, e presunto . , . es que :icudcn a la rum a 
cados, y finalmente de " '¡'"1~:~JC\eali:,,ando las labores que 
para permanecer en el la 1 ~fu YPcro sobre todo, llama la 
requiere el cuidado Je! d t nto. y 'ocros cntra.n y salen de 
atención la f;unili,1ridad con q~c un.os Esto nos alecciona en el 

·n su ,nccnor. rf 
la tumba o pcrmanc.:cn e ~11·c·s csc:ín pe ccmmcntc 

· 05 cv:ingc " "d sentido de que l::is narr::icion . ~ la realidad de la v1 a 
b. e se aJ usmn ·• • 

cncu:'ldradas en su aro 1~nt J , ~ I en la época romana.. 
d I C,cd·,ui oncn .. , 

y cosru nibrcs e :1 so • 



40. Our10 h,ll.1d" en 
un• tumb2 del moucc 
S,opu, Ueru..,lén) (S. · 
¡;ún "'1rrot). L• Jecor>· 
c:i.,in d(' eso• pic1.•• do 
p1cdr:, sude ser Je indu · 
dable v.i1(1'.f ~i.sria>- Siguiendo con );tS cosrumbrcs judías, cuando h:1bfan ,nn.,. 

currido al¡;unos años desde el cntcrr:1miento, se procedía a lc
vanur d c:id:ivcr, para que el sitio quedara a disposición de 
otros posible, ocupantes, y los huesos se cnccrrab:irt en lo,!* 
queños O>'lnos de que hemos h;ibbdo. A este respcc10 dice d 
Talmud palestino: •Primeramente usaban para sepultarles d 
an:osolio; cuando la c:J.rnc se ha corrompido, us;iban pl!a re
coser los huc.~us y cforlcs scpu!curn un (osario) hecho denude· 
r;, de cc-dro• (Mo'cd Qatan Sl, 3-4). La decoración que pre· 
scnun !os osarios de las tumbas judías que anteriormente he· 
mos descrito es ori;;inariamcntc típic:. del crabajo de ralla so
bre la madera, que sólo después dcbtó ser transferido 'l !a calu 
en pi<.-dra, cuAAdo se estimó que los osarios de mader:t no reu· 
uían las ¡;:trantías necesarias para una !:irga duración. 

~n lo~ cv:ingclios $e <licc que José de Arimntea tuvo la·~ 
lcmia de ir a h rcsidcnci:1 del prcfecco p:1ra, de acuerdo con . 
le! romana, solicic:1r que le fuera cntrc¡;ado el cadáver de J~. 
>'Us. Esta decía: ~May que entregar los cad:ivcrcs de los cn•nu, 
i;n~ a cualquier., que lo pida en razón de dlrlcs .scp~!~ju· 
(J?ig .• 48, 24). No <:r:t, sin crnbargo, favorable la !egislaCI d "' 
d,~ al r~pcctu, q~c ~~ohibía a un ajusticiado ser enternic~i· 
el pantco_n de ~:J lwulm, nunquc sus huesos, una vez d: Cfllci· 
dos, po<l1:m rcco"'étsc en él (como fue el caso de J u:lll 

1 
·s· 

fi d ) El "' ·' la e" 
,c;i 

O · • hecho es que en et c;iso de Jesús prcvalccio \ , 
1 · ' d I d · la ca~ :>.etort e om10ador romano canco m:ís cuanto que Jt-
d~ b .ejecución habfa residido ~n motivos políticos, Yª !':i~~c: 
¡"s, co'!'o rey, era enemigo del César (Jn J 9, 12). El ?•, 5}). 
uc c~b,eno c~n una sábana ( Me 27, 59; Me 15, 46; \~~ ocli· 

P?':' " procixl,cndo ;t) crnb,Jsamaniicnto y A l.:i cn~O d< ~n' 
nt~•v• Un 19, 40). Para ello Nicodcmo tra¡'o 100 f¡br:>S ,i'ón ¡, 
m1:nu d · • 1 pcr:I 

r., e m1r:-;, Y :iloc, con el fin de comenzar ª 0 



J. e-.,,,~ "'=•o""' 20 
mismJ ~rdt' dd s~!io Un 19 3

9
) d . 

I d . • • c:r c:q,. <":l.s1 JJ kilos de u~a mcu ~ <' ~ cspcc,e de ¡;orna u.ibi unn, 
m,rr~ con d polvo J>('rlumado dd :iloc. ~ os., que es l.t 

Por su parte, la~ mujeres cstab~ d••pu- . 
1 '-bo d · d ~ .,,u .1 conunuu a ,.. r cspucs e pasJdo el dcsc;inso s,L ···c:o p fu 1 "Wu · U2 CSO ~O :ll scpu ero el dom,~o por l., nuñan• d~uc:s de s:alir d sol 

llevando perfumes_ (Me 16,_ 1-2; l.c 24, 1). L~ wmp~ de qu; 
habl:tn los CVMgd,n.u pudu:ron liac~ o b r:irde del S<ibado, 
pues u~ V(7. que s:ilt' I• primen cscrdb ,ra t<mum rl dcs
c.1ri.,o s.ili.itico, cil y co'!'o patrccc indic:tr Luc:ts (Le 2J, S6), 

0 d dom,n¡;o :llltcs de ~ir el sol puesto que los onc:u~cs 1011 

m•dru¡,':\Jorcs, y el comercio y~ csd Íuncionando muy de ma· ñ:ni. 

Lu C'Seenas en el scpuh:ru de los Jisiinto.< vimanCC$ en '• 
matii:ln:t dd dummgu eo,":lj:in C'Q lincu ~cnlcs <:on codo ,:1 
contexto. Pnmcnmcme h~y que de<taQr cómo Ñurcos sclbla 
el temor de l;is mujcrc:. :tntc I• dificultad de obnr l. rumb• 
c:onicndo l:1 piedra rcdond:i, pucs se ne<:csit:aba fuerzo fí,ica 
p:tr.t h:t,crlo (Me 16, J). E.llo coincide con d tam~o de csw 
piedras, Jl¡;o m~norcs que una rucd:t de molino, pero indud,. 
blcmentc difíciles Je m;intj:ir. Un• vrz que .se pcraQn de que 
la piedra csri corrid:i, <:nrr:tn en el sepulcro y ven • un 211gd 
scm.,do :t b dercch• (Me 16, 5). P,rca, que se ~u de fas.ala 
anterior de l:t c:im•r.t, y nocla ricnc de cxtr:u"\o que e1 •jove".• 
de que hobla el evangelio cstt' scnud~, pues. como hemos d,
cho, csr:, S:1b suele tener bancos comdos en ~ pucd:3, Por 
su p:inc. Jum hnbb de que Marú M•gdaleru YIO dos •ngdcs 
scncadr-: en b dmor:t dd Mcosoli~, uno_: fo c,bcctr. Y 01ro l 
los pies (Jn 20. 12). No • .,. nucst12 •~rcnoon tr.tt:Jr de •eo;:or
cfu~ fas di,,tinus versiones CV'11lt:,éhca,, como Y• r:onw cccs 
h . d,'cho sino de exponer el contexto u,¡ucológ,co q11e cmos , , · · :,1¡ • 
sirve de .\mbicnrc ;i b u;:1rr.it·ión, sur Jr ni.u a. .. 

, en tcstiruo/Úo de fJ J'C$UfT<CCIOn Je 
Como cowrcueno>, y . . d , d ""Ukro en este . ¡ que v,s,oo cspucs 5· r • Cnsto, :tS pc=n:u 

O 
uc los licnzoJ qvc cn-

cuo_Ju•n y Pcdro,,i1c
1
rn:•~::i.J

0 
por ,lli. Lue;u dice 

volvl.lJI el cuerpo e ,.,. . I r··nzos (Le 24 l.?; 2unquc P dr I omnnc v,o os ,. ' 
que e o, • as • • 1 ) El cvan¡;clio de Juan lo cspc:,.. 
hny• dud:tS sobre este YCtsldC~ ~. lo vio desde fa pu.-rr:a y stn 
'fj • .d" • que c.<tc ,s,,pu ' 1 d . 

e, 1co nus Y ,ce . ue ••uban •lli, y que só o ••pues 
c:nu-:,r, l:u vcnd:tS de frno 'I • d hecho de que d suda· 

1 Probó ;is1 como 
entró Pedro Y 

O 
<vm • d dos:uncntc doblodo Gn 20, 

lx, aparte y CUI • dcsd L rio se coc:ontn J"cnz.os se vi=n • "' pucrt:t, 
5-8). Que la sib~ Y ouos 

I 
comprensible, bien se cnco~· 

:lP:tch.índc.ue!, :aun , ·m cntr.tlr, es l:a mánu c:.::Í.o.l2n monuom 
,.. • • 1 __ , o io<: uso en • d I d 

tr:lr:tll ,:stos en • =a. 0 3 tr:tvcs e " segun • 
. . · • dosc en este = . . ·-·'· - • fondo duunguu:n • ., 12 =-r:aoon, que cn.won ;u , 2.J't.'CC. sq;u pucn.~ abicrL1, Y• que P 



l 

·nic1o, Po' el sudo, en conu.su: con cJ sudario. ~ 
:. bien doblado y no pudo ser visto ~ que an:ihos 1t ~ 
toG en d inccnor. Se ~ d~ un ~ destinado ¡ ~ 
ronro dd difun<o. o quin ~r a SUJc:tlr su barbilla.~ d 
b,in j¡i~O 12 paW>ra gncga CIUl:IIJi~ ~ 
como «enrollado en hueco•, c:s decir, gu.trd:uido ~ 
adapacb a la 01bc:u que cmfa cuando cjcn:ia su 1,,ft...:~ , 
de no ,er algo lllOmlal, DO ,e ve por qué la · -~ J11!s 
cYlU!gdina en prcnnrar ~os unos lienzos~ dd 
aÑdir que unos csiaban bien doblados y otros no ~ ~ 
a: an decir que s&lo mtonccs, aJ ve<rlo, Juan ~6.'"""" 
,egura ata intapm.ación, :iunquc cabe dentro dt 1 · No" 
Tampoco puede dcsc:a«u.Bt: que dicho sud..,.¡

0 
pud·º ~ 

,ido utiJiudo pn:viamcntc pan cubrir dunore el ~ ~ 
rOl'll"O de Jmú1 m111:rt0. De todos modos, el te-~ e.n~ d 

d ..... no cntn4 n:ctamcnrc c:ncro de nuestro cometido. 

I 
j 
¡ 

1 
! 



V 
Testigos de la resurrección 

Después de b rcsurrecci<in de Cristo lo dº • 
1 · • · dºf'. ·¡ . . . . • s 1sc1pu os co-mienzan un:i 1 11:1 m1s1un cons,stcrrc d . . . • en ar test,momo de 

esta rcsurrecc1on. Su bbor no se limita J Je ¡ · · · · 
1 

. rus:i en, m s1qu1er:i 
a Pa cstina. Emprenden la taren de recorr, · . • cr c:1.1111nos y surcar 
los mares pam l!ci;ar a c1u<ladcs lejanas, incluida la misma Ro-
ma, donde pred1can el cvan<•clio de Jesucristo y se ·fi . . " marn 1cst:rn 
como tcsugos del resucitado. desafiando a los peligros, e inclu-
so hasta la muerte: Este es el panor;\ma que se presenta en los 
Hecho~ d_c los aposrolcs, corroborado por las cmas apostóli
cas, pn~c1palmcnre de_ Pablo. Y esta es l:i hiscori:i de b primiti
va_ I~le~1a, desde la l?nmera generación apostólica hasta que el 
cnsn:imsmo, extendido ya por toda f:t cuenca del Mediterrá
neo, en,pic7.a a suscit:ir serias preocupaciones en los escamen
tos guberoament:iles del imperio romano. 

Pero todo ello va mis allá del planrcamicnco de este libro, 
que se limic,. únie:1mente :ú entorno directo de los evmgclios. 
H:1y, sin embargo, un tema expresamente tocado al final del 
evangelio de Mareo y que debe ser tratado aquí con alguna 
detención, dadas sus implicaciones histórico-nrqueológic:is. 
Nos referimos a los soldados encargados de la custodia en l:i 
tumba de J csús, involuntarios tcsti¡;os de In resurrección y so
bom:idos para que su testimonio no se difundiera. Ellos son 
los que propagaron la especie de qut: el cad~;1cr de Jesús ha_bía 
sido robado en la noche. « Y cst;i es la vcrs1on q uc ha corndo 
entre los judíos hasta hoy,. (Me 28, 15). El relato, que dicho 
evangelio tk·sarrolla con cierra :implitud y num~rosos dc:alles, 
cst:í contenido en Me 27, 62-66; 28, 2-4 y 11 • 1~. En b epoca 
en que apareció Ja rcd;icción final-Oc este cvaogcl1?, d_es?u~s de 
la Guerra Judía del 66-73 d. C., se ve que :iún tenia v1gcnc1a en 
· . ¡ 1· · , nqucl piquete de soldados ciertos ambientes a cxp 1cac1on que · . J 

h:ibía difundido cuarenrn años antes. Pero es 
1
cun.osodique os 

1• .1 , completo e ep1so o y sus otros tres ev:1nge 10s s1 cnc1en por . 
1
• • • •• 

. C b"' lo es que semCJ:lntC cxp IC:lCIOn 
consccucnc1:1s. omo tam icn . ºd" que muchos 

· , que no 1mp1 icr:i rc~ult.'lra tan poco conv111ccntc, 

11-TJ 



T,:i11g01 ~ ¿, m11rrcca<i11 . , 

. , d p lcstina y del resto del mundo, as, como un 
11

, 

J. Una irucripción 
griega en Nawct 

---- .. _ ... _ _ 

ludios e • . d d ,· d urnc. . •mente crcc,cme e p:tganos, CJaran e tc~c ,. 
Pro¡;rcs1v~ . d . ·• r., "ti 

ro rcfrrícran la versión e unas mu¡crcs y d tcstim . 
cuenca Y P , º"'º 
de los dis.:ípulos de Jcsus. 

A csar de su indudable imporuncia, no es demasiado 
P · 1· d . . · (()-·¿ del público no cspeet:i 1z:1 o una m.scripc1ón qut 3 noc, a . . d ¡ . ¡ XIX, Pilr~. . . N•·,.rct en el último tercio e s1g o pero qu ,:,o en -- _ • d e oo 

fue leída ni estudiada h.1Sca los anos ..>O e nuestro siglo. Sin 
embargo, el imerés que p~cda tener para :i.yudarnos en una 
aproi<i n,ació~ al tema aqu1 planteado, será cJ propio lector 
quien ha de ¡uzgarlo. 

Se trata de una losa de mármol de 60 ~m de largo por 37.S 
.:m Je aleo, que .:ontiene un texto e~ griego en 22 líneas, en 
lct ra.s cuyo estilo corresponde a la primera mitad del siglo J d. 
C., y que recuerdan a ló!S de b ins:ripeión de Tcodorcco, hall,. 
da en Jerusalén, referente a un;i sinagoga, de la que ya habb
mos en el c:.1pítulo 10, y cuya d:unción es del año 15 d. C. LJ 
placa marmórc,i que ahora v:imos a estudiar se halló en N:iza. 
rct en 1878 y de ali[ fue cnvi~d:1 a París al Cabinec des médai/. 
les, donde se encucncrn. 

El texto traducido al castellano dice así: ~Sabido es que los 
sepulcros y las rumbas, que han sido hechos en considcr:ición 
a b rcli¡;ión de los antepasados, o de los hijos o de los paricn· 
tes, deben permanecer inmutables a perperuidad. Si pues ,J. 
gµic n es convicto de haberlos destruido, de h,ber, no impom 
de qué mancr.:1, exhum:ido cad:iveres encerrados, o de haber, 
con m~J, i mención, transport.'ldo el cuerpo ;¡ otros lugares, ba
cicndo injuria a los muertos, o de haber quitado las inscripcio
~cs .º bs picdr.1.'i de la tumba, ordeno que ése sea llev,ido • 
¡u,c,? _como ~¡ quien se dirige eontr:i b religión de lo_s M311cs 
lo h~c,cra contra los mismos dioses. Así, pues, lo pnmero. es 
prcciso honnir a los muci:tos. Que no sea en absoluto pcrm¡ti· 
d~, 3 ~~die el cambiarlos de sitio, si no quiere el convicto por 
v1olac1on de sepultura sufrir la pena capital». . , 

Se !rnta, puc~, de un rescripto imperial sobre la viola"on 
de tumb·•• · · · 1 , y que ha s· . - , que ongm:u:iamcmc estaba escrito en aun el 
. ido ~alamcntc traducido ~ griego lengua franca en codo 
1m e · 1 ' · iec· . P no oncnta , porque se ven en el texto no sólo tncor 
~11>ne,i $Íno ·, 11clu• ff ¡ · · • .o ai;r.intes aan1smos. 

b bt°s expertos distinguen en él dos partes. La primera: pr: 
.ªal emcmc redactada por algún jurista de la canálJcrÍ3 ,mp en 

n romana ts , b' , . . ¡ casos 
d • mas 1en teonca. En ella se ctran OS I · 1ó· que se a un:i. . 1 .6 d -<: u 

• vio ac, n del sepulcro. Pero la scgu n 3 es· 
mo parrafo- en 1 • , b. UJIª r ' ª que c:inib1a el e:.rilo es mas ien , cfl 
PUCSb concreta ' r • prun 

a una consulta elevada al rcspcero. ,.... 



2. La pretendida 
violación de la tumba 

de Jcsus 

l. L, preumdid,, tltol.u:ón Jr l., tKmb,, d,: ¡,,,;, 24, 

parte responde ~ b l~isbción d A 
scgulldti se rcfi~-rc 2 la 

2 
r . . . e u~to sobre- el tcm,; b 

bl I 
P ic;,.c,on Je b m,smn , un c:i.to pmb,

cmcnte p autcadu en la époc:1 0 Tb . ., _ 
puesta oficj¡¡J d sd R . e I cno. ü, pues, una res· 
d, d · ' . e e 0~~ ª un informe o consulta rc:tli1 .... dos 
es e d gobierno provinci:,J romano de Judc:i. 

Lo. cl1ocn11tc rcsult., que c.<a rc$pucstn burocr.itica llc¡,"'da a 
la oficllla dd prdccto :omano se mandara tuducir :il griego y 
colo~arla en un pcqucno pueblo de Galilea. Parece, pues, que 
In ~x1stcnc1a de cst:i ins7ripción en Na1.:1r<·t supone dos hc,;h,is: 
Pruncro, que b, nuto ndndcs rnman;1., h.111 rt,:d izodo una con
sulta 3 b cnncillcría impcri:tl sobre la violación de tumb~,. sin 
dud:i porque se ha producido algú n hcdio concreto, ;J parecer 
llO muy claro, pero que si ha tenido ciert.1 repercusión en In 
provi111:in, con posiblc:s implic~cioncs polírie:i!. Scb'Undo, que, 
una vc:i recibida b respuesta legal, In autorid:id provinci.11 ro
mana, que no debe estar muy convencida de los hechos, pero 
que sí quiere ¡;unrdar~c las espaldas, se ha limiudo a cnvinr el 
rcxto para que se ha~;; público y se fije por escrito en Nv.<trct, 
localidad que, en cierta forma, tiene algo que ver con el discu
tido y comprometido l1t-.:ho. En otro cru;o, no se niandn colo
car un texto de este tipo en una aldea per&da. Alguna relación 
tiene que existir entre el hecho ocurrido y Nnnret. Un, vez 

mandada fijar la respuesta imperial en Nazarct, el prefecto se 
siente libre ante cualquier eventual acus:,ción de i nhibicionis
mo lj\lC pudiera ser clcvnda al ¡;obicrno central. 

Este es el contenido y h interpretación n>ós obvia dd «·,cm 
de la inscripción ele f'!"""'''· Respecto • !~ foch;i, ~uy :,]¡:u~, 
· · 'ón pero pucoé aceptarse como v,l,dn el p nmcr tercio unprec1s1 , · . 
d 1 · ¡ l d C Ahorc, cabe formulnr unn prcgum:i.: ¿T,cnc e sigo . . . .. ,. 
esto :i.lgo que ver con. la muerte de Jcsus de N•z:irct, o¡usu.i~-

d h · J • - 30 por las •utoridadcs ron,.n;u; :ikg:mdo mou-
o :ic1:, e ano ··d · l b> 

1, · c·d' ver habfa dcs,p:ircc1uo e > tum :i. vos po ,ocos y cuyo " " · d 
1 . c .......... r de ínvcsti1•:ir, au11quc y a cbcin<):f Es O que v:unos n ...... 0 • , <l J ¡ 

,. .., condusionc:s c :i.cr.10 .solo entro e tt-0.dd:1.ncc.1· que nu«:Str~ 
rrcno de 1:is hipótesis. 

, ,,·,,.1 de l:t ::idministrnción ronutnn, C$ 

D d l• P""" bu roer., •· . .1 ••• ª a. "' 1 
• d de Judc~ r>onc,.o P1 ;ito, rcmmnu 'd uc el oobc.rn• or .. , _, , · f 

cv1 ente. q o . _ ,cr:,J del gobierno impcnai wgun 111 or-
por cscnto • In sede ~c,. ·c··ución de Jesús de N"1!uct Se 

d I s,·ntcno• Y e¡ ,. . · me e proceso, · .· . 0 que pod fa tener rcpc:rcus1o ncs 
traubo de un :icor1tcc:'~n:,. d rcrrnrc:• Hcrod<'S A.nripo.s no 
Polícic:u cl'.I el fururo. dclm -'n,o sino que incluso habia par· 

_, ·cn,c e aus ' . d sólo est:.tbí\ .u corra , ,,xtr:LñO que. csre pc:rsonaJc, e 
' I No sen• pues, - .;· . 

ticip.1do e11 e · ' li .t rn;:u":1 lmperi~J~ pu u~r.t en vinr :i 

fócil y probado ocac,o • • c .. 



1 tk L, ,_,.,,m,;,, 
o<C"' 'lin informe. C1J d que l.,, figura del ¡;ob~ 

t.h...-.: •' 

Rom• .,J¡; · -·~Ón dc::sf1vonblc. De hec:h ',,._ 
quccbn C1' fl•• o, e,¡ -,.... 

"" . _,. ........ csundo Clmb,fo Anup;u en J .... , •. ,. c,'-
t:ll)C1"'5 .. .,., __ , h'b . . •• ........, ...... 

do p;J:,o "" , ,o pruvOCLovarncr.~ en b . ...., , 
fiau, cu"" . . . ---• 1 . f ~ oeud c:on 1., ¡,uaipc,on 11"\I"" .a... un ,n orme, en el .,. 

.1 
01

, ~ Hcrodd A.nup.u [UVO el pro~on:smo ,,,. "' 
duua a ¡;u __ .., I p·¡ p,:,-lh.._. 
cstUVO " punta de cosc;1nc e puesto ,. , u~, 7, en todo,.._ 

1 ·-o de Rom:> la onfc,n de que rc·voc.u:i 1nmcdta•• C..,. 
" "'" Fil . T b · -"1(,it.: ' 
d

. • __ ,._ .....ün nos cucnu on. :>m icn hemos • 
1'f'(>J1o;un•, -D- d 'l'\i,a 1 

piwlo J ¡ que. en virtud de un:> cnunc~ :>nte el_¡;~"-
Siria. cru la mau~ d~ .wmnunos en el Cnriz.·n. Pu.to .'° 
'N¡>Clablcmcnr.e dcsmwdo d~ su argo, :>unquc en este CUQ:,.. 
n, 01 coru~ el pro~nismo de Hc-rodcs Anup.u. De~-• Qt • b . l.. w.,q..., 
moncn. el prefecto tenia que cu nrsc .., csp:,.ld.u •ntc P<la-
bld dcm:nda1 o informes que pudicr:,.n llcgu • Ron,:,. 
eso, i.:s mil que pro~ablc que se adelantan a cst:t com,.,;: 
con un informe ofic,.J. E.te documento, que podru. conl<l>c, 
Ja, accu dd proceso, irfa Jirii;ido .. la cimar:, impc,n,1, y no,.: 
scn.ulo rom•nu, pllcsto que Judo en una proYJnc,a q11t ~. 
pcndfa en cxdwiv, del cmper:i.dor. 

N;uli sabemos Jin:cta~entc dd :isunt0, sal,,o que con poi· 

tc:rioridad se hace rcfcrcncta a unas Actas d~ Pil,u.o, rcftrcnu,s 
al proceso de jesús. EJw pa.san rncluso al complejo mundo de 
los cvansdios apócrÍÍ05, litcracun ésta que, como se sabe, ,.. 
dama hoy la .accnáón por p= de los e:srudiosos, ya qw. 
siempre que seo. U'.auda con l:LS debidas rcse,-vas, puede aport,: 
al¡,'UnOS datos de iotc:rés :J conocimiento histórico. 

Haci:a el año 150 d. C., por tanto poco mis de un siglo 
después de los :>cnncccimicnco$ pMcu:1lcs, d fil.»ofo y es:ii,,r 

s:,.n Justino, que tc.nfo su escuela en Roltlll, habla de que CS1>· 

lÍ.111 oruu Acus de Pil,,co que él h:ibfa consultado, no ubcmai 
si drrcctw1cnce en li c:incillcrfa impcri.ú, o si se tnub.i y> dt 
UI\A publicación de '.,.s mi.sma.s, que corrfa ~n fomu de fuUcto. 
(En codo C.1SO, = tod:ivfa entonces muy fácil dcmoscnr so 
f~ad si no se aji:suban • la realidad, ya que d :ucbrt'O 111 
a~cs,'blc Y su consulta rclacivomcntc ficil). Unos ;aiíos dls· 
pués, hacia cl 200 d. C., el :1.bo~do y escritor T crt11liano ~ 
como_ cos, ~ida de una c:irta o informe que Pilato - • 
Tiberio. A pn_ncipi~ dtl siglo rv d. C., Eusebio de e-ro; 
r<?6crc a la CXJstcnc.ia de un;u Aaas de piJ,,zo totalmcot< d 
f.avor.11:>le:s a ~rino, por lo que poco después' vuelve 1 ¿,.-JI;: 'ª. vea,ón .,,ugua, quizás ampliad~ tenido por favorable ª /e
s~ que aparece ya ciuda por san Epifanio d :lño 376. A pal" 
llr ~e eot~nccs, otros cscricoccs se refieren a ella, com0.°':Z 
ª pnnc,p,o~ del si¡;lo V. De hcc:ho csistc una obra. ind 0 
en~ los apócrifos, que recibe el oo'nibrc de Aaas de ~i¡c
Primi:-rc parce tkl Ev,mgelio de N~. Es un ,:scnfD 

J 
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chado en d siglo y (año 424 d 
dcsgrac1a<lamcntc refundir y · C.~ •. pero que debió rcco¡;cr y 
muy difícil :idivinar ¡0 qu ª;;1P •ar las :uitiguas Aet4S Es 
este escrito y el ••n<.lo d~ h~ ·pu O ser el núcleo primiriv~ d~ 
b bl 

" ~ 1s1onc1d~<l ~ 
a emente está reflejado e l . · que pueda poseer. f>ro-

río, que figura como :in..óon ª cl:tru de Poncio Pilato :i Tibe-
¡ -, en a gunos · 
as Actas, pero :iun ;ui fa red . . . d ,manuscruos latinos de 

acciun e <.-st;i, tal h 
conserv.i, es muy posterior. Qu· . 1 Y como oy se 
1 · • d ¡ l'US e hecho d 'b 
3 prcs1on e os dirigenccs · d' 

1 
• e que atn uy:i a 

Jcsú~ pudiera cst;lr en el priiu, !0 ~ ª _scncencia condenatoti:i de 
b
.. m1t1vo nudc:o del docu 

c:am 1en una carui de n.-spucsu de Tibe . mento .. Hay 
mente es apócrifa, t.trdfa y d. d no :i Pifato, que cicm-

. •sparata a. T od:ivfa 
nuevo texto del informe de p·i Ji se conserva un 

. . , • ato, amado An=ho 
una vers1on tl<:finitiv:i no anterior :ú siglo Vll:·r ra, pero en 

En fin, que la tradición litcr3ria :ú res . . 
camencc inservible, 3 pova b id- pe<."tO, aunque_ pr.11:u-

. d . , "'• por otra parte obvt:i en sí 
m1~":':1, e que tuvo que haber un comunicaJo ofici:il or arte 
de Pdato sobre b mucm: Je Jc$Ú< De I h d Ph. P . d . . ice o, cunn o ,ston.~-
orcs r:ii;a~os como T.iciro h:1blw expresamente de la muerte 

de Jcsus ba¡o el procurador Poncio Pi!:uo, cst.in basándose de 
una fomi:1 u otra en una documcncnción oficial al respecto, 
~-uc "? puede ser otm que l:1 que dcl>ió obrar en los archivos 
1rnpcnales. 

Pero, junto :ú comunie:1do oficial del proceso, Pil:ito, no 
co,ntcato co~ ello y p re,ocup:1~? po r las notici:is de la de.sapari
cion dd c:id:ivcr de Jesus, dcb10 hnccr una nueva consult:1, est.1 
vez de car::icter estriccnmcnre jurídico, a b cancillcrfa ¡;cner:ú. 
Con esto cubría b posibilid:id de que se abriera un nuevo 
frente en eootr:i de su actuación. La cancillería rom.ina contcs· 
tó con un rescripto, donde se exponía. la ley gener.il al respecto 
y un.'I :iplic:ición al caso concreto consulcado, record:indo l:t 
pena capital a¡,lical>le a quien, b:ijo esas condiciones, violare 
una rumb:i. 

Ahora bien. los presuntos dclin,uences er:in los discípulos 
de Jesús, que, no sin cicrt:1 díscreci(,n, pero mmbién con bas
tante v:tlcntia, se est3ban ya moviendo con éxito, a pesar del 
recelo de los sancdritas, que en el fondo habían sido los res
ponsables de l:1 muerte de Jesús. El :unbienre del momento de 
la llegada del rescripto, unos meses o :lea$? un año_ después de 
los acontecímiemos p:i.scua.les, ap~rcce b1c~ r~llcpdo ~n los 
Hechos de los apóstoles. La comunidad de disc1~u)os Y_ s1~p:1· 
tizantcs ib:i creciendo, no habfa roto con las pr:icoca.s _J~di:lS Y 
seguía acudiendo al templo (Hch 2., 4~-47) .. Pc:ro los d1:1gcmes 
judíos les h:tbían prohibido con 1ns1stcnc1~ que connnu;iran 
enseñando al pueblo el nuevo e3mmo (Hcl1 4, 21; 5, 40-42). 
Las autoridades rom:in:is no podi:in ser desconocedo= de CJtc 

hecho. 



.,..,n'(uá,; 
. . comprob:u- que ni el prefecto ni ,u u intcrcsa1,tc 1 'd d I . ' t!'op 

. . :in nada en a vt :l e a primitiva lo! . ¾ 
,nm1saiycn P . . d 1 · . :, CSia J se . , . f'$Ccuc1oncs vu:nen e os s1ncdnt:l.! L ~ 

J rus:tlcn ._-u pe ' Y ri~ · 
e . rccisJmcntc a qllc cese e.n su =t:o el prcf r: 

que cspi:r:ir p . . d d d ~o ~ 
roduz~ una siro:1c1on ~ intcnru a con un vacío de , 

se P se comcu el pnmcr ucnudo contra un m PQ.. 
dcr, pan quem· no Estcb:rn, si como creen los comenb~~hrc 
del nuCVO U I ' ' 1 - H d e - ~""l .l1J . . h d, siruarsc hac1:1 e :a.no Jo • • l gu:i.lmcnt 
mar11r10 • " h rd e, Y en 

te c.uo sin lugar a dud:i.s, ay que agua ar a que: la provin 
~ n• de Judea quc<lc temporalmente suprimida y • 
c,a roma ~ 11 H d . ~e a 
depender de un nuevo rey vasa o, ero es Agnp;i, para que 

roduz~ t3 primera conden:1 a muerte de uno de los . 
st P · h 2) 1 · ~!)(1$tolcs, Santi:igo el Mayor (H~ . ! 2, 1- • y a prmón de or:r.:, 
P d O (H•h 12 3-4) 1-'1 trad1c1on benevolente de ildmi~...:. ' 

e r ~ ' · . . I • -•Ott 
que, sobre todo, la lglc:s,a oncn~:1 ha reserv:do siempre P'lra 
l, figura d.e Pilato, el Cllal es tc:rudo inc)uso por •santo• (!) CtJ 

b liturgia copu, puede conur con .tl¡¡un fundamento . 

Pilato, pues, no atacó ni pers,¡;uió a los presuntos delin
cuentes de \:i violación, prucb:i de que el cargo contra ellos ~o 
cr;, 1nuy daro, y de que evidentemente mantenía una cien, 
benevolencia y simpatía :ll grupo de discípulos, aunque no fUt. 
ra mis que por compens;u- un poco SlJ cl:iudicación en el pro
ceso de Jesús y por su odio a b.s autorid:idcs judías. ~ comen
tó con cnvi:u- par.t su colocación en público una copi;1 del res
cripto impcri:11 1 la p::itria de Jesús, donde vivía la familia de 
éste, como un:i e:.pceic de ama¡;o de amcn:iza, •cumpliendo, 
uí cxu:rnamentc con la ley, pero sin crear problema alguno • 
los discípulos que se movían en público por J crusaléo, cuy1 
f.un;1 cmpc:G.'lb~ y,t .1 extenderse por otr:is ciudades dd p,ll 
(Hch 5, 16). Mis :iún, el hecho de que Naz:irct csruvicra den· 
tro de l;i jurisdicción de Herodes Antipas, que tenfa que csur 
oficialmente enterado por Pilat0 del envío del rescripro • li 
aldea de Jesús, cubría t:1mbién las aparicnci:i.s por ese otro un· 
poruntc frente. 

Como es bien sabido, \:i comunidad primitiva de J~i:1[ 
• d •-oq~' aun no se cnominaba cristiana. ya que «fue en =u 1 

úondc se cmpc;:ó 3 11:unar cristi.tnos a los discípulos• (}i~h ~ 
26)- El nombre con el que b comunidad era conocid:,, P"111 

• 

en Jerusalén, Y después <:o otros lugares de Palcstin:i. ~ prtOd• 
'd res • samcntc el de ~nazarenos• (Hch 24 5), corno scgui O 

_,.,. 
Jesú de N • · · nos ... ~ . =rct. El T :tlmud lbma todavía a los e~0

\ 1 ¡,ceJ,o 
mnd - n.iz3te. nos. Parece q,;c e:sto d:i aún m:is scnodo u$I 

e nuc el . L. • pre con . , . r<:smpto ,ucr~ cnvindo a N:izarc:t, ,icm ¡ 111111' 
,d11u:nc16n de eludir el fondo de la cuestión pues todo cd· ,,¡. 
o sab· l ' • º' • , 1• que os •nazarenos• en realidad no tcfl.l:lll 

vc.r coo N:u.arct. . 
De cual · · d .... r qué ~ quier manera, resulu interesante in ªº-

l 
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ba en N:izarcl !o~ :iños que .· . · • d e • siguieron ;¡ b 
cion e nsto. Durm•c la v,·¿ I · · muerte y rcsurrcc-• • · a moru d • J · f . . 
hermanos segun b típica cxpr . . ~ csus, su 3JTlil1.1 -sus 

b
. cs1on scmit:t- I . 

numerosos y ,en conocidos · eran re att\t;\mcntc' 
aparecen en los evangelios· .NpucHo_ que induso sus nombres 

M 
. h . - o es e~,c d artes el h" d 

:ui:1 y crmnno de Snntingo d. J - d • a110, • i¡o e 
¿No ese.in sus hermanas aq uí ·e e ose, e Jud"-~ Y de Simón? 

b 1 
. . . ntre nosotros1• (Me 6 ') s· 

cm ar¡;o, e ¡u1c10 sobre b familia de J . · ' " ·. '" 
favor.1blc en los evam•clior En u csus dno es dcrnas1~do 

" •· n momento .1d I f ·¡· 
res creen que Jesús ha perdido I . . . 

0
, os :1m1 ,a-

d 
. e JUICIO V por eso [T ·~ d . 

re ucirlc (Me 3 21) p ·. . a-n e u· a 
- . ' · or su parte, Jcsus, s1 no los des rcci,1 

prcc1s:tmcntc, s1 da b impresión de que I . P 
l
. '· d" · ( os tr.ltJ con c1crc.1 c:il-

cu ,1ua · 1sc.1nc1a Mt 12 46-50· Me 3 31 •35. L 8 ·• d" ' ' , , e ,19-21).Ycn 
otr:1 ocasion se 1cc expresamente que . . h . ·1 . • . «n, siquiera sus erma-
nos cre1an en e• Un 7, l- 10}. 

Sio cm~argo, :t partii: ~e In experiencia pascu;il los «herma
nos de Jcsus~ van :i.dqu1m:ndo un puesto cnda vez m:is rele
vante en la comunidad de Jerusalén, espcci:úmcnte Santia<>o el 
bei:mnno del Se_ñor (Hch 15, 13-21; 21, 18-25; Gál 1, 19): ~ue 
es mcluso cons1d~rado como una de bs columnas que soscic
n_cn la J¡;les1a (Gál 2, 9). La comunidad cristiana de Palestina 
sigue ~ferrada a Jns costu~1brcs y prescripciones legales jud:ú
c:is, mientras que los cnsti:,nos del resto del mundo se clistan
cian definitivamente del judaísmo; basta c.-il punto se va ;ibricn
do una brecha entre los cristiano-judíos de Palestina y los cris
tiano-paganos dd resto del imperio, que con el tiempo los pri
rneros acabarán c-onvcrtidos p1"':Íctic:1.mcntc en un:>. secta y des
vinculados del resto de b Iglcsi:t. La floreciente IgJesi;i pnlesti
na del s iglo IV no tiene nada que ver coa los judco-crisri:111os 
o Iglesia de la circuncisión, sino que se trata de una Iglesia 
nueva de ori¡:cn gentil, que ha ido crC'Cicndo en el país a medi
da que lo hacía la población helenística, y q1,1e los judíos iban 
emi¡;rnndo o siendo arrinconados en ciertas localidades y re
giones de Palestina. Así, por ejemplo, a parcir de b. Segunda 
Revuelta Ju día, en los tiempos de Adriano, los judíos tendrán 
prohibido entrar en la ciudad de Jerusalén. 

Uno de los focos donde con mayor intensidad floreció y se 
conse,·vó durancc mñ.s tiempo la l¡;.lcsia judeocristiana fue pre· 
cisamcntc Nazaret, haciendo bonor al nombre •nazarenos» 
que llevaban los cristianos de l;i circuncisión, y apoyados en 
este caso en el prestigio que cení:111 _como d~ccndientcs d~ la 
hmilia de Jesús. Sabemos por el cscncor del siglo_ U, Hcgcs1po, 
que durante mucho tiempo vivió a.llí un ~crson~¡e llamado Ju
das, que se consideraba «hermano del Senor>, sin duda el que 
aparece con cscc nombre en el cvan¡;clio (Me 6, 3), aunque es 
cüscuciblc que coi.ncida coo el apóstol T_adeo (Mt lO, 3; Me 3, 
18), llamado por Locas Judu el de S:1.nr1ago (Le 6, 16; Hch 1, 



T ftlJIO' ,k t.. "1JU1thtln" 

ll) Er• bbrldor y lCf\Í> dos hijos, cuyos nombre:.. 
y ~noa¡;o O:tcobo). Enos !~eren llevados a Fsorna •fi~ ~ 
"lólo ¡ Jur:nt~ b pcnccuC1on de Dom,c,ano. porque nitci d.¡ 
dan • la fam1l1.i de Jcsuc'?sto Y csub-.in considcr,,1 ~ 
Jc:sec,r,dicntcS Jd rey David .. Cua~do en el lribunat e, Cclllcl 
vieron su aspecto de ampcs1no1_ 1nofcru,vos, fui,ron rQ, 
en liberad y Jc:,-ucltos a su patru.. En e~ siglo m, el 1'1'~ 
Julio Afranio dice q~~ en Na7:=>cct segu=, "1Vlcndo ~ 
ccndicntcs de b hm1ha de Jcrus. Por Otra Parte d l de.. 

. d . d • ·~, o,ncmos el ccsn"?omo e ~~ campcs,n'? e Na~t, 1• ·4' 
Conón, que sufnó el mamno en Panfil,a ( Asia Mcn ~ 

· di' d N or¡ Y• 
C1\ el interrog:nono JO SCT • ~ 1 :u_a.ret y Pcrtc:necaitt ;t.t 
famili,. de Jcsucmto. Ene m;irur sena d~pl:cs " C:v, ..... ~ l. 

. ( . d -·~•o.,, d propio Naurc:t. y su ~n,num csp_cc,c e ea¡,ilu) ~ 
lo~fo::tdn en l:u c~cavac,oncs arqueolosic:u de la b~i\i~ ~ 
Anunci:.ción. Ge i. 

Son muy interesantes c~tos tcst.1monjos histónco, de l 
tt'CS p~meros siglos de \~ l¡;lcs,a, en los que con tanta ~ 
se insl$tc en el :ucnum,cnto en Na:uret de una familia JUdia 
-b familia de Jesús-, que se consider:iba dcsccnd1cr.tc de O.. 
vid y, por t:t.nto, de origen beclemita. ~ af:rm>.cioncs de Mt
cro y Lucas en sus ev:ingdios sobre el ori¡;cn d:ivídico de \csúi 
atin pues :i.rropad:is por una persistente tndición fan-,iliu e; 

N=ct, que ~ic ¡xmí:i en dud:i. S:.bido es que los jud(o, 
cr:,n muy cuidadosos y a veces h:isu fanáticos en los tcnw e: 
¡;cnc:ilotía f.rnili:ir, b cual conservaban con todo esmero, lo 
que n:iruralmente no suponfa en todos los casos que ésta r.:cn 
ccacu., sobre todo en lo referente a generaciones muy wci-¡w.s; 
¡,<,TO las líneas ¡;ene.roles podían ser v:ílichs. De bcd1u, m k» 
cv>J>¡;eli0$ :iparcc:cn dos genealogías de Jesús, en Matto (!, l· 
17) y en LuCIS (3, 23-38) precisamence, !as c.ulcs no coin~ 
en :ilgun:i.s ¡;cncracioncs. El conocido invcni;ador J. Jcrtmi» 
l:,s lu csrudi:tdo crític:imcnte y opio:>. que b de Lucas olru: 
m.1yorcs g:ir:,.núas de verosimilitud histórica. 

* 
J • y l)()í 

N=rct. foc, pues, por su nombre ligado al de csus · 
vivir allí la famili:i del M.1cstro, uno de \os ;imbolos de b r.dt 

d . 1 . .b. . 1 noinbrc n . ~na, que en e mundo hdemsu rea ira e cé p¡. 
•cnst1amsmo•. En este centeno puede enrendcrse p0r q lb 
1 . . el . . . l 1 ªo en ,que ato cnv,o rcsenpto 1mpcna para ser co ocaw . ·.,. 
· 'd · .¡,,uicr r. 
"' c::i, mtcnu.ndo con ello cumplir y cubrinc de cu ., . nll" 

• uicP &? que en el futuro pudieran :1<:artc:ir l:1.S nucv:is e •0 ~ •
1 

de u, 
c,n:unst:>.nciu. Esta p:irccc la explicación más vCf06•11ll dcOt b 
~ho, del que todavía carecemos de datos como P~~o ü 
ulttma palabra. Por otr.1 p:ine, \as condiciones del 



2. Lti prctt:ndidt1 'iliolaríún de /41 llnnba de jesús 25J 

Ja lápida en cucsci6n, que dcs~~no~c1nos, no nos permite~ sa
ber dónde c~tuvo c.:olocad:l ongu_,annmcntc y por cuánto c,cm
po, pero sí podemos sospcc.:h:1r que sería n1uchas veces con
templada con sonrisa por los habitantes de aqucll.1 aldea, que 
ya se sentía cuna de un movimiento de alcance univcrsa.l. 
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pROLEGÓMENOS PARA LA ffiSTORlA OENTÍflCA DE LA PASIÓN 

Capitulo/ 

CRONOLOGJA DE LA PASIÓN 

La pasión y Muerte - como cualquier otro evento de la histona _ tuvieron un marco 
aoooJógico. Pero_ los ~atos. bíblico! son contmdictorios y de una dificil annoni1.BCíón. Las 
fc¡tncias a la Histona UruversaJ igualmente son precarias. Esto hace que la fijación de la 
~ de la muerte de Cristo - tanto al dla como al año - sean un problema que ocupó a tos 
eq,ositores sagrados desde los prim~s tiempos del Cristianismo. 

En el presente capítulo estudiaremos tres temas de cronología de la Pasión: a) el día 
dduemana: b) el día del mes; e) el rulo de la muerte de Cristo. 

Para el estudio de este tema ofrecemos unos materiales cuya lectura ayudará a los 
g;u¡x,s a infonn~ del estado de la cuestión, y de las diiicultades con que se tropieza para 
lTSO!ver el espinoso problema de la cronología de la Pasión. 

A 

DÍA Y MES DE LA MUERTE DE CRISTO 
(G. R1CCI0TIT, Vida de Jesucristo, pp. l 83-l 87) 

Los cuauo evangelios concorde y explicitameote, sitúan la muerte de Jesús en 
!ti~ (Mateo 27, 62; Marcos' 15, 42; Lucas 23, 54; Juan 19, 3 1). Y sabemos por Juan 
~tal Pascua era la tercera de la vida pública de Jesús. . . . 

:6'hora bien; el mes de Nisán en que caía la Pascua hebrea se tmciaba con el 
~oruo, como los demás meses del calendario hebreo, que era lunar, Y lo Pascua, que se 
~ en la tarde del 14 de Nisán , coincid!a con el plenilunio de aquel mes. Hal_lamos, 
~ aqui un ,,.,,..,.,;fico b' rt a las investigaciones de los astrónomos aJ obJeto de 
~ . ......,.... campo a te o . di · 
~ qué año de la Era vulgar corresponde mejor a las vanas con crones ya 

la ...,;_era d' -6 b te er .... cuenta es de orden histórico. Si Jesús 
in:..:, y,..., con 1c1 o que ay que . n ...... e 1 18 d 
--.,o su vida p 'bl · . tr 1 1 o de octubre del 27 d. de J. . y e e 
~ u tea aproxunadamente en e e ued 
llran,!1 29 (§ 175), prologándola durante dos aflos Y ~arios me::,:: q:~:~ºu!'vies: 
,~: al añ~ 29. Por otra parte, no puede :ser ~5tenOr ª b~n largos, al iniciar su vida 
¡,¡¡,~ 00 de treinta y siete años, ya que contaba ~ta,( :!:as dos y medio eqwvaJen a 36 
l ~o. ó l>Odia tener una edad mayor de la susodicha 3 as investigaciones astronómicas 
~~e,,,;}_7

, Para más amplitud). De todos modos, e~~ de J.C., entre los cuales debe 
~u....ar con mayor amplitud los años del 28 aJ 3 · 

La la lllUerte de Jesús. . 'dad. que ya seftnlamos (§ 163), 
'lo, 8.se

6
~da condición la dicta la aparente di~~esús que parece haber ocurrido 

lll Pticos y Juan acerca del día de la muerte e ' 



. gún Juan. el 14. También, pues, hay qUc ~ 
el 15 de Nisán según los ~ero~ y seoómicos. 
presentes ambos días~ l~s cálculos~ que el dia que se busca de la muene de J • 

La últitrul coodic1ón necesana es N'sán ctús 
. ¡ ¡ 4 ó el 15 de t • 

coincida con un V1ernes, sea e d 
I 

ás autorizados astrónomos modernos, llegan¡ 
Aceptando los cálculos e os m oS a 

saber que: 

En.¡ afto 28 d. de J. e., cayeron el J4 de Nisán _en e l martes 30 d~ marz~ y el 15 de 
· • . , 

1 31 b,· ..... el 14 de Nisán en el m1ércoles 28 de abnl o el Jueves 29 Y 
Nisán en el 011erco es ; o ..,., 
el 15 de Nisán en el jueves 29 o víemes 30. . • . 

En el afto 29 d de J. c. cayeron el 14 de N1sao en el sabado. 19 de mo.r.zo y el ¡ 5 de 
Nisán en el domingo 20; 0 bien el 14 de Nisán en el lunes 18 de abril y el l 5 de Nisán en el 

martes 19· · l . 7 d ab . En el afto 30 d. de J. C. cayeron el 14 de N1sán en e viernes e ni y el 15 de 
Nisán en el Sábado 8; o bien el 14 de Nisán en el sábado 6 de mayo Y el 15 de Nisán en el 

domingo 7. 
En el afio 31 cL de J. C. cayeron el 14 de Nisán en el martes 27 de marzo y el 15 de 

Nisán en el miércoles 28; o bien el 14 de Nisán en miércoles 25 de abril y el 15 de Nisán en 
el jueves 26. 

En el liño 32 d. de J. C. cayeron el I 4 de Nisán en el lunes 14 de abril y el I 5 de 
N~ en el martes IS; o bien el 14 de Nisán en el martes 13 de mayo y el 15 de Nisán enei 
miércoles 14. 

El año 33 d. de J.C . cayeron el 14 de Nisán en el viernes 3 de abril y el 15 de Nisán 
en el sábado 4; o bien el 14 de Nisán en el domingo 3 de mayo y el 15 de Nisán en el I= 
4. 

. El ~o 34 d. de J. C. cayeron el 14 de Nisán en el miércoles 24 de marzo y el 15 de 
~tsán en el Jueves 25; o bien el 14 de Nisán en el jueves 22 de abril y el 15 de Nisán en el 
Vleroes 23. 

. ~ virtud de la ~rula conrución de que el día de la muerte de Jesús debió se~~ 
Vl~Ill:Sdi~ escartaremos sm más los años 29; 31 y 32 en los que ni el 14 ni el 15 de Njsall 
comc1 eron con tal día. ' 

El año 28 s.i bien contiene las 'b·¡· N' · ) ha de elimin· ' POSI 1 idad del vi emes 30 de abril ( 15 de tSllll • arse porque cae antes del tiem ,_.,1as 
parece admisible. po que por las razones históricas ya e:<IJllllJ.....---

EI 34 aunque contiene la 'bilida . . ha de 
eliminarse por demasiado tardi ~ 81 

• d d!:l viernes 23 de abril (15 de N1sán), d de 
tre~ ~ ocho años y medio a ~in~ Jesus hub1ese ~uerto _en aquel año bab~a 1'°1 

~ 1, 

un b1eruo antes de la muerte d H Y nueve Y medio, habiendo nacido aproxunadlUJl b!ÍB 
contado de treinta y seis a trein~ e~odes C § 173 ) y así al iniciar su vida púbHCll ~óo de 
que tenía - Y Siete años lo ¡ · dicaci ,monees alrededor de tr . • que no parece acorde con a UI etJIP 
ª mis tardar el año 29 d de Je em~años ( § 176 ). Por ende si su vida públiC6 cont~ 
antes del 14. . . . Y ur6 unos dos años Y medio la muerte debió oc 

E1 3 3 responde perfe ' ¿J 
. ciamente a las co di . contr' · n cwnes astronómicas, pero 



~ y no es verosímil que la vida pública de Jesús se extendiese desde el 29 al 33 d. de J. 

c. El único año restante, 30 d. de J e respo d · . . , . . · , , n e 8Slllllsmo muy bien a las 
. · astronom1cas y enea a además · ,0¡¡dic1ones . ~ . • JU~ente con los demás datos cronológicos 

que hemos recogido h~ aho~ Si Jesus oac10 aproximadamente dos años antes de la 
!Duerte de Herodes, tema en real~dad alrededor de treinta años al iniciar su vida pública, ya 
que p0día. contar e?tonces ?e tremta Y dos a tre.inta Y tres y después de dos años y medio de 
,¡jda pú~hca tendría de .tremta Y cuatro Y medio a treinta y cinco y medio. Finalmente, su 
muerte acontece en un V1ernes . 

. Todo esto es claro; pero, hablando con franqueza, procede añadir que no es 
iguBlllle~te seguro Y la fal~ ?~ seguridad deriva más de los cálcuJos astronómicos que de 
los antenores elementos histoncos. Los datos astronómicos arriba mencionados deben ser 
muy exactos sin duda, como obtenidos por í:nsignes sabios de nuestros dias, pero 
desgraciadamente no podemos decir lo mismo de 1os cálculos sobre los que los judíos de la 
!poca de Jesús fundaban su calendario. 

En realidad, parece cierto que los judíos de entonces no teman siquiera un 

calendario fijo, sino que establecían sus fechas principales mediante la observación directa 
de los diversos fenómenos celestes. Tales fenómenos eran, esencialmente, la iniciación del 
año y de los meses y la intercalación de un día después de ciertos meses y de un mes 
completo después de cada tercer año, a fin de que el año lunar correspondiese, mal o bien, 
con el año solar. Las normas para fijar tales fechas se contienen de manera particular en el 
ilaWJo de la Mishna titulado Ros hashiiniih ( año nuevo) y son, por cierto, normas muy 
empíricas. El fenómeno natural que se observaba al efecto era, naturalmente, el novilunio. 
El caso más fácil y sencillo se presentaba cuando fa Luna nueva se podía distinguir desde la 
misma Jerusalem, en cuyo caso los sacerdotes encargados de ello hacían encender señales 
luminosas en la cima del cercano monte de los Olivos, para anunciar a las campiñas 
circundantes y a través de éstas a Jas más alejadas, que al día siguiente comenzaba el nuevo 
llles. Pero a menudo Ja Luna nueva no era perceptible desde Jerusalem, por razones 
tlln:atológicas O astronómicas y entonces había que esperar 1~ llegada de ?l~nsajeros 
enviados desde los distritos a la capital para anunciar a las autondades la apai:c~ón de la 
~. ~ueva. Este mensaje de los distritos que se b~bían bailado en condic1o~es de 
l'lsibihdad más favorables que los de Jerusalem, s~ Juzgaba tan urgente, ~~e. mclu~o 
~ba a los mensajeros de la observación del sabado, a fin de poder dirigirse mas 
ilmnto a la capital. Si no llegaba mensajero alguno, el día de _esp.era. era computado con el 
ines anterior como día añadido y el nuevo mes comenzaba al dia ~,guiente. . . . 

1~,_ ~·d , fi. 1 nn· c,·p1·0 de año que segun el calendano religioso . . "= .... uo aun era Jat e p • . 
t{)lllc1día con 1 · . . .

6 
d 

1 
de Nis· án En efecto resultaba preciso, por las razones 

· a lDlc1ac1 n e mes · ' . d · Ylstas, afladir cada - d · otercero mes. La intercalac160 de este ecunotercero 
ines tercer ano un ecun ul · • colas que debían haber 
al,,.,_~ ~egu]aba por la observación empírica de los c ~vos ~a Pas~ua ( 14 de Nisán) 
~~~o para ento ces cierto ~-io de desarrollo. As1, para . , 
""IIJan de n !"' = · de la nueva cosecha, ya que uno de los dtas 
06 de N;.~ ya maduras 13:5 ~nmeras ebsp¡ ig:ecer' al Templo un manojo de espigas como 
i«Ílrti,. wan) de aquella festividad se de a o · 

cias. · " · b d dí e · as el calendario e,ectivo o serva o po a 
oficccr ¿_~ es que, con estas normas e~~~~c ~onómica. tanto más cuanto que a veces 

"'~UCntes divergencias con la reah= 



. ruados par el Talmud. por parte de quienes clOUnci,, 
oc:ur:riaD iDc1usO fraudes, ICSt1lllO interés en ~lo en falso. -~ 
babc:r dcsc11bjeru, la Luna ~ po;os de los astrónomos actual~, el a.do qUc 

VoJvimdo a los refcridoS 0011e:snnoder con el calendario empírico ,.~ 
. d""·· - to a no ,,,- h. , . uc: las 

dcsper1M senas u-> •-r- C 'cotraS que en cuanto a razones 1stoncas dicb 
mtiguos judíos, es el 29 ~ de J. ndi., ~ones favorables del año 30. Si el año 29 el ao~~ 

· en las rrusmas co el t 14 d N. · -,io 
,e cncue:ntra casi • te anticipad-O en un día. e e 1san cayó en el viernts 
de la Luna nueva fue-'~N·-"~ _ el sábado 19 lo que concordaría a maravilla con los .i-
18 de mar.zo y el 15 w- 1,-..... ' -
,vangélÍcos sobre la muerte de Jesos. 

Dada w elasticidad de elementos e incertidumbre de cómputos, no asombrar¡ 
eocontrar la cronología de la vida de Jesús est.ablecida de los modos más distintos por los 
eruditos. incluso en estos últimos decenios. . . . 

Estudiando w diversas opiniones, vemos que el nncuruento es situado ca.,1 por 
todos entre eJ 12 a. de J. C. y el Iº d. de J. C., siendo preferidos los años entre el 7 y el 5 t 

de]. c. 
La .iniciación del ministerio de Juao el Bautista, es decir, el año decimoquinto de 

1ibcrio, es situado por varios en el 26 d. de J.C.; pero son más numerosos quienes asignan 
dicho ministerio en su máxima parte al año 28, haciendo, con todo, iniciar tal año o en el 1° 
de octubre del 27, o en otra de las fechas sucesivas ya señaladas ( § 175 ). En este mi51lXl 
aiio se: co!OC1111 comúnmente el bautismo de Jesús, que siguió en algunas semanas a la 
Ílliciación de Juan y el principio de la vida pública de Jesús, posterior en cuarenta días a su 
bautismo. 

La duración de la vida pública de Jesús ha sido fijada eo sólo un año por unos pocos 
eruditos, qui~ ~n ~esta arlñtrariedad, se hao visto obligados a rectificar el te:<~ dt 
Jwm, para ~ sus ~ testimonios de las tres Pascuas. Los demás se pronunciao. 
0 por ~ d~ión de dos aflos Y algunos meses, o por la de tres afios y algunos meses, Los 
~ unprcc~s de exceso sobre los dos o tres años, son los que unen el bautismo ~ 
~ con la pnmcn Pascua de su vida pública Los partidarios del bieruo son [1]33 

' ICClcntes, ~ algo menos numerosos que los del trienio. 
También la mUC11e de Jesús ha .d . H ·eodo 

abstracción de algunas . . 51 0 fiJada en diferentes fechaS. aci ui: 
sitúa la muerte en el lllo 

0~º:S
1 

~\/&gantes en absoluto - como la de .R. Eisler, Jos 
29, 30 6 33. Tan numerosos son ios · - n_iuy ~os son los eruditos que la .fiJen en Jos en 0 
viernes 18 de nwzo ( § 179. partidarios del año 29, con el día de la muerte uerft 
en el viernes 3 de abril y ~ co::p. C. 180 ), como los del año 33, con eJ día de 18• lllde 1# 
muczte en d viernes 7 de abril. :::,:;s son los partidarios del año 30, con el di_~1c aJ 
clia de la macrte, los partidarios d O al día del calendario hebraico corresJlOndi 4 >' 
por el 15 de Nisán ( § S36 y sgts.t los tres años se dividen también optando ya por el 1 ' 

Se habría dO _,.._,.,__ notado, en rcsum bllD si 
--.uuu;:i examirnmdo sólo los datos en, que los precedentes rcsuJtados JO,S 

cfocurnentos ~ Y prc,ci.udicndo en de los cuatro evangelios cotejad?s e?º e, ctl 
~. una« lnlclición 1> tal en el Verdad absoluto.de la tradición eclesiástica. No ~ooP 
~ de Je, v 111:ios esc:ritores ero ~tido de la pulabr-4, sino sólo la ~pilll S(III 
~ absurdas. a a -.. •• antiguos, las Cual..., con freCUaJCII '·-• f 

. 111k, ~,1. -- • ......., ..., COntradj ""' _,.nJl""" por c:x....,,.."'n Plitcen ~das de . . ceo entre sí, no raramente son 19-
DObctas antiguas Y autorizadas. 

, 



l 

frecuentísimo es, el situar el na,.;-: 
J e ( ~umento de Jes ' 

al 
4° a. de . , muerte de Herodes) . us en alguno de los años post · 

1 
'da d . , con CV!dente ab . enores 

otorgada a a VI e Jesus. El grave lren . surd1dad. Diversa es la d .6 

J
~ alcanzó sobre los cincuenta añeo, edn el pasaJe ya aludido ( § 176) afirmauraci n 

. d . os e edad S . ' que 
ordirJanaxn~te e una duración de uno a tres añ . u vida pública se considera 
opiniones diversas ) Y no faltan referencias a una os . ~ ª veces un mismo autor sigue 
muerte oscila entre los años 21 y 58 d. de J. C. duracion más prolongada. La fecha de la 

Puede, no obstante, prestarse ci·erta at .6 enc1 n a una · · · Jesús en el año en que fueron cónsules L. Rubelli G . Oplillon que tija la muerte de 
782 de Roma Y 29 d. de J. C. Esta opinión q 

O 
émmo Y C. Fu.fío Gémino, es decir, el 

8) y acaso también en Hipóiito (in Danielemuefva se encuentr~ en Ter:uliano (AdY. Judaos, 
documentos, los cuales hablan de la muerte de Je 

2?• 3) _ha sido seguida por otros muchos 
sin embargo, divergencias a esta opinión . en sus b~o <dos. dos Géminos». No faltan, 
iebarida por tantos otros escritores anti y especial, es ignorada o eKplicitarnente 

• 
1 

nada. guas, que su valor ha sido prácticamente reducido 
casi a a 

!' guisa¡ de = itulación ofrecemos la siguiente tabla, cuya justificación histórica 
se ~~nene en os P os precedentes, los cuales, sin embargo, acreditan que no podemos 
atnb~ a t~ la tabla un valor de certidumbre (salvo negativamente, para ciertos datos 
cxc~uidos), smo sólo un valor de probabilidad, que puede ser mayor O menor según las 
vanas fechas. 

2. Fecha de la crucifixión: consideraciones astronómicas 
(Manuel Carreira, S.J.) 

Aunque no está directamente relacionado con el trabajo de investigación del 
~ ICES, el conocer con la mayor exactitud posible el día de la crucifixión de Cristo, es 
l!Ilportante al establecer el contexto histórico de la Pasión: pues cualquier hecho ocurre en 
un lugar y en un tiempo concretos que todo historiador intenta precisar en la forma más 
e~ta posible. En la prestigiosa revista Nature, vol. 306, 22/29 dicíembre 1983, dos 
ctentí.ficos de la Universidad de Orlord, en Gran Bretaña, Colin J. Humphreys y W.G. 
Waddington, presentaron el - basta ahora - más detallado estudio acerca de los datos 
astronómicos que pueden ayudar a determinar con gran precisión el día y año de la 
Crucifuóóo. C reo que será útil e interesante dar a conocer su trabajo. 

Sabemos, tanto por los relatos ev~gélicos como por el historiador romano Tácito, 
que Cristo fue crucificado siendo Poncio Ptlato el procurador romano de Judea, con lo cual 
nos situam ¡ · d prendido entre los años 26 y 36 de nuestra era. Con respecto· 
al día, l Eos en e !peno odie.oro que era un viernes y que ese viernes, era, o bien el dia de 

os vange 10s nos cen ' . ¡ p (afirmad 1 
Pascua (inferido de los tres Sinópticos), 0 el d!a antenor a a ascua o en e 

Evangelio de Juan). 
al de la investigación., debemos recordar cómo se 

Establecido así el marco gener clari ·udio y cómo se establecía el comienzo de 
calculaba el dfa de la Pascua. e~ el c~e~nt: Jel Sol. A esto debe afladirse el hecho, bien 
cada día con respecto al movuniento P lunar de 29.5 días, medida no ex.acta que 
COnocido, de que el roes hebreo era ~l roe~ rest~ de 11 días y que obligaba a intercalar 
SUponia que los doce meses del a.:1º deJ~e. Esto se hacia cuando el cálculo normal de la 

1111 mes más cada tres ai\OS aproxiJnadaIO 



Pascua la situaba ya antes del comienzo de la primavera. (21 de m~o), o si 
. frl un afio concreto rctra.saba la recogida de los pnmero el et,. 

excesivamente o en p s fnit "'i'i¡ 
· -- clcb'an -=·ft..., .. en el día de ascua. ot °'' necesanam.e........ l r-··-.... "" 
El mes lunar comenzaba con el primer atisbo de la Luna com.o un cl'eti 

1 
. ª"""'ªe: vi· sible a la puesta del Sol. Cálculos astronónucos b etltt ~ m,mmo espesor, "*'- . llSadot 

,_.;tud de Jerusalen en observaciones recientes de la Luna Joven y en Ja Presu . e:i :1 
JA1,.1 ' d J fi h h d i>OS1ti6 una atmósfera de transparencia normal, nos ~ as ec as y oras e la Luna nue,._ oi:¡ 

el alio 26 al 36 para dar comienzo al mes de N1sán. Dos sem~as más tarde, al letmi~ 
14 de Nisán, con Luna llena, se celebraba la Pascua. En el penodo de los años .,6 al 1\1¡ ~ 

l4 de Nisán coincidió en viernes los aflos 30 (7 de abril; posiblemente el 6, ;ro ~6·~ 
hubo condiciones atmosféricas e~as) Y 33 (3 de abril). El año 27 cayó enjuevese~~

1 

abril (posiblemente el 11 , por la 1D1sma razón). 
11 

Por comenz.ar, el día judío al atardecer (después de ~uesto el Sol, cuando aparcctu 
tercera estrella en el cielo) es claro que nuestra referencia a una fecha (en términou 
media noche a media noche) nos hace abarcar parte de dos días del calendario judío¡ 
viemes hebreo terminaba al oscurecer después de puesto el Sol. Con estos datos, ~ 
como posibles para la crucifixión - en términos de los calendarios judío y astronómn 
los años 27, 30, 33 y 34. Consideraciones históricas y escriturísticas nos permiten redua:i 

incertidumbre. 

El año 27 es demasiado pronto: Juan el Bautista comenzó su predicación en et• 
15 del reinado del César Tiberio, que corresponde al otoi'!o del 28 - 29 (calendario~.., 
Romano) o a la primavera del 29 - 30 (calendario judío eclesiástico). El bautismo de/e,; 
por Juan marca el comienzo de la vida pública, que nos exige añadir de dos a tres añ0

11
:. 

fecha más temprana posible, el 28. Con esta consideración nos encontramos Y8 en d., ' · · dert) 
como mínimo. El 34 es poco probable, porque no concuerda con la conversioo . ~ 
(posterior a la Pasión) y porque exigirla que se hubiese dado una prilDI 
excepcionalmente fría para retrasar Nisán un mes más de lo normal. 

. es ¡i 
, Nos encontram~s así con dos fechas posibles para el 14 de Nisán:. el ~

1
~ i:f.i 

abril del año 30, o el viernes 3 de abril del año 33 En ambos casos la Crucifi;(lon.msCIII 
dia antes de la ~ascua Y antes del Sábado, según hidica el cuarto Eva!:1~elio; 1:: ll)i'!I 
no fue una com1da pascual celebrada en la fecha oficial y Cristo muno en la 
los corderos paseuales eran saetificados, en la tarde del 14 de Nisán. ttl¡ 

. , • 0 noal1.,; 
Por cál~ulo, ya explicado, que sitúa el comienzo del minist.eri.o publtCai'\O 30 '¡ 

~8 Y por mencto~ Juan tres ~ascuas (incluyendo la de la Crucifi,oón), elelllP¡o; ~1,i 
maceptable. Lo m1smo puede inferirse del tiempo de la construcción del T aíiº 3oó~ 
(Jn ~,20). que s~o~ a la fecha de comienzo de las obras nos coloca en ~~o dt Ja pi~ 
comienzo del lIUD.lsteno público, cuando Jesús va a Jerusalén con la ocasi 
Pascua después de ser bautizado por Juan. f ,c05l¿ 

• • tr()JlÓ¡l)l ,.., 
Hasta aqw, el razonanucnto histórico es conocido y los datos as 1aivº5 ,111 

um s610 para refi:tw el cal~o. Pero lo.s autores del articulo que coíll:IJlll ,J 
dato más, que, sm ser apodíctico, refuerza todos los argwnentos que ap 



la única fecha aceptable. En su discurso d p . 
si Jl como l San Pedro rodeado de I Apó e entecostes al pueblo con~gado 
tnJt el -~cu o, Iritu. re~ la acusación ºJe stoles '!1JC hablaban en múltiples lenguas 

~blI el Esp . estar embriagados apelando al cwnplimiento 
a$! profecía ,!Esto es lo dicho por el profeta Joel: y sucederá en I wtun· d. d. 
dr una aré mi Espíritu sob t os os •as, ice 
l)iOS, que derram . re ~ _carne.. Y hart prodigios arriba en el cielo y 
~es a1,ajo en la tJe~ .. el sol se tornará tuueblas Y la Luna sangre. antes ue lle e el dia 
~ 5dl0r. grende y marufiesto>1 (Hechos 2, 20). q gu 

oado eJ sentido sobrenatural que los fenómenos astronómicos tenían en la 
ct'i,cqición antigua dc:I . cosmos, : 5 . pla~ible que . tanto Pedro como sus oyentes 
iD!e!'JlretaSCO como especu~lm~~te st~ficanvo cualqwer aspecto inusitado del Sol o la 
LIJIUI en el _día de 1~ Crucifixion. Segun la narración del primer Evangelio (Mt 27, 45). 
!llJ(lltraS Costo mona en la Cruz hubo un penodo de tres horas de oscuridad; el Sol «se 
!MIÓ en rinieblasi>, no por uo eclipse - imposible con Luna Uena - sino muy 
probablemente por una tormenta de arena. 

Si aceptamos como posible que también se refiere Pedro a una observación real y 
~1entc al decir que se cumplió la profecia referente a la Luna «que se toma sangre». 
podemos atribuirlo a un fenómeno muy conocido ea los eclipses lunares: la parte de la 
Luoa inmersa ea la sombra de la Tierra adquiere frecuentemente un color rojo por recibir 
lnz refractada por la atmósfera terrestre, con características semejantes a la luz del 
imaocccr o de la puesta del Sol. Y es entonces de una exactitud sorprendente lo que Pedro 
dice, porque el 14 de Nisán del a.iio 33 - el 3 de abril de nuestro calendario - hubo uo 
eclipse parcial de Luna visible desde Jerusalén exactamente al salir la Luna mientras se 
ro:iia el Sol. Solamente el a.iio 33 se dio esa coincidencia, de que el 14 de Nisán la Luna 
!'.ICual apa¡eciese eclipsada al observar su salida en Jerusalén, con un 20 % de su disco de 
oo!or rojo. El eclipse se había iniciado a las 6:20 de la tarde y terminó media hora después a 
bs6;S0, quedando entonces la Luna llena en todo el esplendor que marcaba la !'ascua. 

. Se da as! uo argumento más para confirmar la fecha obtenida por las 
CO!lsideraciones históricas y del calendario litúrgico judío. Un argumento q~e no pu~de 
lfinnarse sea de un valor cierto e independiente de los otros, po~ue el leagua;e profético: 
d: to°?. apocalíptico, se refiere casi siempre a <<signos en el cielo» de una forma casi 
~ca y retórica. Sin embargo, en este caso encaja perfectamente dentro del contexto 
bíblico con un dato científico verdaderamente sorprendente. 

e,; .. ,. Como la fecha del nacimiento de Jesús es varios ailos anterior _al comienzo de la E~a 
.. ."~"<lila, por error de cálculo al establecer el momento correspondiente en el calendario 

: '· es nece · ~.,._..,,_ 4 _,. ás a la edad del Señor en el momento de su 111,- sano ... wuu unos ..,,os m . J ·c1a ·b¡· d 
-;-te lcndria uno 37 .. R rd ue su edad al co011enzo de a v1 pu 1ca se a !ólo s anos. eco emos q . • 
:....,eon una estimación imprecisa, «como de 30 años» (Le 3, .23)· No es, por tantoedad, rungun 
i::."."'Clna e é · . . de vanos años en una que se 
..,,. eu I xcg tico ru histónco el aceptar un margen . es oficiales. El rostro de la 
~n. . e ilSpecto ...,. d wnentos o constatacion 
:""l!lla de ..... ,croo Y no en oc . ¡ mosaico de heridas que 
~Ellran, !Urf.a, coa ~u impresionante sererudad :'1as:ia:io a una edad detenninada; ti, tiene una maJestad más allá de todo aspee. como el Cordero Pascual cuyo 
~lo IJCrfccto, que muere en la plenitud de su :nsor, 

y fiSUra se sacrificaba cada ailo en el l 4 de N isán. 



3- Aportaciones de la astronomía 

n-n ...... rr A" La última Cena. Palabras de Jesús. Cristiandad, 1980, PP.36 .. 42 J, JC.1\LJVl..Ll".I.,.>! 

m APORTACIÓN DE LA ASTRONOMÍA 

E · 1 últimos tiempos se ha intentado repetidas veces resolver el problema q 
n os · · t I bl d · lle plantea el día de la muerte de Jesús (y conSigwentemen e, e

6
pr? e~a .e s, su última cena 

tuvo O no carácter pascual) mediante la cronología astron m.1ca. . n tempo de Jesús Se 

fijaba el comienzo del mes por la comp.~bación empírica del ~ovtlunio. La Luna nueva, 
corno se sabe, es invisible; lo que es v1s1ble es el cuarto creciente que, a modo de hilo 
brillante, aparece uno o dos días después de la Luna nueva en el hemisferio oeste poco 
después de la puesta del Sol. La comisión sacerdotal del calendario se reunía aJ atan:leccr 
del día 29 de cada mes y esperaba a los testigos que pudieran dar fe, bajo juramento, de 
haber visto el primer cuarto creciente. Si antes de que aparecieran las estrellas, comparecían 
al menos dos testi2os fidedignos, quedaba proclamado el nuevo mes. Dado que hoy C$ 

posible calcular la luna nueva «con precisión de minutos», la astronomía puede reconstruir 
con aproxm,.ación, el calendarlo judío del tiempo de Jesús y precisar con cierta probabilidad 
c:n qué día de la semana cayeron los días 14 y 15 de Nisán de los años inmediatos al 30 d. c. 

Quedan , sin embargo, dos factores de incertidumbre. I.La visibilldad efectiva del 
primer cuarto creciente: una vez que el cálculo astronómico ha deducido en qué momento 
P~º. ~erse la n~eva Luna, todavía queda por demostrar que fuera vista de hecho, por~uc la 
Visibilidad efectlva depende de factores que hoy día no se pueden reconstruir (atmosfeia 
~ara o con niebla, cielo despejado o cubierto, crep~ulo débil O intenso). 2.Los mese! 
intercalares: cada 19 años hay que añadir 7 meses intercalares para compensar la diferencia 
en~ el año solar Y el lunar. Pero no tenemos datos históricos que nos permitan saber en 
que afio ~ntte 27 - 33 d. C. se proclamó un mes intercalar. 
. Sin embargo, estos dos factores de incertidumbre pierden gran arte de su peso si se 

tienen en cuenta algunas reglas fijas del calendario. El segundo factor si se advierte que li 
fiesta de Pa.s<:ua tenia que caer ..!-ué d 1 · . . ' d que Jss . villas . """"1' s e equinoccio de pnmavera, con el fin e la 
!"11I1~ ~ d 1 _estuvieran ya maduras paia la ofrenda el 16 de Nisán. Reduce ni :° de 3~

1

~: 1 Pr:i~ fact~r ~ regla de que un mes no podía tener menos de 29 días 
' o e a vanac1ón puede llegar, como máximo a un día. 

La cronoiogfa astronómica d berá . ·cayó ,n 
viernes el 14 6 ¡5 de Nisán de al e responder, pues, a la siguiente pregunta._¿ r ~ 
-..1

6 -'a co-"-ada 1 guno de los años próximos al 30 d C ? En el prune .n\lÍ 
't .......... , u.uu.a a cronología joánica; 1 · ... . , ti a. Be"" 
la:tespuesta: en e segundo, la crouologia smop e 

Mo21 

14Nis4n. 
jueves 1 o abril 

posiblemente 
viernes 11 abril 



15 Nisán vicrncs 11 abril 

14 Ni5án .iuevcs 6 abril 
dificilmente 

15 Nisán viernes 7 abril 

.Uo3J 

14 Nisán 

15 Nisán 

AJlo33 

14Nisán 

15Nisán 

Aio34 

14 Nisán 

15 Nisán 

núércoles 2S abril 

jueves 26 abril 

viernes 3 abril 

sábado 4 abril 

martes 23 man.o 

miércoles 24 marzo 

silbado 12 abnl 

viernes 7 abril 

Sábedo 8 abril 

jueves 26 abril 
posiblemente 

posiblemente 

o bien 

vieme, 27 abril 

sábado 4 abril 

domingo 5 abril 

jlll!'Ves 22 a.bril 

viernes 23 abril 

. Esto significa que el 15 de Nisán cayó en viernes, probablemeu.re. el año 27 y 
Posiblemente, los ailos 30, 31 y 34; por consiguiente, estos allo, irían bien con ta 
cronología sinóptica. E1 14 de Nisáo cayó en viernes, probablemente, las años 30 y 33; 
~

0
1Cl!lente, el año 27; esto concordarla ron 1~ crooolog:la de J~, Ahora bien, los años 

Y 34 se pueden descartar con IOda segundad porque el conpmto de la cronología 
~entaria impide suponer que en eUos ocurriera la muerte de Jesús; no ,e puede 
Qcllllr por completo el afio 33, pero hay que considerarlo fecha improbable. El problema ,e 
~ . Pues, a precisar la cronología de Jos atlos 30 y 31. 

. . Por lo que se refiere aJ año 30 - coosúltese la tabla cronológica ·, la cuestión es la 
~~~: el viernes 7 de abril del a110 30 ¿coioci~ió con el 14 o con el 15 de 1:"isán? O. 
:-••uarat, bclsándosc en observaciones de la apancóo de la luna nueva practicadas en 
~ durante la Primera guerra Mundial y csrudiando con detención las reglas rabínicas ;brc la Pmclamación del comienzo del mes, sosruvo e~ 1~ que, con~ probabil!dad, 7 

de abril del afto 30 fue 15 de Nisán ( .. cronologla sJ.Dóptica); la ecuac1?n 7 de abñl del 
Jo,.14 Nisán ( :o c:ronologiajcánica) la consideró posible~ ~~t.e ~ 
lllobebre. Le contradijo en 1928 K. Schocb (del AstronollllSCbes_ ~hecuo.st,tut de 8~1111 -
°'hleui). que Je babia 'alizado en ¡8 observación de la apencóo deJ cuarto crec1~ y 
tll la Verificación de io=~Je3 dalos babiJóoicos al respecto. Scl1~h se pronwiC1_ó por 
la~: viernes 7 de abril del afio 30 = 14 de Nián. Scbocb murió poco de:spués. O. 



. rtl)lUtlle pOCO antes de su muccte (2 de febrcro 
Gcrbardt IUVO la amabilidad de~º(_, carta del 21 de mayo de 1944): «Al p,.;~ <k l~ 

.... -:or cid de,._.. ..... · . · .. ,c,p¡ 
tobie el curso w...u . ue estaba de acuerdo con m1 ecuac16n 7 abril de O ~ 
comuni~ ~ re¡,didaS ~ ~ repetido varias veces estos cálculos. De l 30 , 
15 de Nisán, UICl~ d,csp de Oxford v ¡ escribió que en tal cálculo había al . clk) 1t 

enteró un ~ Fo~ 1 7 de abril del 30 tuvo que ser el 14 de Nisán. Schoc~ C!lty 
penque, segun las fónn •~bota v medía y publicó todo esto en "Bíblica" 09'2&)~ 
sus cálculos, halló un ~ón d; la aparición del cuarto creciente, llevada a -~Oto 

~ ~espuésfi 'uoa Kº ........ be obligó a Fotheringham y Schoch a conceder que 3\1 ,6 Ptt 
'f11110S etentf cos en """ , . cad s h h '' fnluli 

N_,-i..,,.- mucho más cuahfi o que e oc , me ha ·-
00 era exacta. ""&.__ .... ,, d Nºsán "'º~ 
decididamente que la fórmula 7 de abril del 30 -= 15 e 1 es ex.u:ta y fina¡ltlcnit 
Fothetingham me ha dado la razón públicamente: el 23 de mar:zo del año 30 la LUJ1a e 
bastante mAs cerca del Sol de lo que postula el profesor Gerhardt y fue visible, de m:: 
que 7 abril = 15 N'l5án>I. Respecto a esta últimas frases hay que notar critica.mente 
Getbardt (que 00 era astrónomo profesional, aunque conocía bastante bien la m1U~• 
olvidó algunos detalles al redactar esta exposici6~ un tanto subjeti"'.a. De hecho, Scb:~ 
nimca abandonó ru fórmula, 7 abril del 30 = 14 N1sán Y J. K. Fothenngham se exprc361:1 
1934 con btmante más n:serva de Jo que explica Gerhardt. Es verdad que Fotheringham 
coocede que la ecuación de Gethardt, 7 abril del 30 =15 Nisán, no es totalmente im!)O$iblt, 
pero sostiene resueltamente la ecuación: viernes 7 abril del 30 = 14 Nisán. En la seguooi 
edición de esta obra yo me había fiado ante todo de la carta de Gerhardt del 21 mayo 1944: 
es verdad que ya enroooes me expresaba con mayor prudencia que él y sólo decía que ~ 
cálculos astronómicos babi.Aban a favor de la cronología sinóptica «con algo m.ó.s dt 
verosimilitum. La comprobación de que la presentación del debate hecha por Gerha,;i! 
debe llC'I' corregida. en un punto importante me obliga a formular todavía con mas rtSC!\'I 

mi$ propias conclusiones.. 
El viernes 27 de abril del año 31 pudo coincidir con el 15 de Nisan bajo do! 

~ciones: que el afio 31 fuera bisiesto y que, al comienzo del mes, el cuarto crecico1tsc 
Vlen! W1 día más taro.e, con lo cual el 1 de Nisán correspondeáa al 13 de abril. . 

En resumen. desgraciadamente la cronología astronómica no conduce n Olllgi, 
~~ seguro. Constaia que el vi~~ 7 abril del 30 y el viernes 3 ~ril de~ 
COU1C1dicron probablemente con 14 de N1San, lo cual respondería a la crono logia de J 
p~ no exel':'Ye por completo la posibilidad de que el viernes 27 de abril del año 31 ¡yd 
Viernes 7 abril del 30, aunque con menos pt"obabilicbd) fuera el ¡ S de Nisán. Jo cual eslJlll 
de acuerdo con la cronologia sinóptica El único dato seguro de la astronoroia es que~: 
aflos 28, 29 y 32 d. C - cual"""uí- que fueran l .,, . d - 'bili" "-" al coaut del . · --. ~... as conwc1ones e VIS! unu . , f<f 

~es_de Nisán en estos años - no pudieron caer en viernes ni el 14 ni el 15 de NiS3ll
CODslglllente, en estos años no pudo ocurrir, con toda seguridad, la muerte de Jesús, 

LA CRONOLOGÍA DE LA VIDA DE JESÚS 

'º ~ La c:rono10..ia de la "da . . un ve; -"' =~.....:..._ __ .._ ...-. Y1 de Jesús se halla, toda ella, baJO '60"' 
~=uwvu;, no sólo COllS!derada · t "é O rel~ ~ 
la historia COD1empoTánea . m emarnente en sí misma, sino tambi O e . 1 a!JP 
nacbnieDto de Jesús, ni~~--~º sa~os con certeza absoluta el día lll; el dil~ 
el do de su muertl!. UUClo su actividad pública, ni cuánto duró é5III. 



tl• místico medieval hubiese visto en _ 
1 " 1 . . d ..... ,o e efecto de 

ináS cuanto que e ~co esgarr<>n hecho en ese velo de . ~ l)redisposiciones. 
"f°. ai,stianº ha C<?nsti~d~'. como en castigo de tal . lllCertidtnn~ por el mundo 
~ el woaje escita ~orus10 el Exiguo fijó, en el ~a, \111 sol~ne error. Tu efecto. 
~ 54 de Roma, cometló, como mínimo, un retraso de l. el _'.IOCunicnto de Jesús en el 
~ que sigue el cómputo d~ Dionisia, perpetúa tal cuatro anos. Y el muodo cristiano 

ED ¡ealidad, n~ tncertidumbre no tiene CU:~ . . . 
. ·cas y bart,O palmanas y sencillas. Ya vimos que IIllsticas, sino meramente 
::; no, ha sido transmitido por la catequesis de la lgl:~ ~~s de la vida de 
¡,ievangelios ( § 106 Y sgtS.); pero ni la catequesis ni los ev::tiva. de la que dependen 
~aponer una «biografía» de Jesús en el sentido que hoy .: se preocuparon nunca 
i,.6l!JOS. hoy, una biografí~ sin una bien precisa cronologia :::a yye :X,~ palabra. Para 
_....,, sin esqueleto, precisamente porque no intentaron ...,,_;b· b~~ como un 
-r r ~ .. tr una « 10&-"·"wi. Y, en 
l!!Íidad, !os dos evange lStaS que desarrollan su narración del modo menos alejado del ti 
biogrifico, si bien con mét°?°~ y fines . diferentes, son Lucas y Juan, precisamente t:: 
l)Cl)l)S avaros de datos cronologicos, el pnmero respecto a los hechos externos y el segundo 
1 kis internos. 

Los evangelios y generalizando más, la catequesis en ellos desarrollada, tendla a la 
edificación y fonnaci6n espiritual, no a la e¡udición histórica. Era sin duda necesario a su 
blidad espiritual el narrar hechos y doctrinas de Jesús, pero no eni. indispensable 
mcuadrar la narración en un marco cronológico regular o relacionarla con sucesos 
(Cl]tctDporáncos exteriores. Jesús es como el padre de la primera edad cristiana y el hijo 
u!e recordar de su padre con exactitud, cuando éste desaparece, sus eoseí!aozas y lo 
cicial que le sucedió, aunque prescinda de mencionar el día concreto en que le aca~ció ~ 
Wio dado o en que pronunció una admonición dirigida al hijo. El verdadero patnmo.ruo 
lllral legado por un padre son sus hechos y admonic(one~, ~!entras su cronologia_ pu~e 
xr, a lo sumo IIDll adición erudita. Por eso la catequesis pnnutiva se ocupó del patnmoruo 
roo de la erudición , recogiendo hechos y doctrinll;S ~e edificaran el espiritu sin atenc!er 
glln cosa a los dJa y años que sólo satisfacían la cunos1dad de la mente .. 

' · nados se cwdaban algo de la 
No obstante, los dos evangelistas ha poco mencio teoder 

8 
objetivos 

tnlllología, precisamente por ser los últimos entre los cuatro Y por a . d 
~,,,,,___ . Lucas tiene algunas preocupaciones e 
ms«i·'.""'~ además de los comunes a 1~ ~tequesis. noló ·co bien concreto que Liga los 
~ na llll!Versal y por eso ofrece el wuco dato ero _ 

2 
&J Juan no se cuida de la historia 

. latos evangélicos c on la historia profana (Lucas 3• ~ - tes evangelistaS habían dejado 
!'Ofana. pero quiere precisar muchos puntos que los ~ en roporciollllDdo al efecto tos 
11nprcc¡.,... , 1 oologia mteroa. P ¡· 

"""" Y de aqUJ que concrete a ero Ú . ente de esos dos evange 1sias 
~s elementos a que ya nos referimo~ ( § 163);0::rna biografia de Jesús. . . 
e~ los datos cronológicos clisporubles para g[a son los dos ojos de la histona. 

~t es verdad que la geografia y la crono!~ ntes, con el mismo esme~ con que 
ltttsario es recoger hoy con diligencia las fechas e:iuste escasas y las conclusiones con 
' """~ ,, bas son J¡arto · . ún deseo de r.....:--vgen los datos geográficos. Las 1ec . . ·dad que hoy sena com. 1 
~· h . ¡ JlllDUC!OSI proxunada. en as 
M... 1ª arto inciertas en relación a ª . "-ites UDll certeza ª --, -.. de ciertos =• ' 

1 , "'"v, aun así, cabe obtener., dentr_0 
0nes aisladas que pasamos a examinar. · 



EL NACTMIENTO DE JESÚS 

Hay elemento absoluWDente seguro para fij:ir con apro:<.irn:ic100 la 
. . d unJ . _ que llllCió antes de la muerte de Herodes el r __ , ~ 

del nactmJento e esus Y = · d ab ~•auac. ~ "'"-
. dido entre fines de mano Y pnmeros e ni del ,~ '"" 

antes del llempo compren ·dad d H _, 7'1' 
Roma y 4° antes de Cristo, puesto que CXJSte _la segun ~ q~e erodes ~unó en · -~ 
época ( § 12 ). Pero ¿cuánto tiempo uanscumó desde el .nacimiento de Jesus a la~; 
Herodes? Recurriendo a varios datoS, puede c1rcunscnlllne, entre determmados liJn.'lc!. ~ 
tiempo útil anterior al ailo 750 de Roma · 

Se puede así encontrar un argumento en el mandato de Herodes de haca-
' ' - b . AA 2 ~ I todos los nítl.os nacidos en Bethlehem de dos anos para a 010 , .. ,ateo , 16), ~ 

con esto alcaOVlr seguramente aJ niño Jesús. De ello se_ desprende que Je.sus bab,a ~ 
bastante menos de dos silos B.lltes, pues ca~ presumir ~ue Herodes marc35e Un ~ 
suficientemente amplio para lograr con segundad su obJelivo. Pero aquel ténn.u;o ilt J. 
años no se enlaza con la fecha de la muerte de Herodes, sino con la visita de los ~1agos.'1l 
fueron precisamente quienes proporcionaron a Herodes la base de sus c.ilculos Por \tJ 

parte, los Magos, al llegar, encontraron a Herodes en JerusaJem aún (~teo 2. , ! sc 
mientras que nosotros sabemos que el viejo monarca, ya enfermo y viendo agra,.¿ t 
salud, se hizo conducir a la templada Jericó, donde murió más tarde. Podc:mos. ~ 
asentar lógicamente que tal traslado tuvo Jugar al producirse los primeros rigorts t 
invierno con que se cerraba el año 749 de Roma, es decir, unos cuatro meses antes ,le 
muerte de Herodes. 

Así que la su~ón de los hechos es esta: nacimiento de Jesús, llegada de !os~ 
a Jerusalem, decreto de exterminio de los niños nacidos desde dos años an~. pmud.1: 
Herodes para Jericó, .muerte de Herodes. Para unir cronológícamente los dos rtl'ClS' 
extremos: - es decir, el oaci.rniento de Jesús y la muerte de Herodes - debemos ca}$! 

bienio establecido en el decreto de Herodes, sin dejar de tener presenie que es un plS? 
excesivo Y añadir a él los cuatro meses ante indicados. También ha de~ el ini:N• 
mtre el oacimiento de Jesús y la llegada de los Magos, intervalo del que sólo sal,eulOI-F 
oo pudo ser inf~or a los cuarenta días de la purificación (Lucas 2. 22 y sigs.). pldl'~ 
segurament~ lose n~ ~ria expuesto al niño Jesús al grave peligro de presenorlo :s 
J~~m s1 aJU babia sido det;re~a ya la muerte del recién nacido. Por º°:1 pai!': ,a 

· llllSlDo ~tervalo pudo ser muy supenor a cuarenta días. En conclusión, cemon!ánd~ s. 
, ese cammo ª _la ~echa de la rnuerte de Herodes, podemos concluir que la groo aropli~P 

~lazo de un bienio decretado por Herodes colma suficientemente los cuatrO Jilese, Y l .j 1 

· mtervalos antes examinados. Así, Jesús habría nacido paco menos de dos a,ños BJlte5 
muerte de Herodes, es decir, a fines del año 748 de Roma (6 a. de J. C.). 

Otro argum · · ser el e#' 
de Qui.rino . Cnlo para ti1ar la fecha del nacimiento de Jesús podri& ' {Jt) ::i 1 

1 
. ' que motivó el viaje de José y María a Bethlehem· pero tal cuc:sO 

eomp CJª que merece ser estudiada , 
· Muchos eruditos ha.o · aparte ( § 183 Y SgtS.). ·eodO J;, 

astronómicos y tratando da ~~en~o hallar otro elemento de prueba recum con ~ 
extraordinario meteoro El I entificar la estrella aparecida a los MBg_':,:¡¡5 (l)1S": . 

· en la conu·uneión .,_ J: . famoso Kep!er creyó que la estrella de los 1'-fagos l"""'de J.C'., 
. "" ll'pller con Saturn • ..1: (7 a. - ..id'' 
• oaos, después de ~l. la ideutifi o, suc ....... da el arlo 747 de Roma asUo"'.·~ 6 
: producidos por aquel tiem C:-ºn con el cometa Halley y otros fenómenos ser ~ 
, po. n estas tentativas nada hay que merezcil 



cuenta. aparte de la buena intención, ya . 
un instante en las · · que eligen un e · 

detenerse ~articulandades del re) ~o total.mente falso. Basta 
GOIXIPrender q~e tal relato q111ere presentar un ti • ato evangehco (Mateo 2, 2 9 1 O) 
,,. puede ioclutr en las leyes estables de un tnet enorneno absolutamente ma.~·

50
• para 

,. ban 'd coro natura¡ ·-v . que no Numerosas s1 o también las ten . · por raro que sea. ·6 1 • tabvas par¡¡ 6. . 
e5g¡ción en que oac1 esus; pero se trata igualmente d . Jar. s1 no el dia, al menos Je 
que Cll la noche en que nació Jesús hubiese en e lntemos vanos. La circunstancii de 
!\IS rebaños 31 aire libre (Lucas 2, 8), no pruebat~: t Bethl~hem pastores que guardaban 
pritnaveral, ., por ejemplo. - como a veces se ha d~ ~<:ión fuese cal ida o 1emplada -
especialmente en la reg16n meridional donde b ucido, puesto que en Palestina, 
.. = neclan al raso sin inconveniente al~o inclusoesta ª

1 
Bethlehe~ había rcbal\os que 

r--· ' en as noches mvernaJes. 

PRINCIPIO DEL MIN1STER10 DE JUAN EL BAUTISTA 

Los e:v~gelios ofrec~n otras ayu~ que permiten circunscribir en cierto limite 
la época del nac!DlJento de Jesus, con ocas1on de tratar del principio de su actividad 
pública Aquí ~!amos en ~er término el texto clásico de Lucas ( 3, J - 12), que se 
a:fiere a la apanc16n en público de Juan el Bautista; 

En el año decimoquimo del imperio de Tiberio César, gobernando la Judea Poncio 
Pilatos. siendo tetrarca de Galilea Herodes y Filippo. su hermano. tetrarca de lturea y de 
lo región de Traconítide y siendo Lisanias tetrarca de Abilene, bajo el sumo sacerdote 
Anár y Caifás, la palabra de Dios fue sobre Juan, hijo de Zacarías. en el desierto. 

Para poder fijar el año a que se alude, la cronologín de casi todos estos personajes 
!eSU!ta demasiado amplia, como vimos al tratar de cada W:º d~ ellos (Pilac~s, §§ :+27; 
Herodes,§ 15; Filippo, § 19; Anás y Cai.f'as, § 52). De Ltsaruas, DO estudiado a~ por 
ilOSOtros, sabemos muy poco es decir únicamente que dejó de gobernar el año 37,. Sol~ la 
f,-.L- de T'be · · ' 0 obs'°"te la precisión está más en la mente del escntor """' 1 no es precisa, pero, n ,,_. , 
que en la del lector actual. . . . . ? p t ue Augusto 

¿Cuál es el afio decimoquinto del impeno d;
6
~1~:oma(t4º d:de J. C.), eÍ 

Jil'decesor de Tiberio, murió el 19 de ago5to del 8!1° di hasta el 18 de agosto de 7 68 rer año de Tiberio debiera co~esponder desd~ d~cf~ 9 d: agosto del 781 (28 d. de J.C.) 
1~~ d. de J. C.) y el año decunoqwnto compreode~a 

6 
e uto fue el seguido por los eruditos 

,_ el l8 de agosto del 782 ( 29 d. de J. C.). T e mp 

en el Pasado. b . rvar que en Oriente imperaba la 
Sin embargo recientemente se ha hecho. 0 sea! en...,. la muerte del soberano 

"""·-b ' el interv o u~ .vil ¡ 
""""'1 re de computar por UD afta entero , al comenzar el nuevo año c1 , e 
JlQ!l!Cesor y el principio del año civil siguí_ent~, e.:Ii qu~cipio de dicho año ci~J era, entre 
lllcesor entraba ya en el segundo afta de re1oaao. p . 'píos del mes Tishri (octubre) o 
~ tolllanos, a principios de enero Y entre. los j~cli¡:1 ::~;igioso ). Segúnd taldi c~:::::i:: 
. fll¡amcnte del mes Nisán (m.ano, pnnc1p1 s del 19 de agosto al 3 '· e c1e aria todo 
~ año de Tiberio abarcarla entre los ro~8;~ de J. C. y el decímoqwn~::i~Pdel 19 de 
d~ de J. C., el segundo llenarla todo el añ::e los juclios el primero c:7~'.:';

0 
marzo del Is 

~ 28 después de J. C., mientraS queJ e~ (o bien ha5t11 la \llspe:iu~re del 27 d. de J.C. 
4. de al 30 de septiembre del 14 d. de · · dería desde el l O de 

J. C.) y el decimoquinto año compren 



. l zg d. de J. c. ( o bien aesde el 1 º de mano del 1 

lmsl& el 30 de ,ept¡emln'C de <-8 ~ 
n,pera del 1° ~ IJ].Bt1.0 ~~~ no l,astaSe, wn ha_ surgido . una duda más 

1 

Como st Ull . .,
110 

del imperio de Tiberio. ¿conueoza realincott ~ ~ 
DOmbrar e/ allc deci~ Augusto? Conviene, en c:fecto, tener presente que Au ~ \ 
cómpUU> desde la muerte e .,..,.;. el año 765 de Roma ( 12 d. de J. C.), babia d ~4-
.,,._ antes de su muerte. es u...,,,, · ll CStin...t 
~ . el gobi~ del Impeno, o sea co ega imper" .._1 

Tibario como p~et(T~'""en Anales. 1 3) y rnás distintamente, ut provincia, ,.,'.::, , 
tr/bW1tcitz pctt!stu,., .,.. .. o, ' (S et • t· . ..,,. .4,-. 

_,,_
1 

istraret simUJque censum agerel u omo, iberio, 21).-,11111 
communlter u,,u,, n · · 1 · pot stad de · · i:.. . u.e ....... 8 Tiberio en las provmc1as a IJllSTllB e llllperio q"· ~ 
con-egenc1a, q """"' · · L "' ..... . A. "M'"'" ha hecho ~ que el provmc1ano ucas pudo calcula¡ ""' 
el aun "'1VO "&--, . d d la fi h de , . . l/ ffr 
tkclmoqulnto rkl t,nperio de Tiberio paro.en o e ec ~ ~ asoc1ac1on a au&\!Sb , 
de la fecha de la l1UlCrte de éste, en cuyo caso el afto dec1moqumto corresponderla al it 
de J.C. . a1 

En favor de esta interpretllción se han aducido gu.oas razones de analogía,_, 
c:a,o de Tito, que teinó poco más de dos años, ~que ª. su m_uerte cor:itaba once lfioit 
gobierno desde que su padre V espasiano le asociara ~ un peno co~firuéndole ta ~ 
tribunicia. Pero pese a tales analogias, no parece. veros~! que el computo de Locas P'l 
de la corregencia de Tiberio. Ningún autor annguo ni docmnento arqueológico Uc,t 
basta nosotros sigue semejante cómputo, sino que la iniciación del imperio de Tiberio, 
supone siempte coincidente con la muerte de Augusto. 

El! mismo Lucas aporta otras dos indicaciones cronológicas. La primmt 
·miere a. que la iniciación del ministerio de Juan el Bautista precedió en poco tiar?1 

bautismo de Je:sús y a la íniciaeión de la actividad pública de éste., como se desprwkllll 
del cotejo de Lucas 3, 1 -2, con 3, 21, como de los Hechos 1, 22; 1 O. :J.7 - 38. La~ 
es que en la ~ de 511 bautismo tenía Jesús, al iniciar (su ministerio), alredtb• 
treinta affos (Lucas 3, 23). 

La expresión es muy elastice, a causa del término alrededor. Hoy, enue n~ 
podrla aplicarse tanto en dos afies de más como de menos, porque tan «aJ.redcdor de~ 
aft?s~ eslá ~ lnornbre. d~ veintiocho como uno de ireinta y dos. No sólo ~o podía lkí' 
m~r la rn,srna elastJ.c1dad entre los antiguos judíos, sino que hay indicios P818 S::: 
que mcluso ea mayor. especialmente si se trataba de años en más, pues ento~ ~ 
base ~!eraba un aumento de tres o cuatro unidades, quednndo como {ndt~ i 

~meo, Así_ que en nuestro caso podria tener «alrededor de treinta afies» ~ 
hombre de ~ta Y cuatro. Tal el~cidad hace esta indicación cronológica rucnDS 
de lo que_ pudi~ par,=r a primera vista. . . . in'. 

. Si ~os los datos de Lucas tenemos· 1) nue ¡ .. ~n Bautista 011c10 
~,,,~' 

el aflo decim • de T' . 1 
. '" ' 'l _... fé!!dÍU" , i 

lº d . o,qumto iberio, o sea en un periodo que puede estar C-OlllP (IX 

6c líWe:,ón.~27 ~.de J: C. Y el 18 de agosto del 29 d- de J. C., Y 2) que~~ 
CíCilltBtido . muusterio de Juan, Jesús recibió el bautismo y eropez6 su .,, 

. s-~ tteinta años, tal vr:z iebasados .... ¡¡itir 
.,.,. .a la · · . •· 1,a5e"" aa veidadero cém VISta que tales indicaciones son harto vagas y no ofrecen J. 

puto numérico. ¡o, J". 
Una indicación bamante · . ·-' ente I'°: ;'1: que dispo1a¡:¡ con 1es6s ~portante nos es ofrecida incidenuufll ¡¡Jlllll1: f)I ,J' 

.
1 

'bu dos. fw . Y que. refiriéndose al Templo de Jerusalem, el'cl es dfa5r & 
· ' COft.Stmddo este .JLVrhiario, ¿ y, tú lo harás leva,irar en tr 



p 

zo). El ev~ge~ fuera de min~ioso cronólogo, hace constar en el conte:«o que cuando 
it ¡,renunció semeJante frase coma la Pascua del primer ai\o de La vida pública de Jcsüs ( 
Jbld .. , 2. 1 '.3-23). Coltlo cabe ~táhlecer con seguridad que Herodes el ~ comenzó la 
¡eeonstrllcción total del Templo el año 20 - 19 a. de J. c., sumando cuarenm y ,e-is años a 
esta fechl: obtenero~ el año 27 - 28 d. de J. C., que ba.bna sido entonces el primero de la 

,ida pública d~ Jesus. . 
Se ~Vl~ en ~tda_la corTeS~ndencia bastante exacta ente esta indicación y la 

del año decimoqumto ~e Tiberio. Suponiendo que los judía hablanm de cuarc:ntll y ~is años 
coropletamente cumplidos, esta fecha confmnaria poca más o menos todas las diversas 
int~iones que colocan el año decimoquinto de Tiberio ente el J" de octubre d<:I 27 d . 
de J. C. y el 18 de agosto del 29 d. de J. C. 

En cambio, ninguna indicación positiva se puede obtener de las palabras que 
muchos meses rná5 tarde dirigieron los judíos a Jesús: Aun no titnes cincutnta año, ,y har 
vis/o a Abraham? (Juan 8, 57). Y ello, pese al confiado empleo que de estas pe.labras hace 
J¡eneo apoyándose en la tradición (Adv. H:er., a, 22, 4 - 6) ( § 182). AJ usar el número .-~ 
cincuenta. es evidente que los judíos aumentan adrede la edad de Jesús. quizá recurriendo 
llllllbién al número típico del jubileo hebreo, pero ignoramos en cuánto le aumentaron y sus 
palabras continúan dejando ignorada la verdadera edad de Jesús. 

DURACIÓN DE LA VIDA PÚBLICA DE JESÚS 

El bautismo de Jesús, que se puede considerar prácticamente c:01110 la 
iniciación de su actividad pública, ¿ en cuánto tiempo precedió a su muerte? En otras 
pe.labras, ¿ cuánto duró la predicación de Jesús? 

En esta investigación, el guía mejor - y único en sustancia - es Juan, por las !l'llZones 
que ya sabemos ( § 163 ). Ahora bien: su evangelio, leído sin arbitrarias correcciones en el 
ICX!o (practicadas harto a menudo), menciona tres diversas Pascuas hebreas: la primera al 
principio de la vida pública de Jesús, inmediatamente después del milagro de las bodas de 
Caná (Juan 2, 13); la segunda hacia la mitad de su vida pública (Juan 6, 4}; la tereera en 
reas.ión de su muerte (Juan l J , 55; 12, L ; etc). A rná5 de estas Pascua.s, Juan menciona 
otras fiestas hebreas: después de la segunda Pascua, la Scenopegia o fiesta de los 
1abcmácu!os (Juan 7. 2) y las Encenias (Juan I O, 22), que habrian caído entre la segunda y 
IC!tera de dichas Pascuas. De modo que limitándonos a esas indicaciones habría que 
0l11Gluir que la vida pública de Jesús duró los do~ años compr,endidos e~t:re las tres Pascuas 
~cmás, los meses transcurridos ente el baunsmo de Jesus Y la pnmera de estas tres 

:uas. 
Más también surge aquí un elemento de duda. El mis".1~ Juan (5, l) _interpOne entt; 

las menciones de la primera y de la segunda Pascuas ~ non~1a que reza li~ente asi: 

~és de ~stas cosas, era fiesta de /os jivi_ios y ~esus subio .ª Jerusalt": ¿C~ ~ esa 
~ llUPrecisa.da? AlgtiñOS autorizados códices gnl!gos, aaadiendo el_ arnculo, di~. era 

«la» fiesta de los judíos· pero los demás códices, en gran mayoria Y casi todas les ediciones 
Cliti~ modernas, leen ~in artículo, y ésta parece~ la ~ecc.ión justa. De_ todos modos, !éase 
Conio se quiera es gratuito suponer que una O la fie~ Judí~ fuese, en ?empo~ de J~, la 
. Pascua UOicamente, ya que con la misma vaga des1gnac1ón se ~1~ aludir tamb1~ a 
~és 

O 
a los Tabernáculos ( § 76), que eran «fiestas de peregnnactón» ( § 74), o bien 



P:irte Cuart:1 

TOPOGRAFÍA Y ARQlJEOLOGiA DE LA PASIÓN 

En esta parte cu;1m1 des:irrollamos el tem:i .:ompkmentario de: la His1orin de lú 
llsión que es ll Topog-ratia Y la Arqueologia de: 1:i Pasión. Esta pam: nba.tCaria lo 
,r~ntc a los lugares sagl'tldos de la Pasión desde Gec.semaní hasta el Sepulcro, :pasando 
fl!W> palacios de Herodes y Pilatos, y la sede del Sanedrín. 1 o mismo que de las 
~iones del Via-Crucis. 

H~ce unos deCenios ruvo mucha actualidad la ,1rqueología de ta Tom:: i·\JHoniu. 
lll\O supu<sto lugar de la condena d.: Crisco y del <omic:nco de ta tlagdacíón y la 
~nación de espinas. Al presence se ha desplazado esa actualidad hacia el C:.1lvario y el 
~ukro. <le Cnsto En esce Cuf:iOS desarrollamos la part<: cctác:nc.: u .:stos dos :;agrados 
i.ir,s 

r 



r 
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El GO i.GOTA Y El SANTO SEPULCRO 
Ubi(~(ión 

Nuestr:i consideración (por disponer de los evangelios corno asiento y 
recurrir a la historia y a otr:i~ cíenc1ns r1uxil i:1res como respaldos), sení 
rn1crdisciplinar. Por fortuna en ningún otro siglo cristiuno los auxilios 
en orden al conocimiento general y específico de los dos lugares de la 
1ctlcnción que hemos de examinnr. h,111 sido 1an vari;:idos y tan con
trJSLados como en este .nuestro siglo próximo a concluir. 

l. Recorrido preliminar 

Comenzaremos indicando que lo de monte aplicado al Calvario no fi
gur.i en los Evangelios ni lo encontrará el peregrino en la realidad. El 
~une _lo ignore puede que, desilusionado, llegue. a. gemir como c)erta ~e
rc .. nna según refirió el P. ronacio Peña, franciscano, en la revista T1e
rrn Soma. Lo que sí encont~1 r.í es una elevación de piedro a Ja izquier
ll~ de la entrada O la BasíHca del Santo Sepulcro, en Jerusalén, y verá b 
piedra misma por debajo del a!Lar de la Dol?rosa ~ en Ja placai:orma 
natural de la Capilla de la Crucifixión de Jesus, capilla de los Griegos 
Ortodoxos. Retiradas en J 990 las Josas m_armóreas que recubria? esa 
rla1aforma, contemplará la (!)cvación de piedra sobr~ )a que fue izada 
ª Cruz de Jesús y la hendidura que rasgó la peña verticalmente. Notará 

El Gólgota y el Santo Sepulcro. Ubicación 403115 

- . 

·-------........ ___ ...... 



también la presencia de un par de discos metálicos _que a derecha e. 
quierda del hoyo central y en un seg~ndo plano, s,enala.n la Posic¡ó ti. 

1as cruces de los dos ladrones. De~cienda. des pues por las &radas n (( 
dan al corredor del Coro de los Griegos ~ deténgase ante la lllarn 'lllt 
de cristales que muestra y defiende al sal iente del peñasco que h P~ra 

d. . . 1 1 . d a S1d~ :y es el Calvario No tardará en 1st1nguir e CO 01 Ocre el comnn J 

. • . • , t"VflCq(! terroso que lo inutilizó como piedra de construcc1on durante los . 
. S10¡0. en que toda esta zona de la colina Gareb fue una cantera de la q :i i 

. . . ue aJ. gunos bloques, cortados y sin extraer, han apJrec1do medio metro . 
debajo de la Capilla del Santísim~, . francisca~a, a la _izquierda j~~ 
rotonda del Santo Sepulcro. Le felic1tarem~: s1, ademas, consigue a<! 
vertir ese componente terroso en la extens1on de la atea cara orienta 

. del Cal vario, la desescombrada por et arquitecto griego Christo¡ 
Kacsimbinis y el arqueólogo español Florentino Diez, OSA, en 1975 

· Verá. que hacia el centro de esa cara oriental queda e l encrante que s,r. 
,-vió para nicho de una estatua a Venus luego de que el emperador 
·.Adriano edificara el foro de su Elia Capitolina aquí, donde se hallabil.' 
el Calvario y el Santo Sepulcro. · 

. 2. Punto de partida evangélico 

Mas, como hemos indicado, partimos de la base que mayor confian2" 
debe merecer al creyente cristiano e incluso al hombre ilustrado ahO'.l 

. que el papirólogo Carsten Peter Thiede ha reivindicado en «te5rimon~ 
de Jesús» la antigüedad del papiro del Coleoio de la tvfagdale~a, d~

1

: 

Universidad de Oxford, el sionado como P64 fraamento en gnegod.
1 . . º ' º . , tvf ateo ' evangelio de Mateo que incluye al anterior P67, tamb1en de 

• que es propietaria la Fundación s. Lucas Evangelista, de Barcelona. dt 

Pues bien; los cuatro relatos de tvltteo Níarcos, Lucas Y Jud~rt~ 
· e l · 1 • dos ta i:o~nan a vano a lugar d~l suplicio de Jesús y de los nen ¡a dt· 

. Un1camente ios tres evangelistas judíos anteponen o pospo ¡t11diJS 
; signación hebrea Gólgota. Los cuatro narran el reparto de las: pi!~ 

personales de Jesús Y registran el · texto de la inscripción qu codit·; 
ma .. ndo colóear «encima» de la cruz del reo principal. para e~~ p~ 1 ' · to· . 

0
ncori cte· · . . os eJecu · ~es se sen_taron «allí». esto es, sobre el pro,m ·co frecue ~ 

~el Calv~no .. Inmed1~to se hallaba un camino de cran~t 
9

). i11 f 
' porque «los qu~ pasaban le insultaban» (Mt 27 ,39; Me lJ,Z J 
. 1e/404 8nw1Jo Mf.nl.ano,' SJ ~ 



i6n elevada había de hallarse el c ·fi e • • ruc1 1cado p 
¡tjOS Je vieran enemigos y amigos (M t 27 S?- ar.i que de cerca y de 
c1 espacio distante entre las cruces fue b. • ' Me l 5,31; Le 23 48.49). 
(;.I 1en cono p ' 
•• t no obstante el griterío de los imp . uesto que los ladro-
f""'' 

11 
ropenos se a· . . 

hablaron entre e os y Aquél que se hallaba «e· 1
~g1eron a 1~sús, 

suen Ladrón (~~ 27,44; Me J 5,32 ; Le 23 3943n medio» respondió al 
consintieron que la madre de Jesús lil her~ d). Los cuatro soldados 

M 
, M d ¡ ' ana e su Madre María de 

Cleofás, ana ag a ena y el «discípulo a qu·ien .., b · . 
1 1 d 

. ...ma a» , esruv1eran 
«)·unto a a cruz», «a su a o, de pie» (Jn J 9 ?5) Q J . f ? ,- . ue esus ue «eleva-
do en alto» (J n 3, 14; 8,-8; 12,32), lo confirma el hecho d 1 1 . _ e que os so · 
i)ados suJetaran a una cana una esponja empapada en vinagre y la acer
cara~ a su ~oca (l\1t 27,47; Me 15.36; J n 19,29). A Izado en la cruz pro
nunció Jesus l.is «siete palabra:;» que. recogen los evangelios de Lucas 
-tres-, de Juan -tres- y de Mateo y Marcos - una-. Sujeto a la cruz. 
clamando con gran voz e inclinacJa la cabeza, «entregó el espíritu» (Mt 
27,50; Jn 19,30) o «expiró» (Me 15,37; Le 24,46). 

Todavía los evangelios añaden que el centurión responsable, 1<esta
ba de pie, frente a él» (Me 1 5,30); que a Jesú s los soldados no le que
braron las piernas por hallarle muerto (Jn 19.37); y que José de Ari
malea bajó de la cruz e l cadáver e.le Jesús (Ml 27,59; Me 15.32. Le 
13,53), ayudado por Nicodemo, otro sanedrita (Jn 19,40). 

3. Confrontación topográfica e histórica 

w Jerusalén del tiempo de Poncio Pílato se defendía por el no~e con 
· l l" al que Ju que descend1a per-

la segunda muralla, la septencnona_ · '°u 
1 

d I T ¡0 de Herodes - la 
pcndicularmente hacia el mure occidenta H e de:~~vantó en segundo 
primera-, arrancaba de la fortaleza que )\1 e~~nma Se dirioía hacia la 
lug~r, la de las torres Hípico, Fasa~\ : 1 es:;' or d~Jante del Calvario o 
colina Gareb para doblar pronto hacia 1 s~nmento defendido por la 
G ·1 á lo recto con e º , 1 o gota y, formando un ngu . el oriente y descend1a por e 

P 
, d nuevo hacia . que ucna de Efraín, torc1a e f tez.a Anton ia. pnmera 

V · ¡ nz·1r l:i orta 
alle del Ti ro peón hasta ª c.i L • Torre B.iris. 

u . , d l:i. anterior 
rJe.rodes edificó vallendose e da muralla y el muro 1 ]Jamada segun . . . 

El espacio comprendido entre ª- oscerior ¡¡! año de Ja cruc1fix1on 
de Herodes Agripa I doce o trece _ar.os p de Jos cuales excavaban sus 

• huertos dentro 
de Jesús, estaba ocupado por 

10 
sepulcro. Ubicación 405/17 
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, 1 
d esos huercos pertenec1a a J ose- d . d'os Uno e e A.. 

sepulturas los JU 
1 

·1 C \vario por delante de la puerta de E.f , r1rn,._ 
, 1 -asco de a , 1 ra,n t , ~ y tenia e pen I oriente de un rcctangu o cuyos rn · <10~ 

. d dentro y a Uros i e 
Cal vano que ª ·t d por trece de anchura. Se amplía en 

I 
rt\i~. 

· de lon°1 u . a di · veinte metros " t a este asemeJándose a una s reec,ó-
ur en hr de oes e , . . rnayliSc ' 

norte a 
5 Y I de la c·ira occ1denta 1. la de I a cap1 lla 11 uta~ 

· 1 La a tura ' ' 11«rna<J 
irregu ar. 1 c· neo metros sobre la roca de la que arr". ' a t;~ Adún no alcanza os 1 . «nea 4 .' 1 "larga hasta doce metros y med io . Desescornb""d · ·:: 
La onenta se.. ' 

1 - '" a y !i~ 
. K. 'mbinis y Dícz, muestra hac ia a mitad el entrant~ ·, ¡:nada por a.si , ; , t-

0 
e:: Par~,, 

. h d la Ventts o «Tychc-Astnrt;.,» ql!c i~ura en monedas d 1 . n1c o e . , . e a 8 
e ·t ¡·0., que el emperador Adnano procuro hacer de la c iudad., .. a p1 o 1 " . . . , uc ier . 
satén. Ésta no le mereció menor d1sc1nc1on que el sol ar natal de Juar: 
Bautista donde apareció en 1885 un:i. Venus de m,írmol que muestra : 
museo de Palestina. Arriba, donde el altar de lo_s griegos, un disco p;;_ 
teado señala el hueco para situar la c~uz de Jesus. Consta que e-n IS(f 
bajo dominio turco, se extrajo el bloque de piedra correspondiente, hu". 
diéndose frente a las costas de Siria el barco que lo trnnsponaba a E¡. 

cambul. Apenas ha pasado un lustro desde que Theo rvl itrópulos dese_ 
brió un anillo de piedra esculpido por dctr:.ís tlel alta; griego. A su rli,
metro interior de I l centímetros, le corresponden unos ?3 de profuoé:
c.la<l. Puede que sirvicro para iz.ar la cruz conmemorativa cristiana a 1 
que se refieren, entre Olros cscritor<;s, l::i rnonja Egeria y el escritunsm: 
Jerónimo. En esta plataforma I¡¡ distancia seria lada para las cruces del:; 
dos ladrones viene a ser de tres metros y medio y de un par de met,oík 
de es.as cruces respecto de la de Jesús. 

Del desgarro del vt;lo del templo, del cemblor de tierra Y del ~: 
quebrajamiento de la5 piedras informa Mt 27,5 l, sin que mencione ~ 
hendidura profunda del Calvario. señal identificatoria del. GólgoU·:
aval de la crucifixión de Jesús para las catequesis del obispo~-ein; 
de J ¡- · cnsuan°· erusa en Y para la devoción ilustrada de los pereonnos "" 
p¡· H ~ !-~ ~ ipe ª?en, uno de los pocos de l523, dejó escrito que (( a ot:e r.: 
piedra estn muy rajada por medio, desde arriba can hacia abaJOe ¡, ;ti' 
se pue~e ver el final de la hendidura», Un oeólogo observó. qu aw"· 
quebraJadur~. «no puede ser efecto de un te~remoto ordinano ~ :¡,nt 
(que) habría separado las varias capas de que se compone, .. s1gn101 él 

las vetas que las distinguen y rompiendo su unión por \os P\a e1J 
mayor flaqueia Pe , ·o· la pe ,de, 

, ··· ro aqu1 sucede todo lo contran · . 10 pa5· 
agnetada. al través ... ». Schik, ar.oueólooo de finales del sig . . .::, 
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c0n1prob6 que la hendidura se aleja hacia el ce . 
llega a dnr entrada al cuerpo de un homb Sle Y que. efect1vamcn-

~ ~ 

1,uego de la idolátrica dedicación del empe d . 
. d s El . ra or Adnano, los dos 

'quitectos e ta. ena, Zenob10 y Eusta~io d · . 3 d 1 · , e1aron al Calvano des-
cubierto y por e ante del al<1 izquierd·, del '-• . . . 

d I b , . ' (<iVJartyrium», la 1!.!les1a 
monumental e a as1l1ca del Sanco Sepulcro Se • M 1 . 1 -. . . . na e nn1a a Joven 
quien ~n el ~nmer tercio del siglo V, edilicarí¡¡ una capilla sobre el 
Calvario, capi 110 que hubo de ser rehecha por el patriarca Modesto en 
cJ año 630: por el empcrud~r bizantino tl.1onómaco en 1048, por los 
Cruzados en 1149. De los uh1111os proviene el mosaico ovalado re
ócn1emence restaurado. Representa a Jesús ascendiendo a los cielos. 

t El huerto de José de A.rin1atca, tránsito para el sepulcro 

En nuestro siglo y entre los años que van de 1960 a 1980 ha quedado 
hicn p:itcnte que el huerto de José de Arimntea se extendía sobre una 
c;mlera de ln vertiente oriental de la colina Gareb que se explotó desde 
d ~iglo VII al II anteriores a la Er:i Cristiana. El arqueólogo franciscano 
P Virgilio Canio Corbo, el de los excavaciones de fa casa-iglesia de S. 
Peoro en Cafarnaún , en su exposición en tres 1omos titulada ll sanro 
ll!polcro di Cerusole1ne. Asperri archeologici dalle origini al periodo 
t:rociaro, publicada en Jerusolén, ;iño l 9S:2, cita las canteras de Tnntur, 
Dcr Mar Ilyas, Slayeb y Dhesse, dentro de los límites de Belén, como 
dedicadas a huertos uqa vez que fueron abandonadas. Lo mismo le 
-icacció a la de la colina Gareb cu.indo cesó la extracción de lü piedra 
•malaky» o reoia. Relleno con 1ierr.1 la superficie más baja de la cante
ra, el rocío ca;acterístico de Judea -un «gota a gota» tan invisible co-
1110 notorio por. la humedad y In eficnc_ia-. ~on1ribuí~ al desarrollo de 
las plantas. El P. Antonio de Aranda, franciscano universitario de Al
calá e.Je Henares en su «Verdadera Información de la Tierra Sancra", 
Publicada en 1530. describió ese rocío «como mollin;i_~an sotil (su_til) 
q~c aunque con diligencia l.i estéis mirando no la vere1s pero senurla 
hc1s» 

Las perforaciones de l 960 a ¡ 980 han confin1;ado Jo que ya se supo-
11fa: Que I h d J é d A ·matea se extend1a por delante del muro e uerto e os e n · ¡ · 1 de la rot d . . . d de el espacio que vino a ocupar e tnp e on a constantimana, o_n · . 
Pónico de la Basílica, el que precedió al actual coro de los gnegos. S. 

1 Santo sepulcro. Ubicación 407/19 
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Juan es el único de los cuatro evangelist~ que expresamente se refie~ 
h b, el sitio donde Jesus fue crucificado» (J íl 

19 
al «huerto que a ,a en , , h ¡ .4\¡ 

Cabe sobreentender que lo cuidana a\gun orte ano (J n 20, lS). Es · 
á O las llamadas del rey Salomó 

I 
la cantera no era subterr nea com . , n, a noreste 

de la puerta de Damasco, con amp~1as _Y profundas galenas abiertas al a1. 
l.b 1 5 cortes descendentes otrec1an paredes escalonadas aptas re I re, o . ¡ par~ 

horadar en ellas grutas sepulcrales al igual que as que se ~en, por ejern~ 
plo. tras las gradas superiores del teatro de Petra, en Jordania. 

Una de esas grutas fue la unipersonal de José de Arirnatea de la qut 
vamos a tratar. Otra \a pluripersonal de la que restan nichos en forr,, . .! 
de horno, visitable sin snlir de la Rownda protectora del Santo Sepu!
cro. Por el P. Bernabé lv!eistermann se sabe que en el siglo pasa.do~ 
descubrió, 10 metros al noreste de la capilla 11:imad:i «prisión de Cn;. 
tO.>>, un sepulcro familinr con dos cámaras mortuorias provistas de bar
quetas recubiertas por ((arcosol ia» de igual tipo que e! del sepulcro ,:e 
José de Arimatea. 

S. Precisiones sobre el sepulcro ele J csús 

Acerca del sepulcro de Jesús aportan in formaciones los cuatro evan~e

listas de modo que no hay que inferirlas de lo sucedido corno en el e> 
so del Calvario o Gólgota. Tiene un propietario que no es otro que .1~:: 
de Arimatea (Mt 27,60). Es ((nuevo» (Mt 17,60; Jn 19,41) Y esta~~ 
estrenar porque «en él todavía 11adie había sido corocado» (Le 23·~;: 
Jn 19,4!). Habiéndose «excavado en la roca» (ivit 27,60; tv{c lS,tló;;i; 2

3,53), dispone de una piedra rodante o corredera (Mt 27.óO; ·.:·. 1 - 46) · ¡ - .16) Este :r:>. que cierra a puerta de entrada (Mt '?7 60· tvlc 1) ,... · · 
. - • ' 1 huerto: pulcro nuevo Y sin estrenar se encontraba situado «cerca» de ¡ ·i· 

del sitio en que Jesús fue crucificado (J 
11 

\ 9 41 _42). Efectuaron e;;[: 
r ' . atel 1 pe 10 _Y «colocaron a Jesús» en el sepulcro, José de ~n~? . 

27,60, Me 15,46; Le '23,53; Jn 19,42) y Nicodemo (Jn l9,.J8_,.-)·eo:o ~ 

Fueron testigos oculares del sepelio del luoar del enterrar:daitOJ. 
dMe 

1
~ fol nna 

O 
modo de la colocación del cad:ver, r,,,1aría Nlpa:íiad~,~, 

l ana a de José con ¡ d , . , acoro - 3 J: 
. , . •. as emas (<muJeres que hab1an_ . Le 2 '. ; 

Jesu~.) desde Gahlea» a Jerusalén CMt ?7 6l· Me lJ,47, príº'1~: 
Test I)' d. - · · tos . Ai, 

. loOS rne tatos, al menos de\. enterramiento, fuero~ « s <<ctJS1.1,w 
de los sacerdotes y los fa(iseos . . de P1lato 

)) que requ1neron 
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,Ppulcro hasta el día lcrccro>> (Mt 27 62-63) p . d .,.. d . • · orque los mismos 
,,, ·,pes de los sacer otes y los fanseos petic·100 · b ·d 1 pflu anos, O ten1 O e re-

. de soldados, <<fueron, sellaron la piedra y aseg 1 1 1en • uraron e sepu ero 

n 
la (\uardia» (Mt 27 ,64-67). Tales soldados se v .. bl. d co º . er.in o 1ga. os a 

tesiificar ante los sanedntas sobre el estado del sepulcro que vi<>ilaron 
.inies. durante y de~pués de la resurrección de Jesús (Mt 28,l l ). "' 

Con posterioridad al suceso preanunciado por Jesús en distinc:is 
ocasiones. los evangelios ofrecen datos y aspecto~ que no deben omi
urse. Son, entre otro~, que la piedra rodante era «muy grande» (Me 
16,4), tanto que Mana Mngdalena y Maria la de José inquirían entre 
ellas «¿quién nos rodará la piedra de la puerta del sepulcro?» (Me 
16,3). Otro: que la versión inicial de Marfo Magdalena -«han robado al 
Señor del sepulcro y r.o sabemos donde lo han puesto» (J n 20,.2)- rno-
11va que «Pedro y el otro discípulo>> salgan hacia el sepulcro y que co
rran «los dos juntos» (Jn 20,3-4), resultando decisivo encontrar «los 
lienzos allanados» para que «el o,ro discípulo» viera y creyera (Jn 
20.6-7). Tampoco debe olvidarse que los ángeles hubieron de instar ,1 
las mujeres para que entraran en el interior del sepulcro y examinaran 
e\ escaño sepulcral: «Venid y ved el sitio donde estuvo» (ME 28.6) : 
••mirad el luoar donde le pusieron» (¡11lc 16,6). E igualmente, que el se
g11nuo parte de lo sucedido. el de los soldados de ln guardia a los pontí
licc~ y ancianos del Sanedrín, no fue rechazado sino silenciado me
uianlc «bastante dinero» y desvirtuado con la especie del rob~ nociu~
lltl del cadáver por los discípulos de Jesús ~nientras los custodios ced1-
<lus por el procurador Pi lato estabun «dormidos» (Mt 28, 

11
-
14

). 

C,. Piedra «mezzy» y piedra «malaky~) 

/\. · 0 evan"élicas o mejor extrae-
nlcs de aducir a\ounas comprobaciones n º , . 

van ~i· "' é(co que las palabras o term1nos 
~,:; 1cas, anotamos el relieve nLirn 1 

• A , las 35 menciones ex-
c,nplc d · ·0 · evan°ehos. s i, a os tienen en los propi :; "' J ús suponen cerca del 73 por 
P:csas de la sepultura y del sepulcro de f . se refieren a enterramien
c1cn10 de las 48 que en los cu.itro evangedioste que cerró el sepulcro de 
tos p . L piedra ro an 
1 

·•• ersona\es o colecuvos. a M teo eres en Marcos, una en 

l
csus se lleva ocho menciones: tres en : Aar,cos y Juan consignan una 
.uc · d Moteo 1v

1
• ns y en Juan. Los evangehos e vó su sepulcro en la «roen». 

"Cztad¡¡ uno que José de Arimatea exca. 

1 
santo sepulcro, .Ubicación 409/21 

1:1 Gplgota Y e 

, 



abundaban los canteros de prof .. 
·ed d en la que es10 

En una soc1 ~ . entre la piedra con un componente te n, 
'd la d,ferencta I C . rro5v roo conoc1 a. . -la «rncz.zy>,-, la de al vano, y la reo¡~ 

'bl 5 mple v1stJ , d . "' ", -la percept.1 e a I Q a esta sevun a correspond1a la «ro"a ·¡ ky,,_ ue "' '" ,, e 
,malaky»o «rn1 e. · 1 .20 

excavar su sepulcro ha quedado bien ° 
1 J sé de An matea H • pa. 
a que o . d 

I 
pei'foraciones o «catas» efectuadas en el . 

t on ocasión e as inte. 
~ne c_ ,

1
. ., 1 Santo Sepulcro en los cu:itro lustros que van d 

nor de la Bas, ,ca ue ·d e 
O L bloques t·tllados pero no ex tra1 os, que despui1. d 

1960 a 198 . os ' ' . . ...., e 
ser descubiertos han vuelto u quedar scpu l:ados ined,o metro bajo el 
piso de la capilla de la Virgen. la ud_ Sanus11no. ~orrcs~ondc!t a es!J 

P
. dr:i. regia 

O 
«malaky». En ,gual calidad de p1ed1 ,l rcg1ü est;, tallado 

,e ' · l b' · el recinto subterráneo, rcct:mgular, que por un tune tnn, 1en tallado e 
intacto y blanco, corno recién acabado, avanza al norce de la Rotond~ 
Constnntiniana hasm concluir en la pared de la «roca» de los evanoe. . :, 

líos sinópticos, la de la excav;ición del sepulcro ded icado al callúverd~ 
Jesús. Tampoco aquí se ha colocado unu cubicrw. de cristal transpa, 
rente pero bloques talla.dos, subterníneo y túnel se encuentran fotogra
fiados en el tomo tercero de la obra citada del P. Corbo. 

Lo~ trabajos para la restauración líltima de la basílica - escribe el 
P. Corbo- «han tla<lo la oportunidau -por prin1era vez en l;i historia
de ex:i.minar los edificios en el subsuelo y en la e;;cruccura de los muro, 
que nadie había visto antes». Estos trabajos han con fi rmndo que 51 

Adriano soterró al Sanco Sepulcro con el foro de su El ia Capitohn1 

observ:indo así las severas leyes romanas sobre sepulturas, Zeoobio 1 

Eu5cn5io, los a~uitectos que Constnnlino puso al servicio de Sta. Elt: 
t. na, con mayor l~bertad de espíritu , cortaron a cincel los exterioreS ~~; 
: sepulcro de Jesus a fin.<le que dicho sepulcro presidiera, com~ ~.º r<,· 

focal, el pleno de la edtficacíón basilical. La rotondJ que connnua .,, 
deando y proteoiend ¡ s · le pre,c 

, • ':' 0 a anta Sepulcro el triple pórtico que dé 1 
d1a, el «martynum q . . · . ·radu 

. . » ue segu1a hacia el este y el atno o enL_ ,, .• · 
comienzo miraban al oest 1 . . , d ~ ni uva, " ~- . • · e, a s1t10 de la resurreccion ei1 . r· 
«an..:,tas1s» del Salvado A f . . 1 ano · 
advirtió las marcas d r. rcul o, obispo galo, peregrino e veios !i: 
jns». En 1165 Juan d~I cantero sobre «el c~lcáreo blanco co:1cáreº rt: 
cubie .. •• ,.

00 
m . Wurz.burgo encontro las paredes del e ·edr~ dt 

·~... osa1cos 'El b , \a pt ~! 
banco sepulcral por tr · a ª~ ruso Daniel verá y besara cector q 
daba al pasillo d es aberturas circulares del mármol prO 

e entrada antes de l 2íJ7. 

-



l 

J"ª" no hallaron en el sepulcro al cue 
, ·¡· d rpo de Jes. f 1 de lienzos uu iza os para embalsamarle. us pero s e conjunto 

Claramente consta en el evangelio de Lucas . 
J. IJ~ muj eres, «Pedro sali ó y corrió h, . 

1 
que, luego del anuncio 

11" • ... cia e Sepu !ero se · 1· 6 · ¡ s los lienzos»» (Le 24 J 2) p · , me 1n y vio 
,so 

O 
• ' · ara nlayor precisión el medio versí-

culo de L ucas lo explanara en ocho el rcl"t d 
1 

: 
. . . " o e uan aduciendo tanto su presencia como su test1ficac1ón personal e b 

'6 ¡ · . · a e que. remotamente, In 
cxpre:1 n <<Ts~pu ero vacio» s.e _inspire en el versículo 17 del cnpítu lo 38 
de fsa1 as: << u preservaste m1 alma de l a fos-. de I d h 

. ª a na a porque ec aste 
a la espalda tod~s mis . pecados». La trnducción de este versículo de 
lsaías por «detuviste m i alma ante la tumba vacía)), aplicando el final 
por ex tensión al sepu lcro de Jesús. constituirá una licencia literarin o 
de cuño poético pero no responde a la realidad de lt) sucedido. aparte 
de no ser una versión evangélica ni neo1estamentarin. 

Precisamente por no hol l ar vacía de los l ienzos J:1 tumba del resu
citado, resul ta verosím il que alguien , los mismos PL"cJ ro y Juan posi
ble.mente, reti raran los l ienzos del sepulcro. Ya en el ~i glo v 11 hiz.o no
tar al presbítero Tajón el obispo de Zaragoza, S. Br.iul io, que en los 
evangelios se lee que el conjunto de los lienzos y el sudario «fue en
ton trado, mas no se lee que fuera cons.ervndo» pese ;1 lo cual «no con
sidero -añade- que hubiera sido descuidado reservar por l os Apóstoles 
IJ/es reliquias para los tiempos futuros». 1nici¡¡lmenlc a alguien le de
bemos que Sábana y Sudar'io sean expuestos e invesLigados en congre-
1º5 internacionales del siglo XX. 

No hallándose vacío de los lienzos el sepulcro de Jesús no cabe b ¡¡pJi
t;Jción ambivalente del mismo adjetivo al Cuerpo ausente~ª los lienzos 

presentes. Lienzos y sudario no constitu irínn la causa princ,~al d~ 1ª. cre
tnc' d . d Maestro =ro s1 le sirvieron 'ª el evangelista en la resurrección e su · . "- . • 
de · , d '6 scnw «vio y creyo» 
(l rnot,vac(ón in mediata porque, segun eJ e 

I 
S ~Jcro de Jesús, no 

l n20, 8). S1 «aliud credidit» luego de penetraren e e~(; a ello 
uc sino Porque «aliud vidit» sobre la turnba que le mov, J • 

9. A.e - • 
erca de la «tumba del jardin» 

Ún· . . a cierra hipótesis que 
a ,,1carnente por razón informativa resta retenrse.l ro de Jesús en la de-

11nes d . . el Sepu e el siglo pasado pretendió situar 

ulcro. Ubicación 413/25 
El G~lgota Y el santo Sep . 



, sarr1·uso. OFM. como I, pán1·n · · Garc ,a " as ¡ Santa,, por PatrOC1111º 1 ,03 o,ro Cuscodio. el hispano P. ~ 5;. 
165-. J\nterio~nte, :n )I na' 1 para levantar la cubierta del ªuro, 

b.é 1icenc1a su ta eSCaii 
obtuvo tam 1 11 • • d bieran tenerse en cuenta previarn o 
sepulcral. Sus ce.sumonios e ente, 
cualquier otra reaperturn. 

1 ·edra redonda y entrada para las perso1as se 
El hueco P3:ªLaª p1ftu~ máxima acwal sobre el piso es de 1 4-, arr .. 

Pl"ó el año t 11->. ª · · · d 1 · ~ ~-
1 • 

1 1 p·edra rodante permanec10 esp azada en el 
tros Durante s1g os ª 1 inte. 
. : á 'ra hJ.sta ser fra<>mentada en vnnos trozos. Si po· 

rior de ta anteC mu " · 1 SL 
condición evangélica de 11muy gr:tndc:,. sus d1mens1oncs se calculan e, 

d. de t 19 m de diámetro y 0.J::> de grosor, el volumen ser,·,~-una me 1a ,- . • 1.:r 

41 ! metros cúbicos con un peso de 9SS kilogramo~ 

La páred del escaño sepulcral queda ni septentri_ón y se :idorna con 
un relieve de Jesús resucitado al que adoran dos angele:; postr:idos J 

sus pies. Este relieve en días señalados es recubierto por cuadros perte. 
necientes a las tres entidadc:s usufructuarias del Sepulcro: franciscanos 
por la parte catól ica y monjes griegos y arroen ios por la orcodo.'Ca. Ún:
camente et día de Jueves Santo los religiosos de b custodia f:ancisclna 
reservan el Santísimo dur.!nte 20 horas en un s;:igrario hexagonal que 
ofrendó en 1695 Juan Lnuíeano, platero de Sevilla. A excepción éel 
relieve con sus adornos y leyendas en lengua griega, de tas moldur.s 
de los mármoles y de la ventana que al fondo del corto pasillo muesu~ 
trozos de piedra de la pared de fjbrica que lo cierra de ordinario. nin· 
gún objeto se ve sobre las superficie·s del escaño y de las puredes. 

8. La expresión «tumba :vacía» 

De confor":idad coo el relato del cuarto evanoelio los lienzos qLJe ~ r 
dos veces vio y exa · , 1 . 0 

' ·uo . b . mino «e otro discípulo>> se encontraban en su 51 ' 
sin n rir y vacíos del e ' que 
Mateo y J uerpo que habían contenido. Nos consca 
de José d uaAn _en sus evangelios denominan como «nuevo» al sepll lcro 

e nmatea Ni J ua 6 . e van· 
ge!istas ni ninguno de lo n ap stol nt ~lguno de los otros tres ento, , 
designan al sepulcro d / r~stantes escritores del Nuevo Tescafl1de 1:1. 
resurrección Se enr ~ esus .como «vacío» después del suceso ¡(I· 
cado no res~ondía ~et e que evitaran esa expresión porque su ~íg~ de 
Jesús y a los lienzosª ::ª1/dact ª?licacto conjuncamenre al cada";ro y 

1 . · q e habian envuelto. Los apóstoles pe 

• ..,., ......... .,,,,,., SJ 1 



S 00 titubearon a la hora ele cubicar el Scp 1 . 
~lo . . u ero de José úe Art-

l
ea corno puinto pnnc1pal de una basílica digna «d 1 1 . . 

~ .. ¡ d · , d e us,tr mns rna-
·110' so de mun o», segu1~ eseo expresado por el d C riv1 · . . · em pera or ons-
·no ril patriarca Macana. 

ianlf 

¡O. un~ letra «omcgu » p;i ra u n:i «:11 ra» 

E5cribíinos alguna vel (JllC la basilic;1 actu.11 es 11na «reco1151ruccióll 

,n,t/1d(1 de 1111 edijic,o de ru111111HJS co11 sef/oJ /Jiza111i11os». Las restau
r,:,ioncs en curso pretenden dcvü lvl:rk su prirnnivo esplendor En 
,ualquicr c.iso la basílica actu;i l prosi2uc realizando su cometido pn
mortlial y básico: protege a l C;ilvario y a 1:, rolonda, la rolondu a l.1 
cdícul.i úe 18 1? y I¡¡ cd ícu 1 :1 a la C;im.1ra S;11Ha y ésw a I banco scpu 1-
c~jl de Jesús. 

La «cd ícu la» de Kornn1 nos. el «regio nrqu i lt:cto natura I úe M 111 le
ne», careccr,í de la perfección es1ilís1ic.1 del Paneniín ,Hcniense e inclu
,:, mcrecerá que Purrot la cal i fique de «csp:1111osn quiosco», mas nadie 
?ucde negar que al contener el vestíbulo con el fragmento de la p1edrn 
rodante y la pieza con esc:iíio L'.llla<lo en l.1 roc;i, e!;te pnr:ilepípedo 
~omnincsco desempcii:1 su comctic.Jo defensivo con una perfección 
:!.:Cplable: porque m;intienc la sacralid~1u d1:!l lugar y le preserva ele cu
rio,iuades masivas. 

Resulta, pues, que calvario. hucr10 y sepulcro, en los evangel ios, se 
p¡c~ntan relacionados entre ellos. De ahí que para no excluir gratui
tamente la ubic:ación inicial de nin~uno úe los tres, el espacio que ocu
r;iban c.lcb¡¡ :;er considerado atcnuicndlo ;1 los ú:uos elel conjunto. Sin 
~ooa que de esta forma se procedió con anterioridad y úuran1e el derri
oU l' el desescombro de los ¡ 535 melros cuadrndos ocupados por el ca
P'.101io ele la Eli.a Adrianu. J\1clitón de Sordes, Alejandro de Capadocia, 
P1~nio de Esmi.rna, entre otros cris1ianos, dice Ellsebio de Cesare.a. se 
din~icron en Jo:s sioJos 11 y 111 a Jcrusolén para «buscar con esmero Jns 
huelhs ele C . ::, . .. ~ lo r,,.f,.,en'" .... ,~ p,.. ~: ··· nsto». Pt:nro úe paroda seguro p.,ru ~.-, ': ". '" ,. 
!(;n, "r:• e· . . . . ··o ,,e, , K ~·"i r:-:---

i) 
• ........ 1 nzc-v -----·· . - ·- ··.-:._.:. - · J.. ,. .... ,:;:;~acl<:~ :,.., . .. ""..J ,.J . . ..... . re... • •• .. """'-·- ..... • ·'-··- · __ ,, .. ., __ -· · .. · • • 

.·• '-c:!O 1976 r. ·=c~o v ~s·~·u.., f"':•' J";. .. ~(';: ·v"':,. ' ;:; vh:a ~:: ;:!e~::; c.-:::::::.. \,~ e:;; > '" .: L, .. ,.. ,. ~.J - _,... .. ,:.1 ...,; - • 

,; ''·'·.:.-:.:;et·,--·~ : ·~r.· , -e, e· 0 -.1 - 0- 0 , ;:¡ ? Coroo ha señal.ido en 
11,l Plan -· .: .• 1,.~ ..... '"' • .. v v i "· c_l ..,. J..,, 

111c ro O los lugares en que 1,,111 aparcci<lo fragmentos de. 1.is murilllas 
deaban al Capitolio de A<lriano. No había sino seguir esus mura-

" ,A 1 Santo sepulcro. Ubicación 415//27 
El ..,ó,yola y e 



nomjnada «rumba del Jardín». Todavía se hlbla de ella 
como la del profesor Zev V 1lnay, se lee que <(Según alou e~ &'Jias e 
· · ! d J <> r.o~ es¡ , .~ '""'teses es el auténtico sepu ero e esus», sin qt1e tc1c,. o , , no ob •. 
orientación respetuosa que preside su «Guía de lsraet,. 1 

st~r.'.t • · ª dese,~ · presa mente. ~-.e!· 

Sucedió que en 1867 fue descubierta una sepultura con _ 
repleta de huesos en las pro:1:11rudade:; de la ví;:i que dcsd c~Ot..i. 

· D f d I I' e ler l.: parte hacia amasco, uera ya e as mura as scg>J:;ca y 'ª . ~ -. ...r .... e~J ~ 
mí nada por el eminente arqu ,tecw Sch ,ck ro l.:: con-:ec ,: ~··. 

· 6 · f I b 11 LI d "':'lpcr::.-· n1 redact in orme a guno so re e a. ega o :i Jcn .. ;a:ér d • • · 
años después el célebre general 1ngléi. CJrlos Gordon. la coiin~~-e·~ 
Zah,ra con dos habitaciones al pie y la sepultura en ur1a ::e e .is 1• ·· 
giri6 la imagen de un esqt1elc10 gigantesco cuyos cakdneoi se".:·· 
ban en lo Piscina de Siloé , el sacro sobre el templo oe Heroc:~: .'. 
cr~neo en lo .ilto de EI-Zahire, unos 200 metros al narre de 1~ :r. 1 .. • 

de Agripa l. la tercer.i. · ·· 

La ocurrencia del despues «héroe de la b~talla de Ja1tún». ti.e de:
calificada rápida y unánimemente de _modo que según sencenc1l :
Schick, en lo sucesivo «al Calvano de Gordon dc!bía agregá's~ic 
tumba de Gordon» Charles Clcrmont Ganncau, célebre arqueólogc 
cónsu I que fue de Franc 1a en Jet u:;alén, inquiri~1 «¿por qué h.icer e. h;· 

nor de tomar en serio los sueños de Gordon y de Conder'.l» «Los.~
presentantes de la Iglesia de [ng lacerrn -refiere A nd ré Parrot- ricierci 
marcha atrás en este callejón sin salida en cuyo fondo no hab:3 - : 

que superstición y falsific.icióm,. Parn esce ilustre arqueólogo 13 :~ 
tumba del jardín «es un mito y confiamos que ningún hombre sc~s., 
nunca se deje seducir por él». De hecho, el recinto del huerto ~r:i 
tumba -entre la basílica de San Estebon y la estación de autobuses·; 

cados an, bes-, ha quedado reducido a un recinto de oración p.lra con 
canos. · 

. dscribír e 
Pero no es pequeño homenaje la doble ocurrenc;a de ª del c;i· 

huerto de Jos~ de Arimacen y la tumba perforada en la can~era,:i ~ 
reb al jardín y a 1~ sepultura de EI-Zahira. Que sepamos nin~~~f(O di 

! de foro romano nt de basílica constantiniana ha deparado _el de 13 {11•· ¡ jardín. Gordon y sus aduladores prescindieron del Catva~~·,¡ar.o pos; 
.

1 

ralla ~egunda y de la posterior de Agripa I . El emperador sus ~¡qJ 
acrev16 a tonto. Sepultó pero no desplazó. Y Santa Elena Y 

261414 Braulio Manzano, SJ 

l . -- -



1 r 

F LORENTINO D fEZ, OSA 

, 
El GOlGOTA V El SEPU!.CRO 

Aportaciones de lo arqueología 

Durante los últimos casi dos siglos se ha venido repiciendo la pregunta 
siguiente: ¿Qué seguridad hay de que el Calvario y la tumba de Jesús, 
que hoy se veneran en la basl11ca del Santo Sepulcro de Jerusalén, sean 
r~almenre los lugares h istóricos de la crucifixión y de la sepultura de Je. 
Sus? Este simple pero importante planteamienco, como es fácil imaginar. 
hadado lugar a una larga, -y a veces caliente- polémica, pero ha aporta
do como positivo, al menos, el estudio de las fuentes relacionadas con el 
;ema, Y de los acontecimientos históricos por los que han pasado tanto 
os lugares como Ja propia basílica que los cobija bajo su techo. 

dis D.iga_mos, de paso, que la lar~a pol~~ica entre cien!íficos_ ~o ha 
S minu1do la afluencia de peregrinos cnst1anos que, como lo hicieron 

anta Elena o la pereorina Eoeria en el siglo IV, llegan a Jerusalén de-
seosos d · ~ ~ J ' S · · 1 
1 e visitar el Santo Sepulcro de esus. on cientos rgua menee ;s turistas, de cualquier confesión religiosa, que visitan cada día el 
re:Í\larío y el Sepulcro. Por. lógica no debiera d~e una discusión si 

!mente no hay base para ello. ¿Quiere esto decir que hay razones ~:a dudar de Ja veracidad de Ja Joca~ización actual del C~vario y del 
PUicro de Jesús? Hay diversos caminos o puntos de partida para res-

Ponder a esa preounta pero parece más serio tratar de hacerlo desde la 

l arque 1 º • d.d 
• 0 Ogía, que es Jo que se me ha pe I o. 

__ ,.,. 



lteaar y situarse donde la otra 
5 para o . es, 

. ta O sesenta rnetro I curnba de Cristo. En ese sitio 1 !las c1ncueo . . d sobre a d J , os 
1 de Júpiter, engi ª cerraron e l sepulcro e esus, encon 

tatua, a El a desen . L · · 
·rectos de Sanca en . d rodante sin quebrar. o mismo, ca. 

arqu1 su pie ra b d S J , 
trándolo intacto _Y cool881 con la supuesta «tum a e . ose>), en Na. 
sualmente, ocurrió en 

I 
b . una carretera entre las catacumbas de días a a nr 

iarec, Y en_ nuescr~s leza ~ali lea de r1legido. 
Beit Sheanm Y la ,orta -

. ·) al nie v la superficie del escnno, permiten 
Tres óculos (a0 uJero~ ' t< • . • , , · 

de°la Vir"en en la iglesia de su Asunc1on , pro~1ma J 

ver el sep~lcro I lect~r que t:'.lmb,tn es v1sibk el peñasco del Cal-
Getseman1. Consta a . . 1 D . 

. 1 1 t e ma orieoa baJO el altar latino de a olorosa, por la vano en a p a a,or " " · , 
ventana enrejada de la c:ipilla de: .-\dán, en el sal ience rocoso que da al 
pasillo de la planta, y, sobre codo, en _et amplio :spacio de la cara 
oriental que gobiernan los ortodoxos gnegos. Podr1u volver a serlo el 
Santo Sepulcro mediante óculos como lo fue antes de l 207 o bien a 
través de cristales gruesos y transparentes. El procedimiento sería apli
cable también al fundamento natural de la :capilla del Santísimo, de la 
Custodia, o a la roca de[ subterráneo, el del túnel que se alarga hasta 
tocar la roca inferior al sepulcro de Jesús. A las confesiones religiosas 
responsables no les faltaran razones poderosas, tanto conc~arias como 
f~vorables ª su realización. Cu:llquier cristiano «informado» puede 
dtslponer hoy de c_onocirníentos más que sufícientes para -sin ver ni 
papar cuanto ha sido dese b' b . . • 
cantin<>- ot . . u ierco ªJº el nivel de la rotonda de ConY 

orgar su aqu 1escenc' a 1 . . • . l-
era· apto cual 0· 1 ª a ub1cac1on plunsecular del sepu ' tn°uno para . ·• r 
dudes que se es O 

' eJerc1Lar la fe que es «oarantta de las rea 1· . peran y prueb d l "' . ª e as cosas que no se ven» (Hb l l , l ). 
. Los siglos Y sus hombres ha . 

dio de la cruz y la del h bran modificado la decoración del po· 
bargo_, sus respectivas u~~~º_Y la sepultura del sanedrita José. Sin errv 
C.lmbiadas de lugar en ve· CIO~es no han cambiado ni han podido ser 

dtrulcCtores desecharon, la q~ente_ siglos. Porque «la piedra que los cons· 
e alvario vino a s · ?) la 

dol • es la seña\ s"tern er ptedra anoular» (Sal 118,2- ' 
orosadeJ , pre pat O .fi ·ón hu esus. Ella ha o . ente, la «omeoa» de la cruel ,x, 
manos de bu rtentado . ,::, res 

rrección 1 . ena voluntad ha, . 'i contmuará orientando a los se 
g onosa. crn .. el Santo Sepulcro, «alfa» de su resu· 

2&'416 Staufio M 
. - anzano, SJ 
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da de fuera. Después, elevado el nivel de .. . 
menrnrlo con losas de p·ied I suelo Y tras pav1-ra, esconden b · · , 
mulo, la gruta divina. Lueoo ' ªJº tan ingenie tu
• · , • <> ••• consin,yen un oscuro compar-

timento al disoluto esp1ntu de Afrod't . d , 'bl bl . , a, oon e ofrec,an exe-
cra es o ac1ones sobre profanos altares ... » 

(Vrdn de Co11.ira111i110 //1, 2-3). 

Esta situación duró_ casi dos siglos. Demasiado -dicen los adver
sarios del Jugar trad1c1onal- para que en tiempo de Constnntino se 
conservara la memoria de el lugar donde se encontraba el Calvario 
yel Sepulcro. Sin embargo, salvo que despojemos de roda autoridad 
a escritores de los siglos 1v y v, como Eusebio, San Jerón imo, Pnu
lino, Sozomeno, etc., lo que ocurrió rue lo contrario, pues Snnt:i 
Elena encontró en Jerus:ilén crisrianos que la informaron de dónde 
esrnba oculta la preciosa reliquia que buscaba: el Sepulcro de Jcsi.',s 
Pero este testimonio carece de valor histórico -dicen algunos-. y. 
como explic2ción, idean la teoría del fraude, según la cual la sanla 
emperatriz. de acuerdo con el obispo J\1acario, se lo habrían ínven· 
1ado todo y el fraude se habrí;1 perpetuado con los snnrnaríos cons
truidos en el Jugar por orden de Constantino. No me detendré en re· 
batir lo absurdo de esta t~oría. pt1cs no se mantiene 1ná!i que el agua 
en una cesta. · 

La tradición y Ja historia tienen su propia respuesta y, a mi juicio. 
muy positiva. El gran escollo para que algunos se hayan negJdo a 
aceptar la fuerza de su testimonio se apoya en el hecho de que la loca
li?cíón tr,dicional en el ínterior de la ciudad está en abi~rta con1rad_i~
Ctóri con el testimonio de la Escritura, según la cual Jesus fue cruc~fi; 
~ado_ fuera de l;:i ciudad. ¿ Qué podría contestar a esto In arq~1eolog1a . 
lQue es ¡

0 1 
.d ? s· duda y pnncipalmente el estudio del pe

. queseep1e. ,n . · f"dl 
IIOdo ant · C . E dec·,r el estudio de la estrat1gra 1a e enor a onstant1 no. s , . . . 
:ríodo correspondiente a la ciudad romana, de EIJ: ~a~~~~º~f;r~:t~; 
Jes~nte, el período nnteri~r a ésta,_ desde e_ ~~ir;,; que ocupa hoy la 
bas~~· Sería necesario averiguar: pnme:0 • 

51

0
: d~ºJesús dentro o fuera 

~ 
1
ílica del Santo Sepulcro estaba en uemp Jgún vestigio de posible 
a ci d d ndo buscar a CUlt ~ a amurallada y, segu. ' : y Sepulcro) anterior al rei-

lla O cnstiano en ambos lugares (Calvano 
do de] emperador Adriano. 



. do cuando la controversia alcan'2. 
Desde fino.les del .siglo pasa_ 'at11unos cstuc.l1osos se dieron :iba su 

d de cterve$cenc1.1, :i . . 6 cue.nt 
müidmo gru. o . ble hncer una 1nvest1gac1 n arqueol6gicu e a 
J.11 que ern ,nd1spen.sa d I Snnto Se¡pulcro. Era el único medio 1~ e\ 
~ub~uelo de la basílica 

1
c e se cncontniba l.i d1scus1611 El los rn·e. 1<:ni 

nru ~ulir del impd~ en e c¡11 1 . l isn-1'0:, 
1 • • . . l"dad buscando ¡1cllarar e terna, 110 ograron Sltpe Ji;s<Jc In 1mparcin 1 , , • d 

1 1 
· ra; 

. -11cguron al convc11c11n1e11co e que e ugar tr.id1c. h uuda uunque s, d 10-
. . ' d re~ probabdidatlt!s e.le uutcnt1c1 ad que cualqu il'll gotnbn e mayo . 

1 
. 1c, 

• .1 1 1 g~r"" nltcrll 'lll\/0~ propL!CSto~ ,:i~la entonces H1stórir ntrn ... e os u .. '"" • . . . . ,,, 
1 bt•m·i 5.,. pl·ii1t.;·t -1 cm1sa tlc la I alta de in torm~ción cJur"tnic 1m.:111c e pro ... , '" • • • • • • 

los primeros siglos; es tlccir, ~cstlc l.1 épo~a aposcul ic.a hasca el. a,'\o 31b 

\l. c. Porque a pnrtir tle esta tech,1 tcn~mo:s corno tesugo 1~equ1voco lo,, 
rc~ll.ls urqueo\6¡icos de las constrL1cc1onr.:s lcvantnd,1s all1 por el cmpc. 
rauur Constantino, udemús dt: abunüante c.locume11cac1ón escrita de es~ 
pi;riudo y de los siglos SÍ!::uientes. 

.. 

Así las cosas, la prcgunl,l habria que rurmu larla ahora de la mancr.1 
,iguicnte: ¿Fue levantado el g1·an cornpll!jo constantiniano sobre el lt:· 
gar uuténtico del Cnl11::irio y el ScpL1lcro e.le Jesús o rue construido ;li 

:i1.ar con el único objeto <k rccorc.l,1r loi; 111.:i.:hos rclacionndos con l.1 
,tsi(m de Jesús? Debe saber d lector qt1e c 11 c·I aiio 134/35 cJ C la cw· 
1l.t<l de Jerusalén fue destru ida hnsca !os cim i~ntos por orden del cmpc 
r.iúor A<lri,1no. Luego 1-c truz.ó sobre los escombros una nueva ciuda~ 
.._¡~uii;ndo lns normas ele R\) tna; es decir, con cartlo m~iximo, dcctLm.1· 
111 '•· foro, edificios públicos y templos. i-\ esta nueva ciudad se le dio el 
11'.11~\b_rc de Colonia Elia Capicolino., en memoria de Adriano Y de laí 
ú1vin1tlades que componían la Tríada Capita l inn. 

[I ~-~ro de la nueva ciu<lacJ fue Cl.lnsc,·uido ~n la zon.i donde hoy esta 
la ,1S1hca del Sepulcro. Sabemos que con este motivo se trajeron :1 
c~ti: lugar una inoe l · aba h1 
.1. . . 0 ne camitlnc..1 de escombros e11 los que descans 
~ 1.:va<la plataforma sobre la , n templo ~ 
,\t'rm!ita y otro d d' ' que se lcvuntaron despues u rna· 
ncra el Calvario e '~;do a la Tríac.l :1 Capitolio¡¡, cubriendo de_ cst~ ador 
Y llbispo Euseb·10Y·: Cep11lcro. He aquí cómo lo describe el h1stori 

ue esarea: 

<<Hombres descreíd . de l1lcer 
desaparecer d os Y profanos concibieron la idea y 10· 

e entre los h d 0 cor.... · 
máridos& un gr::1n e f ·. ornbte~ aquel uncro re e ierrn ¡r,1· 

s uerzo, cubren todo el lugar con e 

ejJÍ 
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J S casos que las circunstancias lo requirieran La ·ct d n o . s comunr a es co-
e, · 5 ademns de correr con los o ropietana • . . _,,astos de la restauración, se com-
P -ci'an a respetar los restos hrstoncos y a observar u os - - -ro11•~ . • n pnnc1p1os 
Pornunes ~~ I? decoraci~n de las parles restauradas. Dicho sea de paso, 
e 'lcirna clausula 110 siempre ha sido respetad¡¡ 
es!a u · 

7 
La investigación híslórica 

, . 

El ~cuerdo tenía como objct!:'º común l;:l restauraci6n de la b;1sílic;i, 
pero no contcmph1ba l.1 crcacron c.l_e un co1nité técn~co e.Je investigación, 
paralelo al comité d: rcstaurnc1on _-co1no t~n<.lrra que haber sido-, 
compues10 por arqueologos. o arqueologos e h1stonadores, que realiza
sen una concienzuda in vest i g;1ción a ·queo lógica con el fin de escl ¡¡re
cer o salir al paso de l:is prcgunias l'ormuladas sobre la hisconcid;id del 
Calvario y el Sepulcro de Jesús. Debe recordarse que en ese momenio 
se seguí::rn oyendo tociavíil l os ecos de la polé1nica, aunque m:ís leJ:1-
nos, pues a medid:i que avanz:1ba el siglo XX la oposición venía per
diendo fuerza. 

Es cicr10 (Ju e este objetivo investigación no era tan urgen1e como 1~ 
replración de la bosíl ic::i, :pero no cm rncnos neccs¡¡rio. La oportunidad, 
~dem:ís de excelente , er¡J única. Quiz.í no se sepan nunca las r::izones de 
fondo por l ils que no se rc;ilizó esa importan1c tarea arqueológic:-i inter
comunitariil. E l hecho fue que no se llegó a un consenso en este punto. 
'.· aunque ilisl:idarnen tc, no rue poco lo que se h izo, se removió n1ucha 
tierra, cadn comunidad por su cuenta, no ha sido suficiente, sin olvidar 
que lo que se excavó no sie1npre se hizo con vistas a un estudio, ni en 
1 ' ' ª forma adecuada. 

3. In' . 
tcio de los Lrabajos 

~aborde consolidación de Ja basíli:u se inició con el examen de los 
e lentos. Con ese fin se hicieron once sondeos en puntos clave de la 
0nstru · J JJ b Pa CCión. Fue el primer contacto con el subsue o, pero e o astó 

ra ech · " t áti ven· ar por tierra la hipótesis de reconstrucc1on opogr 1ca que se 
br 

1ª Proponiendo hasta entonces. La basílica no estaba construida so
e una plataforma rocosa plana preparada para el caso por los arqui-

~4<a· 
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. lugares cercanos a la basíhca d ' 
Algunas e~cav~c10Knes e;n en el Munst.in y la de la Dra Le\ S?-.. 

S 1 -ladeM1ss eny · 1 ¡ l!:r •• 
epu ero ezaron a arro1ar a guna uz sobre ao . , . 

· ¡ · del redentor- emp • . .ue¡i •• 
1g esia otra excavac1on permitían ¡ • :· 
mera época Tanto una como . . a sosp~· 

· · d 1. zona ocupada por la bJ5tl 1ca <.le! Sanco S bien fundada e que a • d . eo,.,. 

b f de la muralla del s1g\o 1, aun cuan o todav1a no.~ · 
esta a uera "' •· . 

d - t' De esta forma empe2aba a despCJarse la " .. cncontra o es ... . , d . ,.r -:· 
. .6 p aunque los rcsuhados hub.c ran s1 o mas positi·,ot . 
cutst1 n. ero, . . 1 · · " 

. , . do neces~ria una 111vesu~ac1on arqueo og•ca en el áre1 · i;u1na sien u u ~ . 

ma de la basílica donde se encuentran los lugares en cuestión. Só' · 
~e podría tener al menos la p~s1?il1dad ~e ,<.l.;spcJ::tr el interrogante de· 
d Calvario y el Sepulcro trad1c1on:ilcs tu1::ro11 luga~cs frecuentados e· 
lit comunidad cristiana en el período antt:11or a Atlnano 

l. El terremoto de 1927 y la restauració n de In basílica 

El ai\o \ 927 un fuerte terremoto sacudió la ciudad de Jerusalén y puso~ 
~r.ive peligro la basílic:i del Santo Sepulcro . No era la pnmera vez!:.'. 
.:stc famoso y venen1do monumento se veía en circunstancias pi!rec,cú 
.1 cJusa de los temblores de ue1Ta. fre.::ucnte~ en Palestina, o por mee· 
l.líos (también sufrió varios) y otras causas. Los efectos del terremoto~ 
d cllificio fueron tales que obligaron a npuntala rlo con urgenci::, por e 
11digro inminente de que se hundiera. La operación fue realiz.:id:t dt:x.:: 
el Mandato Británico, y la basílica se vio envuelta en un bosque de ~:g.J 
oc hierro que .la ahogaban por dentro y la afeaban por el exterior Lo m;:,, 
lamentable fue que esta situación se prolonoó hasta \ 954, fecha en la:;.:! 
c.:omenzó ª tomarse en serio la restnuració;. El cerna iba a tornar tiern;-<' 
has.la que.las Comuni?ades responsables de la basílica (griegos ort~~~ 
xns, cat~ltcos Y rr~emos onodoxos) se pusier.1n de acuerdo. Despues ~· 
muchas. id~ Y venidas, de consultas. reuniones, elección de arquitecto:,. 
~ cons1gu16 el ílCtJerqo, que se firmó en 1960. 

Este acuerdo eomp d · ción ,~ . . ren ta, entre otros con1promisos la forma ,. , 
un comité técnico com ' d 0111ur.
<la<.1 , elegidos «ad casupuesto por tres arquitectos, uno por ~a a e enc:i:· 
l!;i<.los de la direcc·ó ;1'". por cada una de e llas. Ellos senan lo~ la 1>3· 
~ica.. Se nombró' nd tec~1ca de la-.consolidación y restauración ae ptlldO 

, a em.,s otro ;im • • raJ y ace por lns tres Comunidad •. -"1u~tect?, que fuer.a neut ác{,iltO 
es. Este coord1nana los trabaJOS y harfn de 
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t 
i lil transformílción sufrida por la roea del C . 

. 
,)f s ...aue es evidente- es anterior O post . al vano a causa de la 
' ·eta · error a la cru · fi '6 f· 10 puede lugrarse interpretando corr c1 1x1 n. Y 
.P ~a por los m:lleri:iles que cubren la can~c/:~~tc la es~ratigrafía 
;fi!•dónde se ha podido llegar por este camino.. as adelante se verá 
ljjla 

terjormente he mencionado que, s, bien fa! 6 1 . 
AO . cJ ., 1 a voluntad in1c1al 

Provecto seno e csluu10, en equipo y bien I d 
•· ~n • • d I b ·¡- . P ;inca o. que abar
:;setod3 el are.1 cb a I as, ica, a m~d1da que ;1v¡¡n,:.ílbi1 líl restauración 
··st Ucvnron ll ca o n gunos tr_ab::iJos arqucológ1cos en 2onas concre~ 
" 300que en algunos casos ,nas que de un ejercicio de arq 1 • :s. d b . ueo og1a y, 
;orconsigu1ente, e un tr~ nJo 1ccn1co, debe hablarse de un simple va-
.,ido de escombro~. <. Cu,ilc$ f ucron y dónde se rea li2aron estos traba-
11, vamos. brevemente, .i enumerarlos. 

! 'franscpto norte de 1:i anást:lsis y capilla franciscana 

1., P. V. Corbo, micn,bro entonces de la comunidad franciscana del 
i1M0Sepulcro, cxc:1v6 prácticamente 1ocJ:i el área que es propiedad de 
:1utólicos; es decir: l:i capilb rupestre de la Invención de In Cru2 y 
~ ton:i none cercana a l:'1 A nástasis, comprendiendo el pequeño con
lCll1o franciscano ados,u.lo a IJ basílica con su cílpilla y sacrislí.t y la 
tmaóa capilla de lu Ap:irición. Fue una excavación sistemática, bas

;u:c cxtcnsa, y hecha de forma continuad:i desde el inicio hasta el fin, 
~o no dcm:isiiido fruc1 il'cra. Es <le lamentar que no publicase todos 
•1materiales hilll:tdos, concrelamcnic la cer,imica. 

F.¡¡ ta capilla de la aparición, crucero norte de la Anás1asis, apare
~.mn, a escasa profundidad del suelo de la basílica. los restos de un 
~~ c?nstruido sobre la roca y datados por Corbo del período de Elia 
ri:~;ohna; es más, piensa él que puclicron formar parte de lo_s muros 

. Plataforma sobre la que se levantaba el Lemplo de la Triada Ca-
~ % d ' mandado construir por el emperador A nano. 

t Cti 
Pta de Santa Elena 

• 
"°l'oo· · ·6 d I e ~·0 IO>testigó también la capilla rupestre de la Invenci n e ª ruz, 

J la custodia franciscana. La capilla está formada por el aprove-

'<1130 
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Í'l creyendo a p,trtir de algu 
e nt·1no· como se ven • u· ·ob1·e '" b ·¡· nas r•· 1~-cios de onsta • . -050 estu 10 s " as1 tea Pub . ,¡t 

b. y del m1nuc1 1. d J l1c: , 
rcncias de Euse 10 . . d I Escuela Bíb 1ca e erusalén t, ¾!, 

I dom1n1cos e a , 11 V en 1914 por os . obra La Jer11:;a/e111 1Yot1velle · ir .. 

F u Abel en su famosa . 
(1.'.íll y , ,... · · ·1 · 

. do obscrvar~c que· la bas1 ica descansa Sobr 
Por el contrario, pu b . compuestos de tierr.i cruida del e"tr e t. 

¡¡ de escorn ros . ,, arrac 
c~pcso re eno · , 1 .05 Y de lasc:is y residuos de cantera S ."-
1 . I· · dad o de m.1s eJ · · e 

1 11: ,1 c1u , combros cubren a su vez u . '" 
iudido ver también que estos es . . . '. . , n,1 ali1p¡., 
1 , .. ·e muy irrc"u l.ir con protundas simas de hasta 

0 1:·uncn de superi1c1 " .. , S ner. 
• • . 1 · 1 del sucio actual de la basll 1ca. 1 n pretenderlo . · 

11\ClfOS b:!JO e íll ve . . . . ~ 
l · l .. lle<>ndo a un descubrímicnco :1rqucolog1co I mporcante, pero d,, 1.1 11a "'' 

1 
. • , • • - . . , 

·ct se sac·iron al<>unas conc us1one;;s. ,1 m1 Ju icio. erro·
0
.,. qm: en segu, a • " . , .. ... . .. , ,.,, 

F:11i1í una lectura sosegada de la cstrt\lil:,1 ,iti,t P,t1 •1 el P. Quasnon. ,1.-. 
,¡uiiccto representante de la comunidad C,1tó l_ic'.l: la basíl ica desean~~ 
, 11brc una cantera del siglu VII :1. C. Es una op1n1on que no puedo coi¡¡. 
partir. Pero no rue el (1n ico en opinar de esta n1ancra: algunos arqueó. 
lo~us erraron igualmente por desconocer la cstratigral'ía o haber ilccho 
111~1 interpretación incorrccia de la misma. como e spero tener la opor-
1u11idad de demostrar en otro momento. 

Y. sin embargo, creo quo! l,1 correc,a datnción de l..i cantera sob,c IJ 
qu.: se construyó la basílica es c.!e la m::i:tirna i mportanci:1 en relacíún 
,n,, 1:i historicidad del lug.1r No e:; indil'ercn,c que la cantera eswv1cra 
en c~p\otación en un momento u otro, pues se traca nada menos que de 
,·.:r si encajan los relatos de la crucifi .,ión y se pu l cura de JesLis con IJ 
t\\pografía,del aquel l ugar concreto. De hecho, se ha aflrm~do con fre
i;ncncia -echándole bue/la intención v no menos imanínación- que. 

b ' "' "
11ª vez a andanada la amiglla camera -se supon e que del siglo VIII 

" vi!ª· C.-, et tiempo, poco a poco, se encargó de lr re llenando la zona 
de \!erra, de maleza Y de basuras de la ciudad hasta allanarla Y rorrnnr 
"~cluso una colina, elegida más tarde por los soldados romanos para 
~J~Cu ta.r la ci:uci~1xi6n. Pues bien, h,1y oue decir que a la luz de la re· 
t iente rnvesuaación :a 1, - · • d la 
re.il idad. " rqueo ogica, esa reconstrucción no respon eª 

Por Otra parte en el d a es 
· ·ºbl ' esta O en el que se encuentra hoy la roe, ' •mpnsi e que pueda ser et · ribeJl 
ln~cvangelios Es dem . dmnrco de la crucifixión que nos dese b'da 

· · as1a o nlta y la - dar ca 1 a !res crucifixiones si·rn le , . cima mu y escasa para eri· 
u ane;¡s Es · · · te nv ' neces::ino. por cons1gu,en • 
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file durante la pau!\a OCclSion.ida po 1 d r . r a rn.irch de leSCS cuéln o se me o rcc16 la oponunidad ª los arqueólogos 
~usar y con el respons:iblc armenio. el ob1~ de entrar en COntlcto con 
• iocto iba :i suponer una scsuncfa y , 1 . · po Gureh Kapikian y este '°º"' ·¡· 1 u tima ctap d el rincón bas1 1ca que duraría más de d _ D e excav.,ción en 
~

11
~nitud del tr.ibiljo -aunque en al!!ún moos anos,~ ello no tanto por la 

¡na,. . d 1 - mcnro r.1 fue d re ~ 
r lil 1ent1tu con a que se llev<, ;, cabo po 111c1 cuanto 

pO . 1 , r r.izones cconóm El 1 
r coincide con e punto m,1s oncnial de 1 ,c;is. u-sa . a C:Jnter;¡ y lclmb tn 1 

mayor profundidad alcanz.:idil por ésia . once me I con a 
b ·1 · Iros con Rlac,ón al pa 

virnento de la as1 ,ca actu:il El espacio c~t:í <livid <.J d -
ºlób I n en os p:irtcs des,-

•uales por el esl1 ale nonc de la nave central de I b íl 
: • ) • • 1 . - :i as, ICil COnSIJnti-
riana (Mar1ynun1 , v1s1b e lamb1cn en la capilla de Santa Efena. 

y ocurrió que, entre los estratos formados por la enorme cnntidad 
dc escombros all í acumul;:idos. se descu_brió un nivel de ocupación muy 
compacto y duro (l1n Sl1clo), hecho de tierra y ceniza, y sobre¿¡ un ho
gar cerc:mo o uno de los gruesos muros, que pueden clasificarse como 
cimientos de .ilguna edificación más antigl1a desaparecida durante la 
construcción de la basílica constíln tiniana en el si~lo IV. Esre suelo ha 

~ 

i:do importante p:ira poder establecer In cronología de J¡¡ cantera. Por 
otra pane el relleno de tierra, según b cronologfa arrojada por la abun
ó.nte ccr.imica rcco!!ida, puede ser relacionado con la descripción que 
hace Eusebio de las -opcJ"Jciohes llcv:idas a cabo por los arquitectos de 
1\driano cuando traz:iron el foro ro1nano y lcvan1aron el 1emplo de 

Afroditn. 

Del lado norte del muro biz.antino, donde-el acceso sólo fue posible 
lllediantc una abertura practicada en el mismo mur?, de :!,SO m de es,. 
n.,~ 1, • semeJante al de la z.ona •"->Vr, se encontró un contexto arqlieo ogico .el 

~r, pero más abrupto por los grande: c~nes d~~: ~:~:~~d;c;;O:,~~ 
,,c~nlcra. Esta pequeña área no habi.i sido tocr· v,·n~r·,.,. ¡¡founas de 
•,n11 · de ún or:is " .....,, 0 

hs no. Allí aparecieron varios upos d España 
cuales es muy probablemente que proceda e · 

6. El C al vario 
Otra odavía se pudo hacer un 
!tal) ~onn, en la que -aunque se llegó tard~- l I del Dlvario. Iba a ser 
~ u(-º importante, fue la situada al ln~~:~;lr.aSanto Sepulcro hasta la 

ljrna excavación dentro de la b.1sill 

~~ 
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. ·ctad profunda dejada por la antigua e-. 
ch.uniento de una cavi . . ,1 • • .. nte,-. 

• ...r~ Al limpiar líl p,ueu rocosa aparec1er . ":!t . 
iona ya menc1onau.a. L{ d. T· b. , on a\ " 
n.-stos de pintura figurativa de la Edad iv e ia. am ten excavé) e\&\!~-<. 

1 ·it hasla la roca que no eslaba muy profunda. Los S\it1t de a cap1 a ' . 1 n'· resto 
16 . hallados proporcionan una crono 0;:,1,1 que no reb ; ~;. 

quco g1cos '<l , 1 , usa el 
.00 med·eval Sin embargo, parece cv1 cnt1; que a II hubo un !)t. n o 1 . • 1 a cis: 

· se pe .. ríodo Lo que ya no esta t,1n e aro es que 1., . e,. 
n;t antenor a e · . . , . ., cisttr, 

· .1 tºficar:i con \a forma y c:1pac1d,1tl tl1; l,1 cap,lh1 rupest·" i 
i.c l\JCn , , ' . 1 ., ú d 1 . 1 • '" ilctua1 
lk hecho su estruclur..t ofrece tl1! ,cu l<1uc~ e t ,e, l>Oll!Ctón salvo 
;u.:cptemos que la cantera es 111,ís tanlia ~e lo que generalmente se 1·~ 

lmnc. Par,t v. Corbo la c1stcn1a e~ posterior a la ex plccac,ón de la si_. 

l ·r.·• pero en este cuso es cl1lic11 cxpltcar c(uno se cerraba l.i r 1,_cnn. e " , '-- ~,t..:rn, 
p11r el ludo occidental. donde llll C:(lStC l,1 roc,1. • 

No obstante, una vtr. más, el esc l,1rccer la cro'lologia de l.i c.~. 
i1:n1.1 es importante, pu~s. al menos desde el período mcd1e11a1 ~ 
h:1 relacionado a ésta co11 la kycnda de S,1nta Elcn,1 y la tnvcnción 
J1: la cruz. Según esta leyenda hil.bria sido en e~tc lugar tlond.: 
cmperatcii. habría hallado tres cruces que serian ident1 t'icatlas como 
la cruz del Señor y las de los dos ladrones c r.ucificados con el Con 
1i:;uo ,\ l:i capilla de l.\ Invención y scpar;:do ele ella por un mu1· 
111.:dicval , se e:(cavó otro recinto pcriférico , situado in med1atarnem, 
tletrás del ábside de la cripta de Santa Elena. ambos propiedad de!~ 
1:11111unidad armenia. 

Alli fueron nrqtieólogos úc h1 Escucb ;.\rqueológica Bntánic:i de 
krJ:.alén quienes in1ci.1ro11 el c~lud10, pero pron,o se les negó el ?Cr· 
111isn -ignoro las razones-, quedando interrumpidos los trabajos haSll 
que intervino el Departamento de Antigüec.l..1des Judío. más que exci: 
vando , supervisando el vaciado de lierra ql1C si<>uieron haciendo 1~, 

· · "' 1 trba~ armemos; eso s1, muy \encamen te. Esta lcnlitud motivó que e - · 
· · n-olono" · - un or~· ~ ,.. _,. .. se vanos anos. Los ingleses habían descubierco _Yª ~:tl 
lilo consistente en una barca dibu1'ada en un sillar de un anuguo rn r 
I,_.... · d \ . 'da 00 
..:va1o e a barca hay una 1nscri nción latina la cual fl!e le• · s C H h . · · · . t' • con un · · · ump reys. «Is1s m1no111mus» rcl"ci·onando el orafico • 1a 
• 1 t · (? ' " "' í ~s1~ cu t'.1 a sis . '.) e_n aquel lugar. Poco después el frnnciscano E-. entidO 
h:~11-de l:i. s1gu1ente forma: «D01T1inus ivimus» dándole un s :ido 
cn~1~mo. Es ésta la lectura que h" . 1 ·c1 , que se han tanz ,.· 

6 
. u preva ec1 o, aun 

nlr:,s "'P tesis. 
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cltamiento de una cavidad profund:i dejad;¡ por l;i nnt1gua can 

r.ona ya mencionada. A I limpiar la pare el _rocosa apareciera ter;¡•: 
res1os ele pintura figurativa de la Edud tvfe<l1a. También excav~ a!gi_.s: 
<.Je la capilla hasta la roca, que no estaba muy profunda. los 

O 
el S~t 

. 1 • restos . qucológicos hallados proporcionan unn crono ogm que no rebas •. ,. 
ríodo medieval. Sin embargo, parece cv'idente qllc allí hubo un~t · ;• 
na anterior a ese perío~o. Lo que ya ~o esti t,1 n cla~o es que la ci:;;·~ 
~e identificara con la forma y ~~pílc1dad de la ~ap1I I a rupes tre i\C't 

De hecho su estructurn olrccc <.11t 1cL1 l tacJcs e.Je tlil ,cil solución. s,tlvo 
aceptemos que la cantcr.1 es in.is tardía <.le lo que generalmente~ . 
pt1111! . Para V . Corbo la cisrcrna es posterior a la cxplotac,ón de 1,1 ::.-
1cr~. pero en este caso es cJ , fi'.:il c.~plic,1r ctín10 sc ccrr,1ba t., c,s~,· 
por el lado occidental, donde no e~ 1~tc la rota. 

No obstante, unl vez 111:ís, el e:;c l.irccer In crono logia de! l:: 
tcr11,1 es importante. pues. al menos desde el período mr.:d1cval, ~: 
ha rclacion::tdo a és<a co11 Lt leycnd:? de S,1nca Elcn,1 y la rnvcnc,. 
<.11: la cruz. Según esta ley.:nda habría siclo en este lugar donJe 
empero.triz habria hallado tres cruce~ que scrí"11 identificadas c¡¡~.-
1;1 cruz del Señor y las de los dos ladrones cn1c i ficados con él Co, 
tig110 a la capilla de (.\ Invención y scpar;tdo de ella por un m,r 
111.:dicval , se excavó otro recinto perif<!rico. ~i cu:-ido in mediarnniem. 
detrás del ábside de la cripta de Sanca Elena. ambos prop iedad de .: 
comunidad armeni,1. 

Allí fueron arqueólogos de la Escuc l:! .:-\rqt1cológic:1 Brirán,a ~ 
kr:,salén quienes iniciaron el estudio. pero pronto se les negó el ~

1
• 

· • 1 • 1·os hJ51• m,~o -ignoro as razones-, quedando interrumpidos los crao,J . 
· • t D · · · qu· e~cJ que 1ncerv1no e epartamemo de Ant,güed;ides Jud10, mas . ~ 10, 

van<lo, supervisando el vaciado de tierra que si<>uieron hacierttlº. ·.
0 . . so • 1 E .,, . . que ei irnvo; ~rmcntos. e s1, muy c11camente. sea lentitud moc1'IO , •. o n-l-i.l 

se prolong.ise varios años. Los inglei;ei; h::ibí.tn descubierto _Yª u ~,o 
l• . b t1 <>UO !l1 
1w consistente en una arca dibujada en un sillar de un an " 'da f'l' 

D.:b;1JO de la barca hay una inscripción latina, la cual fue ie , 11 u~ 
S e H I I . . . . 1 r" fíto co . . . ump 1reys: « sis m1no111 mus», rclacion::indo .e g ~ -r~stJ 11 

.:uh~> a ls1s (?) e_n aqu:I luga!'. Poco de~pués el franc_1scano E. seílcidO 
1<:tn. <.le la s1?u1ente torma: «Dominus i vimu~». dand~le u~ lDíl z~d~ 
.;ristmno. Es esta la lectura que ha prevakcido, ;:u1nque se ha 
01r;1s hipótesis. 
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• con un poco de ~uenc podre"" 
1ieiu .. , "'º' laber ó 
.1 si es que los destructores de H ílkim no b e mo er:i la turnbn de Je,-

sv ' orr:iron todas lai huellas 
Partiendo de la nnrr.1c1611 cvan,..éJ,c· · 

b , ., " ª· C/lbc nen ó •iblCS (am os CJCcavauo~ en Ja r<X; ·i) 1 • • s.:ir s lo en dos ,,pos 
nll, . . • · e tr,1d,c1o I d 
r; •ra n,ortuon:i con II ichos, o e 1 

4
, e n., e antcc:lm:ira y 

¡Jl11" d . ,, comenzaba 
•es esto C5 e :irco.1,oJ 10, t:in,b,én C<> , y:i a construirse cn-

1on• ' b b n ,,ntcc.lmora ,., á 
P
ero con ancas :IJO un ateo no e Je mara monuo-

r1•0 , on nichos Q 1 ¡esús fucr:i de un llpo u otro no e~ indifcrcn1c a~ . uc e sepulcro de 
¡euno.~ detalles Je los relato~ de );ti .scp,,h . Pú ª entender o elCpltcar 

3o ura Y e su resurrección 
Quizrt no scparno, 11u11c,1 las r:i,:oncs que 1 . · . 

· S i,vicron el obispo de Je 
rusolén, Macario, Y .1111.:i E lena. cua 11do lcv•ntaron I b • 

d · 11 • Ad · . " os escom ro~ ,cumula os a I por nnno, pnr:i 1dcn1ificar A•t· 
. ' " ·' ,1 Y no otr;i como J ~ 

,umba de Je sus. pues hoy consl:i q uc h.ibía otras en el e t O 1 
· 

· · 1 · f n orno. .is 
,ndi~nc1ones oc os 1n orm:idorci. d~ S_an1:1 Elena crnn ,nuy fund:idas y 
prec1s~s o hay que suponer que, e,, uilnno término. tuvieron Jo que hoy 
IJamnnamos arqueológicas las que les guiaron. 

La 1radici6n no ~ice nada a csic rcsrccto. Ni ~iquicr:i re~ponde a 
tS13 pregun1:i E11seb10 de Ces::irca que, con mucha probabil idad, fue 
1esligo presencial del descubrimiento o tuvo noticias de él de primera 
mano, pues h:ibl:1 <.lcl h;iJl;iz.¡;o como si lo hubiera presencíado. Si las 
razones de identificación fueron de canícre.r .:irqueológico, poddan 
contrastarse todav í:i hoy con una invcstignción ;irqueológica adecuada, 
y una vez. más es la arqueología l::i que podría dJr un¡¡ respuesta, pero 
mientras esa posibilidad no exista. seguiremos creyendo en el inspirado 
gesto de Santa Elen:i y del obispo ~1acario de Jerusalén. 

Sin embargo, l.:i investigación arqueológica no está en el mismo 
~Unlc de partida de principios de siglo, o antes .de co~enzar las inves
hgaciones parciales que he comenrado. Ln d1ferenc1.:i es sustancial. 
Hoy tenemos una idea casi completa de la topograff;i del lugar y del 
contexto estratigráfico en varios puntos; se sabe que toda la. zona fue 
una cantera, a la que puede dársele una fecha bastante precisa; cono-. 

ce~os mejor hasta qué punto la cantera ha ~fectado a la .roca del Ca!
vano; se han r d al unos elementos , mportantes ligados a ant1-

ecupera O g . . h ¡ grado reconstruir la 
&uas tradiciones cristianas sobre el mismo, se ª 0 . 
PI · · ·ano y se han podido confir-

ant;¡ del grandioso co1npleJO consrnntini . • . 
!llar no pocas afirmaciones de las fuentes h1stónca.s, etc. Y, lo que es 

I 
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. . . . . pertenecientes a la restauración ·ciel~ñ, ,, ,. 
·~wllatóil nbundan~ mM05ª

6
1c;:co en el siglo XI. Esta breve relación d~ '· 

~rac1or Constantino on 1 ' b. d I b · r.- •• · 
16 

· llevada a cabo en e am 1to e a asílica a 
In actividad arqueo gica d ¡ f ' 

'SUr de los deficienciuS ya apuntad.1s, emuest':1 que e _e~ -uerzo no 
tlC. d de-able sino que han cambiado la vtsion que se 
sutnmente no es es · n , · , d ·¡ ¡ 

1 
.. vez que empiezan a proyectar una nueva luz clari-

1cn1a e ugar, a " 
!iéndom sobre ll! tradición de esto~ santos tugnres. 

·· 11, Lo aún no "investig:ido 

Toda esta serie de actividades nrqueológicas realizadas en diferentes 
punlOS de In basílica del Santo Sepulcr_o .. con diferentes resultados, han 
sido ·¡mportantes .para un mejor cono~.'.mtenco del lugar. Entre ellas, h1 
1umba di: Jesús es la joy:i ¡.le ln bas1nca Juntamente con e 1 Cal vano . 
• 'ion como los polos en torno a los cuales se organizaron las antiguas 
c~mstruceiones de Constantino. sino que también, los puntos de má.xi
mn ucentión del que visita este templo, 1.i más eminente basílica del 
mundó ·~ristiano. lv1uy poco e5 lo que se puede deci r arqueológica-
111e1He ·d:e" 1~ tumba, pues la piqueta no tia tocado allí toda vra. Casi codo 
lo 4ue s.e sabe de ·ella, de lo poco que rcsw., se lo debemos n croniscns 
;irttbcs quienes describen la sáiia con la que fue. destruida por orden del 

califa ol~Hnkim de Egipto el uño 1009. 

Ni.siquiera se ha rest,1ur:.1úo aún el templete o capilla que la cubre. 
Y. $in embargo. es uno de lo.s tug:ires más interesnntes de cuanws cabe 
11wcstisar. Algo se excavó en la zona contigua del Indo sur, pero igno· 
en la 'forma:º que se hizo. Puede ,ccsultar pnradójico que, a pesar de lo 
n:u~hó escnto sobre este famoso sepulcro, toda vía no sabemos, a cien· 
c1~ cie(~a, cómo era, n·i cómo estaba d isttibuido en su i ncerior. Se suele 

. rccu:rrit, f:/ll.ill:'Sll reconstntcción, u las tumbas judías de la época que se 
. 1:_onser.v.an en el entorne de Jerusalén y, aunque el método es lícito Y 
aun. bu~litO·, no ~s suficiente .. 



¿e Adriano, co:ifi:mándose una vez rn~s 1 
cesarea. ya que los materiales hallados. e a teSiimonio de Eusebio de 

pe
rrrinían datar el fin.il de la utiliución d~ lrt1cularmentc la cc rám1ca, 

d S , El a cantera, en esta zon.i corno en la e an,a en.l, muy probablememe 
' d C· no antes de mediados del 

siglo 1 • 

Esta cor.c!usión es I rnponame por la~ co s· · nsecucnc,as que de ella 
pueden derivarse ienc.lo !ª primera, ?Or CJcmplo, que la roca del Cal-
vario fue mutilada y achicada por obr¡¡ <le la e 1 •

00 f 
. , an er;i en un peri o 

posterior a l.: cruc, 1x16n 

7. El ábside cel «marlyriu1n» 

No se terminaron aquí los dcsct.bnrn1entos. Con anterioridad al estudio 
del Calvario, uno de los arquitectos griegos habi;i descubierto el ábside 
de la basílica constam1n1ana debajo del ábside del coro de los c;inóni
gos regulares de San Agustín de la basílica medieval. Los dos ~bs,<.les 
se crJ-ian debi:o al hecho curioso de su orientación opucst:i la una de 
1a otr:i.. Además, la ubicación del ábside constant101ano ha oerrnitido 
~onocer, casi con abso luta precisión, las dimensiones de la b~síl1ca b,
z.antina. y el nivel de b , mismJ. y hn zanj:ido para siempre los ll!ubeos 
sobre su orientación. Ahorn quedó claro que, corno caso excepc1on:il, 
esta basílica mirab.; no a Oricnt.::, sino hacia Occidente, que es lo mis
mo que decir que su estrclb pobr ern 1:i tumba de Jesús, porque de aÍlí 
había surgido la luz pascual de J.1 resurrecci ón. 

Más al oeste, pero cerca del jbside bizantino, se descul:rió también 
el estilóbato con alnuna basa de columna «in situ» del pónico oriental 

::, 

1el atrio que separ?b_a el M_arryr~?rm de la ~násrasis.1:~do ello, unido a 
.os restos arGU~ologicos visible~ ya conocidos, perm1u6 hacer una re
construcción de la obra constan;inian:i basada en elementos reales.- Se 
Pudo comprobar que las descripciones de Eus~bio y de la españ~la 
t.&eria -por citar sólo las más aaüguas y conocidas-, respecto del .cie
rre de la basílica por el oeste y del atrio porticada que separaba el 

Marryriwn de la Anástasis eran .:orreclas en este punto. 

La restauración de \a basílic:l se ha extendido_ naturalmente a toda 
su cstruc· . . te también a las tribunas que rodean la tura y, por cons1gu1en , E ·b 
Altdsta.sis y el lado norte de la basílica cruzada. n estas tn unas se 
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·do la z.onn de mayor interés, por el 
1 fecho. De todo lo excavQdo hnb5:1én aquí el vaciado de tierra habia u. 

liados Tam 1 
1 to. 

gar y por los resu · · 1 go costó con vencer a os responsab¡ 
d i\ atrás Desde ue . . ·1·d d d h es menzn o a os_ · , . que las posrb 1 1 a es e acer un escua· 

de que la ocasión ero undicnd~ rncnores s1 se seguía dcspojándo[a de 1
1
° 

11 ona ernn ca n l,l cJ · . a uc uque n t ·b'lidndcs de un cstu 10 estratigráfico e . p :iunque tus pos1 1 ' 
1 

. si~. 
ttcrrn. ero sario intentarlo con a tierra que qued b 
ban ya mermadas. era nece , . cr·1 dc~conocido a a 
pur remover y cuyo volumen nn~ ' . . 

• . . • <J • !977 . l'rontu lucn.in apareciendo rn,ttcn·tl Se 1n1c16 en m,1yo e . , . , . . . . • é\ 
. b' or su ~i11nit,cacJ\1 o ut1k:, p,1r,1 conscru1r l,1 cronoio. 1111portantcs 1en P · · ., . d . 1 . d, · 

l!ia. Primero fueron :ilgu1H1~ tragmcn_cos e e~ umn,1s ~ marmol. h1e~t' 
~, •. a a de libaciones. que vc111,1 a cont1rmar la cx,sienc1:i de uo ~cn,1 un r . f h . 
i:ulto pngano en el lugar Plicos ~lí:?~ d.e,spues ue u~ orno, 1gu;1!menie 
romano, lleno de cenizil~; a cont1nuac.:1on un pequeno muro y una sene 
oc pavimentos con algunas moned:is ... , y todo esto con abu_n.dante ce. 
r;imica en casi todos los niveles, h.1scn llegar a 1.1 roen. Tamb1en aquí se 
encontraron restos de muros <le construcción romana reutilizados corno 
cimientos d.el Marcyrium constant1n ia110. Pero el hallazgo de mayor 
interés ha sido el descubrimiento de una gruta excavada en la cara esrc 

1 

oc la roca del Calvario, de la que hab lnn alglinos escri tos apócrifos a11-
1i:,¡1ios. Puede ser consid~racJa como la auténtica gruta de Ad6n rntr.· 
cionada por la tradición apócrifa. 

Según esta curiosa leyenda de Ad:ln en el Cal vario, Adán h:tbria , ,. 
úo enterrado en una gruta e.~istente en l,1 cura oriental de la roca, red· 
hit:n~o <1l1í, como rocío salvador, In sangre de Cristo que corrió por la 
hcnd1duro de la roca hasta caer sobre su cráneo, y,1 que por ser el pn· 
mcr pecador tenía que ser el primer redi m ido. Es la imagen del cráneo 
('.uc apa.rece tantas .veces reproducido en la iconografía ~ risciana de la 
~ruc1fix16n. E_n realidad, el trasfondo de lu leyenda no es otro que el re· 
cL1e

rd
o del mi5teno redentor de Cristo mediance el derramamiento de 

~u s,1ngre en lu cru2 en ese l p . res· 
. . . ug,tr. or eso esta cueva const1ruye un \1mon10 de p · · 
. . nmera importancia a favor de la historicidad del Cafvano. 

~,l que ~a~ razones para consider1, r\a un IL1"ar cultual de la primera epoca cristiana. º 

Finalmente se pudo co b 
O 

del 
Calvario era conte ~ mpro ar que ln cstr;i.t igrafía de esta 1.on.. (J 

'i.::tcna y que podía rnporunea .de la hallada. junco ;;¡ la cripta de San a 
. corresponder al relleno de tierra hecho en la époc 

El Gólgota y el Sep 1 , 
4
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Capftu1lo 1 

'DOMINGO DE RAMOS y LlJNEs SANTo 

LA ENTRADA TRIUNFAL EN JERUSALEM 

:5():1. En Jer:usalem se supo en, seguida que Jesús se hall.iba c:ii 

nc1hañ1~. S~ llegada e~do Scf é?1~un1cada tanto por los peregrinos que 
hiciesen el viernes el v1a1e de Jenco a Bethania en unión de Jest'ts (§ 

501
), 

como por los espías del Sanhedrín que obedecieran las órdenes rea'bidas 
de señalar dónde se hallaba el Rabí galileo (§ 495). 

La noti~ia causó imptesi?n en la ciudad. Antes tal vez de que el 
rcpo,o sabático comenzase y c1ert::uncnte en cuanto hubo terminado, mu
chos curiosos acudieron desde J erusalem a Bethanía, impulsados por el 
doble objeto de ver a Jesús y a L.uaro, juntos ahora, y en atención, sobre 
todo, :i que el primero no se había dejado ver en Jerusalem desde la re
surrección del segundo. Su.po, pues, la. gran multitud dt: los judfos qu.: 
(Jesús) esta&a allí, y vinieron, no por Jesús sólo, sino Cambién por ver a 
L.itaro, que (él) hc¡t,ía rtsucitado di: entn: los mue-reos. Dura.me esta afluen· 
ci~.sc repitió más ampliamente lo que· habb sucedido a raíz de la resu
rrección de Láiaro: esto es, que muchos se rindieron a la evidencia del 
milagro y a·eyeron en Jesús. Este resultado súpose también en .Jerusalem, 
Y entonces los sumos sacerdotes, confi rrn:ínrlose en el propósito de dar 
muerte a J es~s. ,reuniéron.se y resolvieron matar tambit!n a _LduJro U~, 
12• 1o), enviando así de nuevo al otro mundo a aquel testigo que habta 
tornado de él para escandalizar la ortodoxia ju.d:uca. . 

El remedio, cienamente, era o pareda rlec1s1vo. Mue.nos Jesús,. Y Li
,.aro, la COlllll\oción suscitada entre el puchlo por el predicador gnltleo ~e 
t.ilrnarla. P.ero la ejecución del proyecto cm d ifkil no sólo f?'?r la ailuenc1.1 
re peregrinos pascuales sino también pot· l:i prnba~le : 0 nmocion potultr::: 
ª que podlan surgir reacdones violentas y comphracioncs con la 11 to. 
rO!llana que se querían evitar a toda co~ca. Desde entonces, Tpues, 

1
C0 Ill:1enza 

Un p • 'd des del emp o siguen e.nodo de vío-ilante'espera en que las auton ª . 
consta o· . ~ ¡ · guardando una circuns
lallci ntemente de cerca la activ,daq ,-uc . c5~s, t tidi~ consecuencias. 
1> a favorable para ejecutar $U proyecto ,in as habfa =· 

or su parte, Jesús peMte en la línea de conducta que se 



. ¡1:.sucK1s·10 
\ ' tt>A I)~. • 

. 11•1·1úcÜ1S externas, )' ni le au1cdrenta 
1 I· s c.: ircu ·• · 1 1 f d l 11 

. ·ndietlll' < e ,ª · 1rcocupa < e avor e as multitud 
z.ido, u1de¡x: del Sauhcdnn, 111 se ,¿ea mente. Durante c~ta espera, la ~. 
los i:ianc~OS Je prorcj;in t1JO.tl1COl,. •n cncaminánciose directamente Ji pn. 
siquiera estas le ¡esus, q111c , ac,a 
mera inici:u iv;i part~~rb~nia par:i Jcn.1s:ilcrn. 
el ptl igro, parte de . 

' _ · 1 1 clotuingo .. .\<¡udla lllanana y la ta d 
. ·. h 111:iuana e e . 1 d 1 . d J . r e 30.J.. Corn,1 , . 1 eu lkchanrn, a re ce 01 e esus, tnuch<l! 

1 · llh11 n:uuH O · JI d · · ~ 
),rc.>t:edcntc ~e , ., · . . . 1,.. de Galllca, ega os en peregrinación P"· 

.,· t uno~ p,1 1S.il ..,~ 'd . l ·1 . "" fcn·icntcs au1c os, · J Jem convencr os po1 e m, agro reciente d 
cual, otros ciudadanos de .dc~;antd no podía ab~tenerse c\e ejecutar algun: 

\, !la mulutu \ lu • . . , 
Lázaro. aquc • 1 nor de Jestís. Las Cll'Cunstanc1as se presentaban 

.f .. n solemne en 10 . l ¡ · 1 man• est:1c10 . 1111brc gue los cmt adanos sa 1escn a encuentro 
. · . <¡uc era cosu . 

prop1cia5, .~ª . . im¡xlrtanrcs grupos ele peregrinos, para Cllt.l'ar 
1 1 n·,s 11 u111c1osos o . [ · ¡ 

e e os .1 
•
1
· 

1 
d unidos t.:nt.re c:inws y man1 estaciones < e alegria. Así, 

en la c1uc ac co os · · 'ó d ¿· · · · J • · 1 
1 Maestro manifestara su mtcnc1 n e ir~girse ,\ c1 usa cm. era 

~ua.~(1° e ... 1, . 111n ,olcnmc ,entrada en la cmdacl. Aun cu;indo él 
JUS[ISIIIIO prcp:u .11 ~ • " · • 

d l •testo .1 dio romo en el pasado, l.1 n1an1fcsrac1ón solemne se ce ara~c o¡>- · • n 1 · ¡ 
era necesaria esta vez después de los hechos de 1,et 1:m1a }' . crusalc:111. y el 
;\faestro habría de tolerarla mal de su .S:·;1do. , . 

y por el contrario, con~ra toda prev1s10n, c:ta vez .J esus no. mostr?. opo
sición alguna. Una vez 111;1nifcstada, aquella manana misma, la mtenc1on de 
encaminarse a Jerusalcm, eligió eJ camino más corto y frccuenuclo. c¡uc 
desde Bethania remontaba el monte de los O livos, descendía la \·ercicnte 
occidental y lk-gaba a la ciudad junto al ángulo noroeste del Templo, tras un 
recorrido de 2.8oo metros (§ 490). En el trayecto se pasaba ante el antiguo 
caserío llamado J\cthfagé (Bctlt·j>a'ghe, ,,casa de los higos (no maduros}»}, 
que ya el Talmud consideraba como arrabal de Jerusalcm y c¡ue estaba sin 
duda cercano al lugar hoy considerado com o llethfagé, situado a '.u~nos 
de un k.1lómetr?. al nor~:-'tc de Bethania. Partiendo, pues, de est<.: nlt1mo 
pueblo, la_ commva sub10, con gran algazara, hacía la cumbre del monte 
d~ los Olivos, }'. ya estaba. a la vista de BcthEagé c.,1ando J csús clió una 
01dcn que coln!o. de alc1,rt·1a a lodos lo~ presentes. y fué que, lla111.1ndo 
ª do~ de s~. discipu~~s. les dijo ; !el 1tl Jrncblo que tcncis dc/n11tr. :'-' ' 11 

cuan!o _cnt~e.is hnl.lare,.r im asnillo alacio, sobre el que n ingún /ioudm· ~a· 
ba,lg~ 1ª

1
mllS. Dc~a.lcic/1~ )' traer/lo. Y si algm10 os dice:: " iPor q11é /ia[(.tl 

eJ On>, < cnd: uEI ~cnor ¡ · ¡ u11C1'º 
aquin. · 0 11cccs1ta, y en segni<ln fo 111a11d,1 1 t· 

El asno era e11 l'·llcstin· 1 1 u! •s ya 
desde los tiempos de ·B ·

1 
'1 

" C:1 >algadurn ele las personas not:l e ~r 
en esta oc..1sión a(]uel\a 

1
~;am (Nume,·os, 22. 21 y sigs.). Jesús,. ;il bl~~eos 

de la comitiva. Pero 1 ":tura, inosn·ó querer secundar los fcsuvos e · Iia, 
Mateo, en su especial tt,-~11r

1
a ele Jesús era a la par mucho má.~ aiufpd:is 

ll'cs·• . . 1<1ac o de se,-, 1 . l . . el J· s ¡)ro e 
,, 1«nu:as, hace not·ir . a. m e cumphm1cnto e ,L · · • uo 

profeta Zacarla~ (•i. '!l) 111'.c ~ntoncc:s se cumplió la predicción del antiw, 
. . . scvun 1~ ('t1·1l 1 1 . ' . ··1•c ;i ., " , e rey e e S1on arerra1 t, ·' 



l . \ E,'ffllAJ)A TlllUNfAL f.U J 
-~ f.llUSAl.1'.ll 

g¡alllO, cabalgando una :u11.1 y un pollino ( r). T ;imbién 
ti único en recordar 1¡ue allí, en ltcrhíngé, e:sr:ibno a1.:1.:;«>1 ello e- .\breo 

111110 
y ,u madre, y que ambos fueron IIC'V.1do$ a jcs(i .as ¡untos d po-

1nirelis(ll.5 mencionan únicamente et asnillo· sobr 
15

•1 miemr:u _lo., deuw 
t•• " L d d ' • . e e que Jous oh.11,,.( ¿ccrívnmentc. os os tsc1pul0$ c1ecur.aron la orden 11" 

ban a los aaim:i.la, los ducricx de éstos les pi ,..,.,,
0

taro' Y m,enci:,u dcsau-
Al b b _.., . J , -.,- n por <1ue r.i10n 'o 

hacfan. sa cr que o =cc,:10 a esu.s no ob¡'e1,1ron ~-..,- p ob bl • 
· d I f ·1 · d L:1 """"· r a c111c111e craJI 3m1gos e a :tmJ 1n e , zaro r n.~r lo ramo -·b•n b d . J , ,·- - - ,, 1cn l1pue1to.1 

haoa CSU$, 

Al lleg;,r los dos ¡ini111al~, la conu\iva no ~ coutuvo "" Con ll 
b l . 1 •• Atp1e ;i 

a,balgadura ca !a rea 12;1r una verdadera enrr:ida triunfal en la · d d 
Si el asnillo no h.ib!a acrvido_ aún <le montur:1 a nadie. era unro mtuin~i: 
odo para LTans_portar J>?í primera ve1. a una JX:rsona sagrada como Jesús, 
y:, crue 106 anuguo5 opu1:1ban c¡uc u!' . ;miuml ya empicado en W06 pro, 
b110! cr.i menos 1dó11eo _para u.sos rchg10.ws (i). El conejo se organizó en 
seguida. Algunos extendieron sus m:intru sobre la grupa del ,,sniUo, a =is.l 
de silla y gualdrapa, e hlcicroo montar encima :i Jesús; otros, :idcb~r:!n· 
dO!e a la carrera, tendínn a pequeñas d i~ranci:u; sus ,namos en el suelo p;ir:i 
que el jinete pa.s:>.$1! sobre ellos como sobre rapiccs, y muchos otros coni:in 
por él ca.mino a medida que adeJaat.1ba e.l cortejo hacia la ciudlld, csp.1r
ci:ndo ramas verdes a lo largo del trayecro )' agit.1ndo festivos ramos de 
p:thna arr:inctdos de lo.~ :írbok< de las inmediaciones. Y todos griraban 
en tropel: ;Hosan11o.! ¡lJcnd,to el que vil:1'le en el 11ombre ckl Se,iur! ¡Bt:'11· 
dito el reino que viene d,: niu,stro f,<idrc Dovitl! ¡HOJD11nt1 ,:11 las olturru! 
(Marcos, 11 , 9•10). 

505. La fogosidad oricnt.JI se e):p,uuionaba muy a su grado en ~te 
vocerío, pero también se expansionaba la :inhdosa C$J>en. .q~c dunnrc 
tanro tiempo hablan aqutllos ad:uu;idorcs guard;iclo r reprimido en ms 
ooruones: b espera del reino del Mesías. Los ténuinos cmp!c:,dos son 
1ipicos: el qll<! viene (b •PXÓ¡u1>,) en 11ombu del S~1~r es. el MCSta., (§ j39). 
1· ti reiuo IJU< viene de DatJid e5 eJ reino ruts1.1111co i.nau¡¡urn~o por el 
~csfa.s, hijo de Otl\'¡¡¡_ Los distiotivo.s ele este principio del °:'"º ,':3:~ 
~1Crtamen1e, modcsli,im06: un pollin o Y a~:itrO ,,.mo.1 de p:ilina' pe rudos 
cs,o no h:illa!nn escindalo aquella$ en1ustn,t3:', lirm~e~, r;::::: e de 
de que de lln d[a :t Otro el Mnillo ~rfa sub.rtl~Í<l~ ,r Jaru.u. ![ !adre 
>abcrbios corcelc:3 y las p~lm.u por una ,clva clce runi ~ 

. Je l.,citia• nu :alude ~ dOA :anituala d.Jfc· 
(l) l.:a doble mcncióü 1:n d lo.to ta.c:br:rn.v • ·ón rtqucrim po, d panldlismo. 

tcn1ea_ sino a uno -oto 1 es un U\AIO cica.o Je L1 rc-pcm;1 d b,nr(.u es ••ú amplio 1.-"n d 
"'P•cc,, 1- del 1.'..... · ~ , ,.,.. ~acm41, que d '"'"IC < lato 1 ~, 'f'<nO K:Ut'IJtJ>. , , m • 1cbn.i00 qu.c ett t.'l d ,a de Mateo. . n eu el A.ndcun T auPWUro 

( l ·.-uilé vtlrlU \o't!( H "' 1 .. 
(t ª T riCI..N: de: un t:O.nl-cplo rtli1P-090 que 111,; .1-,- ). id coa.JO en or.oero, 
~~~ 111etQJ 111 • • D-·t- ir. lfl " !ti, ,: I .~11u1el,, '•' .!,,,. Ori<Hi>. A.f~,a,. .• ,u, •• ,1) 
---- . . ' .. • .. ..... ·~ .,. . . u "'º""'"' ... . t n'I (Ho,.,, uWIHttl p ,w11 jJ1¡:111t1 , "'Ni'I · r 

.,,.. pu<l,Jo,. 
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1 
Dios Yahvé dc~dc el cielo cumpliríilll 

. . de su 5cpuJcro y e C!et 
David eles el su Mesías. · 'd · · milagro en E:ivor e, c.,te punto donde co1nci 1eron, si bien de tll 

Prcci~n mcntc ft'.c ~~ 111cslnnisn10 de la plebe y e! de Jesús. Par. (l(j¡¡ 
casi rorl111to Y fugaclr., . nfal en Jerusalem era la primera chisn., d ~ 

lln enu·t a triu • 1 . . r e un 
plebe, ac¡~1c • r luturo; p,u-:i Jesús, la so a y unica pompa oficial de ru 
¡ru11enso ,n~n~ 10 A< uclln rcatCZ.1, escondid~ . po~ él con tanto cuidado 
1'c.ilcta mcsiánie:t, t 

1
ims precauciones y recuhcac1ones a sus mas lntirnJ 

,ólo conliadba collt :cr· manifcsrnda oficialmente al menos una vci, ;¡h .. ..: 
dcbb no o $1..'\0 e • ..,, · 'ó ¡¡ · -• ' · b el tiempo y la en·unca intel'prcwo n po uca ten ía CSClSlt 
<JllC apremia a b' é lí · sibiliuadcs de prosperar. Pues ten, sta va a precisamente como ~aai-
pof 'ó 

0
1
1
• ~;,

1
¡ y solemne y produdase en correspondencia a la ~ntt'"'"' 

eS~CI ll ~• , • Jl ' ¡ ']! o
profecía de Z."lc;ir(as; mas tocio debta terminarª. 1, en _aque asru o tode.,do 
de unos centenares de entusiastas, para entrar mmcd1atam~ntc después 01 

¡
0 

q,tc tos hombres 11:imnl>an sombra, pero que para el remo de Dios er., 

noche dé recóndil.i actividad (§ 36!)), En resumen, Jesús terminaba don<k 
l:1 multitud creía comenzar. 

Cuarcma años m,\s tarde, un judío renegado, F!avio Josefo, cmplcar.i 
l:1rg;is p;lginas en describir otra entrada triunfal a la que asistió él mismo 
(Cverr. ¡u.d., vu, 120-16:i) como los ev:mgclistas a la de Jesús. Pero ambas' 
n.nnd~nes parecen escritas adrede para contraponerse la una a la otP-
1..l de! Judío renegado describe el triunfo del que poco ames ha dcsrruídc 
.Jcr.u&al~m y entr.1 cn l~ Roma pagana con un aparato de increíble po<_lcr 
Y csplen<lbt. La t1al'l'ac16n de los evangelistas describe ·el triunfo de quien 
había ele ser cJ rkstructor de la Roma pagana y ahora entraba en Jeru
sru.1 c

1
m con un aparato humíldfaimo y llorando sobre la próxima dcstnicci60 

•-' e e a ciudad El r.riunEado d R el · d l píe ele! e · r · . r e oma <:on uye su pompa matan o a 
tcJ·o· clapit~ 1ºr~.¡ Jefe de los enemigos conducido encadenado ua.s el cor-

' tnun ador de ¡ crus."tl · . · dcsnués <le su triunfo d di em tcrmma siendo muerto él mJ.Smo ~ 
~ de un nuev: ~~m t ~n Ro?1ª• tr;:u; los festejos, se ponen los cilllae:: 
salclll se anuncia u P 0

1 
tdolátnco dedicado a la Paz romana; en Jcrdo 

a un montón d~ ~u~ e Templo ma,terial del Dios vivo será rcduCI un 
Templo no nianufact~nas. Y se panen, en cambio, tos cimjentos de~ 
al D1os v~vicmc en 

1
<,~«p01ec,~To~: Milrcos \A 58) donde se ado n 

P
\lnto . es , ntu y " da ·' (S , -r' , b rgo u . miport;intlsimo en er "" ~ i195). Existe, sin e!Il ª 'na-

rraaoncs, Y es en afi el que concuerd:in las. dos tan diseordes 
!~,tvangdista.~, el ~rmr,:,1

1
' .que el respectivo triunfador es el Mesías: ~ 

JU"10 IV ~ as CS r ' 1' ,ia!ll ' en F ·tc:n_egado, el Mesías . '. ~lis, et carpintero ele Nazarcth; I' cidº 

Co
a acnne, cerca de R' ~ rito Flavío Vespasiano agricultor 113 i 

nfront.1nd h tct1, el año !) d d T ' 8 ) . 
<¡11c el ·ud( o oy lo que · e .• C. (§ 3 , 11c1u1r 

· · J o, mal aconsejado queda de ambO.'.i triunfos, preciso es co Cfl"'r, 
_ . 506. El .. por ~'U apostasía, cayó en un muy grave 
.,n.t~ sin dad t11unfo de Jcstí . h~rtº 

ª t¡nc el de Rim~./·¡ aunque humilclisimo, fu~ cord
1
:
1dc q~' 

. uan ( 1 J1, ali y si6rs.) nos 1nforll1• 

. ; , . 
(._.~!.,- . 

• ,. - c.•· 

¡;~l·{{,. . :. ;\ 
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la (ordi~d-d fué tambi<!n gnnd~ por parte ck 105 ciudadanos ,:k1Jau· 
lalem, qwcnc:s hablan sido testigos de la resurrección de Uzaro u. oído 
el relato de los testigos. La cordialidad de las discípulos era igualmente 
muy grande sin duda, aunque animada todavía por motivos supemcia.lcs 
e . .giura de las razones profundas de lo que pasaba, porque, al decir del 
mamo evangelist.'.l, estas cosas su.s discípulos no conocieren al f¡rindpio; 
µro cuando Jesús / ué glorificado, entonces recordaron que estas cosas luJ.. 
b_fan sitie escrilas de él y estas cosa.s íellos) hicieron a él. En suma. d cntU· 
SUsaio de los discípul0$ estaba demasiado bajo d influjo dd entusiasmo 
de la multitud ¡¡ara elev:ine a coruidtncio= rob ale.as )' espirituales 
acerca de aquel brevísimo triunfo bumwo de su Maesa-o. 

Pero el carácter triunfal de fo manifestación fué sostenido 6rmememe 
por el propio J csús. Como lo:s fariseos segu/an siendo .f:uueos awi ~ medio 
del ~msiastno general y por oa-o fado comprendlan. que. hubiera s.ido 
d~lllal1~~0 _pelig-z:oso oponerse a aqu~! m:isa cnfervoreoda, Juzgaron opo_r
~ dirigirse al propio Jesús y le dtJerotl : M~cstro, rcprentk ~ tus ~u
;:f"los. Así, pues, lo.s aro6ccs m:ls nomc= de aquella. manifescaaón 

eran los disdpulos y no los judlo, te•tigos de la resun:~n de ~o. 
Pero Jesú1 contestó: Os digo que sr éstos callaren, gr:ta~an l.,s f>_'cdras 
(luca.s, 19, 40). 

J6 



VLOA DE JESUCRISTO 

( . rcnoi.ula a poco cuando, cntraodo Jesú, en el T 
u prodtesl.1 chuc•chos que se hallaban entre el gentío, comen,;,'.:1P10, 

baodadu e mu ~ . 1 1 · · d ·-vn ¡ 
·w · ·Hosánno ál Hijo dt: D1I1J1á. en :15 ~~ nances e los escrib~ 

gn · ' doL- Estos gravC!I pcnonaJes, arruados por 10$ .gritas d ,_ 
Y ,u.cnoe saccr ~·· 0 1 , " d e '4 

. uíllcria, protestaron ante Jesú5: i yes o qw: eJOs •cent Esta Vc,i 

~ cootcstó : Si. ¡No leistt:is nunca: 11De boca c:k ,los'" muchachOJ 'Y 1k &,, niitoJ de pecho sacaste a/abamas»1 (":falco, 11 , 16) .. El pasaje--ciUdo 
(Salmo 8, !) era muy oportuno, porque_ :i,Jh el poeta conti:apo~c la ingeo~ 
loa elevada a Diru por much!achm y n1nos de pecho al silencio (on:ado de 
sU.J enemigos. As!, si los r.,,paec5 del Templo eran los q lle.. elevaban ah. 
banu.s a Dios, 1011 saccrdoces y escribas ~an fácilmen~c rccoooccnc en 
loe enemigos de Dios reducidos . al ,5ilcn,ao. . .--:-- . - .,.,,;...;. 

Esta respuesui de Jcstí& y su 1nd1SCUt1blc trJUnf~ dcb1cr.on dejar .anona. 
dadoe a los fariaeos. Hecho balance de todo lo obten~do cop.~us tC3oluciones 
de adueñan( de Jesús, de hacerle denunciar por espías, de :ci,u-te ~uctte a !a 
vci que . .i Uuro, se ha.lbron en plena quiebra. Jesús circu~aba libremente 
por la propia Jeruaalem, su vida y la de Lázaro -estaban ~vaguardadas,1_M1r 
el fCl'Yor popular, el audaz. Rabí hada cae{;¡. vez :más .sc91aces e~,in~)ISO 
osaba entrar en triunfo en la ciudad santa. Los mismos..' f~os recono
cieron este frac:uo y se dijeron los unos a los otros : ¿Veis cómo no obtenéis 
ningun provecho? He aquí, el 111undo Je fud t.-as él (Juan, 12, 19). Pero 
w coofl:sión no implio.ba una capi tulación, antes bien ,ratifio.ba una 
hostilidad implacable qu~ sólo_ esperaba ocasión propicia l>ªra obrar. • 

Entre 1,1nto cl cortejo triunfal de Jcsus había rebasado la cima oc! 
monte de los Olivos y ctcscendfa por la ,vertiente occidental dirigiéndOIC 
al Tem¡,_lo, que dadc :\111 se domuuba. Desde aquella ·ven:iente se contt::11· 
piaba el panorama de toda la ciudad, de la ciudad salida treinta an~ 
antes de las man011 del infaúgabl_e rcconstruaor que fué -Herodes el Gnri· 
de, menos <:~Imada, s!, de cvOC1c1ones 'Y menos solemne que la ciudad mo
derna, pero tncomparnblc1ncntc m:15 bella y $Untuosa. A los pies del monte, 
al OlT<? lado del t-orrcnte Cedrón, se erguía \a ntole ,grandiosa dd TemP1,0 

esplendente de oros y deslumbrante de nlveos mármoles. Unido COI\ _él 
se lc:vaninba o.1 septentrión el potente cu<\drilátero de' la , Torre Ant0013• 

cnton~ . c~artcl de la guarnición romana, como u.ido- desde el que. el 
~eón vigtb.se la prcs.t (§ 49). Al lado opuesto, hacia occidente, et¡Ul~ 
ª oua re~ de HerodCló, defendida al norte por aquellas tres toITCS q~e 
ex.perta Tito, =renta años dcspu6, juzgaría inexpugnables. Dos reCLl!~05 

de murall!s protegían ~1 ciudad· por el norte, y allende éi" recinto exterior 
se ex.tendía el . suburbio de Bc:i.ctha (§ 9 64,) que un decenio rnás ~: 
comcm:ará, A..,...n.., 1 - · . ~ • • . ·· · . rre .. 

16 
o· · r- 11 cen,r con un «tercer muro11 Aqw y ·aJli, co 

c:xtcns n de asaa · · · es re-
(l·cn·- . :ulugu:is, resaltaban varias suntuosas construccion ur· 

....... mientras el barri m.á · · arte $ • 
OTicntal de la ciu~ . o . s m~ero era el que o.cuP.a~ Ja p ¡,abi,. 
IC"Vantado la Jcrwal. mmedi~~ente m:is abajo~¡ Templo; dondc

5
~ 0160. 

Al co 
1 

em pnmiuva de los Jebuseos -de David y de ª 0 

ntcmp ar aquel panorama; Jesús lloró'. 
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LA ll.N'l'KAOA '11tllJNllAL l!N 
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507. Aquel llanto, entre tantos gritos ale e~ 
C•pecclculo, era, en verdad, ine11perado. Los disf°ípu· ly an

1 
lbe. tan ~lemnc 

• d 'é d l 05 e e 1eron queda desconcerta os vi n o o y a~o se prcgunt.1ran para •í •· ¡, __ ¡1. • r 
1 . J. el 1 . • al :tque ül3 .tgr1ma.\ no serian caro ,1cn ·Uno e os correct1vo11 me~i:inicos apl'ic 

1 
t 

) p ¡ 6 ac os por e Maes-tro (§§ 400, 475, 495 · ero a raz n fué explicada poi·· el . ,' 
· · 'é d l · d d · propio Jesus quien, d1ng1 n ose a a c1u a que miraba, exctan1ó . ·Oh · t b:. : 

'd di ¡ · , , ·11 am 1en tu hubieses conocz o en este a as cosas (necesarias) para la p 
I 

y 
1 d'd · p az.. a iora estdn escon I as, a tus OJOS. · orque vendrán sobre ti d{as en qu• t _ 

- · d · f , ., u.rene migas te cenir n, con . oso, y. te cercara':. en torno, y te estrechardn po,· 
t~da! partes y te . abatirdn a ll y a tus ~u7os de!1tro de ti, y no dejardn en 
t, piedra so~re piedra, porque no conociste el tienipo (propicio) de la visita. 
(hecha) a t~ (Lucas, 19, 4.2-44) . . El llanto, pues, no se refería al presente", 
sino a un futuro m.-\s o menos remoto. 

Todos saben que estas palabras se refieren al tenible asedio que crt 
d año 70 puso Tito a Jerusalem. El foso aquí aludido es el muro de 
circunvalación, de 39 estadios . de longitud (7 .2 15 metros), que constru
yeron las legiones romanas en torno a la ciudad wlo en tres días a fin 
de cercarla por hambre. Tal muro se encuentra niinuciosan1ence descrito
por Flavio Josefo (Guerr. f'ud., v, 502,511) y de él se han descubierto re
cientemente algunos probables vestigios. Y es ele notar que el foso, -en 
su parte que miraba al oriente de la ciudad, ascendía de<.de el torren~e 
Cedrón hasta el monte de los Olivos (ibíd., 504}, donde se. hallaba J ~ u:s. 
precisamente cuando u;ró. . 

Superfluo es decir que una predicción tan COO(.Teta e:; juzgada absurda. 
por los racionalistas, quienes afirman qu~ estas_ palabras no t1;1eron ~ro
nun.ci~das nunca por Jesús, sino ·que son 1nvenc1ón del evangelista, ,quien. 
e~cnbll'ía después de la catástrofe del 70. En ,espe~ de que e5r.a afirma. . 
C~ón sea apoyada por pruebas históricas que no consistan. en la n1onótona 
'.nmposibilidadll del milagro, podemos pasar a .. otra referencia que n<?s_ ofrece 
igualmente Flavio J osefo. Cuenta éste .(ibícl., VH, I t J?-I i 3) qu~ Tit~, f
gunos meses después ·de haber dcstruído Jerusalem, pasó ª Egipw es t 
Antioq i d · . d · · · , ]eru.salem 1' co111para11do entonces a u a -y e camino se 1ngio a · . · · d d 
~íste soledad que veía con la pasad~ magnif icenc;a

1
:sc:e:~fi~i~s :;ii:::~ 

da
nd

o tanto la grandeza como la antigua: bellez~ d 
II 

envaneciéndose como 
:Ploró (~-..n1p,) la destrucción de la. ciucla:, "º }esar de .rer tan grand~ 

·'!. ros (habrían hecho) ele haberla exp·ugna f a f. ipables ,qtte hablan ini
'Y,fuerte, sino. maldiéiendo repeticlam.ente. ª o.s: .P+. t' · ,._. Jesús y 
ciad · · dad aquel cas 1go. rul, 
1'i 

O 
la rruuelta y atraído sobre ta . CIU · onsabiliclad de la dcstruc~ión 

30~
0 

concordaban .en hacer recaer.,la resp 1 desmicción no hubiera. 
30b~e de~erminados hombres y en afirm'Ye ;t:eftos hombres. Pero J ~ús, 
· ev.en.tdo de ser diversa la conducta q ·mas sobre la destrucción 
1Udí? Y adorador ·de· Yahvé, vierte ardo~osas lágr~o y adorador del Júpiter 

e ~u dudad y su T ,emplo, mientras Tito, roi:i\~cios y de bellas obras de 
<:apitolino, deplora la pérdida de suntuosos e 
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1 
la ruin:i espiritual: otro lamenta la ruina materia! 

ane. Uno 1 ºf u~o llora sobre la ciudad que ~abfa de matarte ·G~ Jl(¡,¡ 
sobre todo, e I tro deplora la suerte de la ciudad que él mismo ~ ¡ .1 

pacos ~días, yd .endºe habla sido p,roclamado emperador mientras el T• bu 
<icstru1 o y o •lll?!o 
estaba aún en llamas (1). 

UNOS GRIEGOS QUlEREN SER PRESENTADOS A JESúS 

508. Al fín, el conejo t:iurúal llegó a la ciudad y entró i:t1 ei 
Templo. Allí, en el atrio extenor, ~onunuaban ~ún las manifestadO!l(s 
de júbilo y los niños proferían los gritos que ya sen.alamos. Algunas cicgw 
e inválidos que pedían -limosna en aquel 1-uga'. tan 1d?neo, ain:ovcchároni, 
del regocijado tumulto para hacene conducir al triunfador tallDla!urgo 
implorando la salud. Y Jesús les curó. . 

E.l templo estaba lleno de peregrinos que habían acudido: con ocui6n 
de la inminente Pascua, y entre dios figuraban muchos no judíos;·pcro qut 
miraban al judaísmo con simpatía. E l judaísmo, en efecto, había crab.j.ulo 
intensamente en la Diáspora para hacer. secuaces, y los que hablan sido 
ganados se dividían en dos clases: la clase inferior era la de 1<» 11dt
votos11 o «timonr.osu de Dios (•e~óµ,so, , o bien foeo~¡,.eso, , so• ·!11ó,), 101 
tualéS estaban obligados a la observancia del sábado, a ciertas pl~ 
Y. limosnas y a ~tras pres~pciones menores, pero permanecien~.siexnr 
a,¡enos a la nao~~ predilecta de Israel. La clase superior en la de ·"' 
verda_deros «proselit.osn, que habían recibido la circuncisión, estando, par 
ello, igualados O ·casi igualados en todo a los demás israelitas; comparne11do 
por tanto sus obligaciones. · 

Cuando el cortejo penetró en el Templo había en .el acri~ externo 
algunos d~ aquellos ttdevotos», griegos de estirpe como· los JlaJJ,la JlJlll ~:.:i, 20h• griego}, que habían acudido a Jerwalem c~n ocasión de·la ~ 
,.ara acer adoración · · · l -'•dcJO! nt 

1 
, aunque no pudiesen part1opar en os Y"'':.;"'°' 

05 pa.sc~a es _Por no estar igualados a los israelitas Aquellqs ¡y-:-,,. 
pennanec1eron impresionad 1 · . sobre u,,.., 
por to que vie os por e espectáculo del cone¡o Y ~D 

qite se les pr~:~ oyeron del poder taumatúrgico de Jesús, .Y d dio&, 
aquel bullicio, se dir~ ! éSte. Para lograrlo más fácilmente ... en ~ -seiíqf• 
qiu,-emo$ ver a 1~ .. 1g1er_on al apóstol Felipe (§ 314:) y Je diJeI"Oº· co!l5'Íº 
de su paisano An~ Felipe, algo sorprendido de la petición •. rolllÓ,. 'Jtill> 
~ que sucedió 

5
~ Y al fin los dos comunicaron la de~!l.!1 ~ :ir que 

ilumma los principios narrado ~or Juan con ese ,:u modo ·_smgul·reWº• 
perennes =s que los episodios fuga,ce;=.,f~!~··· . 

• 4,-,.~.1 • . ... ~ 

dapu~ ~. ~~~.~~~d~c ~ l:i frocloroadón de Tito COIIIO emp~~o; i::. fJ $-
':;:;' mtc Fl.ovio )01c!o (G= Cttl, .. d<cir, Viviendo aún ,u pildrc ·Vdf • cP P .. 
mno~,=-tl,,..., la IIOllj>edi,, , q~c 1"'f·•d ••. 316) .Y Suctonio (Tito, 5) •. QW:0,cí~ 

·-rl.O m Oriente.. ¡¡ u t Suetonco, de 'J.UC T ilo qu(11crt 



U,.,01:1 (ilO t(:Cl!I (¿U I EIU!N S.E.lt 1• k Y,b !Jort A OQu 
"' " Jesús 

. Of que pidieron ver a Jeaús no aon 
Jot f~ieg ión J csúa habla de AU misión y bt ya má, mencionados. "-o e 
·""' · d ' · o· a es solemn- ,.,,. n ..,- 0 teslirnoruo 1v1no. 1r{Me que J uan 1 , .. ,ente conli.nn.ada 
par u !0& griegos, ve el principio de l<l m;u .amen 1.ª busca que de Jesús 
,..,.,11 ! h 'd d P 13 b,·,.,,u d . ll"'"il luego a uman1 a entera, al punto de T :---i. e a que haría 
dt . oal pata ext.endcrse sobre el reaul tado P es<:tnclir del episodio 
~: dos apóstoles. Jesús respondió así ; Ha~:~~~- 1A la comunicación 
OC fita~O et hijo del hombre. En v erdad en dadª hor~ en que sea 
glM1

0 
de trioo caldo en tierra no muere 'permaver 0

1
1 digo que si el 

gran o T , nece .so O• ma.! si 
11eva mucho ¡ruto. ºn:1ª· pues, aqu1 la idea de la glorifi 'ó d 7uere 
JI Jesf1s, pcTO precedida pOT la prueba del dolor cac1 n e ~e
J~ Dios se desenvolverá. plenamen te del modo que I sup: ~mo: el remo 
"" . . .,.¡ d ,. e es"" rescnado en 
el 11s1glo;1 P' l!.1Cnte )U o Cjp~..:S de qu~ su fundador haya u.edado dcs-
lfl)Ído como_ un. grano de tngo ~ond1do en la húmeda t(c.na: de su 
dcsiruc~ión. 1ncenor !<>brevenclr.\, hber.ln<lose. la fructificación ¡poderosa y 
mulLiphca t1v.a. 

y t,t l co1~10 la suene de J e~ú! !erá la de q uienes Je sigan: Qui,m ama 

1u vída, la p ierde, y r¡ u.1en odia JU uzda en eJte mundo la conservará en 
vida etema. Qu ien me sir/Ja , me siga, y donde yo esté dlli eslaró. también 
mi sen,idoT. Si alguno me sirve, el Padre le honrard. Luego J esus retorna 
,obre~¡ mismo y píe_n.~ en !.a ~ora suprema qu~ debe preceder a su glo
ri.6.cación : A hora m i alma esta turbada. ¡Y qw: debo áeciT? ¡<t.l'adre, tí
brame de esta horani Al contrario, para eJto vine en esta horn. Padre, 
glorifica tu nombre. Apenas aparece l!a Posibilidad de una vacilación ant.e 
h pmeba :ruprema, es rechazada. Más tarde, en Gethscman:í, la vaci
lación reaparecer:í en ci rcunstancias muy -diversas y con resultado dife-
rente (§ 555). 

509. La invocación final al Padre celeste fué escuchada. Como ya 
sucediera en el bautismo de Jesús y en su craosfiguración (§§ 270, ~03), 
oyó,c una voz del cielo que dijo: Y glorifiqué y de nuevo glon fica.re. El 
objeto de esta glorificación no se expresa, pero es claramente d .. nomb~e 
dtl Padre invocado, quien será glorificado por la misión de su h1JO Jesus 
Y sobre todo por el final de aquella misión. dió 

La muchedumbre presente oyó el sonido, pero no compren con 
nitidez las palábru. Algunos creían que habl¡i estallado w1 trueno, qu~ 
los hebreos llamaban a menudo «la voz dé Dios" (v. I1 Sa.~ue/, u , 

14
' 

Salino . ) ·cnrras otros supusieron que un 
in I 29, 3.9 hebr.; Job, 37. 5 , etc. • ~ reo· No pqr mí se ha 

ge había hablado a Jesús. Entonces .este «:"fc¡~. de este mundo: o.hora 
~ ~s~ voz, sino por vosotros. Ahor_a es (el) ¡u y o, cU11ndo sea elevado 
,_ /mn~,pe .de tste mundc serd arro1ado fue ra. 'YD. iba a cumplir el 
..., I,¡ h . E eras palabras, ios . iui . CTTa, atraeré todos a m,. n ° sobre Satanás, su prlnape. 
El °:0 condenatorio sobre el mundo. presente Y b r.i la voz oída, que re
tcrds1gno material de que aquel juicio comenza ª e rtó la antigua alia11.1.a. 

aba las voces divinas del Sinai cuando se conce 



l'Jl>A oe JF;!jUCR!STO 
• (¡, 

. . . el juicio se producirían cuando Je;i4 fu. 
El liltal y c;oron_;umcnc~;~0 ·

1
q~e enco.nces atraería ª. sí todos los hombr~ 

elevado de la tu:rm, P . ; qSat:ioás Apenas mencionada aquella <r 
1
_es, ' ·ec1on a e .. • • e~. 

libr:\ndoles ~le ~
11 

SUJ l ista se apresura a agrt:g-ar : Dcc1a esto significa do 
ción,, de Jesus, dbevangc~rir Pero no s:ibemos de qué modo intcrprc•-~ . erre ' a a ni., . . • A . -oa 
<k r¡uc mu . ·,s su anunciada uekvacionn. . ,Juzgar por sus Palab 
los oyentes <le .. les:_ n una es¡iecic de Hasunc1on» de Jesús 'h"'ogara.s, 1 ¡,cns.1va_11 e • · . ,' ~= a 
parece q~ e d E ch RcJ,1i..¡olc, tnu:s, la n1u.lt1tu.d: c<Nosotros oímos en ,. 
la «asunción» e no · l' · ó d · · '" 

· 1 C · 1 p•-rinanccc ctcr11amcrrte, y , e rno ices tu. que debe s-ú:y que e ns O º · · / · · d l f b " 
i 1.. ¡.¡ ¡¡0111 /irc? ,Quu:11 es ese 1170 e 10m re?u En ef....,

0 cli-vaclo e 11JO 1 
• d · l · '"- · 

de las Sagrad.1s Escrituras (Ley). se ~csprcn ta q~e e reinado del Mesías 
d b. r ·terno lesús en cambio, ahnnaba que iba a ser ele-,1ado, o, corco e 1a se e · . • . · • al ·e1 
ellos interpretaban, a c..,pen'.11entar una «asunc1on1> ~1 o. Lue~, su 

~nado en \a ticn';l. no durana c tcrn:in1cnte. Además el titulo de 111¡0 cid 
TC . (J . 
hr,ml>n; no rcsulwb,t daro p:.u-:i aquc os oyentes, qu~ acuo conOCicsen poco 
0 nada del libro de Daniel (§ 81). En consecuencia, 3entlan dudas y ~ 
pcraban <1ue J cst',s l.1.5 esclareciese. 

Pero .Jcs~s est.l vei no se extendió en consideraciones, o al mcn05 no 
nos hao sido tran1mitidas. Sólo se nos transn1itc lo que parece uru¡ exhor
tación cooclusiva gcncrica: Díjole.,, fn.u:s, Jestls : 1</Í un (por) poco tiempo 
l!.!t<i la luz cri vosotros. Ca111ína<l mientras tenéis la luz, para quc la tinieb~ 
no o.s sorprC11rla. Porque quien camina en la tiniebla no sabe adónde va. 
Micntm.< tr.né1s la luz creed en la luz fiara que os ccmuirtáis en hi¡o.s 
c/1? luz,,. En tanto que Jesús pronunciaba escas palabras, caían las primeras 
-~omhr:is del aood1ccer, puesto que Marcos nos dice expresamente (1 1, 11) 
\/uc la hun, r.ru y_a lurtlia. Así, las palabras, a la par que c~ncordaban 
con _las cu-c~tanaa.~ del día solar, se n:fcrían en realidad a la 1ornad3 ele 
la vicia de J esus y a su luz cspiritt1al, próxin1a al ocaso. 

Cu:n~o se cxling11i6 la úl tnua clAridad de .,quel día de triunfo, Jc:s~s. 
con los ,l~Sloles, dc~nduvo el camino y volvió de Jerusalen1 a Bechania, 
rlonrlc paso la noche 0-I:irco,. ihírl.: Mateo. 2 1 , 17; · v. Juan. 1J1. 36). 

LA HlGUJi.RA i\fALDll' A 

510 l,¡1 r · ·· · eJ1· 
cuentra • . e ivrn,on cronológica ele esto~ (Ll timo.5 días ele Jcsu~ se dis· 
lingue ~:e:;n~u~a e~~, :ualquier oc_ro evangelista, en ?/(arcos, qui~une> 
al maTt~ (ii I fhc,del <lou11ngo al lunes (11. 11-12), la de 

11
¡ 

y su noche ( ,',1 ~;)o), e cita del in iérco\es ( 14, 1), el del jueves (1J~ del 
mi.smci (1;; . 2c,.' ~3) ·YY, c,i fi~, la tnañana del viernes (15, 1). lad ~a vida 
~e J<::il'.u. R~pccto a 

5
)' _noc _e (1G, 4.t), que fué el íiltimo ~a e on niás 

imprecisos Lit"· - 1 os primeros rHas, los dc,ná., evangehst~s 5 [l)J°'" · .__ ana( e la · · · ta se 
cslabo durontr •l ¡ · ' nouci:, gcnéric.-i de que Jesús, en es • tt fo 

h · •· ' •a cri · / T ¿,;ra" 11
0C e, s11li~,111o /ne,·n / " emplo, e,ist?iiando, (y) fuego, 

1 
0/j(/IJJ· 

· • ""
111011ecln en el 11,onle llamado de os 
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, ¡,,i.i lllu (JOJtllll n el, tr 11,¡1rau u ,lr 1111.u•nun 
, 

¡(111,, e, l l o- •8) r11 ,., I ,m¡,i,,. /Jd'" 
, ,le (l .uc:u. · " ' ~ · 

, sr"'~trr.partil entre c.1d.1 unn d e c,10,. di:t.< la< ro ... '\, i cl .H:ufa, poi' l,is cu,nm 

g
cl1W"· no c~nducc ~ re~llltad <>< ~ur,1:1. lnclu<o <1!1;\ll<' tlt!() l.1 diun 

r."11 . d"nológ11::i de 
b11' 'º11 

lo• hechos v 
1•,r<'<l'· · 
• 1 ~

05 
de .Jcsus ~n1<· 

,¡,!CU la 1',ltim3 cena 
rior~ ª , , 11 ¡<)n<knan en s 
.:Drtc<I parr~ al marce-.. 
'"'yor 1 1 • 

1
,r-· al unes y ~ nuc I " ~ 

' . 1,,,i l <'' corre,poncl<-
'"'" A} ríun rnuy p<KOS ior,, 

l O 
pt1c1k suceder e¡ tu' 

llC •" 
61, asignac1v.n eones 
¡J/\nd., ~ J;, ,cr,e ele lo., 
hechos : p,:rn llllcdc t:un 
hién muv bien 1'Cl' cfcctc') 
de una rcpamó6n red,,<· 
C1om1I. Este i11 d mo ca.<o 
pJrccc averiguado rc.,
pcrto a denos hecho~. 
,omo 1,1 ei.:pulsi6n de 11), 
mercaderes del Templo 
(§ :S7. nora primera). 
,¡uc M:ircos. al parecer. 
roloo en este I u aes, y d 
banqt,cle de Bcthania 
(§ 501), que aparece co
loc:,du en el miércoles. 

Sin duela. la activi -
d.atl de Jesús en aquellos Fig. !11· - UN vrtJo R1Nt'.óH ,w Jnun,.o ""'' 

ultt111os días fué muy 
•mci1.1,1 )' podemos con buen dered10 suponcl' que sólo en parte ha sido 
1iarrada. _El favor popular. prolongado :iun durante dos o tres días de:ipués 
tcl domingo triunfal, salvaguard:iba suficientemente a Jcsi1s del odio de 
os n~tab\es judíos y le permitla permanecer clur.1nte el día en ./ erusa.lem. 

~11c<Cumdo y discutiendo públicamente en el Templo, clon<le d pueblo le 
~pcr:iu:i con afün, como nos dice LuGJ.S. Eu cambio. de noche:. cu=do 
~/Ud)lo habria. podido. hacer muy poco y lo~ notables mud1?, Jesús ': 

~~ha de la peligrosa ciudad y. au-.ivcsanclo el torn:ncc Ce<ln,11. ,e reu-
1• ~ al contiguo monte rlc los Olivos, que ,omprcndí,, tallto el poblarlo 
~m,go ele Bcthania como el bueno de Get!,~cmanl. lugar m,í.l cerc:mo y 
d :~én predilecto de Jesús. El único impedimento que existi:1, pues, a que 

'º de los notables se desahog,isc. era la benevolencia del pueblo, pero 

, ¡ · " .. 



VIDA PE JESUCRISTO 

. del judaísmo sabían que esa benevolencia 
kl6 hombres consp1cur:dizo que quepa imaginar y esperaron el lllo es lo 
más inconstanteh )' t~l ~~..,bi:1r de golpe sin rranstomos públicos Etlltnto 

· · ra ace1 a ...,.u · n Ql 
prop100 a~ron elloo estos cuatro días. . 
~ ~unes. primero de ellos, Jesús saltó le m}:>rano d e Betbania, con l~ 

1 camino de Jerosalem. No había comido antes de saJir y en 1 

apósto es, v hambre Parece en verdad exrraño que saliese de una ,...,: 
trayecto tu o . - M . b b d .._. 
dirigida por tan diligente ducn a como I arta sin pro ar oca o, tanto llli, 
cuanto que los rabino.s, en el Tal~ud, recomendaba n comer a primen 
hora y Rabbi Aqiba e..'<honaba as1: «Levántate temprano y come . Se. 
sen~ coneos podr.\n correr: mas no adelantar ª! que h a ~om!do tempra
non. Pero 00 es éste el único elemento paradóJtCO del eptSOdio presente. 
Antes bien, todos sus detalles nos inclinan a considerarlo como uno de 
aquellos actoS simbólicos que ejecutaban con frecuencia 105: ~ tiguos pro· 
fetas y en especial Ezequiel. La acción era verdadera y real, pero rebasaba 
el marco de la vida ordinaria, mirando sólo a representar, de manen VI· 

sihle y casi palpable, una determinada enseñanza abstracta. 

511. Asi, para calmar su apetito, Jesús acercóse a una higuera que 
estaba junto al camino y ofrecía un espléndido follaje. Higueras asl se 
encuentran comúnmente aun hoy en el monte de los Olivos. Bll.SO), pues 
frutos entr7 las hojas ; pero aquellos frutos no existían ni podlan ~ .r. 
por la sc~cilla ra6yt de que, como Marcos dice ( 11 , 13), no era la estac:OII 
de _los Jugos. Co:"an, en efecto, los primeros días de abril, y en .esa es· 
tacón, en Palesuna, aun en las comarcas más soleadas si bien las higueras 
pueden haber dado sus primeros frutos, la breva, cal &uto no es comcsuolt 
aún en modo alguno Y sólo madura a primeros de junio. Los frutos ~e 
~~~ndª cosecha: la otoñal, pueden conservarse hasta principios ~e 11: 

'. mas no reusten hasta abril, el mes en curso entonces. QueTleod ' 
p_ucs'. \UZ!f<I; ª aquel árbol como si fuese una pe· rsona moral y responsa~!~· 
preciso sena decir que no t • l aquo>3 
estación J , . enta a «culpa» de carecer de trucos en 11 
trar M:. e.sus. enodrca\idad, buscaba lo que regularmente n o p<>día en~~.; 

· ""'• con t o mald.. · ,ná.s """' com« frutos ,u ti . · IJO aquel irbol diciendo : Nunca ¡a 

Todas estas cons ide · · · coHªr 
una acción de valor si Ml~ones nos confirman que Jesús quiso e~ ntp!1> 
practicada por Jeremi: ( ico, análoga por ejemplo a la ro~ura del batbi 
Y cabell05 con una cspa~pfi 19), a la acción de Ezequiel al co~ de tos 
antiguos pr~ct.as, todos lo: !da Y a ~nto~ ºC:Tos actos parad~Jl'~En este 
caso ~e la higuera, el &unbo ales . ten1an s1gn1ficación s1mbóhca. a abull· 
danoa ~c. follaje inútil I lo se apoyaba en el contraste entre. 1 ti6~ 
la maldicón al árbol uk_~lta de frutos útiles, contraste que J~olCS ali! 
~tei, . tonocia la fndole len. P~r .tanto, q~icn, como los após ,uch)d0 

sus d1'01a1ones con los fa . del ministerio de Je5ús y ba}?I~ es í~ M 
fflos; podla comprender fá~s, Y sus invectivas contra la h 1~ ¡rnbÓ" 

1 mente a quién se refería la enseñaJIZll 



LA l-IICUERA ~6/\.L 
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¡·ca· el verdadero culpable era Israel el bl 1 . . • . , pue o el . 
de follaJ· e far1sa1co, pero obstinadamente p · d ecto, riquísimo entone r:rva o hac' es 
frUtOS morales y por tanto merecedor de la m ld' .

6 
e 

1ª mucho tiempo de 
Si alguna duda sobre ,tal referencia históriC: 

1~~ n de e_st~rilidad ~te:~na. 
en la mente de los apostoles, fué disipada total 

O 
subs15t1r al principio 

la reprobació~ (§ 512 y sigs.) pronunciada por j:~~~ ~1º~lª .Paráb~la de 
dirigida prec1same.~te contra el Israel contemporáneo. ª lillllediato Y 

Cuanto suced10 después de la maldición de Jesu' s lo 
( 

. . resume en pocas 
palab~ Mateo 21, 19), quien die~ ~ue el árbol s~ secó en el acto y sitúa 
mmed1atame~te d.esp·ués la admon1c~6n hecha por Jesús al respecto. Mar
cos, en cambio, sigue una cronolog1a más precisa, ya que narra que los 
apóstoles no comprobaro11 que el .árbol se había secado hasta la mañana 
siguiente, la del martes, cuando, yendo de nuevo con Jesús desde Bethania 
a Jerusalem, pasaron por el mismo lugar. Y este evangelista sitúa en esta 
mañana la admonición de Jesús. Al pasar de nuevo por allí, ~.~clro tuvo 
la ingenuidad de exclamar: ¡Rabí, mira! La higuera que. maldi¡~ste. se ha 
secado (Marcos, 11, .21 ) . Jesús, en su respuesta, no aludió al s1gn1.ficad~ 
moral del hecho simbólico y se limitó a exhortar nuevamente a llos após 

l 
' · b. r de lugar as mon-

to ~es a tener fe, con la cual lograrían incluso cam 1ª 
tanas (§ 405, nota). 



Capítulo II 

MARTES Y MIÉRCOLES SANTO 

LA AU1"0RlDAD DE .JESúS. l'1\RA.BOLA DE LOS DOS HIJOS 

512. En aquella n1ai"1ana _del martes, Jesús se dirigió al Templo, 
donde d \>l~cblo le esl:>craba anstoso (§ 51 o), Y. comcnló a enseñar, pero 
pronto acucheron ta1ub1én sumos sacerdotes, escnbas y ancianos del pueblo, 
es decir. los representantes de los varios grupos del Sanhedrín (§ 53). De 
modo que se encontraron reunidas todas las fuerzas en acción. De nna 
parte, Jesús ; los notables judíos, de la otra, y en 1nedio e1 pueblo, que 
protegía a Jesús. Hasta el momento había equilibrio entre las dos fuerzas 
antagónica.( pero cuando el obstáculo inten11eclio - esto es, el favor po
pular - f:ilt:ira, el equilibrio se ro111pería y las dos fuertas entrarían en 
colisión. 

Y precisan1entc aquella n1añana los notables judios se prop~ieroti 
eliminar el obsticu lo y para el lo ¡>reguntaron a J est1s ante la ~ulticud : 
·C , ' ·¿ d.· t autoridad para 
i 011 1J'lk autorida(l haces estas cosas? ¿O r¡u1 n te 1º. es ª 
n ¡ º) El de [a pregunta era de .,u.e iagas estas cosa.~'2 (l\1I arcos L 1 2,1 · ' tono · h 
in . · ' ' 1 t b n a Jesús como s1 u-_terrogatono J·udicial y aquellos notab es tra ª. ª . 11 
h1esc . 1 ' . 1 Al n11s1no tiempo, con aque a 

sic o conducido . ya ante su tribuna.· · h .1 perder el favor 
reg?nta querían 'desacreditarle ante el pueblo l y bl:~=l :on desprecio de 
,; _tSlc. Probablemente esperaban que Jeslú~. 1ªdo ·lo• sentimicnros p<r 
·YIOL~c5 ¡ · ntes unen ·• 
P l 

·, e e sn Ley o de cosa~ se1ne1a ' . . t vez y precisamente en 
u ares Pe T • d b talla tamb1en es a . . . . . el · · ro . csus, aceptan o a , • . . , 'todo de d1scus1on muy 

tc:n·c 1 . . gu10 un me h . d ,.,., no e cg1do por el enemigo, s1 . . . en responder ac1en o 
·•u!)le~-• e con,~1st1:t · ·d ¡ 
;( su ""º por los doctores ele la Ley, qu . leccr un punto ad~11u O ª ª 
ve vez una interrogación, con10 para ~ta~. . «Os ¡11terrogare sobre un 
so zl por i'lmbas partes. Jesús, e,npero, Les _d!7º· ~ qw! autoridad hago estas 

o Pu 1 05 d,re co.. , R pondt:dme11. 'º·"'· 11 o. Respondedn1e y entor1ces d los hombres. es d ....., El b · ·. d z ·elo o e · 1·pe1a o:;, es-l . · aut1s1no de Juan ,era. 11 CL p,u-il los 1nce d 
~ Ptc ' , cinbara1:osa ' habían adopta o 
lleti.it gunta ele .T esú~ era bastante de la actitud que ' descrito por 
rl!$~t1entc anlc la n1ul~itud, a cat~~a,, .11). Ese cinbar~~¡:fc11,,~: ,cSi de· 
el .... to ,\ Juan el Bautista (§§ 211, • ~9

0 110
t,an entre 51 · "ªn" ¡ · b . J rnz · · ,.,e ista con estas pala ras· 
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,( , , "¡Por q1ié, fn.1es, no crr.lsleis t: n dl'!" D · 
an1os: - Del etdo los h~:;/Jres - ?». (Pero no lo dijeron porque '/enips, 
pues: ¡-_(Era) de " todos opi11aban que Juan era realmente un) eni,an 
a la mullilud, P0Íds1,l.s (licen : u.No ta/Jemosn, Y Jesús les dice: ,1ptferofe1q. 
y c0t1tes1an~o a ' , autoridad /lago i¡slas cosas». La batalla hab{ s tam. 

0 os digo con qu~ · h b{ a te,-· 
poco Y . ntc con la vict0ria de quienes a an elegido el t .... 1 . . do y no c1cname . d · 8 · b 

1 
. erren 

na h d . 1. •bían contado con po er 1n urr so re a opinión po ul o. 
L<>li s;1n e rica., 1

µ J · b d d P ar 
t n•1. en sus manos a csus a an ona o por el pti bl , ""ra entonces e , á J . . e o y 

;:;; aqul que el pueblo protegía una vez m s a es"!'s, q u1en, además, vol~ia 
l U Propia misión con la de J , ian el Ba u tista . No es de maravw· . a en ;.i;i.r s • , , , d J , ar 

que los s;inhedrirns rcclrnz;,sen la mls1on e esus, puesto que hab(an 
rcc:h:u:ido la de su prc~rsor: . , . 

Para confirmar su v1cton:1 y esclarecer más aun las relaciones de su 
misión con la de J uan el Bautista, J esús ~adc una _ _parábola: Un hombre 
tenía dos h ijos a los que em ~lenba en ~~ lt1var su :'_1na. U n ~a dijo al pri
mero: H ijo, vete hoy a trnba¡ar en la v1n:i,. - E~ h1JO respondió: Si, señor; 
ya voy. - Pero no fué, Luego el padre d1ó la rn1sma orden al segundo hijo, 
el cual contestó : No quiero ir. - Sin embargo, ci.espués, 'arrepintién
dose, fue (1). Y Jesús conclnyc: ¡Quién de los dos hi:r.O' la voluntad tkl 
podre! Le respondieron: El último, Jesús entonces aplicó la parábola al 
caso histórico : En verdad os digo que los publicanos y las meretrices os 
preceden a vosotros en el reino de Dios. Porque Juan vino a vosotros en 
camino de fu.rticia y no crei.steis en t!l, mientras los publicanos y las mcr~
trices crtrycron en él. Y vosotros, después de haber visto, ni siquiera despues 
os arrepcr1tístei.s de suerte que creyeseis en t!l (Mateo, 21, 3 1-32). Asi, pu~. 
los contumaces escribas y fariseos qnedaban parangonados a aquel h1J0 

que e~ palabras obedecía, pero en hechos era rebelde, mientras la h7z de 
la nación electa, es deci r, publicanos y m eretrices, aunque habían indu· 
dabl~en:e pecado, r_ectiíiC:~ban después al aceptar la misión de Julll el 
Bauasta, un1tando ast al h1Jo rebelde primero y obediente después. 

Entre los dos hijos, el que despué s de obrar mal «cambia de inentei> 
Y pasa ª ~acer el bien, es preferible a aquel que no se decide nnnca ª 
hacer el bien aunque declarándose siempre pronto a hacerlo. 

PARABOLA DE LOS VC~ADQR.ES HOMICIDAS 

513 L . batori• 
para aq~cll a precedente parábola había sido una sentencia reprºn1antcs 
de la nació~s eÍu~ ~e. tenían por los guí as y los más insignes _rep~:~nte re· 
probatoria, en e~e ª• pero Jesú~ añadió una parábola más, 1~~ad;.i c;oo ~ 
economía prees~bJJ~~o re5un:itr toda la historia de _Israel cot J . ]'...a etlS , 

ª por Dios respecto a la salvación hutnafl<l 
0
rt" ' 

. (1) Muchos documento . . laJ (lo> 1 ¡.t,a 
pon~o primero al hijo q I in~gu0t, comprcndícla la Vulgata, JnviottCJI do lll!f-'1' 3 

o1>«1,cn1e. ue pt rmero rehu:s:\ 't luego o bedece, y en segun 



PARÁ.DOLA DE LOS VlÑAlloRgs 
l-1.0MrcmAs 

velada en esta nueva parábola era igual 1 ,..nza con 1 e ·6 · b ª ª comu · ~ horas antes, a a c1 n s1m ólica de ld . rucada por Jesús 
~ ... agen empleada en la parábola había· si:a ecir Y secar la higuera 
1,a 1lu• l . b . o empleada . · trás y con e mismo o .Jeto, por el profeta Is . ya .siete siglos 
ª ;aba una vez ID?-5 su misión con la de los an~as, de modo que Jesús 
enl~ facilísima la interpretación de su parábol guos profetas y a la vez 
nacJª . ) h b . d . a. 

Isaías (5, i_ yds1gs.l aª :ª escrito en su célebre poema un . - 1a· 
e había dedica o e ueno los más amorosos c .d d . ~ vma a 

qulantarla un terreno fértil, limpiándolo de piedr uasi ª 1os, eligiendo para 
P - . . d • P antando cepas es-l'Midisunas, construyen o en tomo un muro de protecci'ó d 
sv-o· ¿· l b . n y entro una 
torre de custo 1a, con su agar a ªJº- Pero con todo aquella . ·- b · d · ' vma se o s, 
t,inaba en pro ucir agraz en vez de uvas dulces. La explicao·ón - did , 1 b l .fi . ana a 
a ta alegona ac ara a que a v1 a ingrata era la nación de Israel 
dueño el Dios Y_ahvé Sebaoth, quien, e.'<acerbaclo por la esterilidad, Je;: 
vüia, había derribado el muro, abandonándola a la devastación y dejando 
crecer en ella cardos y espinas. 

Esm imagen fundamental, recogida por Jesús, fué ampliada y preci
sa.da por él con lo que había sucedido. en·· los siete siglos transcurridos 
desde lsaías hasta él. 

Habia un -Jiornbre, a1no de casa, el cu.al plantó una viña y la circundó 
a, una tapia, y excavó en ella un lagar, y construyó una torre, y la cedió 
a viñadores y partió para el extranjero. Cuando luego se acercó el tiempo 
dt los :frutos, envió sus siervos a los vi1iado.res para coger sus frutos, Y los 
viñadores, cogiendo a los siervos de éL golpe~ron a ·uno, mataro~ a otro Y 
ª otro lapidaron. Nuevamente envió otros su:ruos, en 1!-ª'Yor ?:umero 'l.~ 
los Primeros y (los víñadores) les hicieron igual. Al fin envio ª .:u hi¡o,. 
diciendo: «Tendrán respeto para con mi hijo». Empero l?s vir1adores, 
ui· do z h edero Matemosle y ten-

en al hijo dijeron entre s{: «Este es e er · 1 ·- (te) 
~remos su he:edad». y cogidndole (le) . echar~n fue·r~ /e . a :":Czios vi-::on. C~ndo luego llégue el señor de Za

1 
,~~ªíe~q-'/:ará

1
ª;:r:c:f. y cederá 

/ti . ~es'! Dicen le: «(Pues son) malos, de ma 1 
, l s frulos e11 sus esla

ci vina a otros viñadores, los cuales ,le entregaran l o E~crituras: 
ones» (1). Dí.celes Jesús: «¡No leísteis nunca en as . 

los constructores 
Una Jliedra qu.e desecharon ,. lo. 

convirtióse en cabeza de angu. 
Del Señor procede esta cosa . ., 

y es admirable a nu.eSfros 
8
°10~.,.23 hebr.) 

, (S~lmo ! 1 , - -

'-.:.._ bles · ¡Qué h~,i. 
( · · · • ü) 1.-on ,¡arian~~ notll V d41'1i {4 vii1a a 

~ir¿, ~) late pasa)e se presenta en Luca.'I {:t<l, i :,-1 i:rec(!f' estos v111ad~¡ ·1a \\ltlJll& _él(cla· 
~t.o;_ -ll<¡"'Uoi el st:ffór de la viiíát Ycnclrd y h11rt1JJ~)!11 Nótese e~ .e,~ alusión. hi.stóna de 
~Óll, ltnipero, "'Jmd.o esto, díje-rcm: «;No ;:prentildO nn•~ bien 

~h¡bqnc llllleltl'n . que los oyente\ li.ablnn 
~ Pr~u:s. · 
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P 1 '/ ;"º 1,11,e m rcni o u.illlc/O el rc:ino de Dios y será dado 
ur es o os .,, , · · ' ' ) ( ) a 11aci6 

que haga (os [nitos ,le ¿1n \~ateo, :21, _33,-43 l . n 
N ra necesaria la penc1a de los fariseos en las Sagradas -r _ . o e . . . . . . 1. . d .6 "-SC1'1tuT33 

· oc·in,iieiito ele la h1sto11,1 1 e 1g1osa e su nac1 n par;i co= , ol su con - · . -prende 
en el acto que ta viiia era faracl, e l dueno Dios y los siervos mu r 
maltr.uados los pr_ofctas, cuya.~ muertes ;iolcnt.as consti_tuían un ~:,:. 
rrunipido necrologio a lo Jar~o ele l?s p~g,~as de la_Escntura. Pero a C5la 
parte referente al pasado, Jcsus hab1a anadido, a guisa de conclwión 
parte referente al futuro: aquella donde decía que hasta el mismo' hl~11;i 

l d - d 1 ' - 1 b' . IJO, enviado últimamente por e ueno e a v1na, Ja 1a sido maltratado . 
muerto. Con toda evidencia, el orado~, e°: ~que! __ pasaje, ~e mencionab~ 
a sf mismo, proclamándose de modo 1mplrc1to h1Jo de Dios y acusando 
del delito por adelantado a los futuros culpables. Todo era de una <la, 
rielad y precfaión que no dejaba lugar a equívocos, Y el resultado de ata 
perfecta con1prcnsión estuvo en annonía ·con el estado d e ,ínimo de los 
oyentes : Hai:,icndo oído los su111os sacerdotes y fariseos .sus parábolll5, co
nocieron que de ellos hablaba, y buscando apoderarse de t!l timieron miedo 
ele las turbas, f>orque ¿slas le consideraban profeta. 

EL TRIBUTO AL CÉSAl, 

514. Así. pues. también esta \ ' CI. el favor popular funcionó _como 
obst:iculo protector de Jesús frente :1 los notables judíos. Y estos, ardiendo 
de impacien_cia de concluir la lucha que se prolongaba, 1·eñidísima, desde 
hacia d~mas1ado tiempo, resolvieron rodear aquel .fastidioso obstáculo, com· 
prometiendo a Jesi'1s de tal modo que el favor del pueblo no pudiese salvarle. 

Tras breve consejo sobt·e lo que procedía hacer (l'v[ateo, :l:?, ,5), 106 

fari~c~ enviaron a Jesús algunos de .~us , discípulos, en u nión de va~: 
h_erodianos (§ 45). para J?roponerle, en público y de u1odo que la ian06 
utucl .c~cha.se, una parucular pr'é,runta. La presencia de los her~ de 
inducia ya a pensar que se tr:1taha de una cuestión política, es dcO~cef· 
un argumcnLo c¡ ue JcsÍls había ~iemprc evitado. Los ewisarios ~; 

1
' con 

C,Ln llenos ele afectado respeto, con10 si no tuviesen ninguna rdacie>i n1c 
1 · cl · ··1f11C ~\ precc entes interlocutores y viniesen ele on-o lugar y unruo:.._ ¡/t 

di~cn ª Jc.-sús: Maestro, sabem.os ci·ttt: en:s vcr11z y en.se
0

1ias el ca""":Odor 
Dws co·n verdad "' 110 t · . ' . r•·i aceP ., 

• • , J /,enes cuc11ta ele nadie, por,¡1,e no e •· .. ,. 0 11cr. 
de personas. Dinos, fJti.es, qu¿ le {mrece: ¿es lícito d.ar censo ª. Ce'.ia ~

1
-:i uo 

(Ma.too, ~:¡, 1?· 1 7). La pregunta, como adviene el evangcl15tª• cri~ el 
~~)ll darthd. Si Jesús respondía que era lícito dar tributo, se at~acio031 

10 e , pue~lo, porque quien fig1Uraba como Mesías Y hé~oc 
1

0Ií1iOI 
uo habna pochdo nunca declarar lícito el reconocer una autoridad p .,,• 

. "º'"' C!¡;,i,, ,¡uier!'\J~;: .~~· .~
1
':" i:'c1

1 
~al1mn, el \111111ldo Lu,-o• (,n. ,~) :ñlldc ,in;,:-,i~riftl~rP· 

je • . •e n ncr m .im-tl «k11t·o:.n,lo )1 ,aúr~ qwru rm¡:t1 pa,a lt rot1t1c.nc tu111lul'11 en n,,11.11,,, 1 
••• 1. 1 

., 
1., H't.".'I t e ,nntco. 
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es~1jer:t y pagarle un tributo cu 1 . ·¡· · · ' ª qu1e1 i¡ue era 11ato, semeJante declarac 'ó -a que fuese y . 
b 

' l n bast b · st Je · 
fldor romano como te elde e in . · a a para d . sus rcspondJ 

q

ue la gran rebelión de st1gador de motineenunc1arle al proC: 

1 G W 

, s, tanto ,. 
Jud35 e a eo, ocurn- llilll...., m,.,. cuanto 

di treinta :iños antes, ha
bía teiudo por causa el 
,en.so roma no, íntima
mente relacionado con el 
pago del cribuLO (§ 43). 
Los fariseos, hombres ex
pertos, encontraban que 
d dilema era rigurosa· 
mente cornudo y que Je
!ÚI había de caer en una 
de las dos alternativas. 
Probabkruente espera
ban que declarase ilícito 
el pago de.l censo, y en 
tal caso la mmediaca de
nuncia. presentada por 
1~ te5ugos herodianos 
habría hecho peso en e 1 
procurador de Roma 
.. Pero fallaron las pre

YJStOnl'S, y el dil vol .. ema se 
rr vio contra los inte-
cli~gadores, ya que Jesús 

¡ 
,1o: ¡_Por fJW: me te,;. 
au lup · · ,nc'Ca ocntas? Nfoslrad.- -::...:.:==== _ 
Le fu;0

1
7eda (k{ CenJO, J'ig. !) 1, - U><• Tfrt1:,\ OU.~ UE JF><USM.Ell 

nari evado un de-
. u.s romano de l ' d d . irnpuest Pata, que servw e mone a cornenw pa1~1 el pago de 
precioso os i estaba acu1íado fuera de Palestím1 en razón a ser de metal 
ñ~d:i., en Y cvar .es~ampada una efigie humana, n1icntra.S las monedas acu· 
h1ttnana ~erntono JUdaico eran solan1entc de bronce y no ostentaban efigie 
Si el de guna, por respet0 a la conocid;i prescripción del judaísmo (§ 23). 
Tiberi nantLS llevado a Jesús era, como parece bastante probable. el ele 
Pcr:tc!o o, reinante entonces, o.~tentaria en et anverso la im:igen del cm
Auc.(; .coronado y en torno a ella l;i insLTÍ ¡Ídún : Tt.(l>1:ri11,1) e,r.sAR 01vc 

A() r.(ilius) AUGUSTUS, -
llloncd go extraña parecía la clc::manda de Jc:st'is ~e que le ensenasen la 
ttl1'.!1" a del censo como si no la hubiese visto 1an1:is, pero aun mayor 

• 1C7,a ad , ' ' ¡ d 1 ºJOs: . pr UJO la pregunta que hi.zo cuando L1tl'O a nwne a "nce 'os 
,Di: '/Uit!n es l!sta imrigen I! in.rcrif1ciii111 ¿Córno? ¿No lo s:ibia? 
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1 ._, . ruucbacho de Palestina le corutaba. que efigie y Hasta ,t tuUlllO R d d non,I) 
d 1 dor que moraba en orna, man an o en el rnund te 

eran e ~~P~:Cia _ también sobre · Jerusaleru. Maravillados de ºa ente-r11 r- por ·. ecgontestaron : De César. Pero la ignorancia era del gén~UelJa 1gnoranc1a, d · • . u,;¡ 0 de 
1 usada Por Sócrates en ~u méto o 1nterrogat1vo, ignorancia u . 
a ya . d d d ¡ . qt e rn

1 b a hacer enunciar una determina a ver a a 1nterrogac10, Ob•A .d· 
ra a fi . d e¿ J ' "'º' a la respuesta de que nombre- y e g1e eran e sar, esus habla logta(lo 
cuanto quería, y entonces concluyó : Devolved, p~es, a C<!sar lo qUc ,, 
de César y a Dios lo que es ele Dios. La ~onclus1ón se desprendía, con 
lógica rigurosa, de 1a respuesLa de los Ear1sco:i. ¿Era de César aquc~ 
moneda? Pues que 1a diesen a César, ya qu_e por e l mero hecho de que 
aceptaban la mone~ y se servían de ~lla corrientemente mostraban acep~r 
la soberanía de quien la -había acunado (1). Y así quedaba resucita Ja 
cuestión política sin que Jesús entrara en el evitado campo político, sólo 

· en virtud de la confesión de que la moneda era de César, 
Pero afirmando sólo el deber hacia César, la cuestión no quedab. 

resuelta del todo según Jesús. Su misión tendía .al- reino .de Dios, no al 
de uno u otro César, y así, cuando los hombres hubiesen dado al respectivo 
César lo que le correspondía, sólo habrían cumplido· una parte, y no b 
principal, de su deber. Por ello, Jesús añade a la prescripción de devolva 
a César, la de devolver a Dios, y la añade como elemento, no sólo integrante 
de toda la respuesta, sino también roborativo de la primera prescripción. 
Jesús no co~oce personalmente a ninguno de los Césares de este m~n~, 
Y no sabe si se llaman Augusto, o Tiberio, o Herodes Antipas, ni aun 
Poncio Pilatos. Sólo le consta que están investidos de una autoridad_ que 
debe ser respetada. ¿Por qué esa sumisión al César? ·-Precisamente en VlrtUd 
de la sumisión a Dios. 

Los deberes con cl César forn1an sólo un. plano del gran cuadro e!ld J ' . o e .<11:e esus contempla el reino de Dios. Quien pertenece al reicia el 
Dios, que cumpla, en fuerza de esa pertenencia, sus deberes ha é ese 
C~; pero en sc~uida, una. vez que haya cu1nplido con el César, el :dr, 
ª los _planos supcnores Y campee en los dominios imperecederos del p celestial. 

LOS SADUCEO.s Y LA. RESURRECC!óN 

' 1e!'· 515 La · ·ct· hab13 
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1
ns1 

iosa pregunta en torno al tributo a César h bielldO minado con una derr d l . . cuales ª 0
~ e os fanscos interrogadores, los ' z). 

oldo,Ec~u.edaron maravillados, y, dejándole, ~e fueron (Mateo, :z.z, ¡~s ~¡~ 
Clta derrota se complacicro11 sus rivales los saduceos, at.ique, 

entraron entonces en l 1 • ocro pe· 
éste se refería al e pa enque para intent_ar por su cuenca (UlZl'lleoie 

tema de la resurrección de los cuerpos, te ,;,., 
<11'· (1) Vélin,c hu nonna, 11 1 · niJlcrbcC~· 

-vol. 1, p4¡p. 884-83;. e na rubino~ aobrc esic tenia en S1r:1clt Y 



LOS SADücros y L 
A Ri!SURRl!CCIÓ¡,,.; 

d:i p<>r los saduceos (§ 34) y objeto de vic·as . 
ga ellos Presentáronse, pues, a Jesús para J disputas cnLre 10$ farueos 
y eta ·de la resurrección, sino ur1 caso con~rneterle, no la CUC3cí6n a.bs-
r:ra 1 d 1· · d l .. ,eto uno d u 
Ue hacían as e 1c1as e as academia3 1· uda· ' C e a.que os ucasosu 

q 1 . l 1 M . leas. omen->~P . 
1 ley del « evirato», en a cua 01sés prescrib' =?º por cuar 
\ dejar hijos, el hermano del muerto había dª que, de monr un hebreo 
sirocurar descendencia al difunto (Deu.leronomi~ ~arse co~ la viuda para 
~ta ley, presentaron el «cason. Eran siete her:na~· 5 Y 1

s1gsJ Recordada 
cuales había muerto sin dejar hijos, de modo queº

5
'1 e pnmd eroh de los 

· d l · d d l · e segun o ermano 
se hab1a ~asdaa oh cbon da v1u a e pnmero, pero muerto también ~te sin 
hi¡'os, la v1u u o e casarse con el tercero, y otro tanto suced'ó od 

· h h l é . 1 con t os los sucesivos ermanos asta e s pt1mo, tras el cual murió también la 
mujer._Ahora-pregui;taban los saduceos-, ¿de quién sctia esposa aque
lla muier cuando resucitase a la vez con todos los otros siete? Porque todos 
tendrían idéntico der echo sobre ella. 

El caso era típicamente académico, pero en cuestión de embrollos 
y sutilezas iba.se mucho más allá, como aparece del siguiente ncaso», con
servado en el Talmud: Había trece hermanos y doce de ellos murieron 
sin hijos. Las doce viudas citaron entonces al hermano superviviente ante 
el rabino Qudas I, muerto a principios del siglo rn), a fin de que las casase 
en consecuencia de la ley del t<levirato». Pero el obligado dec:la.ró que no 
tenia medios económicos para mantener doce mujeres. Ellas, entonces, todas 
de acuerdo, declararon que cada una proveería al ~ustento durante ~ 
mes al año, lo que hada doce meses. El futuro ~1do de ~ doce aspt· 
tanLes hizo cautamente observar que en el calendan~ hebraico los ~eses 
del año eran a veces trece lo que sucedía cada tres anos, en. que se tnt:_I'· 
calaba un décimotercero ~es para igualar el año lun":r o6.oal con_ el ano 
sol El . de mes intercalado, el aten-ar. generoso rabino repuso que, en caso _ 
dería a los gastos del mes. Y así sucedió. A los tres. anos, l:i..s ddoce ~posas 
(U del rabino llevan o tremta Y 

. SC~ndas nupcias se presentaron en casa • d 5 Por aquel mes ( t). 
seis n1ños entre codas, y el ,rabino les mantuvo ª to 0 

:-1 . . u i<cason a Jesús, no se in te-
r i) 6. Los saduceos que propus1e1on s lla resurrección. Según ellos, 
~b;m por asuntos económicos, sino por aque.. er.1 imposible, ya que al 

e <:aso propuesto demostraba que la resurrecoon de los siete resucitado:s 
tenace ' . osa a la vez , Mba 
lll . r aquella mujc:r :renacena esp . absurdo. Si Jesus rra.... · 

atidos, lo que era manifiestamente necio y '6 al querer resolver el 
Puts, de defender aquella imposible resu;;¡:J~es que le dejarían des· 
taso propuesto ,_ería en un embrollo de. 
il.C? d' '-"' -· · muy 

e ltado ante la multitud. , concepto de la resurrecuon tanto 
E.ste modo de razonar prcsuponta un d par los saduceos, en . 

lllater· 1 6 rechaw o . al Scme1ante •a Y craso siendo po:r tal r.u n · b·en no univers · 
~Ue e ' d nu· nante, s1 • ntre los fari5eos era pre 0 ---- p:lg º~º· 

(1) tn S1rnc1t y 8lllcrlx:ck, o¡>- el t . . vol. ,11. • . 
37 



Vll)A D:E ~UCIUSTO 

l Urreeción como el despertar de un du-. 
· deraba ;i res 1 · d . . • ..,lCUtt concepto cons1 • se hallase en a misma con 106n q~ , 

quien, 11:na vez dc~,er~o; a los resucitados se les atn"buyeran las an~ 
de dortnITTC· De ª~ b;bcr. dormir, generar, etc., creyénd~ inctUso ~ 
facultades de co~ · 11.ades fuesen aumentadas y reforzadas, a\ puntopor. 
tuno ~ue estas _ cud-pu~s de Jesús el autorizado Rabban Ganuüe1 de 
que CU1Cuenta anos ....., · d • l . . &en • ...,_L ¡~ vida fulura las mu1cres artan a ui a diario C0"' teno.wa que en ~ · .... a 
las ga.lhnas ( 1 ). • f { 

J , ~ndo en seco tan pucr1lcs antas as, contesta : Er1áis "-. 
C$.15, co,~ . J- D " p l , ru• 

ue 1\0 sabéis las Escrituras ni l_a potencia u.e; 10s: ues en a resurrecci6,¡ 
{los TeJ°"citados) no desposan n1 son desposa~os, Stno son com o ángeles en 
el cielo. Los rcsucibdos scrin, pues, los mismos homb:C;S de ames, pero 
no en las mismas condiciones de antes: su nueva condición será como la 
de los ~ngeles e~ el_ cielo. Jesús con,tin~ó: Acerca. de la_ r~surrección de los 
muertos, ,-no le1.Sleis lo que os fue dicho po~ Dios, diciendo: 11Yo soy ti 
Dios de Alrraham, y el Dios de Isaac, y el Dios de Jacobn1 (bodo, !, 6). 
No es Dios di: muelos, sino <k vivos. 

El pa33-je citado por Jesús peneneda a la Torah, única escritun sagrada 
aceptada por los saduceos (§ 31 ), y tal parece ser la razón, como ya obser
van Sm Jerónimo, de que Jesús, prescindiendo de otTOS pasajes de w 
&enturas que atestiguan tl\ás claramente la fe en la resurrección de 
los muertos, argumente con ese pasaje que, a diferencia de lo; demás. 
no podía ser refutado por los saduceos. En todo caso, la argumentación 
es conducida según los métodos de las escuelas rabínicas y presupone d 
patrimonio ideal del hebraísmo: el Dios de los patriarcas hebreos es Dios, 
no de mu~. sino de vivos; por tanto aquellos patriarcas viven indwo 
después de su muerte co1-pórca y su resurrección es testimoniaca pcr las 
Sagradu Escrituras. 

EL MAXIMO MANDAMlENTO. F.L ME.St AS HIJO DE DAVID 

d' 5 l i ·. ¡"'.1 alternativa de fariseos y saduce0$ continuó aún en aquel
6 ia, tn d ª105

1 
suno pa.ra Jesús. La contestación dada a los saduceos agtad 

ª. udno e 05 ~ba.s, presente a la discusión el cual por ello. ade\all
can ose, propuso a Jesús • · • b" a \OS 
m.~todos rabínicos· C . una pre~nta que correspondía muy len 
1 º 8) · ' uál i:s d Pnmi:-r mandamiento de todos? (M~ 

.. . i • o, como refiere M t ( . ( mas) 
grande en la L,....,1 D h ha eo 22, 36): ¿Cuál mandamii:nto es ... la, 

-J e ec o la Ley · d . la T -L cont"'~ seg,'.:in los rabinos 6 • escrita, es car, o,.u,, . ·v~ 
puesto que ord~ba

1
; dprccep_tos (§ 30), l?,t8 de los cuales er.in pas•t1P; 

1 "bi h ctcrnunadas a.cci 6 . ya que 
,1 an acer algunas otra U ones, y 3 5 negauvos, r eros~ 
_ __ &. nos Y otros dividianse en preceptos n ,g 

<•) l.n Slrnrt. v nllln-li«1. ·,noni"' 
mj¡ ""doo · • "1'· do .. >ol. '· ¡>. llll<J, donde -c h:1.llanln oiros lQll 



LOS SAOuc.i::os y 
. L,, iu:suR1t t::cc1óN 

r preceptos ug,:aves». según l:i. i111p<>n;mci·1 1 
• od dJ S • • \ lit' k' ks · 11 ··o • entre r os aqu os p1creptos podía existir t;uuui·,. i 1 111:1. Alto1~1 bi"•n. 
rarquia y entre los l<gravesn podía haber uno /~1 u11a ~-sp"~ic de je· 
iroPortancia a todos los ·demás. Esto era prcc· . gt';J.\ ,s,mo. que superase en 
ucria s:iber de Jesús. L'i:ttnente lo qnc aquel escrib:i: 

q . • d J . La contestac1on e esus , [ué la y·1 d·ida ¡ 
1 f é · d ¡ · b ' · ª e uctur ele la Ley el que u pronuncia a a para · ola del buen sa . . . . . para 

principio del Shem_a' (§_ 438): El primer (ma~~~:~~~ J::~s
1 

recuó el 
Israel: Nuestro Ser,or Dios es Serior único· y am . l S) _ · <E:cucha. 

Ó d ' aras a enor D,os con 
todo tu coraz n, y con to a tu alma, y con toda tu ment (El) 
(ts) este: uAmarás a tu prójimo como a ti mismo» No eh» . t segundado 

,, E · · ay o ro 1114n . 
mic11to mayor que estos. n ngor el escriba había preguntado sól 

. 1 áxi d . . O por UD 111andam1en~o, e m mo entre ~o os, mientras Jesús contestó recitando 
el mand~1ento . del amor de Dios. Pero co1no si tal mandamiento no 
fuese por s1 solo integro y con1pleto, al menos en el campo práctico añadió 
el otro del amor al prójimo. Ambos preceptos, que se enlazan el un~ con el 
otro, forman para Jesús el «má..'Cimo» mandamiento. 

Iguales ideas había expresado ya en el Sermón de la Moncañ.1. 
(§§ 327, 332 ). 

El escriba aprobó cordiahnente la respuesta de Jesús, opinando por 
su parte que el doble amor de Dios y del prójimo valía más que codos 
los holocaustos y sacrificios del T emplo. En premio de est:1 réplica, Jesús 
le dijo: No estás lejano del reino de Dios. Sólo le faltaba, en efecto, creer 
en la misión de Jesús, a imitación de Pedro, Juan y tantos otros. Ignoramos 
si esto sucedíó después o no. . 

Tras esca discusión, concluida con el acuerdo de los dos, se nos dice 
que ning·uno más osaba interrogarle (Marcos, 12, 34). 

Pero .Jesús vino por su parte al desquite. Acercán_dose .. dentro del 
Templo mismo a otro grupo de fariseos, entabló un.a d1sc_us1on :esp~~to 
al Mesías: ¿D e qué linaje descendería el Mesías? _¿?e qu1én _sena h110? 

. Los interrogados, de acuerdo con toda la tiad1c1on hebraica. respon-
dieron: De David. . . 

· Jesús entonces hizo observar que, en la Sagrada Escntura
1 

·sa1el lillSmo 
David cu b fi n la in.scripción que encabeza e , 1uo 1 1 o , yo no1n re gura e · 
hebreo (Vulg. 109), se expresa así: 

Oráculo de Ya/iv¿ ª mi Señor: 
«Siéntate a nii derecha . 

hasta que yo ponga a tus en~m1gos 
(como) escabel de tus pies». 

nlo• . s,· J,ues Davicl le llama F · J · argumc · , Y , . Undándo~e en este pasaJC, csus , 
1
<.!íeñotll, ¿cómo es hijo de él'! dos untos admitidos por los fa. 
. La fuerza del alegato reposaba en h ·b,Pb· David como lo denotaba 

n~e J Salmo a 'ª ·1 
• ' · OS: en primer lugar, que en e • 



! ti 
t ~{,i~ 
:!(~!i.' . J;: ·;:j,h~• ,- . Vll1i', DIL Jlt.llUCIUlf rCJ 
,,¡,·. 
'"· d c¡ul! e l S11lmo Lralaba del futuro Mc:aíaa co 

1 
i_ ... ..;t¡ón. en segun o, d 1 . l N ' mo • u..,..., ' l •o c11 cite scnd o que ,e ince en e ucvo Tes. 

ttaullll . · c(l ~:'3to
1 

c!1:J:n~e vccc:e) y que presupone el ucruo de la parte 
tJmento ro"" ' e '1 

advera;:~ª· qué, ¡,uca, OAvicl !lan1abu u.Sc~on, al ,futuro Mea Cu, qúe dtbi.i 
.1er 

5
~ dcsc:endktuc? ;,110 d<!rn03t.rnba, según Jesua, que el Mcslaa era algo 

mó& que un incro crh1Jo de- Dav1d>1 y que encerraba en s~ aquella& c:uali, 
do.de.s que le had:u, mds que Jontis y nids que Salomón (~ 446) y tam, 
bién más que David. Pero Jc!ús q~er{a ol,tener d~ los fariseos _ la cxpli, 
ación de ln aparente incongruencia. Aquellos farJSeos no pudieron r~ 

ponder nado.. , . . . 
· Más ac;lclantc, es decir. desde el iuglo u, los rabinos resolvieron la 
<:ue11tión sosteniendo que el Salmo no se refería al Mesías, sino a otro 
penona.je, que por lo común se suponía ser Abraham, a veces el propio 
David ( 1) y otras, según la aislada noticia de J ustino (Dial. cum Tryph ., 
!S y Ss), el rey Ezcquías. 

Esta mutación de 1·efel'encia fué motivada sin duela por la polémica 
anticristiana ( 1 ). 

EL ccELENCHOS,, CONTRA ESCRIBAS Y FAR1SE0S. LA OFRENDA 
DE LA VIUDA · 

51.8. Los antiguos griegos habían llamado elenchos· aquella parte de 
la oraaón .forense en que, exponiéndose las acusaciones aducidas contra 
el adversario, se las apoyaba con las correspondientes pruebas. Se trataba, 
phues, ~ una censura demostratoria del deshonor a1· eno Ya en los tíetnPo5 

oméricos elencho5 sign'fi b · · E 
1 

b 1 ca ª tanto (ccensura» como <cdeshonorn. 

lla 
n aquc orrascoso martes 'invertido por Jesús en gran parte en ba· 

ta r contra escr·b f · u.s adversa · 1 as Y ar15eos, no podía faltar un elenchos contra ~ 
mente. r~°:.\ i~: ~~~~mi~se e integrase las acusaciones formuladas ancerii;· 
pero con las div~r pt_icos refieren en este día tal requisitoria de J~0'. 

así como Lucas (2!enc1as ac~st1.~mbrada.s. Marcos ( i 2, 38-40) es bi:evis1 11· 
lario de acusa · ' 45·47), 61 bien éste ya había citado un amplio fo~,.,, 

c1ones en ocas. 6 d . 1 f.U'lS<-V 
. (§ ~7). En cambio, ~lateo i n el convite_ ofrecido a Jesús ~or e randº 

au1 todo el formulario de tP· .23) se extiende muchísimo, 1ncorpcio!'les· 
Es probable que Mateo ucas Y ~~ecentándolo ton otras acusa< taiiJl 
·(§ 317), reúna aquí r' col'!lo ya hiciera en el Sermón de la rvion &iS 
pronuntiad.u ocasionpoal motivos redaccionales algunas sentencias de J -"'1· 

b
.,,.. mente en 'da c...,· 
ic:n por e) examen liter . otros momentos, conclusión sugeri eres 

partes, (23_. 1•2; .2!, 13.
32
~; del elenchos, dividido simétricalllente ~ateO 

~ en COnJunto pX'c:fcriblc' ~ 33·!19). No ol;>stante, la colocación d~. cUfSº 
'. - · ª de Lucas, y el núcleo principal del is 

(•) Tdltoa l':lflílliCOA en Sttnek ,. ll 
· lllcrbccl;, o¡, . c:it., vol. 1v , pág,. ¼!í1 '46:í· 



EJ. <IELENCHOS>1 CONTiv. Ese 
klBAS Y,. F AR!SEOS 

debió ser pronunciado por Jesús precisamente en 
"' vida, como además confirman vaga.mente los 0 .,. cstde m~mro~o final de ,u oc\ · • Í ..... os OS S1llÓpUCO$. 

Repr uc1mos aqu1 ntegramente el clenchos de Mate .. 
sus =rtes ya examinadas a cuanto diºº . º· rcnuc1éndonos. pan i:--. . JJmos antcnormentc 

En la catedra de Mozsts se sentaron los escrib~• "J l f · · H 
d las 

. ..,. os af'IJeos. cced 
pues, y observa cos~ que os digan; emptro no hagdü conforme a s~ 
obra.s, porque (ellos) dicen y no hacen. Atan carg4r puada.s 'Y las im
ponen sobre las espaldas de los hombres, mas cllo.r con su ded-0 no qui.e
ren moverlas. Hacen Codas_ sus ~bras para ser mirados P°" /os hombres. 
Por .eso ~"7anchan su.s l'.filactenasll y_ agranda~ sus franjas, y aman e[ 
pnmer d1van en los f eshnes y los primeros asientos en /.as sinagogas, y 
los saludos en las plazas, y el ser llama.dos «Rabin pc,r los hombres. Em
pero vosotros no os dejéis llamar ce.Rabí», porque sólo uno es uuestro 
mautro y todos vosotros sois hermanos. Y no llaméi.i (a nadie) upo.áre1) 
llf.ltstro sobre la tierra. Porque sólo uno es vuestro padre: el celestial. Ni 
os dejéis Llamar «directoresn ("~~'l)~aí), porque director v~stro es uno 
sólo: el Cristo. Y quien de vosotros. es mayor, será v uestro sen,iáor, y 
quien se ensalce sera humillado y quien se humille será irn.ralzado. En 
esta primera parte de su discurso, Jesús describe los rasgos caracterís
ticos de )os fariseos, y por ello repite algunos trazos de ,u.s precedentes 
cfucusionl!!l con ellos. Hablando cu este caso a la multitud del Templo 
pasa en seguida a exhortarla a fin d,c que las ca_ncterísticas faruaiau ~o 
sean imitadas y se haga precisamente lo contrnno a ~las. 1:,a vanagl_ona 
de los fariseos se ejercitaba, entre otras cosas, en las f1lactcnas_ (téph1llin, 
~· más raramente, totá.photh), que consi.,tían en unas e1psul1c.as, donde 
ib~ arrolladas tiras de pergamino en que estaban escritos algunos p~
sa1es de los libros sacros (.éxodo, 13, i-10; 13, ,_1-16; Deuter., . 6. 4;)• 
t 1, ~ 3·~ t ). Durante la plegaria, d israelita s~ aplicaba (y se_ aplica_ aun~ 
las tu.is sobre la frente y el brazo iiquierdo, s1grulicando seguir así hteral 
meo.te la prescripción contenida en Deuter., 6, 8 (com. c. ~x;1do, 

1 
~· 9). 

¼ vanidosos se rocuraban tiras inás amplias y vist~: _.para impres101;-ar :b Y otro cant!' hacían con la.s franjas del ~esti?ºJ~:17~~· J~~. c:::O 
. 1én un significado religioso y eran usa as 

10 

VUn0$ ya (§ 349)-

5 l n . nstituye el verdadero eler11;hos~ 
. v. La segunda parte del ~scurso_co itas' Porque cerrd.is el reina 

de 
1

,Ay_ ik uosotros, escribas y fariSeo~, ~~p6cr t-r~ no entráis ni a los que 
o.s cielos ante los hombres, en ren.lid""' ffOJO 

~~Qik"•• . 
¡ai.s salir (1). h·pó ··tas' Pot'fue recorrt!u mar 

;Ay de VOJotros, escribas y farü.eos, 1 
CH · -- . . ºb flllU<llJ hlj>dcrí.141! 

( ) de wsol ro, "'"'' "' 7 ' • t, & 
l'ot I Aqut debier:i seguir ~ vers. 14: ¡AJ . , 0 ,.;;; targom,.,,e, Por_ ';'10 r= !' "'«,iri:: dn>órdl4 la.s C<U4S da /as 11itu!t1S Y "" •Pª..,ft"~nronlcm.crue de L,J ediaono cnucu. 
<oibo·-,lct,o ;,,;da. Pero este ocun-o ¡tiy! c,t.:I edu 

0 

Pl'O<:cdtllu, de Marcos, 1!, 40. 



VLOA oi,: j~UClllSTO 
)'_ 

lo ,,..,0silito y cuand-0 se ha C01lt1"tid.o ,. "-- . MCl:T un so r · .., ."""'CÍ, 
1 túTTa f'IITª b/emt:nte que vosotros: . . . 
hijo de Ge~na do I ciegos qiM: decis: ,cQwen ha JUTado flor 

1 ¡Ay de vOJOtTos, gu :e11 ha,a jurad-O fJCT el OTO <kl .141atUi1rfu 1111. 
tw;io, nada es, pero :!ecios, ¡ q u.é es ma'Jor'! . tEl oro ~ el .kUit"41rio eii« 
obligad?)!! Est~t:J y (ckds .tambj¿n): ccQ~ie11 haya JUradc l>or- e! ,l,! 
ha santificado e uien haya jurad-O por la ofrenda qW! ( esUJ S01"e ' 
nada es, f'CTO qc· os' ·Q··- es p~s, mayor: la ofrenda o el - '•· ~ , bfg,uw» . ieg . ' - , ..... r 'tllt 
eslá .,~ 

1

1 o/T-_:,da1 Quien, pues, ha jurado por el altar, ju.Ta l><>r ¿¡ 
7 

i.... 
Jant1 ica a ~" ' l · h · ., • I""' 

/as /as COSaJ fJUC (cstcín ) SOUTt: e , 'J quien a _TUT4uv f'or eJ JG,t/ Melo ~:~a por él 1 por quien lo h~bita, y quien ha JUTad-0 por el cielo, ~ 1 
¡ 1. ono · de Dios " "or quien está sentad-O en él ( 1 ). p<we r ~ r . h ' ..1.--' 1 p 

¡Ay de vosotros, escribas y fariseos, . •P=ntas: ,. orque f>agdis i. k 
cima de la menta, y del hinojo, y del comino, y de¡au las COJtU mas raia 
de la Ley: el juicio y la "?i.s~cordia 'J la fe . E;_tas cosas habla que h.u, 
y no descuidar aquéllas. ¡Gut.aS ciegos, que f1ltrais el masqiuto 7 os 1r1pu 
el Cíl=llo! 

¡Ay de VQJOlras, escr1bas y fariseos, hipócritas! Porque üm;i.u d 
eximo,.. de la copo y del pla.to mientras lo interior está lleno ~ ,.,_ 
'J desenfreno. Farisl!o ciego, lim¡na primero el interior de la cof,4, • P. 
de qUI! q1.1ede limpio también el exterior de ella. 

¡Ay d(! vosotros, e.scriba.s y fa.ri.se:os, hipócri tas! Porque seis ~ 
11 sefJulcroJ blanr¡ueados, que por fuera parecen bellos y por dentTo ~ 
llni~ ele hu.esos de muerto y de toda impureza. Así vosotros tamlnbi di 11 
cztc-no f,af'ecéi., justos a lo.1 hombres y en el interi01' estáiJ colmtld0$ it 
liif,ocrc.via , ini'lu.idacl. 

;IJ.y ~ wsolrcs, escribas y fariseos, hipócritas! Porque conJmul .~ 
f1~fcr0 s ~. los profetas y embellt•ccfis l.a.s tumbas de los justos, 'j ezc{pn,llJ-
11St hti:biesemos estado ttn los dz'as de nuestros padres no hal>~ ~ 
cómplices ~yos en la sangre de los profetas,,. Así que te.sti,n()fU#J,S pJJ 

vosotros mm,ios que .sois hijos de quienes mataron a las (n'ofetas. y,_ 
ot,-os colmdts la medida de vuestros padre.s. 
b El clttnchos ha denunciado los hechos. Tal denuncia servia ya de i;: 
~"~que Lodos lo, oyentes sabían por experiencia que lo.i heebO' · dt 

i::tu-uos respondí ¡ · · rd d .-.,ll!S 
la catáatrof d.cl an ª ª reahdad. Cuarenta años más ca e, ~ <f" 
loe fariscm e 7°, el e!lt.ado de cosas había de cambiar un paco, ,-de ia 
naci-0n y m:~.r(~ como guías únicos e indiscutidos de lo.s rc:StOS reooO' 1P ic:anan a placer sus normas y prescripciones, pero 

~ 
(1) Que lo, judloa ll(llf:111 . . jil~ 

daprend~ tanibi&¡ ck u11 ba<:a,''"'"'"~ a •u t,lcs ui,tindoocs y n:scrns en .us ¡,od' r 
IJDC: en Sol)iau ... 1141111 in ~f.,.ii¡ ~ cpii¡r.i111a de Marcial (u , !)5), ~do ª . IJJ1 , 

· e aqui los dos venos ñnules del ep,gfi!IU · 
&ce..,.~ iu . . . 

11- ' d ""'T•~ tnihi t,cr lem"lo Tonantu: • v.r, , re 0 • U.era r ~ 
l1l 1'rt111111o dicn • . • • tlm'pe, t,cr A nchialum. . ·-"" f"'-

d~ IJ1\a fónn •- "'"'""'''" .. .... o ...,.,-u .. 1><:hn.ic:a de ¡· pro.,..1,1cr.nmte lo qut un oído -ro,:nan 
uro mento (' im h· . • 11 ·- . 41· e . 



t:L 111::u:.NC:HOSu C:ONTR,\ ~CRIII \•' . , 
' ., ' h\RISr.os 

. rían Lambién del 
oa 05 resultados del 
<1110 o 

todo al afanoso proselitis1110 1 ¡· 1 ¡ · a uc te o [>or 
cua ya Vllllos entre .to~ griegos (§ 508). J csús y al-

r;2Q. Al anuncio de que los fariseos han coii"nd l d '·'-
u . ¡ 1 · , '"' o a me ,..,.. dt' su.r 

padres sigue a amentaaon, con10 en el ()roccdimiento f l 
' d · ' d ¡ · orense segu a la pena a la cmostraaon e cicl1to. Y esto forma la tercera panc del 

discurso: . 
Serpientes, raza dtt v1bo1·as: ¿uJr110 liuir¿is del 1·u.icio el• la G a! 

' ' .. ('('11/1 
Por i:sto l1t: aq,1~1 que y~ _ttnv'.~ a uosutro.r pro¡ etas, y sabius, y escriba.s, y 
dt ellos matareis .Y .~ruc1/1~are1s, y de_ ellos a:.olar¿is en uueslra.s .sinagogas 
(S 64), y perscgu1re1s de ciudad er1 cuidad, para que caiga sobre vosotros 
t~da La sangre justa uerti~a sob_~e la tierra, desde la sa11gre de A bel, el justo, 
l,a.st11 /(1 s11ngrc de Zacanas, lu70 de Ilaraqt,ías, a quien 11111Lasteis entre el 
Jantuario y el altar. En verdad os digo que ve11drá11 todas e.1tas cosas sobre 
t.1la generación. ¡Jcrusalc:111, Jen1.Saler11, que mata n. los /Jrofetas y lapida 
a los 11 ella enviados! ¡Cuántas veces ,ruise j11.nta1· a tus hijos como u11a 
gallina junta los polluelos bajo las alas, y 110 quisiste! H e a,¡uí os es dejada 
vui:stra casa desierta. l'orq uc os digo ( qirn) ·no me ve·rdis desclc ahora hasta 
qtte digáis: ((jBenclito sea el que vienr. ,:11 el no111brc del Señor!H 

Esta úlli1na parte, 1uás que una :amenaza, es, en rcalicfad, una lamen
tación. J csús lamenq t¡ uc sus repct idos esfuerzos para salvar dudad y 
nacióu hayan siclo frustrados y que todo el cdilici'.> con~truído poco a 
poco por Dios para la sah·:1.<.:ióu ele lsrael sea . rlcn1ohclo .poco a poco por 
la dureza de corazón de los hombres. Lo sucedido en el tiempo de la Ley, 
~ndo los profetas de Yahvé termina ban siendo !.tpidados, ocurrirá tam
b,cn en el tiempo del Mesías, cuyos enviados _mor!r.1n de nume.;a an~loga, 
Y ello de tal modo, que el peso de todos los de~1tos. 1nc_luso los mas anuguos, 
reC\erá sobre aquellos que consuinen el último dcl1to,. porque éstos son 
los que demuelen el último cimiento del edificio de Dios y, colmando la 
medida, atraerán sobre sí la veng-.inza total. Tr.í.tasc, pues, ele_ una ame
naza saludable de un último grito de angustia para que lo/\ ciegos guías 
de l ' b' ª nación electa se detengan al borde del a ismo. . 

1 
, . 

1 De los antiguos delitos sblo <lo.<: son recorclaclos noru1nadmenltc . a 1
nuenc d ,. bl nte por ser narra as, a una ~I . e A bel y la de Zacarías, proua eme . · , . 1 Géncsi · 

[>rulcipio del rinier libro de la Biblia hebraic:i. que _es . e . ., 
~~ B) Y la Otra at tina! del t'iltin10 lil>ro, que son la~ c,-,;rucu.i (ll Crori., 

' ~0-22) , 

A · · 1 lativo paterno ele Zacar1as, 
lla,mactntigua es la diticul tad ofrecida por e a~e C ó iica.s se Je denomina 
hijo 

O 
aq?í hijo de Baraquías, mientras .en_ as ~-:ce co~o ftijo de Ba

'fl</1.//e Yotada, en tanto que. por el contrario. ªPersona muy distinta del 
°l:tcar~ el pr?feta Zacarías (Za~., 1 , 1,7): que ~:a~lc ' que el apelativo pa
(etno as aqu1 recordado. Es, sm e,nbaigo, n r. ,) y también en el muy 
auc . falte en el pasaje paralelo ele Luc:as ( 1 1 

• ~ede hacer ~ospechar que 
11 1•1,<lt'úado códice Sin~lt1"co de Mateo, lo que pt clc•li'z·ise en el texto o 11 .., ,...., ¡ 11 uc se ·' ·· · 

t.' na·rnqufas sea una anti~tta g osa · 



\ ' IIM DE .JltSIICIU!i'I () 

.·• 1 l'o 1',il,at·a en el on~ina l ~e111 {1ico de l'vl11 1co (§ 1111), n 110 ser· 
g:t •c1~l , .pe . s flrndc en otr.is r;1zoncs que de,conozcamos ( 1) que la , 1 \·crgcncrn e 

1 
• • 

1 1 . 1•111 •1, .0 ~ ~¡111í ¡>1it1>h c¡l1c repro< ucen C!llC apó~trofc de 
1

., •. • os < O$ · · • • 1 • -u1 a 
l . . 1 mticstnul con r.s to 1111lrno conocer as reneraclas tcntativ, 

1 et us,1 cm ' · d . . ,.3 ¡ e 
·ic.~ús para ~alvar !;\ capiu,1 y por tan10 sus rcpeu os viaJcs ª. ella, aunque 
·estos viajes sean objeto del rdaLO de .J~nn y • no de loa s1nópticoa. De 
modo que .la tradición ~inópuc:a conoce 1mpl!c;aamente la de Juan ~un 
cuando no l,1 ntílicc (§ 1 G5). 

521. Con esta apclaci1~n anguMiosa y amenazadorn, cernünai, J.u 
tcntalivas de ¡csús. Cuando se proclu:tc., la postrera repulsa y se consume 
el po.~u·er dclho, su c:isa le, será dcjacla dcsiertn, privada de la ayud.i de 
aq\\cl tt quien han rechazado. Y no volverán a verle más sino cuando, en 
un futnro remoclsimo, Ja clcsc.,rri:ida nación r ectifique su error y busque 
al recha1.:ido : 

UncL voz se oye en las ,ilesnudas colina.s: 
el lla1110 .~uJ,lic(l.11/c <le los hijos de I srael, 

que extraviaron su caniino, 
olvidaron a Yahvr., su Dios. 

1) í.t~ scdn ;LCJ\lcllo~ c;n r¡w.:: 

No se e.'l:c/amará 1ná,r: 

Enlunccs 

((;Oh, arca de: Ir,. alianza ele )'ahvé!H 
,Vo c.r/(lr<i (mru') c:n el corazón, 110 se ¡,e,isani e11 ella, 

no serd j,ln.ñ.ida ni con.stntlcla 1,a 11I ás. 

:.e dirigir:í una exhortación a los ex¡laviaclos: 

Vuit,(:~, ¡oh, hijos rcbclrlcs! 
1 ° Clll'/ll'é 11u.cslras rebeliones. 

y ello~ C.:Ol1lCSl;11·,í11; 

1-1 • 
e u,¡11., q1,c uolt1c1nos a ti, 

E 11orr¡ue llí eres l'alii1ti, n11cstro Dios ... 
11 ticrcl!ld, en }'11/rr,¿, nu.est·ro Dios, 

c.,t<, la SC1lvación ele Israel. 
---- (Jeremías, 3, i<i ... 23 , con ínversione~.) . ., 

, • (1
1 Se: h:i r~1u.;1<10 que el n de 13.,r.iq~t( 

Y 'O+a'.la • Y, '-'' dcc10, un• a.m¡J <lrc tic ene 7.:icnrl.:i, tuviese los dos nombrC-' q_ud ho¡Jl_pii, 
crn ¡,,.,,,.¡,~. o lc:I uclc doble no~lanotaclón ~lldid:i a un códice advierte que t~/10 pn"f{cJlr• 
k':que ·'" fonrta, sohrc es.~ duAlidad >~ei,; pero tal hipótesi5 es una evidcn~c f'~ad ~ .~P q•'' 

CIIJ'C(Jo :i 1:1 hip6tc,la iecicnic O no~hrcs, que ca precisamente la d,ficul 
511

pont ¡as 
le :ilude al 7,Mori,,,. 1,1¡0 de n' ~o >ncnos 1nh1nd:ld:t )' adenias tcndcncioS4 , quc

10 
cntr'

40
, 

~
1101 Oi:611, dt1r.1111c 1~ lll•cr11t ·~~' qtic fu~ muerto por Jos ;elatas en el Ternf¡,.,,¡o J0• 
llfrr, Jttd,, 1", ,na·3.f,i (vol. 111 ~no:i, véan•c In no111s u mi traducción de 

' p, g. 1'11·171i). 



LA OFRENll¡\ l)E L\ \'Jlfll:\ 

Esca visión del antiguo profeta es conte 1. cJ 
ero sobre el fondo de un tiempo del todo nu:!o ª :unuev~111ente por Jesús, 

~ar14,sia final. Entonces Israel, reconcili;\do con !i 'l\ n ?1as rem?tO, el de la 
padr.\ verlo nucva1nente porque irá a su encuc t 'fesias ª quien red1azó. 
que le fueran dirigidas en su breve Lriunfo d 

11 
~o e~~re las ad amaciones 

sea el que vien_e en ':l nombre del Seriar! (§ ;
04

).~ ras aules : ;Bendito 
Algunos anos mas tarde, el fariseo Pablo ¡ T . . 

e · J , e e a1so convertido 
11esclavo del nsto esus», conte1npfarú él tanlbién el ' , . . en . . . . • rcmotrs1mo uem rm 
en que sus compan iotas, entonces ciegos recobra~· 11 1 · • 1·-, l (R , ' , ',1 a vista. y as, todo 
Israel sera sa vado amanas, 1 1, .25-26). 

Tras el elenchos contra esa·ibas y fariseos asícti' mo• a u h 'Id . . . , , ., , na um I e 
y nob1l~s1ma esce.r:i,a que es prec1s,rn1cnl<: la oposición al mundo espiritual 
d~ .escribas y fariseos. La escena es dcsa·ita por Lucas (2 J , 1 -4) y más 
v1v1da~ente ~ún por Jviarcos ( 1 .2, 41-44), 111ientras [\,[ateo, inespcr:idamence, 
la omite. Quizá se trate de un elemento de la c:1tcqucsis de Pedro, tr:m.~
mitido a Lucas a través de Marcos. 

522. Aquel 1nar tes había transcu1rido casi~¡ todo. Jesús, concluida 
la triste lamentación contra sus adversario~, entró en 1:ts panes interiores 
del Templo, llegando hasta el <1atrio de las mujcresll, donde se sentó frente 
a .la contigua sala del T esoro (§ 47). · En la entr:ida rle esta sala habla 
colocadas, a fin de recoger las ofrendas, trece ca1as llamadas <<tron1pasu 
por la forma alargada de su embocadura, en la cual se depositaban las 
monedas. En ocasión de las grandes fiestas, con10 estas pascuales, las ofer
tas eran numerosísimas porque m u chos peregrinos aprovechaban el vtaJe 
para pagar el tributo ~rescrito con destino al Templo (§ 4~6) Y todos en 
generaj depositaban oblaciones espont:ine:i.s. Por, ello, habta ª18;111~t S.'l· 

cer~o~cs de guardia junto a las cajas, n fin de_ certificar el pago de tn uto 
Y vigilar el re0'11Jar desarrollo de las operaciones. · chos ricos 

J · e:,- • 1 1 ¡ 'banse a las caJ.:IS mu 
esus, sentado enf,.-enLe, 1nira Ja. • eg-.i ' • -1.5 seguros de ser y d · · - los de moneu"' , · 

así cpos1~ban con gran ostentación pwi~c · mbíén or Dios. En medio 

d 
aprectados, no sólo por los hombres: s100 ta. J~a llegó una pol:>re 

e ellos · . . d . · . 11 rcpar:lt n en e , ) y , sin que nadie la a v1rt1csc 1 . 
1 

· ¡"lte rlos 1noneditas (),!..:~á, 
qi;rastrada viuda, que dejó caer en la caJa 5I~aª:t siquiera dos céntimos (1). 
E11t es (u11J cuadrante(§ 133), lo qu~ no ~a les dijo: ,cEn verdad os digo 

q onces J esl'.ts, lla1nando a sí. sus dr . .sclptt os, ., aq1Jellor r¡i,c echan ,:n 
ue e . . •. qutJ to,,os · . · 1 el 

I 
sa viuda, pobre, defJos1tó 11w.1_ rltJ lo q1,c Les so/Jra~a, Y e.s ª 

( csoro. Porque todos echaron (sacandolo) , s·' subsistencia c11iera» 
•acárid · , anto te·n1a, .. . ·a 
(Mar olo) de su indigencia, ,lcj1os1lo_cu el maestro del e$píntu se opon1 

a I 
cos, 12' 43-44) Con esta observ:1.c16n, . s 

01 • • ¡ ,crs;ir10. · 
· tnaestros de la exteriodclad, ~us :ic \ 

---- . ,Jn $Í ,e 101n3 dblJIO 
lo d• /u t1lt1 .. , 

(•) cslú" "'""' 
01

"' d·t,1,1 
Cll lentiit ts. inexacra, por Jo wn10, lo """ir,o d<e 31111c1l:1J1 '"'"'' ' • 

0 httrnf. y~ que el ó lmlo •·~lín ne 



VlOA u l! J ¡¡.::;UCIU.STO 

.EL Dl.SCUK.SO E.';CA"füLúC~lCO 

)23 Ded inaua el e.lía y J esús s7 disp~so a salir del 'Templo 
' · f r. de h ciudad como venia haciendo coda aquella sem Y pe111octar uc a • . .' 1 . , il b d 6 1 ana 

(§ io). Atravesando el <1atno de os gent csn or e as construcciones 
inf~·ioi·cs que se elevaban a lo largo del_ ~aUe. del Cedrón ofreciendo un 
espc<.:1:iculo ele vcrclader.1 Euc!-r.ª. y n1agntficenc1a. ,Aquel <;5p_ectáculo hizo 
acudir a la memoria ele los d1sc1pulos que le se~u1an las ultunas palabras 
pronunciadas poco antes por Je~ús contra_ los fariseos, y que h~bían sonado 
como tétrica arnenaia: He: aqu1 os es de1ada vuestra casa deszcrla. La pri
mera y ma:. amada cisa de todo buen israelita era la casa del D ios Yahvé, 
el Tcznplo de la ciudad ~anta y único del mundo. Aquel Templo no podía 
dejar de ser tan eterno corno lo requería la fe común y como lo acreditaba 
Ja grandiosidad de su construcción. ¿En qué sentido, pues, había podido 
decl1· Jesús que aquella casa quedaría desierta? ¿Se relacionaba esta pre
dicción con las dcn,á:; angustiosas predicciones hechas antes por el lvf:iestro? 

Hubo algún discípulo que quiso sondear el pensamiento de Jesús 
y, como sin intención, se le acercó mientras la comitiva desfilaba a lo 
largo ele las construccion~ iu(criore::; del Templo y comenzó a encomiar 
aquel gigantesco edificio en cérn1inos entusiásticos, ciertamente no dese
ll\ejantes a lo~ que se encuentran en las amplias descripciones de Flavio 
Josefo (Ant. ¡ud., xv, 380-425 ; Guerr. jud., v, 184-2 ~6). Por lo d~ás, 
las- alabanzas no era_n, exageradas, )'.ª que, ateniéndonos a aquel testigo 
ocul~, la parte_ del 1 e1nplo que miraba al Cedrón y las mentadas c~ns
trucc1oncs 1nfc~1ores _presentaban el siguiente aspecto: El Templo infenor, 
en s·u parte tnas úara, lt1.1úo de apoyarse sobre muros de 300 codos (unos 
1 5° metros) Y en ciertos /runtos más aüri. Sin embargo, no se veía toda 
la profund'dacl <le los cimieñ-tos, /1orr¡uc (los constructores) colrr1aron gtan 
parte de los_ barrar1cos queriendo nivefor las callejuelas de la ciudad. En 
la co11str~c1ón (de ios cimie11tos) fueron (cmlJleadas) ..,iedras de .¡o cod~s 
de lama110 (20 1n<:tros) L f 'b · i- r t {es ci· . · ... · as a neas siit,criores e-ran dignas de ª 
mientas. E11 efecto to ¡ . ¡ . ó . . p r co-l ' · 1 os os fJ rt1cos eran dobles y soster11dOS · 0 

}e"'"~ ,lel 2b5l codo~. de allnrn (1 !I metros y medio) que eran mo11olitOJ 
" marmo anqu,sinw b · ' 5 mag· 
n.if icencia natural su ~ecu ierf? con _entaúladuras de cedro . . ti ad· 
mirable ... (Guerr' · fultmentaczon Y a71Lrte ofrecían un espectaculo 

p . 7U ·, V, 188-191) 
ero las entnsia.stas ,al· b . · disip:ir 

las meditaciones de Jc:n' 1' ·'. ra.~ de los di~dpulos no lograron la ca· 
bcza y dirigiendo un~ ~ ~s'. ~tuen sólo al cabo de un rato, alzando uso 
gravemente: ¿No vt:is /r~c ª fugaz ª las decantadas construcciones, re~erd 
dejada aqui piedra sob:.< a.pr· e;ias cosas? En vcT<lad os digo que 

71
~ de 

n11cv-0 en su meditativo cs'l ice:ª 'J1te no sea dcstru.ída. Y se cnce 
Los dÍ$cipulos c1uccla:o:nc10. f . 1 J·1bras; J¡t 

como ulminados por aquel as pa' 



l·. l. IHS(;l,I RSO •·:s< ·,, ro, 1·>< . . .l( .C) 

1•11~1>1<.\S t .(lS Jl.lUÍ(JS: V,\N ,\ 1.1,0ftAI{ 
' .. 

inclancolía \ . . . . , . . d cunin 'el ~l.1es~to se propago a los d1.sc1pulos, )' la comltlVa pros~gtiió 
opuc~i ~ 

1 
en stlcnc.:10, atravesando d Cedrón y alcanzando la vertiente 

Jesús t ce 1;10ntc de los 01 ivos. Cuando estuvieron en la cima clel monte, 
call;idoc j\e.~~0 de cara al Tcn1 plo (iv[arcos. :I'. 3) r permaneció mirándolo, 
en riu '. 1tt:1sdc un pilote> que dc.sck l;a ori.lb co111 1· t11plara la am:1d:1 nave 
'I\Jc :ttl '.'ª"Cg1í l~rgo:; alioli y <JIIC 11:1 debido abandonar porque le consta 

1 
os pocos instantes se: huncli,·;í. para sicn1pri:. . .. 

c,
1 

in~ dc5conccnados d is<: Í pu loli a priivcl'Íl:t ro11 :1q I w I rq>n.~11 1 ,ara 111s1ill 1· 

ll;ltlh -~tina de antes v ¡>cdir al ~{;icstro al¡.;umL~ ad:1L·ac1ot\cs .~ohrc su 
r, . pre 1· ·, , · l p ¡ y Saritiarro y J11an 

l ,irz ¡ . < iccion. L,• i11U:rrugaban <'11 /Jrttiar o erro . /' ' 
D

. 1 r,·.t " J , 1 · ,·ido coint1 nmcnte el 
~ '1<ur~~ ' c~u5 les con1c.:~rú con In que es e cnnm

11 
• 

c~catológicon. 

(
' ;i') 1 r.¡ ,: . 1 ,0, lo por los sinó¡Jticos 
11! -;, ~ 1 · . es l'CLCl'IC (/ ~ · :11eii. ·•. e 1scurso esc.:atológ1c.:o ü) . con Las acostum-
brada~ rl~·1P· 24; Marcos. c;ap. 1 3; Lucas, !! 

1

1, [í·.3 0' t~J·~s panes. Además, 
L · 1vcr, · · . 1 os en "' · . 

1tca., h· gcncias que se encuentran cntt e ~ · 1 , •to' ele c.-sLc discurso 
IR ,1 a · · s e emci. ., 
.1 17¡ Ol1c1pado ya en el c 1pítulo 1 í vario haber hecho Marcos 

, v -~íg.), v lo ~i~rno e~ m enor parte parece , 
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. taUll>ién aquí la intervención redac.cion-, 
r . ucs evidente d b ._ de (10, i ¡-.23). ~· p , l lector n1oderno e e tener en cuenta pata 

cada c.•Y:ingehsta. q ~e e l1ll¡ 
· del discurso. h ch · recta e,égesis . teiicr ¡)rescntc otro e o importante ·t __ 

T b'é es preciso . , . · ~ ttcs 
· aro 1 n . del discurso en los s1nopucos dependen, como ..,_ 

· redacooncs (§ . w: rcspccuvas d 
1 

tres catequesis que representan 110 y s1gs.) y en Ql 

costum~re, fle. as 1 animv.s Ecclesia:. Ahora bien, tal animus, en cl ""~ 
secuenoa re eJan e . . <l li d -.... 

h liaba en condiciones de extrema e ca ez.a Y.ª que cs ... 1._ 

Presente se a • b ' · ch. ....,. 
. b . 1 ' 01

. In pcr¡>kJ' idad y el anhelo du 1tat1 vo que mu os puntos dd 
1m UICO p ' d 1 ' . . . . 
discurso habían suscitado en la mente e ?s pn~uvos cnsti~os, sin ex. 
cluir a los evangclístas. Si se confronta la 1mpres1ón · que el discurso pro
duce en un lector moderno con la impresión que causaba en los fieles de 
la primera generación cri:;tiana, se adn~it_írá sin vacilación que ~ justa 
interp1·etación del discu~so es ~1oy m,\s _f~ctl que entonces. En re-ali~ , el 
tiempo es con frecuencia óptimo coehc1ente para una recta ex~is, y 
el lector de hoy, que tiene a su disposición veinte siglos de hi3toria, 
puede comprenda· bien algunos puntos por lo menos del d.iscurso esca
tológico, mientra:; que los primitivos cristianos carecían de tan precia1a 
ayuda. 

El discm~o trata cte dos grandes acontecimientos, ambos futm·os en 
un tiempo m:ís o menos remoto, pero idealmente conectados en cier~o 
mo?o entre s1. Con10 futuros, aquellos sucesos estaban velados de m.LS
ter!o para qu1e1: había cscuch,1do el discurso de boca de Jesús o· de los 
apo5wlcs. ~oco tiempo después, durante la prituera generación cristiana, el 
menos remoto de los dos sucesos tuvo lugar y una parte del misterio quedó 
~~1a;:~a; pero, _de rechazo,_ la otra parte se envolvió en una obscuridad 
tu~l' td ~as a~iosa Y palpitante. Puesto que se había realizado con pun· 
se 

1~~ .ª pn'.nc~·a pr~~icción, que aparecía idealmente enlazada co~ la 

ªe
guan a, ~no se p1oduc1na pronto la segunda también? ¿No era el pruner 

tecunlcnto precursor · ¡ · taS, 
los crist'ianos .· . . inmec iato del segundo? Y sobre estas pregu0 

. ' p1 im1t1vos refi . . . . d 1-:inte muchos años. exionaion, con expectante mqu1etud, u 

Hoy se reconoce concor 1 . hOS 5t 
produjo durante la . < cmcntc que el primero de los dos hec. n 
l . primera gene "6 . . s1en1e 
as ani,1;1s ele aquella . .. . , rac1 n cnst1ana, pero ya no se_ del 

hecho segundo. Vcint g~nr1,tnon respecto a la sucesión inmcd1.it~ a 
las palabras ele Jcsú• e s1g os de historia han atribuido su 1·usco ,;a º~ •o 
de f · · · ''• que pon! · cc1",¡µ 

iempo inconmensurabl E an cnt_rc los dos acaecimiento¡; un 111 
1 in· 

~:"alo, 1~ obscuridad se !~~ scl~rec1dos, pues, el suceso primero }' ~((SO, 
póecto ,tl cu •. ll el lccto1· ctonccntrado toda hoy en el segundo st<1tnc-

raa n crist' inoc crno d · ,';t ~-

e iana, aunque se . no uda menos que la pnmc., 
onfront 1 ~1cnte rn 

dlSCU. · aneo, ¡)ues cu·rl cnos anheloso que aquéll.i. del 
rso y t b' ' 1 aclos: · !'les c¡ue f am ·ién los pasa· ,. · amente entre sí las eres recen.sio f>ablt 

lhiti~u p~ m:\s antigua J;,:; !:ral~los . solitarios, parece 01uy pl'ºci:2flS' 
arCOi;, es decir, ia f nos SU Jeta a redacción fuem la(~ 1,S 

onna de ln catequesis de Pc<lro ' 



EL oc~CURSo r.LcA·rot . .... , .oc.;1co 

Y 
~1guicnu:s). ' fo1uanclo ésta por guia · 
· n O' podernos •·esu111· J ' sui pet<lci· di.: vis•~ l~· dem·,• · 

test1J110 1 ·'• • • tr a substancia del .,. "" ~ 
· discurso del modo que sigue. 

j26. La prcgunt:.i dirigida a Jesús >or los . . 
dtna cid monte había consistido I cuatro discipulo~ en la 
estas cosas y cu<il será 1:l signo d:nq:t~s~~ªt;:: e Din}~~, ,cuá( ndo ~crrin 
todn..t estas cosas? (Marcos, 13, 4). La expn'Sión esl~:n, irse auv·afilu<rSalt) 

. . ¡ d . · . · ""' cosa.s se re ere a 
Primera ~cz a a ~suucaou del Te1nplo del que Jes' h b" d" h 

d ' . d b · ' ,IS :l 1:l pre IC O 
que no <¡Ue O.Del pte ta SO re ptedra; peto la SC<ntt1da V:2 tÍetl · · · d · · 1. . o· e. e un s1g· 
mfica o ciertamente mas amp 10, y se refiere a b at:lstrofe ciert:imente 
universal en la que debían c.oncluir todas est(IS cosn.s, es decir, el usiglon 
o mundo presente, como sug1cre la voz cu,n¡,lirse, típica cuando se trata 
de designar el fin del mundo (§ 638). Por lo demás, esto queda fuera de 
duda por el paralelo Maleo (.24, 3), donde la pregunta de los discípulos reza 
así: Dinos, ¿cuándo serán estas coslls y c-uá! el signo de tu 11paru.sia11 y de la 
terminación {auvi:.).tia:;) del «sigloll? Los discípulos, pues, al oír predecir a 
Jesús l:i destn1cción del Templo, habían recordado las varias promci;as he
chas por él acerca de que el reino de Dios advendría ccrn potencia (§ 40 1) y 
que en la regeneración se sentaría el hijo del hombre. sobn: su trono. de 
glorio (§ 486), así con10 las diversas alusiones de las parabol:is. Y !? fund:ían 
todo espondneainentc, considerando sin1uld.ncD;'l. o al 1nenos en 1mnediata 
concatenación, ambos sucesos, el de la clestrucc1ón del Templo Y el de la 
fiaru.sia y lin del 11siglo». Jesús, piles, había de contescar los dos pu~tos de 
la pregunta: cuándo se produciría la destrucción del Templo y cuando el 
fi • . d' 1 ·gn~ precursores de uno n del mundo, debiendo, ademas, 10 1or os st · 
v otro · · . acontecun1entos. . . d · ·d u los con era enga-

J esús comicru.a. por poner en guardw ª sus 15 P d 'b - . . rte de su respuesta escr1 a 110~ insidias, y de aquí que en la pru1:era Pª T m lo (Marco.~. 13, 5-23). 
los s~gnos que precederán a la desn·ucción ~!~tán~ofe de ser el Mcsbs e 
~urgirán muchos predicadores c1nbust~rol; J diciones, terremotos 
11\ducirán a muchos a error Se producn-án guerras, )se · n el fin sino sólo 
Y ,..., . · · p do ello no ( es a,, ' ) 

-resuas en diversos lugares. ero lO 1 .,...,.,0 cribulaci6n {S).i<J,,~ 
ti 1 ... 1·~ •

1 
. (. , , ,. ) porque a n·'· . entre 

d , .. .. ci >zo de los dolorP.s ap)'."l wo,•1tJ~ • ulos de Jesús, que seran · 
CSCargar;\ directa.m ente sobre los chsdp . ~1.otados y encarcelados, 

gad b n-1ntc., scran .• . • . d 
os a sanhedr incs sinagogas y go 1:r • . · dio universal mociva 0 

sufrirán traición de' sus más cercanos pane'.1t~~ ~s~ ciem_po cuando a todas r su fe. No obstante, es precisamente dur,:~ nueva. Finalmente, ~:i ugran 

t
~bgentes primero debe ser predicada lll ütibl! minación de la desol:iol 6n pr_:; 
n ula ,6 &..~ Ji nal · la a o ' 1 y Jerusa cm se1« -dÍch o n» entrará en su u..,e 1 • · • n el Tcinp o, r 1~ a 

a por Daniel (9, 27) se establccci:a ~ ulos que permane7.c.."ln :e 1ara 
j<1C.>.da de ejércitos. Entonces, !os ~1s~~~ aquellos tilas de ~"!,:'~11 22) q:s deben huir para s.:-ilvar la Vl~ª· :n los libros sagraf05 e~ ;rin~if>i~ de 
Y h 

se cumple1n todas las cosas ,scntal.r . I<> ic111 ria11/c drsc e 
:tb....t / "ª )1( ' ' ' '" tribulación como no lfl 



VIDA O}: Jl>SUCR1STO 

,_ . . creó Dios /ia.sta a/toro y no liabra (comp. c. Da.ni•\ "' creacion que . 1 ~ , t i l 
- b" duración scr.i abrcv1:1rla para que se sa ven los clcaidn. (\', 1, Sl 1en su o· V J "l ; f . 

COS, 13, l!)-l!O). • d l d " 
Hasta aqw, según se hal>ra obscrv~ o, e . ISC\lrso no a lude al ti~m 

sino sólo :i. los nsignosu de la 11gran tnbulac16n». Que ésta se refiere a~· 
destrucción del Templo y de .Jerusalcru lo dc~uestran los términus ei: 
picados y es, además, confirn1:i.do por el hecho 1_mportantc de que Flav¡~ 
Josefa, al narrar el misn10 hecho, empica expres•o.nes muy semejante,, di
ciendo: En realidad, las dcJ1Jc11turas e.le todos los siglos me parecen qw:d 
muy por debajo, comparaclas con las de los jt.idíos (G_ucrra ;ud., , . u ),ª~ 
d~ñnicndo la guerra entre Roma y Judea co1no la mas g-randc, no s6!o de' 
nuestra época, sino casi ~,n1bié11 de aquellas que oimo.t por fama ltabtr 
c.rtall11do entre ciudatL y ciudad o entre naciones y naciones (ibid., 1• i). 
No a obstáculo la coodidón ele que, cuando se produica la de!!trucción 
del Templo, a todas las gcnles pri,ncro deba sc:r predicada la bueno nU('l!o 
Otro tanto afirmaba, como cosa hecha, San Pablo, igualmente antes de l. 
destrucción de Jcrusalcm (§ 401). Tal destrucción tuvo lugar dentro de los 
cuarenta años siguientes al discurso, o sea en el plazo de tiempo compu
tado por los judíos co1110 una «gcner.\dón>>. Ha.liamos, en efecto. que jc.\ús. 
cuando Lcnni na de <lc:;(Tibir los signos y habht del tiempo. afirma : E.n 
venLad os digo q1:c no /1llwirtÍ r.sla gen,: raci611 sin que rculns ntas cow 
ocurran (Marcos. 1 ~. 30) . 

. 526. P:L~ando :1hol'a :i J.15 con1paraciom.;~ históricas, halla111os ,¡ur 
hacia el fin de aquellos cuarencn año1; prcvis1os se desarrolló un período 
qu~ un hi~toriador romano que lo~ conocía asaz bien definía como opimurn 
ca.s,bus, atrox. pra:lii.f, disco?"s scditionibus ifna etiarn pace stCVum. QU11tuo

1
r 

· · · ' · bel a P~~~ipcs ferro 11i1c1e111j,ti (Nerón, Galba, Otón y Vitclio). Trma nu· 
Cl1lt~ia, plura cx~cr~a ac jJ/r.rumquc pcn11ixta .. La list;i. se prolon~~lll, 
nuciosamentc, anac~1~1\do : Pra:tcr n1ul_tij,lici:s ,crurn Jiumanan,ma ar:i 
co:lo L~ll'Jllc f,.rodigta el ful111.inu11t 111onilu.s cL fut11rorum ¡,r1esagi ! ~erll 
couclwr con dL-s.consolado pc~imisnto: Nnn es.re ctirfc JJ,;is .iecur:.1ª ¡o
nostram, sed ult1oncm (-fá.cito Hisl i " ") Por su parte, FJ;i,10 ·,,r-
scfo , d · ' ·, • 4 

.. • " • • \as 
- - ' ocup,m ose particularmente de Palestina, nos proporciona ·. 

11
~,no 

t1c11~· acerca ck ag1u1CLoncs internas y de la ebullición cicl ,ncs•~. o dt 
po I uco que rec ¡ . ncl usio . 
od f ' or{ ª11'º~ ocas1onaln1cnte otrai. veces. L:1 co .cioll 

t o ué la cae' st · [ d ¡ · · l " 11• Los clisd 1 
1 /º e ,e 7°, donde perecieron T emplo, ~pl!•

1 
·sufricí011 

d _ pfuu os e e Jesu:i. durante aquella ,,o-rnn tribulación», t1edil)) 
Ciltl o y era ch: Pa\r ... l· l o· - d· n los -·· 

• , .... , 111a as pcr:.ccucioncs c¡uc rccuer ª r01"' Y otros cscr1Los del N 1.· - ·. dores "' 
no• y qu · u evo csta111cnlo nsi como los Juscona ,,.,1110 r . 

~. e cr-.in pro '<l • · dos "" I<* . mov¡ as tnnto por compatriotas y allega o.s de l 
~f I os yf cxtrnn1cros_ Pero aquellos que resistieron a los hal;1g·'1·cron e 
a sos pro etas y a las · l . ¡indo • ·J ·· 

Templo de Jci"\15: l vio enc1as de- sus perseguidores, cu Guef'f· J dtl 
1v , r: 1 · :t em ~rofuna.do por los sanguinarios telotaS ( uiCÍºº 

, .> y s1gs., ~or. y :<il"" u . 1 cxhor 
·' · ,, .... 311 1 y .~1g:c¡.) se atuvieron a " 



El, DISCURSO l!SC,ITOl.!Í( , IU t 

d~curso escttológico y huyen_do de. la ciuda<.I He rclíraron a 1, 11 . ·rlani·i como narra Eusebio (J-/1 .sl. ('i:d 111 r. • ) ( ) i: a, en Tr:in•-
J01 ' ' 'J , . ,, .l . 1 . 

527. Hasta _a9.uí, J esús ~a conu:.,tado ~ílo al primer ,;xtre,"" ck la 
pregunLa c¡uc le h1cie.ran los d1sdpulo.'l, dc:Kríbiclldo lo.. 1¡gn011 que pre 
cederán a la d~strucc16n del Templo. u,na .neta y precisa separ.u:ión, 3 
guisa de c~nclus1ón, se halla d~ hecho al termino de esta ! ccción . en la que 
Jesús finallza exhortando : Mirad, fJucs, voJol ros; o.t fu! ¡,r,:dic!IIJ todas las 
co.1a.s (Marcos, 13, 23) .. Ahora falta que Je~(1.~ r~ponda al segundo punto 
de la pregunta, com un1cando los signo:1 del fin dd mundo. 

La nueva sección (Marcos, 13, 24 y sigs.) com1cui'.a con l,L, palabraJ ; 
Empero en aquellos días, dcspurfs ele aquella tri/Julació11, ,:i sol .u: obscu
ri:ccra, etc. Aquí la expresión en aqu.i:llos ellas es la fónnula :ico,itumbra.rut 
que se emplea frecuentisimamente en el Antiguo y Nuevo Te.,tamcnto para 
introducir un nuevo argumento, pero sin preciso valor temporal, signifi
cando, a lo sumo, en cfrrto licmpv . .. , a .vu tiempo ... , r:11 una época tlr.le1'· 
minada (2). En ese tiempo imprccisado que se desenvolverá dc.1pu.és de 
la ugran tríbulaciónn produciránse a la VC1/. el li n del munclo y la f1arusia, 
que se describen con términos lomados en gran parte del :\11tiguo Testa
mento y comunes a la literatura apoc2Hptíca (§ 84 y sig,i.), el sol y la lun:i 
se obscurececin, caerán las esrrella.~, las poteoci;is del ciclo se estremecerán 
Y entonces aparecerá !lobre las nubes el hijo del hon1b!e· que advencf:i 
con potencia y gloria y enviará sus ángeles a lo~ c:ualro v1cnto.i _parn rcurur 
a los elegidos. Con esto se cierra el u~iglo» presente y re inaugura el 
futur~. Esta descripción de los signos ele ~a JH1ru,si.a es m.:ís b~evc c,_1, los 
tr~ sinópticos que la descripción de los signo~ de la ugrc1n. t:1bul:u:ion». 

En cuanLo a la indicación del tiempo en que_ se produClr.l. la fJarus_w 
la encontramos inmediatamente después de In indtcaa?n. del u~m~ ~ig
nad~ a la «grao tribulaciónH; pero, mientras ~ara e;ta u luma la sndic:1c16n 
ha sido precisa y neta - la presente generación -, p;'.r.i la otra es total
~cnte ~egativa; Res¡,ccto a aquel clí~ o a 111 /J~ra, n,~guno 1ªº! rnada). 

l /os unge/es en el cielo, ni el Hijo, smo el ?adir (Ma1cmi. ,3. 3~). - ·-(,) s , . ,el c;mll 'll'la ,¡uc 1111:i :11lmn11id611 an:iloga 
ac h~bl cgun ~11 impon .. ,ntc po!lóljé de FJ~v,o Jn. : o, r 1· licm ~· ,le J-J J1.,11rucdot1 J,, 
JCl'll~,1c':,

1 
lra~•m1ti<.lu lradicionalmcutc en d Jt1dal,ut~. ~;;, :i /wmÍrr.s in.rf1im,lo.1 flor Oio.s, 

1egi;., r.l · Dice así : Exislla, "'' c:fr.cto, "" 1111111..'11º 1 •< 1 .. 110 s,·rifl lncr:rulinrln por drrcclm 
~ gu~ CUIIJ la ciwlad sr.ria co11'fuistada '! ,•/ (/llf{"'~

1¡"-'1 1·",,rufnuornll el recnllo mgradc ,v. 
Dio,, ,t a, cunnáo ata/la.se la sedición y ,,,,,,,,., ,lrm ··' ,r.r' , , fe sr nfrccin11 cumo minislros 
(/>ar4 re 1~

1
lr., (predicciones) los u/olOJ, 111111t/W "" llfC""' ". r:c a;iadido ~ ate p35.1jc a, mi 

ll>du . a iarl41¡ (Gucrr. ¡·ua ,v 3•8). VéallC l :1 noca ,,uc 
C'C!ón d •1 , a 
(t) . e Joscfo (vol. 111, p,lg. 18~). . . ,.,, ,,, uc//us ¡/r',u. Mal et• (,4, :t!)) rcu : 

3tibíc
071 

N111,:uno de los otros do• •inópliCO• ,Jtco aqu, 11 u ·~¡ ,ol ,e tJl1tc11r<'<'<T1;, etc.: pero 
hi ele ~te (EV~lw,;), ffM 14 uilndtJciQn. dr. nqu~:llos.' , ~1· tic Ja ,u:.H.crin. y que innt~:d1a-t:a · 
lll<:ntc >IICrv~rse que Ma(co ,t,.uc unn d,vcna ,1,,po,ic,c 1 1 l'llyo UJÍ ,·mi /a "Pª"""n• del 
~ nntes d • · "- • 0 ,no el caer 'e: · . ·14. (. § ~7r.) 1 Mjo e es¡a, pnlnbrna hn thcho que e 

O 
al// se rcunir,ln /,u •t:'!' ' '· " · 

~or c,., del hombre. Doquiara q,u: aslt! al " 1tr'f. ' t i conth1ú:i en 1:i ulcn prcccdl'll<~. 
ili111i;in' ll :in~dlr: Subilamcntd, Iras la ttifw/aatm, cte .. .., ob..:urcccr.1, cic. J\.,l, d ~d~o 
fllb¡,_ do que tlr. t~ronlo o bien i ne.""r.,-ntú1mr:111r, el aol . . ui i1111irn un n,nctrcna,nrenco 

"'W"JC?lt . • "r . Ir h "J)flt\J~ID", 
<:r°llolóti· • no ts una lmU01ción del uempn ' • 

•co con J:, «grun 1rib11Jación.,, 
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' 
. v en la época de las fogosas discusiones arrian 

. E? _l~ . sigl.osu~~ Y ;busó largan1ente de este pasaje para valua: / 
<-:1Sto~o~c·~¡../co diviJo con1parada con la . c_lel Padre y para atribuirle u~ 
~e11c1a_ e . t~.. Pero ¡)recisamentc la d1hcultad de la frase, que pare 
aerta 1gno1 ancia. . . . . . . _ . ó .' _ . ce . . ...,nci:i. en el, H1JO, es una 1a:¿ n mas par,1 considerar! 
.alin11ar esta ,gno,.. • , . . , f , a 
auténtica expresión de J esus ll~ga<la ~ nosotrosf e;1 su b obrml a mas precisa 

11
• a· como también la nus1na dificultad ue pro a e1nente la que 

y ge1n n , . . 1. d 1 c.. . 

h
·. que Lucas omitiera en su evangc 10 to a a uase y que la alusión 
1:t.O · • d' 

.al Hijo desapareciera tambi_én en el pasaJe corresp<;>n 1ente ele Maceo 
(
24

, !jG) en varios códices griegos y e~ la Vulgata latina, a fin de evitar 
urui desagradable sorpresa a los respectivos lectores. Pero, superadas las con
troversias arrianas y cristol6gicas, se convino generalmente en interpretar 
la frase como una especie de / in lle non recevotr por parte de Jesús, quien 
no quiso ser ínten·ogado sobre aquel punto porque e l ad.ararlo no entraba 
en su 1nisión. Jesús, que ya había dicho a los hijos de Zebedeo que el 
sciial;u· los puestos en el glorioso reino mesiánico no era misión suya, sino 
del Padre (§ 496), en esta ocasión dixil 11escire illuni diem quia in ma
gisterio cius non eral ut pcr eu1n sciret1ir a nobis. En can1bio entraba 
pr_ecisamente en su misión ocultar :K1uel día: tamquam eni1n magister 
.scubal 71 do~ere r¡uod proderat et non ú.ocere quod oberat (San Agustín, 
Ena'.i:ratwn. in Psal,n. xxxv1, sern,o, 1, ,). En nucstr~s días la dificultad 
ha .sic\~ de nucvo,plcnamente examinada por la escuela escatológica(§ 7~9 
'I sigui entes), segun la cual Jesús estaba seguro de que la parusia ocurr1na 
en e curso de la genetaci · , noccr 

/
. . h . on contemporanea, aunque confesase no co 

.su < ia n, ora prcC1sos (§ 529). 

528. Presentado de , 1 · . . Jaro en la 1ncdida . eSle inoc o, el d iscurso escatológ1co es e . 
<le la ugra1;:b~:1 t~óma 10 pennite. Su parte pri1nera traca de los sign~'. 

- • ac1 n» es dcci r d l d. y acou· 
pan.1.ron la destrucción d~ j , e os sucesos que prccc 1er?n de Ja 
paru.sia y rlcl ¡¡ 11 clcl n,u d erusalem, Y 1.a segunda trata de los si~os tiefll· 
pQS: para la «gran tribu]

1
~ ?; Tras l~s signos, se fijan los respect1\'0S ¡nien· 

tras sobre la ¡,aru..sia . , .ic,on» se fip la generación contemporánea, 
. L~ dificuli.acl racl:~ ~:da un ar?11~0 silencio. añade 
1nnicd1auuncnte a 1~· f· que la fiJac1ón de cada tiempo no se d o·r, 
la · "'' 1 a.~cs res · es e picscntc gencració-n des pcctLvas que tratan de los signos~ ·o des· 
pues de la ,Parusia _ · pués de la «gran tribulación» y el silenCl d.iS 
.al ~¡al dci;pués de tra:~~od que ambas fijaciones del tiempo son rel'S:010· 
~e, o, que . parece forzad e ambos grupos de signos. ¿ Por qué est~ pre· 
~mcn~c aquí se dcscub: ~ susceptible de producir confusio~e~ s y 1i 

11
n _alucnc1a de las circunstac . a obra rcdaccional de los evangehst:i co¡11º 
en, :unos en § netas c~i>e · 1 ¡vía -. q24 - la . · .. · eta es en que se desenv.o . 

. víoiC:'·. <:olocaci~n sirnu1:~:t1va catequesis de la Iglesia. 05 pit~e 
QL'U':ldo ~~cpttble de provoca:! . final, que a nosotros .hoy: n dentís1fo 

an los sinópticos eqt~ívocos, era en aunb10 pflld 00 sÓ 
' es decir, cuando no se sabía na ª' 



EL Dtscu R!:>ü IL.Sc.;A'íüLÚc; lCO 

·s•"'t:to al tiempo de la parusia, sino t,unpoc 1 . 
re r- . 1 . , J aJ o a t1e1n¡>o c.:ouo· . ·'- la 
1,gran tnbu acionJ>. crus em entonces vivía ineóluine r t:to uc 

pOtlia humanamcnle hacer sospechar c¡uc algu . _ Y P óspei-:1 Y nada 
6 d no:; auo:i dcspue3 ía 

¡·educida a un mont n e escombros. Ni siquiera P"ult b el estar · u . , l . '""' a a aro en qué relación poc an estar entre s1 a ugra.n tribulación" y 1 p . 
· · 1 · a arus1a, que al menos idea mente, aparcc1an conectadas. , NO' sería q · .. · la . • 

· · d · d l '- uu~t pruncra la 
prep:.trac1ón 1nme 1at~ e a sc~unda y no sería el advenimiento del Mesías 
glories~ ~l gran prc~to de qu_icnes hab~an _superado ta gran prueba? Mu; 
chos cr.istianos, efcct1v.an1c~uc, ~uzgaban 1nru.1nc:nte la /)arusia, y Ja respuesta 
de }::us al respecto, s1 no .implicaba neccsan.~mentc tal opinión, tampoco La 
~xclu1a con absoluta cland~d, ya que el lllJO del hombre podía aparecer 
mespera<lamente en cualquier momento, con10 un ladrón nocturno. Pero, 
si entre la «gran tribulación» y la paru.sia debía producirse un intervalo, 
¿quien podía decir si intervalo tal iba a ser breve o mediano. !:irgo o 
larguísimo? 

Nadie sabía con certeza algo sobre esto antes de aquel tr.igico año 70. 
Hoy, en cambio, tras veinte siglos de hisloria, estamos perfectamente in
formados de la «gran tribulaciónn que culminó el 70, y del intervalo. 
que es de una duración incalculable, mientras nos queda impenetrable. 
~ente_ oculto el tiempo de la j)arusia. Por estas raz~nes,. l?s. evangelis~ 
sinópticos, en medio de la obscuridad que les envolvm, div1dier~n el dis
curso escatológico según las materias en él trat~<l.~. colocando pnmero los 
s1gnos y luego los tiempos, y dejando a la op1n1on. de los lectores el en
lace de . las diversas partes entre sí, c?n más. ~otivo ~to qu~ sobre 
~ CUesuón de la. ptirusia cada comunidad cnsuana rec~bi.a pa;r:nculares 
instrucciones de sus dirigentes conto respecto a la comunidad de los tesa
lonicenses sabemos ocasionalm~nte por Pablo (II Tessal., 2 , 5) y respe<:to 
a la del As' M p clr (II Pedro 3 1 y s.igs.). En coosecuencm, 
1 ia enor por e ·o , • 

1
. · el · a 

os lectores del e1· d'an y acaso debían, so 1c1tar a arac1ones 
a evang 10 po t .' . d d l rincipio de que la 
quellos auténticos intérpretes siempre en virtu e P · ral sino 

catenu · ' bstituir la c:iteques.is o , 
·1 es1s escrita no pretendía nunca su 

que la presuponía en ·muchos sentidos (§ io7). · 

52C\ ¡ · · a ronYi sus principales argu· 
lll.ent v. La moderna escuel::i c::5cat? ogic datos· referencias y atribu-
"endos de este discurso, pero confuncliend.0 to yl·L fiJ. ación cronológica 
' o al · · · l 1 ·"arusia tan · • de 1 un1co advenim1cnto e e a 'r . 1 . Ya demostramos que a pres . . l dc:l dia y wra. , . 
34:tn . ente generacwn corno a -111onios hisconcos que nos 
han ciFte teoría está en contr:tdicción con ~o~ t~~-ttiuno aquí c.'<tcndemo~ en 
unas egado de aquella época (§ :z t l!~-, ScrJ. S·a de Ja hora. 

Pocas palabras sobre la atribucion ·del ' Y
1 

sentido riguroso, o sea 
<tt LOs mencionados eruditos lo.s io~crpre ran cr -~utos. Por cauto JC3ús 

ª })or · . 1 or sesenta 011 é upo de COti{ Veinticuatro horas y 1ora P . · . · tro horas y en qu gr 

~q:r:~t~~:ª:C::!~1; ri1 !~aj:;~n~~tci~r['sº::tr\:~~~1~ ~~~¡~ t~ad~e=~~ 
~ lle ·b · ·11 con e,.. • 1 a a ocurrir en la gc11cracw 

38 
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f.;... . ·csunto uvisionar io», todo él vibrante en Ja ª?CctcLi 
¿ ü seno.<;~~~ ~11:!~ había de ser dctrUiclo e l mundo, la m en t."tra no saber "1 
de que ele · rC:::Jo en que su ccdcrí:i la catástrofe? ( 1 ). L os verda!ki ~ 
i~Oln~~to P rccisamente por serlo, no se muest ran calculadores tan ;: l'l
s1ornu 1os, p ,...,.n· tot:ilnientc absortos en la visi,ón principal. Un vi•inn~ 
.... se cncuen.., ,, • . . · __,'4.íJO 
de ci;tc género es como un hombdre que

1 
t~v1cse b

00
aJO los

1 
pies una mina 

con la mech,1 encendida y no_ pu icra lUlT e~ m o a guno : la cenen 
absoluta del inminente estallido le hace olv1~ar totalmente la incmi,. 
chunbre del momento preciso en que el cstalhdo suced erá. Por el ClJll. 

trario, Jesús es un calculado·r sutil y distingue neta~cn_te sus dos fij:i.ciones 
de tiempos en relación a las_ dos ~recedentcs d_escr1pc1?nes de los signm. 
He aquí, por tanto, en su 1ntegr1dad el pasaje relativo a los ticmpx, 
en el que todos pueden reconocer la clara discriminación que refiere ad.a 
fij:ición de tiempo a la respectiva descripción de los signos : 

E11 11cl'/l(l.d os digo que 1w f>asar<i esta generación .sin que todas tJW 
cosa.~ s11.n:dm1. El cir.lo y la tierra fHi-.mrán, pero las palabras mi11 no 

f1t1sará11 . 
. Rcs_peclo 11 (1 h~i ~i ñ;:;) aquel día o a la hora, n inguno sabe (n,a.;, 

tu los a11gclt:.1 rn e-/ ciclo, ni el Hijo, sino el Padre (Nfarcos. 13, 30-µ: 
comp. c. Mateo, 24. lM ·t\6). 

LA PA.RAilOL:\ DE. LAS VtRCENES. EL JUICIO FINAL 

530. Siendo absolutamente desconocido el día de la parUSÜJ, 105 que 
esperan la consu,~acióu final del reino de Dios deberán estar siel;11prc 
:~~t;sdd\9ue siempre podrá ll~gar aquel dia y aquella hora. ;La 

1
~ 

· . ,cm~ cntrafi;, el peligro del descuido peligro que debe .•• 1 
Jurarse 1.:on una 1ncesa 1 • • ¡ ' 1 naraiv

3 

de las vir enes sól . 1 _te __ ,·~gi ancia. Tal es la enseñanza ?e ª r--: n,i> 
C5Cl.tol6gi!. ' . o i e[c1 te!,, por l\fatco ( 25, 1-1 3) y añadida al (iisCll 

L., par.ibola se aticn ¡ · ele la> 
q11c ya. n.itam~s (:§ '

28 
) e~- as ~ostumbres de las bodas j uc;l;i

1
~·c1c 1111l 

ítmiga parn servirle d ' ~ · . ic7. YITgenes son invitadas a la boda ta ,s:11' 
ele c.,sa con s11 hi111 >::c~11to la Larde de los nissµ'ín (§ Z!P ). c;ada; eJ1 el 
camino hast,1 h aa!.

1
• el le barro cocido, no tanto para aluJilbra . de 12 

fj • '" e a es . ¡.,,rn:1 esta cuando llegue .
1 

. po~a con10 para aumentar la a ~e,,- de u¡\J 
boda lujosa, c¡11c el e esposo. Es de prever, empeTo, tratánd~ . ~ .1c11 
,·cz una intcrminabl csl¡~osl o tardaní en llegar ya que debe reab'.~ 11'5-
q

u~ e 11 era de . . • d las vt•c~ .... 
et.in prudentes 1) v1s1tantes. Por ello, cinco e cert<l1.,.., 

' cv:i:ron consigo, ademá.s de la lámpara en 

(r) Algún amorj, d ' ~ 
1.n<1t1 el fl'= ,t ,., 0 crlliro r:ict· h~ '""~ 
,nrlbuidl!.< · e _e.la mn~iclcturi()!i •t:11. como, por ejemplo. Holunt;1lln , ¡~s P' i, 
(tu,~ b. a,:.,.\:tk ~1~• e,, a11nc¡;,/ ¡:r ello lrn dudado de t:a auu:nticiclPdr~c Je ¡~~ 
't'ria, 1wu 1.;c,, ;,:;;, 1 e un "ª'"J<: por, t"CCUrr:i al Cácil y acostumbrndO '""" ~ifl"-· lJl 

' c:r en •hul:-1 J.i ,icor1~'.c ~on1r:11li¡,;:i a un:a 1eorln prc<O"cc 
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lcucila de aceiLe para n :poucr d <1t1c consumiese I· J·· 
111:1 ,1 le . ·1 . d el· . ,t ampar:i. Las 

t -:is cinco, que ei:n e sc u_ a .is, no se preocuparon de l:ts horas larrr:H y 
ott ·on sólo la 1am para, s1u pensar en que solo podrh e. . o-: 
Jle"'11 un tiempo rclacivarnente bre\'c. • st~u encendida. 
t1u1-:inte b . ' . . 1 . • . 

Lo que ha tan pre, tsto ns vu genes prudentes sucedió: el e~ so 
"do en cas.1, L'lrda .111ucho en llegar . .Entre tanro la ~d ~ recen1 b · d 1 · , gente reuru a 

,.,. ,a de /a esposa cam 1a gra ua menee de actitud · aquellas mt ch h en ......, . . . , • , • • 1 ac as, 
primero vivaces e 1_nqu1e~a_s, .tornanse ~oco a poco inc_:rtc.s, tediosas y como 
resignadas. La d1a1 la cesa, aparecen en los rosLros signos de hastío. Algo 
ni:ís carde a.lguna bost_eza y, apart:indo~c a un rincón, comienza a ludiar 
con el sucñ? t¡ue la 1n;adc. Y _las horas contint'1a11 pa5ando nlonótona~, 

5¡11 que nadie llegue,_ as1 que, tardando ~l esposo, c11traron eu sopor y se 
dormían. Mas a 111edianoche l1ubo un gnto: <c¡H c aqui t:L esposo! ¡'Salid a 
recibirle!» Entonces se _l~va,11laron todas arruclln.s vírgenes y aprestaron sus 
lámparas. Las fatuas d1¡ero11 a la,~ ¡,nule11tcs: «D(l,dnos de vuestro aceiter 
porque nuestras lámparas se a/)aganll. I\tfr1s las t)l'tule11tcs contestaron di
ciendo: uNo puede ser. No bastaría para vosotras y 1wsotrns. Id nuis /Jic11 n. 
los vendedores y cornpracllui>. Y nlejú11clusr: ar¡'ILéllas para l'011iprarlo, vino 
el ,s¡,oso y las prcparactas entraron co11 él a las bodas ,, f ué cerrada la 
puerla. Y al fin llegan taml,ién las rcstw1lcs vlrgc11<:s diciendo: c1Se1ior, 

.señor, ábrenosn. Y él, respondiendo, dijo: t<E11 verrlrul os digo que no sé 
(ele) vosolr.asn. La repulsa del esposo scibla b moraleja de la 1:n1r.íbol~, 
q~c conduye con la admonición: Ve[(ld, pues, porque 110 sabéis el dia 
111 la hora. 
. En realidad la parábola ofrece cienos 1-;1sgos gue se_ apiinan ele la r~a

hdad ~ontcmporánca, como por ejc1nplo la invicac1ón a _ir a co~prar aceite 
~ medianoche_, con10 si .ª aquella hora Ja~ ticnd:t~ csLU\'Lescn abiertas. P~~-o 
~es _abstracciones de ucmpo y Jugar son adnu~1bles en una co.~1parac10n 
. pb:1, que converge tocia i;obrc un punto particular, no dete111_cndpse e.n 
a~Lall:s secundarios. El punto a que aquí se tnir~ es doble: . la ~gnora~c1a 
del cha y la hor .. 1, subra}··ada por el final , y d peligro de la tmp1eparac1ón 
Y de la .. · b 1 L~ e•pcra ·1l ¡,rolonc-:irsc espera, que resalta en toda la pa1.1 o a. " ·• .. ' · 0-· ' 
se torn" · · . 'd ¡ ·cpnncion c¡ue cvencua.1-m " ms1cl1osa, porque hace dcscu1 ar a P1 • · . . ., 

ente exist1'a e . . . 1 'd . 1~ 1·c·1l1'chd ele In u,·eniclaH. Adem,ts, d ¡ n un pnnc1p10 v o vi a1 " , • . . 
tnclaber estado preparado sólo' al principio no sirl'<~ ele i,iaclln a _'l u:celn::t no se 

ttentr . 1 . ·nuco cJ < e a u, en1 . H. 
e preparado también en el u umo 1111 • • • d En ¡ 1 . . 1 . •nid·i» ,· « prcsenc1:w e un 

t,.,, ª engua de los 1x1piros gnegos. a u\ e ' . 1 

· , ~ enct 1 · · n ·no ¡11/'rtf.S/il. tcntran expresadas con e rei 1 1 

53} · li) r,rescnt;i el gran cuadro 
en l(lt · Igualmente. sólo i\tfacco (!!:í, ~1·.f. > f O se inaugura oficial-

e el usi 1 · eJ ccsigloll ucur ' 
'llente· g on presente se c:1crra Y b'· sido tratado ya por los 
il11tjn,,' el cuaclro del juicio final. El rema !1ª 1

•
1

: nes -\c¡uí en cambio, 
¡ º"ºS prof 1 oll',1S 111tenc10 , .. • 
"1 trtir:i . ~tas, pero a otra uz Y con '. 

1 
·(nculos morales que unen 

ti 11.sig¡ princ1pal consisle en hacer rcs~~r:1
1
. 0~.' crcttsión ética que la vida 

011 pre~ente con el futuro. c.~ clcui · ·1 i<:p 



~. ¡-

1 . 1 1·te 1,~r 1 n:¡Joncr el (Jllc consu1u iese la l.inip"i· L ·l.lUU a cuctta e e acc ·• • . ~ a. a~ 
otra/J cinco, yuc cr:i.n de.scuidadas, no se prcocu¡~a1 on de. las hor¡¡s larg¡¡s, · 
Jlev:1ron sólo la lámpara, sin p ensar <:q tJUC solo pocl na est.i r encendio'.t 
durante un tic111po rcla t i vam en te ~revc. . .. 

Lo que lrnbí:ul previsto las vn-gcn e.s 1~rucle1nes .suceclto: el esposo 
retenido cn casa, tarda mucho e::n llegar . .Erur~ t~1 lito, la gc11cc reunid:; 
en casa de la esposa cambia gradualn1entc de acu tu~I: ac¡ uella~ muchachas, 
priniero vivaces e inquietas, tórnanse poco a poco 111:rte:s, tediosa~ y como 
resignadas. La dutrla cesa ; aparec; n en los rosu:o.s ~tgnos ~e hastío. Algo 
mas tarde alguna bosteza y, apartandosc a LH1 n n c.:on , con11enza a Iuctir 
con el sueüo que la iuvadc. Y las ho ras continúan pasando monótona\ 
sin que nadie llegue, as,í que, tardan do el esposo, c11 Ira ron c:11 sopor y se 
dormían . Mas a medianoche hubo un grito: «;I-Ie a.r¡ uí el esposo! ¡Salid a 
rccibirlc! >l Entonces se l<.'V<111 l a.ron tocias aquellas vírgenes y aprcslaron sus 
lánt/Jtu'O.S. Ltl.S fatuas dijci'Oi1 " las /1n ulc:ntes: «Dadnos ele vuestro accile, 
porque nuestras ltir1tfJan1s se apaganll . !Vías las ¡1rr.ulentr:s co11tesLaron di
ciendo: ccNo pued1: ser. No úastaría fJllra v osot ras y nosotras. Id mcis /;ie1111 
/oJ vendcdon:s y com.jlratl!o, ,. 1' ril<:jd11do.w: uq11illa.~ /Htra com/i/'hrfo, 111no 
t:l cs/Jusv y las /1rcJ1arntlas c11f ra ro 11 co11 1;/ a /11s /Jodas v f'lld u:rracla !ti 
puer·ta. Y al f iu llegan la,nli ién las n ·sta11lc:s virge11cs diciendo: C<Señor: 

.sei'ior, cílircno.rn. Y <il, respondienclu, elijo: HF.11 verclacl os rligo r¡ttr. 110 sr. 
( ile) vosotra.m. La repulsa del esposo se1-1ala b 1noralcja dt la par.íb01:1• 
que concluye con la admonición : /1 d acl, ¡n.1.r..~, porqtu: 110 .wbiis l'i dia 
n1 la hora . 

. . En rcalidac~_.la par:'ibola ol"re~c c iertos r:1:;gos qu e .~e :tp:t rran ele lar~;~ 
ltcl.i<l ~outcmpoi.inc,1, c;o mo por e1c111plo la inv itac ió n a ir a con1prar accir 
ª nlcdia~o_cl:c: c;omo si ~L ªlJllCJla hora las t iendas e.<;tuviesen abiertas. Peó~ 
tales .absu .icuones de tiempo y lugar son arhuisibles en una compar:lCl 
ampli·1 c¡uc conv t b · · dose en '' _ergc !o( a so r e un punto ¡):1rticula1· n () d erenien · 
detalles secundarios El . ' 

1 
· 10ranc1a 

¡ L I'· '" ~ punto a que aqu1 :¡e nüra es doble: a 1gt ··n 
<·ed e ila ~ la hora, subrayada por el lirml, y el f>digro de la im prcpara_:~~c. 
' e a e.~pera ouc rcs·tlt· 1 ¡ ¡ ·olong.u se torna . .· 1'· · 1 • . ,1 en toe a a parábola. La espera. a pi iu3I· 

' tns1< JOsa, ¡>on¡uc bac 1 . • I· I· . , ., .· . ue cvcn , 
mente existía en un .· .· . e e .ei;cu1c ,lr ,1 pt c p.n ,1c 1n n ~l .\cfcin:15, 
el haber c:st~cl pi t11c;1p10 )' olvidarla r c.:al itbd de la 11 \(:n 1cla1• .. · no se 

· " o prcpar:aclo sól • 1 . . . . 1 . e 111c11 
encuentre prcp·i·r~,t< . 1 . , 

0 •1 pnnc1p10 110 s1n·e ele 11a, a •1 l .d,11,. · • "' l t,Ull >ICI' Cl1 [ ' f • • J ,·eJll ' , En 1 ] . • e u 111110 n11nuto e l ele a tt • de tl 1• ª cngua de los p·i ·. . · · c1:\ll 
rev se cncucntr·\I' . · 'pn os griegos, la <c,·cnicl;.t ,, y 1C prcse11 · 

, • ' ex pre~acl ·t•· co l . . . · • ·' n e lc11n1no /Htntsia. 

531. lgual,ucntc súl M . l n"tll cllª~'i 
en "llC el usi1rlo · · 0 1 att o (.!!:¡. !p -.¡.G) ¡>n;scnra e g • .. 0 rio:• . 

., Q n pr<:.,cntc se .· . · : , 1ru1,1 ¡(l.l 
1nente : el cuadro dt"I . . : i:.tcrr·a )' el ccs1glon futuro se 1nnui::, , por . 
antiguos profeta~ ero Jlltcio final. El tema había s ido rr;i tado Y·1 

c;.'ln1010• 
. • P .i otra I uz . . \ IÍ ctl ,,1 l:l n11ra principal coi1.~i .' Y con otras 1ntcnc10 11c.~ .. · qi • e uc 111~

0
.1 

cJ ((~iglo» prCS<:ntc co 1
st

clf en hncci· resaltar los 1·inc1ttlo.~ 1nonifes ~ ¡.1 "1 · 
· 1 e llturo ,. 1 .· . , ,, ·c.,, c¡u 

, t .~ e cc 1r, la reperr.us1o n et • " 



, .lDA Dt: JES'VCl(JSTo 

>fdCnic.: u:ncl1~i en la fuLu1~\. ~¡ en el r! 
1 ..... ¡aclo tXllllO el Ldunfo ele l:t nacióln>-1:,;;ih bo e~ juicio final h:iuia sitl 
...,. . l . l . e r:ua sob o pn:-

dc un paruc o p10 y ,onraclo sobre · . te naciones pag:m.s 0
0 cunbio, reviste un car.í.cter moral rcllll "u· pan ido malvado e impío aqu/ 

e 'd d . . . a vo a cada . d . .' . . de la humaru a entera, sin d1scrimin:ació I uno e los rndividuos 
lllon.l es rcsunliclo en la caridad, conio si el~·ª.~ Ad,~.is, es!! carácter 
coni.r.iscúa para. cnu-.. 11' en él fuese la ciridac~~ttlvo del re!"? ~e Di()!; y la 
sislicra en el cnunfo de la C1rid:id. (:¡ !i50) Y el 1u100 final con-

Cuan,lo venga el hijo del l,011,/irr. 1:11 lor ' 
;¡ entonces se sc1tttlra en el Lru,11> de suSII gl . 1ª Y todos los imgeles can 
• , . g or14. y Jt! T • • 

loe/as ln.s gr.riles, y .rrf1ar11rn lus uum d.c [n, 1 eunJran an te t!I 
( 1 . - u ros ccmw el pa.stcr ,.,.., 1 uue¡a, de m c11 'rilc>s, '.)' culucr1rú 1,u uvc¡as a der I St!r-:" cu 

JU izquierda. Enlu11ces tlirci el ri:v 11 ¡01 ,le us"',,_ 
1
ec 14 '1

11 
le': cabntw a 

P 1 1 · · · ' ...,rec l a: u tta1d benditos di: mi Parlrc. cuc,c1 e rc1111, ¡,ara vos-0tros iwc:,.,.,.A.., J d ,. ' , 
d / ' t I b 1" r - u110 es r. "' fu.ndac1011 dd 11,ua o. orr¡uc u11r. 1aru re 'Y ,ne clisleis d 

,Jistcis de 1,c:/11:r, fur0Jl1:ro era y ,;,e: acogistcu ;_:..,omder, tuve sedb y ~e 
. . . . . . . ' - ... u o y rnc cu TISIC:U, 

t'.SIUVe cnfcr ITIIJ ')J IIIC !11.Slta.,t,.1s, C'/1 fJl'ISIÓ71 estuve y vin;,¡, · • E 
l • ¡ · , - ~1..r a mm. n-

tancCJ e con,cslan111 os J u .. 1lCJs rlte1c,1no: 11Señor, ¡cuándo le vimos tener 
hambre y te 111,trimos, o tener sed y tc clinios de bcbcr? 4y cuándo le 
uimas f oraJlcr-u y. 1:-. acog11nos, o des!iutlo y le cuúrimo.r? ¡Y cuándo le vi,uos 
cnfcm,u o en f1ns1ou y fu11nos 1, LJ.? Y el r,ry, respo11dienclo, le., dini: «E71 
TJCrdad o.s <ligo que cuanto hicisteis a uno de estos mínimos hcnnanos mios 
lo hici.sleis a miu. Entonces clirú lumb,-én a los dc la. izquierda : «Apartaos 
de mí, malái!os, o.l fuego ctcnw, a 1u¡uel f1rcf1aratlo para el diablo y sus 
tinge/es. I'orquc ltwe /1a1n /1rc y 110 11,c disteis de comer, tuve sed y no 
me disteis ele beber, fu roslcJ'O fuí y no me acogisteis, demudo y no me 
cubristeis, i:11f mno i' en f>risión y no uic visitast,:isn. Enlonc~s responderán 
elles tambib,, d iciendo: «Señor, ¿cuándo te vimos tener ham brt:, o tener 
sed, 11 forastero, o dcs11utlu, " t'n/r.n1101 o 1:11 jirísión, '.11 no te servimos?» 
E11tonccs les rc:J/1onderú ¿¿ dicicncto: uEn 11ercl<ld 05: digo qt~e ~nto no 
hici.slcis a uno solo ele csfos 111iui111os, tamf1oco 11 1111 ( lo) luC1:Sti:1sl\. 

Y éstos irá11 11/ si t/J!icio etcnio, y en cambio lo.t justoJ a la vi,la eterna 
{v. Daniel. 12, z). 

EL Mlf:RCOLES. LA 'l'RAlCióN DE JUDAS 

53'> u , · l e 1úttimo dfa antes de la Pascua, ~ sea el mié-re.oles. 
' .... ego e P I a·· nue el uempo apremiaba. 
Los fariseos, y sumos sacerdotes cntcll 1'1º ·1• • 1 b d U · · . . · cl:i.~ dchbcrac1oncs ce e rn as en 

. _rg¡;¡ dcc1d1r,;e y obrar. Pese a l.ts repcu ' or uc J~'ÚS estaba protegido 
dt:ts precedentes. no se había hecho n::1d,t. P q ·tk andar impunemente 
Por el favor pOJ)'llJar y, en consecuencia, SC le fnn~O habla, pues, manera 
Por JcrtL'l.'llcm y hasla prcclicai· en el Tcmp º· ¿ ¡ pueblo lo advirtiera? 
ele liaccrle cfosaparecc1· el e moclo oculto, sm_ c¡u~:i,ía ucdar resuelta en 
No •A d' 1 , · -un11 · l·i cuc~uón q ·"-' po 1a pcrc cr 111:1s tic.:• 1 .. -, • 
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·'-" , . ele 1~ ¡1 ,scin ¡)ara ev1L.tr co1hccucnc1as C[lte pn,,, ua,1U1UVa anle) " ' ' ' ' vu1an 
¡ . L 5 11, n.t·i· en gcncr:i 1. y sobre Lodo b P:1s<.ua, eraii ser 

gr:1 V SJ mas. :, '-' ' '' ] } ' Con.,iu 
d I Ocul .. 1cJor romano - a c.1usa , e a eno, n1c :illucnc,·~ d c. n1 as por e pr • ., e rn 1 

· ·1 o·tad" como ¡)críoclos de vcrd:iclcra convul,ión sisrn u · utuc es ex '"' - , . 1 ,. . 1c.1. D 
modo que era cnLonccs n,a.~ prc1:1so qnc nunc,1 n:c oular la vigilanct;,¡ par~ 
impedir que una 00~1;,d:i lo clcrrun1b~~e . todo. Por eso en tale~ oca,iono 
-según rcliere fl:lvio Josc(o en Guc1 r. ¡uc/.., 11, l!21 - la cohone rom· 
de guarnición en Jerusalcn1 .se alineaba a .lo largo del pón ico del Tcrnp:: 
r.1I /ns ¡ ic.~la.~ rllns l,nri:11 .,wm ¡11·_1· . ¡.{11fll d 111 n~111aclos. !'nrn r¡uc la rnucJ,, 
cltunhre rcn·lliiln "" ¡rruc/11zc11 sc:chr.w11_cs. ¿ (.!_ue no poc~~ miceder, pues, con 
aquel Rabí galil_co crrandu por 1.a cn1clac.J 'í, por d l ~mplo, rodeado de 
g-rupos de enrus1ai;ws que le crc1an. el ~l cs1:Ls? J\l pnmer tumulto que 
:u:accic..,,t·. el c:1h:1Ucro romano l'onc10 Ptlatns lan:r~,na su~ soldacloe; wbrc 
la 111ull iu1d 1k peregrinos. co111c11:r~111tlo a <lc~Lru ir de: verdad el lugar ~nio 
v la nacii'in, cuino se h:1bia tc1nido (§ 4!)4). No: er:i absolutamente preciso 
~onjurar aquel peligro y hacer que todo 111an:hase nonn:tl111entc clur:imc 
la Pai;c11;1. Pero, ¿ có1no? 

,\qucl n1icrcolc~ celehrúsc llU<:vn co1t.~ej,1 p :n~1 discutir tal cuestión. 
J:11/oncc.r .rr. rc1viicro11 los su111os su.1:c:l'llvl!•s y los a11ci111111s cli-l jiucbln ,i: 
rf finlu rio tld .r11-11w s11n·nlrilr /lr111lflcln <:nif!Ís J' clc:liúcT11ron [Jre1ulcr II Jcs1't1 
,:on er1g"ii11 )' 111al111{/r). J~11,¡u:n1 cft:ci1111 : «R11 l rr ficsl1L 110. f111ra r¡uc no 
ocurra ru111ulto en el fn,c/1/011 (l\il a tco, ::li, a·!í)· E~t;1b:in, pues, ele :icucrclo 
Locl1Js los reunidos en que clebía suprin,irse a .Jesús. Pero al~uno.~ m:·,s 
~utos hicieron noLar el peligro de ejecutar el pre11din1iento cl11r.1111c _la 
lu::st., p:t'><:ual, cuanclo muchos pcn:p;rinns. o galileos o favor:ihlc:s a .Jc~111• 

podían kvan1.arsc para protegerle. l'or t>Lra 11:trtc, ta111poco cr:1 opornu:c' 
apla;,.ar ha.~ta clc!lpués de la fiesta lo :icorrlaclo, porque en ese cicrupo .l_cs111 

1>0<lía alcj:wse con los perq~rinos que rcgrc~aban a sus hogares y cluchr .ia 
ClpLura, como habla hecho después ele Ja rcsurrcct:iún de L:íz.iro. ~rg•¡~ 
pues, obrar con _rapidez, en secreto y ant<:s ele la Pascua. La obscrv.,oon < 

los cautos co~e3eros tendía a con.~egui,· este sigilo y prontitud. • 
1
• 

l'cro precis.u11enLc ali í raclj1:alx1 la di (icul tac!. l'arn 1:i Pasrua ,;olo r:r 
taban dos dias, Y Jesús pas;1ba tocio el día entr e el pueblo. ;Ct\nin prot.c_d e 
con tan ¡10•·0 t1·e111 ¡·, ·1.¡ . . . ·. , . c·nuocit-1 • . ~ po < 1sron1u e y ele íon11a ciue la prc.~1011 ~" o se 
< k~put.'1. de co11.~u1nacla? 

La el . ¡j,• {úi 
ayu ª vino de donde menos se esperaba. E,ito11ccs "''.º ·Q ,; 

,loe e el llamado J 11 / ¡ · 1 .,1•10 · u, 1 
, ,. · e 11s scanotes, ycnclo II lo., s111111>.( sacc·ri o/rs, u . · /ti (1"'1' 

me 1uerc:1J dar Y Jº os lo r.ntrcgarl/?., )' a1¡ w 1llo.r esti¡n,t11ro11 lff_' 11 el fxir11 
neda.t) de fJlala. } tlcs'.Lr. c11Lo1Lces (.Tudas) /111.,ca/){t u11a u¡wrt 1,111" 1ª,c cot1· 
P.JilTC'garlu. Esta es la 111foi·niación d e Mateo (2G , ,¡.- ifi), con la 'l1 del~· 
cueH.bn los otros clos . · ~ · . ' . acor :i · · stnopt1co~. <1111cncs 110 111cnuonan la suma es ~e 
aunque añaden b co 1 ' bl . . . ~ccrclo1 

1 • 
11 prcm11 e not1c1;i ele q ue lo~ sumo~ s.. 1or, ·' 

alegrar~n de la .propu~~l.i d; .J uclas. E.11 t{ccto. con aquel ci1_l:1~or;~iprc!'<1 
:_,mp

1
reu ele prender ,1 .Jc.~11i. ~!.:<Teta " pi·m,tamenic rcsult,11J,1 

lilCt . 
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533. l'cro. ¿qué 1110Livo nn-o · luchs _ 1 • 
La catcqucsis prirnitiva nn nos c1a 0¡l:: P~~~1 ·t_ tra1ciúni' 

l 
. . . C . 1 1 . . l r,lZOrt SlllO el amo· d l 

110111
1)n: al ( 111cro . ..u,111c o os cvangdist·Ls pres 1 

e aquc 
1 [ l l l 

. • . en tan a Judas como 1 d .. 
y administrat or -r;1tLL u euto e 1.: la b()lsa coniún (§ ). . a ron 
lidad la escena el<.: .J uclas cltrigiéndosc a los sun1os s·1ce5do2 , prep~ran en rea-

. , . ; · . l . :, p . · . · ' r o tes Y p1 cguntando · 
¡Qtre me ,¡ ,_~'·.' ", ,.~ e_ª·'. : : ·1·· cr o, incluso fuera cld evangelio, ruando Pedr~ 
lnbla del u a 1< ot su1c1( a, no alude a otro provecho d ¡ · - , ' 1 l e a tra1c1on que a 
.la compra re un _ca~1.1po con,: . fn,Lu tle_la i11ú¡-uidad (H echos, 1, 16_1 . 
La razon del I uc:1 o cs. pues, segur,1. 111as Junto con ella puede 1,~ber t ?) 1 · · · . -« o 1 as 
de ]as que a pn1111uva G1Lcqncs1s n~, sc ocupó. El campo cst,í abierto a 
conjeturas ra,.onab [e¡;, 

]!lcluso prcsciuclicndo ck los vuelos I:ant¡'1sticos realizados en torno 
a este tema Lan L~·;'1gico por dra111aturgos. e historiadores de i111spiración 
novelesca, queda s1cmprc el hecho .. ~le la inesperada. actitud asumida por 
Judas sólo dos días después: en vist,l ele que Jesús ha ·sido condenado, el 
traidor se an-epiente ele itnproviso ele haber vendido la sangre de aquel justo 
y, devolviendo <.:l precio a los su111os sacerdotes, se ahorca (§ 574). Esta no 
es la actitud de un sin1plc avaro, de un avaro típico sin otro amor que el 
riincro, pues éste h;ibría q u celado sat isfccho con e) lucro obtenido, fuese b 
<[UC fuera la suce:;iva suerte de Jesús, y no hubiese pensado en devolve1· 
d di nero ni en al1orcar:ic . .Juclas fué ciertamcnre codicioso y avaro, pero, 
adcm:b, era ;ilguna otra cosa. Existían en él, al 1ne!1os, dos amores: uno ~l 
del oro. l¡uc le inipulsó a Lraicionar a Jcs~ts, n1as Jll_n~~ a es_te an1~~ hab1_a 
otro, acaso m;Ís fuerte, porque, ya c'l.llllphcla la tr;~1c10n, p1evalcc10 sob1e 
d amor cid oro, inipcliéndolc ;1 restituir la ganancia, a re!1,egar <le t~da ~a 
traición, a dolerse por la vícti1na y a matarse d~ desespcrac10n al fin. 'Cual 
era el ObJ.Cto de este a1nor en con ílicto con el amor al or~? . .· . 

l
> • l , 1 . JI · 11 > · otro obJcto ¡)os1blc s 1110 
or ntuclio llUC reflcx1oncn!Os, no e 1.

1 
•
11 1 s .. ,. 

l
e · .. . J . • . 111 amor tan grande que qu1z.a 

. :sus. S1 Judas no hubiese scnttdo por . c:;us l . · 'd ¡ d' · 
1 1 

· . 
1 0 lnbna rest1tu1 o e 1nero 

ireva ccía al experin1en1 a<lo hacia e oro, ~ • T s · ~ · ¡,or qué te 
ni l'. . . • \I .. 1 ·en. si :unal>a a c. u., , 

<.:negado de su t r:.11t:1oll. r HH•1 11 · • • • · · ¡· ·cutiblc no el tr . . r ··1nde pc1 o no inris , 
. aicionó? :-:iin duda porque su a~nor era gi, 

13 
•1. 0 de iin Juan, sino que 

•llllor g · f , lo de un ce 1 O · , · . ,cncroso. lu1111noso y con u< . bscuro. En qué cons1st1er.i. 
~onccnia en su llama un algo de {umoso Y1 ?blcnicnte scr:i siempre para 
t:Ste cle;:111cnLo obsc:u ro. lo cksconocc111os. Y pro ),l 
no~otros el misterio de la su111:1 i11iq1 11cl:1d .l ·. n denunciado a fesús como 
I ¿Ac.1:,;o se inl'unuó lnclas ele que le han,; _ r el temor de perder la 

tefraudaclor <ld rondo ·com1'1n. Y no pudo to e1,1 nc•r1dor de Jesús, babia 
csf '·, l' ·dro c:01110 o' · . • lll1a del ivf ' lt'ºt i·o ;> l·'cro t:a 111b1c11 . e • 10 1,or ello ckscspec:u a, 
d<: . . • ··' · · . L i\'Iacstro, Y 1 

considcr,1r pcrrlicla la estima ele 
en st1 hor·l . esi:ínic-1s de J csús, com· 

A 
• · 1 · -crilicac1011cs 111 

' · · d. 1 Maest o 
~. caso .1 uclas, oyendo as 1 e . , stoles que el reino ,e . r . 

rrenr11c.ra nr'is s·10-:1z111cntc que ]os otros apul . a lo~ fu turos cortesanos } 
no . . •· ·: o' , . . , .· 111uncana~ • · 

apo, ta1·1a 111 ~lona 111 potencia 
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. u icbr.1 proveer. 1.:01110 j ' .aro t¡ uc .era, :, SIIJS 

, ui,ict'ól en aquella prc~is~:cst, ntU)' ~iblc. 1_1~. cxpl1~ P?r ~• sola_ que 1,opios intcTeses? l..'l h•p<> 
1 

J 't! con 5u 11~11cmn , .~e ~11\ttcra tan lit7;>do 
P1 d :irurse e e cs1 · º" J ml:is. después c. ªI?' se suiódar.i ( 1 ). • 
a él ,1uc se arrcp1~uesc Y ·tl lucn>. al :111.~1:1 ele ver prot1tc, a J~íts 

\ n endo el amor · . , J ,. ¿Ta vc1• u 1 . nic,iánico-pclíu<:o, le tr:11c10110 utk1s con la .'le-

a la cabeza de su re,~~ · c:nto tr.is ¡,onento ante sus advcrsari0.'I, obli-
guricl:,d de verle cump irl Po~cniniicmo ele aquel reino que t:111to \e luLia 
gándolc a.si a apresurar! e ;u I tnidor 1m habría debido matarse :11\le; de 

·? Pero en t.'1 ca:IO e . l 
c~per:1t • . 00 a lo sumo, tkspucs, ya t¡ ue no e cotutaba el 
1:i muerte de Je1~. ~ ·~ podría recurrir a su.~ nniximos prodigios, tamo 
m~metun en que e ~ ·::ncntc :,1 11,iciar su activiclacl de traidor Judas 
nn~ cuan10 que pr~~c . . 1 1 ¡· d .b 

: · • "-th·-:in1• •11 hecho extraorchn:iriu e e us guare 1a.s c:rr1 :t· a.<ist,o en "" .,._u, · 
<IOll (§ 559). · · · 11 Las hÍ¡>Óll!SU poorÍ:lll 11'.UILiplÍCU"IC ~ac.1hn~tC,. Slll' que pu1 C O 5( 

esclarcciC5C con certe-La el 111istcno de la t1uqu1clacl sum:1. 

534. Tal iniquidad no co11.~i.~Liú sólo en vender a Jesús, sino m;is, 
y sobre todo, en descspc:r:ir de su pcrclón. Judas había visto :l Jesús per· 
donar a u.,w·cro:s y prosLiLut.as; ha.bia oído de su boca las parábolas dt: la 
nüscricordia, comprendida b. del hijo pródigo; habíale o ído exhorur a 
Pedro a perdonar setenta vecc:s siete, y, sin embargo, después de totlo esto, 
<lc:scipcm del perdón y se a.horca, en lanLo que Pedro, después d e ncg.1r 
a Jesús, no d=pcrn. ~iuo que rn111¡,e a llnrar. lnduso aquel dC$cspcr:ir 
del pa·dón demuestra que Jucl:t5 teuía altísinia csti1na pot el ju~to a. 411ic11 
h.-ibia trai?onado - estima que le hacía comprcnclcr la abisma.l magnitud 
de su delito-. ~rn en una e:1tima incompleta y casi injuriosa, porque 
~n~e .'ª rcsponsaiHltdatl lle la I raic-i,;n ~e clctcnla a 111i1a<I tic ca111ino e 
m¡unosamc:nte su~nfa a Jesús iucapai. de perdonar al Lraitlor. Mucho 
m:h <1~c por la tr.11c1ón de Jnda.,, .Jt.~ús fué injtn;ado por el descsper:ir 
'.lcl tr:i_•d.or ~n el perdón. Este fué el sumo ultraje n :cibi1lo por Tcsú~ Y la 
smua m1qwdad comeüd:i. por J ullas. · 

1 
. El pago que de la traición es.úpularon \05 ~umos s;iccrdotcs fui: de 

:e,
111111 <

1
~1?"eddaJ) de: Plata. Sólo Mateo cot~u~ica esti\ d(ra porque, 

~• su $O 1c1tu en seiialar ¡ ¡· . ' ' e· 
,iñnit:1s en J · · c. cump 11n1ento de la.~ antiguas profecí:lS 01. 
embargo l\'3~co

1
'n~ie cu'.11P)icla asl una profcda ele Zac.1das (§ 575). Sdtn 

• • :¡qu, n, a c · · . . · . ., 1 e 1:~, mnncd:,.3 y h bl . • ontutunc,fm tlccc el nombre 111cll\'1< 1Uª 
a a s,cmprc de Ir. · 1 , • , ) ¡,lo 

l!.'I dudoso que la ínno . d cm a argcntcns ( t?• h:·,u af·¡up12 • .. 
el c:stater (§ A06) No mm.\ .\ 11toncda fue~c d sido (S 2 ,19). es dc~II , 
d " · se trauba p · <l ¡ . .., , . ) sino e una moneda de valor .. • ue1, e dcn11nu.f romano (§ :i 14: · .0 . 
mente, la cxpr~ión 

1
cuano VCC'cs mayor. \>or C.'\O hablando teCJlt 

usu;1 tttrein•· ¡· • • • J d~•1> c'S ._,. ' mr.rn.v - n clcnario~ - ele . U ·~ 
t,) i... hipütcs:. <Id 

""' lo <¡ne di S óllltc>< '""'""º al """'º diablo. , v dc~/t ª~ J""" 11 1iu~t ,lc:l t::t '"t'1r th.· Jucl:.:u, u Jc:nh uci ¡arct'C muv de f~ '( cfJ 
· · an(ff.J p. 1 • ci , ,h,~r. •1uc Jnt\,u h.1hí> ¡t\!nfüM b · 
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f;,ts.i, porgue c:1 1ot:.il el~: 30 siclos '';i( ía .120 denarios. En c.:1 v;¡Jor acllial , 
, 11m;¡ corrcsponder,a ;¡ u nas 1 28 pesetas oro. 

esta ., 1 1 . , .Era nonn:i de la Ley 1e ira1ca (Éxodo, 21 , 32) que cuando un bucr 
niat~b:i (le 11na corn;1rla a un escl~vo, el dueño del buey debía pagar en 
seguida al ductío del esclavo ~o si~los de plata como indemniz;1ción del 
daño sufridn. t\sí. pues. e~1 l;i pr;ict1ca el valor meclio de nn esclavo dchía 
conipulJTSC en unos :10 siclos. Pudo snccclc: que los sumos sacerdotes se 
inspir:1scn en ;u¡uclla norn1a ne l;i l..cy al estipular el pago ;i Judas, porque 
así se oblenía el doble resultado de atenerse a la letra legal incluso en 
ar¡ucl caso, y ele considerar a Jesús como un esclavo cualquiera. 

Luca.,. c¡uc lt:thía t.crn1i nado el re lato de las tentacio11cs de .J csüs di
ciendo que el cliablo se n.l<:já dr: él hasta ( que llegara ,n¿) Lir:1nj;o (§ 276). 
inicia :ihor:i el relato de la l1.'1l ición dici cndo c1uc entró Salan<ÍS en judas, el 
llanuulo Jscririolcs, el cu;tl f'ué a convenirse con )os sun1os s,1ccrdotc~ para 
perpetrar su delito (Luc.1s, 22,. 3 y sigs.). Así, para el evangelista discípulo 
de Pablo, la pasión ele Jesús es el Lic1nf10 (oportuno) prealudidc, y repre· 
~cnta en cierLo modo un:i renovación ele la:- tentaciones a que Jcs1'1s fuer:i. 
sometido por SaLan;\s al principio ele su vida pública. Al terminar ahora 
la \'icl:i de Jesús. Satau:ís le clirigc el último y más potente asalto y Je 
sn1ne1e a t1 1n,ís dnr;1 prueba. superada la cual entrará en la glo1·ia. ¡Oh. 
r..:tu.//n,; y tnrrlns <le cora:.ón .. ,! ¡tVn rle/Jia r¡ttiuí. jJadcr:cr r.Jlas co.'ias el 
Cnx/1J )' cnlrnr ,:u su gloria? (I.uc:as. 2,J, 2r,-2ü) (§ fi30). 



Capítulo fil 

EL JUEVES SANTO 

LA INSTITUCIÓN DE LA EUCARISTÍA 

LOS PREP.-\R.A·r1,·os l)E LA r,i ' J'fMA C:F.J'\A 

535. Alboreó el jueves, <JUC era d /Hi11ier día cfr /us .·/zi 11ws, cu{wdo 
i11m0La/Ja11, la Pascua (Ma:cos. t.J. t l ). De aquí q11e cn tal clía debían 
proveerse las cos.1s necesarias para la cclebraci<i11 del ~olc111nc i-ito incluso 
por parte de la co111í1 Í\·a ele .J cs1'1s (::\ 495)1 )',1 q ne por este motivo 
jesús debía p cnuancc:c,· a<] ucl la nc>c:lic c:n Jcn1sale1n y rcnunciar a rcti· 
rarse a llethan ia. en el ntonLe ck los 01 ivos. como l:ts noches prcc:eclen
LCS. Dijéronle, pues, los clisdpnlos : ¿JJ,i 11dc 1¡11ir: r1:s r¡11.r 1111)•1111,n.\ 11 jJl'C· 
parar (las cos/ls) jJara q11.c co1nas la í'nsr.uci'? .Jesús entonces envió a Pedro 
y .Juan (Lucas, .2 2, 8), diciéndoles : I,l a la r.ituLad y allí r.'/lc:011/raréis un 
ho111brc que lleva u11 cántaro de agua. S,:guidlc y d01ul1· mi/re deciit al 
d1.teño de la casa·: «El l\Jaestro <licc : ¡D1íud,: e.1/1í 111i cslmtcia donde coma 
ú1 P(lsC11,11 j1111to con 1nis di,{cífn,/o.,?,, I' ,:¡ os 111".slrn)'/í n11a .mln su/11:,·ir>r 
(:i, ~,:u ;v) gru11clc, />rovisf11 di, f1./{1111tl1rn_( ~· disfnt1,sta. Prcj)(l.l'flr/ 111/í (las 
co.11is) fiara nosotros (IVl;irc:os, 1,~. 1::,-1 ;-,). . .. 

El signn tlado a los ;ip6s1 oles c.;r.i bas1a 11r <: ~i11,!;:il a1·. pon¡lle la m1s1011 
~le ir ::i JXW agua y transportarla esraba ~le onl111:1no reservada :, . las mu
JCrCli. Los dos a¡)CÍMolcs se al u vieron al s1g110. r cnl rando en la c1ucl:1CI - -
. · · 1 s· 1 · (S A "8) \' frente ·ti sin duda por la puerta si tuacla sobre b p1s1:1 n:1 < e · 1 oc :-; ·1 -• . • .' 

monte de los 01 ivos _ encontraron cfe1:1 iv:11nc11Le al hmnbrc d~l cant~10. 
s· · d · ¡ 1 . si: cliri••b el d ueno ele esta 
' 1gu1cn o al hombre hasta la casa a a <1 1 t · " .' • 1 .. 1 1 ·. 1 bl k 
puso e[ectiv;unentc a su disposit:i{m la sala ele que .J c.~us es 1ª )!·1 1ª ª~ '· 
N 1 . •rsona :1.fcc1.11 a Je.~u.,, a quien ? cabe cludar ele que a<Juel hom ,re era pe · ' .. ·.. ·Oni~n 5ería aquel 
P10bahlementc hnbía recibid<> º'. ras vece.~ en 511 . c,,s,1. ' '""(s!:i . 8ll .,. o) 0 irrn . ( · • • 1 .·• ·1 c tul'l> N 1rot1emo ss ~ • · •r 2 

· 

h
" Otaco d1snpulo? M:,s tJUc 1:1c1., e ·• · ¡· ·~e' tnch el padre 
·1cia ¡ · d · (" /i ) ¡ ¡¡ens·in11cn tCl sc e ing · · • ' . ose e Anmatca s > 1 r, , e · · ,, . ele i~ muerte de J c.~ús. se 

ll Olr · d M c·t~·t desJ1t1es " · o pariente e :treos, cuyn • • · · 1 .. · ·t·~no.~ de Jen1s:1lem 
COn • . • . ' P'\l':'I 05 (.l lS I « · 

v1rt10 en punto hauitual ele rcunion ' .' : . · oven que huyó ele~-
(~ 1 7) 3. . b .. c¡uel m1stenoso J M 
· 2 . 1 se pudiese pro ar (Jll<: •1 • eri 1~rccisamcnte arcos 

nuc]o d 1 r ele Gerhseman1 · 
(
i, e as manos de los guai-c 1.1s ~ ' e Ía casn era pariente suyo, tanro 
li :1fi1), S<: conlirmarfa que el clllCIIO d ' , 



' ,,, .. JFSIICltl!> ro \ ' ji);, • ,._ 

d , h t>rcpar:1ción de la P:1scu.1 es m,b ltlin,, . 
. Le rcli11 o e ' ;\,[ l ·o m.-t~ cuanto que e• . en r,.,t.,rcos que en '. a e .. 

• ,.,0 y d rcun5tanciado l liscfpulo [ué sLlcnc1;\/lo por los cvangcli.,,. 
Clv > b .. ele :a¡uc t • , ¡ J • ,,. • ...,, 

Si el no,n i c hiciesen i11~p1r. t1t1ose en una r:t1.vn prudencia] 
muy "'"~iblc que In · análoga a aquella por 1· es ,. -- 1 · · J 

que os sinópticos om· 

GiOV,Ol 
• 

')fll\Jll 

\ 
1 

' 1. 

., ... 
<l 

M O N T( 

0 1 LOI 

OLIVO~ 

tic:ron tocio c:1 relato ¿ 
la re~urrección de Uiato 
(§ 493). También, por 
clen\cntal prudencia, Je
sús envió a preparar· b 
cena a Juan y ;i Pedro. 
1na., no a Judas, el adn11. 
nistr.1dor común a quien 
hubiera debido corres
ponder aquel encargo 
El traidor ocup~basc 
entre tanto en urdir 111 

tr::iición, y esta tcncbros:i 
acü vidad no dcbí:i Krk 
;nayormcntc fa ci~itada 

l
,or 1:1 prcmatur~ indio· 
. , del lugar donde de· 

C l011 ión 
bia celebrarse 1~ reun 

suprema. . . la opinión 
Ademas, 1 · 1tirol 

según la cual a u c;i,ll 
1 ""r e11 

cena tuvo 110- •Vl r o es nu-dc M;ircos n una tr:i· 
Fi~. !1~ ... t.•,.~ ,·1(,,.,., ..... ,1 ....... , Clf: uua., 11•· 1.A l\,.1-u~"' ,.v. J11 .. ,úf. tiene en su f"v~~c Haci: 

. didón respeta ~uando 
. . Je1-Us."lern, oll\O 

el ~jo, el arcediano Teoclosío. describiendo su visita ;i : ~sa\rnente e ,,1 
v• ' d 'd un1ve, san habla de la iglc,;ia de la Sa11ct,1 Sio11, con." era ª / ,,¡, ¡/0,11_11.1 btª 

el lu~r ele la última cita, afirn1a c-on confianza; / /1511 1 
firrn;ietÓII de el 

M11rci c111111gelilta: (Dr. situ 'f'r:rnc Sa.ru:la:, p. 1 <[ 1 ). Y ~ca ~srno siglo "\lll 
h,ruh1rsc en al~1ma lrnrlici,in anti¡;ua. Oc hecho, e~ .i 111~ anciguu e~. 
monje chipriota J\lcjanclro comunica que una trad1c1• 

11 Y ceo:i fué P~(!l 
tiempos alinn;iba que la e.isa en c¡uc se c:clebró la ú\un,a solí.i ~\bCreC¡¡:t 
mcnre la de Maria, madre de Marcos. donde el l\llaesn~ncaro cr.1 ~011,111• 
cuando iha a Jcrusalcm. ;iñac\icndo q u e el hombre del ca , i ct<l So11 r

9
,) (I} 

mcnt~ Mar~ (Lntulaiio. S. Un.rna /Nr. apost.. 1, 13; cn
37

' 40!) 1·4° 
1
.,. 

Jun11, u . cchc,ón 1867, pag. 134 ; com. c. Pat,·ol. Gra:c ., d< J'1"1.1.,.. 
· 11CS ernr !~~· 

• • ic (lc:1t .. u~c1u eor11 e<"" 
(,) . L:1 t:11:l ele b 11l1hn:i c.cn:. íné.. ,1c l'lc.rtn, \lcmollct:1. c11 In, ·o~ Jc1J1c.ro~{eJilft ' 

de ku aí1o,. 70 y 'Y.•• ~In c-11,h,1ry.:11, IOA 1rh1ia111}• fllll lClllpOnlllC 'lll 11,» f5 
pmi•itjn el rttt1tr11n ,tct tuw,r r :,1H.'1111,,. 1,-. r1n'· pn~ihlc cdiHc:iru11 ;a 

1 



LA Cll l•:s·n1'iN (;l{(lN(H.út : tt'.,\ 

i::,tc e;, d lugar dundt: la Lradidún ha . .. 
3t1UJI Ccn;iculo. a (a CX(l'Clll irlad Sllrot:stc ele cr.10

c~tdo dc~rlc el siglo IV el 
Rcali1.adu:. dur,111Le el c.Jia los ¡>rc¡>·i ... . ·' C.tuclacl r\lta. 

¡, · ' l,ll. ll·os aquella · 
,(clJt,i l:t cena. ero aqtu surge un I l'· . ' . • misma noche se 

ti: l ", d 1 ' . • .u11u.,a cucsuó 16 . reua ¡;11110 a uta e a ultinia u :na con,o 1 . 11 crono gu;a que 
a _. J , . 1 . . a sucestvo cu q • -·-' . 
13 

unicnc: uc csus, y a cucsuon consiste . 1 • • • t~c se p1vut1JO 
sesna11.i. sino del mes, fueron aquc.:llos. c::n sa JCJ i¡uc di ;ts, no de la 

L..\ CGES'1'1óN CRONOLóGICA 

S3G. Respecto ,d día de la scrnan;1 1,0 1 l 1 . . ,ay e uc a alguna, ya que 
taniu los sinópticos con10 Juan sitt'ian la 111 uma cena ,,11 1 · . 1 

l 
. . . ~ e JUeve,, y a 

1uu~nc en e viernes s1gi.Hentc. 
L1 divergencia radil·a en l;, colocaóün dc estos dos dí:i . e ¡ · · • <l 

1 
. • . s n e mes 

<li: ~ '?n, port¡ u.e. , segun e os. ,1110¡,tu.:os ¡,arecc desprenderse, el jueves de 
1~ 11 111111:1 cena [uc el 14. ck: N 1san y por In tanto el viernes de la muerce 
e(. 1,-, . 111ienu.~1s yue parece rcs\tlt;tt· _ck Juan que e::! jueves era el 13 <le 
N1sau '. el viernes el 1.¡. Los s1n<>¡>t1C1)s, en efecto, ponen la última cena 
e11 d día t¡uc i11mo/aúmt fu l'nscun. (i\,larcos, 1,1, 1~; com. c. Luca.-;, 2u , 7), 
o sea '."n el que se real izaba l::t ir1111olación de l cordero pascual, que estaba 
pt't.'Strna para lu t:n·cle del 14 N i.~:111 (S 74). Asi , la últ.iuu1 cena habría sido 
1~ del cordero p,Lscual, celebrad;i por Jesús el día pres,rito. Habiendo 
,1clo ~rnci!icado al día siguiente, esLc día sería el 15 de Nisan, en el que 
c.tia la Pascua hebrea. En cambio, Juan rebta que Jesús murió en la 
/1arasr<'vc ilc la Pascua (Juan, 19, 14), o sea en el dí;i prec~dente a la Pascua 
)' a1~1c:, ele tiue los judíos cekbrasi;n e11 aquel d1a. el neo del cord~ro y 
cou1tcsen la Pascua, ya que 710 en/ rai·oit 1111 el pretQf'<O por n? co111a;m1narse 
J,arr1 comer ta Pasci,a (Juan, 18, .21:l), logra1~clo en -~quel mtsmo 1m h~cer 
~ 1~cle11ar y morir a Jcsi'ts. En tal caso. Jesus muno el 14 de NJSan ~ la 
ulum:1 cena celebrada pur él b noche precedente no er:t legalmente la 
ccii.1 cid cordero ¡Jascu,1 l. 

1.:, siguiente tahla miicsi ra el a<.:ucnln y dt:sact1cnlo cntrt: lo~ sinópticos 
r 1 · . \l:m en este punto: 

~ ~ -:;-.- . . . . 11'' u11 plla 11:u~ilica. la s,wcta Shm. 
,,·1 }H ,111m, )" <[\IC cu el sl1tlo ff l'w': nu·orpnr:ul:t :• u ; . •. 1 .. el h 11r,n1crn mirnd del 

lr.tu:i t'l l , ~ . l ·¡· , Ptna· \"ICl/liltlU (. );;, I ' • 'b 
,.¡~

10 
1 !\ colina occidc11ta1 e.le la c.md:u . r,1:1 \ • • • ., • 1 a. ·,tlquirici·ou mntr"'' .wmt1

" us 
,., "''\I\°, Rohc:rto de. r\njou. l'C\' de N:ípolc.·L r SH llHI JC~ ,lo¡a~l.C ~r~l11tllll11Ctl, toUa c:J .tr<."tl tic 13 

l . . iw,btu grtw,t.1t1.s <lcl !'iUll ·i\1 ,1c r,·.,i¡>h1 i\íc:h:k c:11•1 n!'itt • lo 1, ...... s¡ l' sus "ucesort!:s y ~s,1ic11 . . . ...,-, .. , 1 tk 1"'' ,·t.J1111 ... .• • • 1 
tonn \ del Cl)nvcnto :mejo. r(.-,ccr\'oh1<lo:,c el ucrc-c lO . , :,IU h:1~tu mc:dindO:i del S1g o XVI, 
•• t:tuctn ~u tuno<lin :,; lo~ tranci~.anos. t:i/10:s ru:.m1:1n~c:l1.cin,11 '11 ( ,or la necin r.i1.,)n de que en 

<tuc r · 1• , <le so 1111;m 1 · 1 • 'º"'' ·, 
• 

ueron C):J)ulsatlo5 en virtud Je un ,nu,ui .. f .. 1•1,·,tu .:11 111c1..1t1n1:1. ' n • 'f'O 
1 

q10t1 1 ' ¡'I' ·· 11c roll'- ~ n 1 b ., . 11;~r c.11aha la uamha de· na\'icl), Y el _ce. 1 11.;io 1, oucran 11u11ulial de 1!1 '·1· 191 
} ·¡"' 

tTi 1:~1t~t1un del Ccn:lculo•,. olr.i ve,. e.le :icumli<l;tcl ll~~ l~tdcrcrhu:t Je (O); l'C)'C:-1 tic N.1po cs. 

,.,.r •·. \';l <¡ue la c.,s:i <le ~" hfl1"1, como hcrcdcr:1 ( ~ 11 ,· " •ntl,c 1 · · · l ,n1· nc¡uc o .. 
Q < derecho t.lc /lnlrn1111/v ;11l<111(ru o 1 • 



,\frs Ni.1n11 

l)ía 13 
])fa 14. 
Día 15 

,·111,1 ,w. w~11cn1s n, 

Si11úptico.1 

jrn;i·c~: últim;1 <'ella , . , . 
l'i<:rncs : 111ucr1e ele J t:sus 

Juan 

i1!cvcs: últi111a cen:i 
viernes : n111enc d~ I . 

' . c:.,01 

~ •.>7 :;¡ 11 c,nbargo. It,s tu is111os sinópticos,. con ~lgunas fug¡ict>:1 al\l. ~.) . . d 
· ,. · ,lucen ;1 ulLeriore~ e 1mpnnan1cs consi eracioncs. 

/llOllCS, 111 ' ' [ é d 'd 
Aicnicnclonos a su cronolog1a. ,.J cstt;~ l1 prcn 1 o en na noche de\ 

14 ,1¡ ,r, ele Nis:1.11 y las d iversas pcnpec1;is el.e .su proceso, lcrminadas con 
la condcna )' cjcn1ciú11. ro1111;11zaron en l:1s pr11~1c~:is horas dcl , :í d~ Nisan. 
prolong,'rnclose ha.sLa .la 1,1rcle ele :'.qncl día., I e10 todo es.to t_ropicza con 
una clilicull,1d gravhnna y palman:1: el caracter cxtraord1nanamcntc fes. 
tivo qt1t: tenían para los hebreos _aquel la no~hc ~ agucl cli'.L. En :l.(]Uella 
noche. y con l::ts solemnes ceren10111as ya <lcscntas (§ 75), com1an el cordero 
pascual turba~ i~nu~uerables qnc afluían a .Jerus.1len:i descle tocia~_ la.~ re, 
giones. Y el ella s1bru1cnte. que era la l'.is~ua _(15 de Num~). esta~~ ngurosa
mcnte rrcsr.rito ahs1cnersc de torio I r:1ha¡o (exo,lo, 12, 16; L,r1,tt1co. z~. 7). 
ri¡.¡icn<lo l:L~ nonnas del reposo del s;íbadc, :iun cuando aquel día no Iuc~c 
s.íbado en 1·e:did,td. De 111odo lJllc es his1úrica111cntc inconcebible que los 
adversarios de Jest'is. por m11cho que le abon·eciescn, descuid.\r;in l;i 1;em 
pascu,il de aquella noche y \'ioh1scn el reposo [estivo ele aquel día para 
etunplir todo •o conrernien1.c al procc~o, condena y ejecución. La íl imitada 
mcticulosirlad que hemos visto ou~1s veces aplicada al reposo del s.ihado 
no huhiera ¡>ermiticlo varios actos flllC vc111os cumplidos en estas ¡,oc1s hor;i.~, 
como por ejem plo qu<: los que aquella noche prendieron a J c~í,s tr:mspnr· 
~en arm.a.~ y otros objetos (l\ilatco. !!li, 47). o que encendiesen el fuego .c'.1 I:: 
~1sma ca~a del sum? sacerdote (L11cas, 22, !í5), 0 que dt1rantc aquel s.1n~1s1m< 
rlia de l'a!.tua hubiese nn hon1bre con\o Sin1ón el Cirineo. r¡uc ¡i<,.'1IIG ,Je/ 
camf10, donde si'.1 dt1da habría estado trabajando (Marcos, 1:, . 2J). ~ <1 1~cs~ 
co1npn1Sc una $abana. como hizo josé <le J\rin1atca (l\1arr.o.<, ':i· .¡h}. ~ 111 

~)lll,O que se prcpar:1sen aromas y {1ngiicntos, como hicieron las piadosas_ mu· 
Jercs (Luca.~. ~3. :,Ci). rfl)dos csLos ;1ctos constituían otras tanc.-is ,·iolacwncs 
de\ repo.~o f~sli_vo .Y s!,, por l.a1uo, las consideramos sun1arlas toda\ jut~~~ 
llegamos ~ l.i c~nd11s1on ele <1ue :\qnclla noche no era sagra1b. 01 e . co 
crn ~.1111.lsm_io. 111 ele reposo parn mit<·hos judíos-si 110 para tocios-.\ la 
con~cc11enc_1a resultaría <¡ne éstos llo habían contido el cordero pascua n· 
nlocl~e del Jllcva; con1o Jc:nh. ni cclchrahan la Pascua el viernes. E~ta r;c, 
e 11s16n es t·1nLo n\·' . · · f rn1cs 11 

• . ' . . • ·•:~ 1111pnrt;1111c 1:11ant.o 11ue se extrae de 1n ° ciclos por los s1no¡111cos 
A~. d · . tarde 

n.1 am~ otra obse1·,·· e· ' 1. · J , . en l,t · el 
l 1 . . •l .IOn COll lr.tnatona. CSLlfi OlllClC ' e ( e v11nncs <¡uc ~cg1111 1 .. · , . · , pascua. 1:1 

N. . A ' · · os S1nop11co:;. parece ser el dta de lt;;rlo 1s:111. pena~ mnerto J , , . J . . ~ .1cpu 
1 11• • . . csi is .. o:.c lle Arun:nca se apre:,n1,1 ¡¡ ·:1rí:t e 

"que ,1 i~:sn'.a r.:irde, e~1 l~\zú11 a <p1c co11 la puesta del sol c.:onic1~ 1~ ,·. J;1s 
rc~o e e ~.1g111e111t· sabado (l\tfan:os. 1:,, 42 )' sig:¡.). P<1r su p,111 



l.,\ c;ui,:s-r1úN 
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·adosa:¡ mujeres prepararon ¡>or l·t t· . 1 pi l ' • .itct: los · venerado cae ;.rvcr, pero Jlcgacla la noche . :uon1ai¡ }' uncrücnt . 
nfurme al mancl,1.rnicnlo (Lucas , °')fm.vriron .ii,1 trabº . os para el 

co . l . . d . . • :,3, 5h . "fod "J"r e{ sdbada 
rcJiriéndosc a i cpo~o el verdadero s,íbaclo o esto sería muy regul~ 
·icrncs en que hab1a n1ucrto Jesús ca· li~nianal, pero si en el ~ . ¡· b . l . . 'ta tmnb1én I· p aqu 
ni<!acl imp ica a igua n1cnce et reposo festivo a ascua, esta solcm-
i¡ué apresurarse tanto durante la tarde el •. ' Y cn~onces, ¿cómo y por • ¡ e aquel vicrnc · 
un descanso aun 1nas so c1nnc en vinud d 1. ( . . . s s1 en él regía 
raJ1Jbién por este bdo, }" en virtud Í<l'ttali c. '

1
• c1:;r.1vicl~cl- pascual? Luego 

. • . 1 l[ ' h llC!lle C C llOllCl'lS f . "d 
los sinopuc.os, nos 1a ar1:u11os de nuc,·o aut . 1. . ·l . · · 

0 
t ec1 as. pot · · 

1 
. • .c ,t conc us16n de 

¡os1: de Anniatca 111 as piadosas 111 uJ· eres <.:el ., . .. 1 . · I· c¡ue tampoco · ¡ eui.u.in a Pascua en aq ¡ 
l'icrncs, qne por o tanto no sería ¡>ara ellos el • l. , N. • ue 

E 
. 1 · I· d l 1 · . . . • . . , . t ~ l e isan. ,n rea LC ,L , :i. l 1, et genera entre los sincíj>t' . . . f . ·, . . , . ~- · · . .. . . icos } . uan, atcrnendonos 

.1 los meros cu1.tos SLtnun1st1.tdos poi ellos es 1nconc·1 · 1 1, s· · · ó · J , l , . , ' · · 1 1ª ) e. 1 se siguen 
los s1u pt1cos, . csus 1auna n1ucr10 el 1 ,- dl· Nis·m · .· .· . J · · ' l d N · .> · · • · st se sigue a uan 
Jt-s11s muno e 14 e 1san. · · · 

538. Las tentaLivas para c:01upo1H:r la di\'ergcnda han sido muchas, 
aunque varias de ellas no tengan ni sombra ele fundamento histórico. En 
tales concliciont:s se encuentra por cjc1nplo b hipótesi!i sl:gún la cual en 
:1L1ucl aiio los judíos habrían retardado en 1111 dfa la Pascua, transport,ín
dola al 1 (j N isan, para tener la facilidad de procesar y dar muerte a 
Jesús, movidos únic.1n1ente por su od io c:011tra él, en_ rnnto qu: _Jes~s 
habría co1nido el cordero pascual eu el momento presento. Est.,t h1po~es1s, 
ya propuest:t en la antigüedad por Eusebio de Cesarc~1 (D,: .wlli:mnttate 
Pa.rchali, 

12
) y recientemente por ;tlgnnos 111odcrnos. _ucne el defe~to d~ 

ser_ anlibist6l·ica, puesto (JllC olvicb el te~az aferranuento el~ lo~ ~dvct· 
:;arios ele: Jesús ·1 st"S . tradi<.:ionc:1 afe1T::i.1111cnto que no hab1 ia cccl1~0 el . • . " , b J ( !C semt:j'tnte 
paso ni aun a su odio a Jest'1s, sin contar ~on el ~1 s~irco c_e qt . · el d • 
apla1.anüento de la Pascua ()Ol' odio a Jesús hubiera_ Sl~lo _acor a o ,!~ 
P<>ca! l ' ' . 

1 
. ics c¡uc n1 s1qu1era conoc1, 

d 
s iora~. in1poniénclolo a 1nult1LU( es cnoin · h.' ·. 11 como José de 

e nornb b e' "<>hs K~t e . · ,\ . · re a Jesús, y hasta a personas en • · · · · 
rimatea y las piadosa.~ mujeres. . Jl·t .-c,rún la cual Juan. 

Otra ¡ ·, ¡ ·uh es ,1quc • ·• " · e so uc1on que no resue ve 11, · · . ¡,or rw cm1tarrunarse 

/
~ando c!ice que los 1'ndíos uu e1itr11ron 1:11- d l':.1:tonlo las otras ofertas del 
ara e ¡ · 1nnct0n e e • · ·ct 

, ic¡ omer la Pascw.L, aludiría a a cons1 '. los ·uclíos h:.ibrí:i.n com1 o 

Ya 
O Píl.5cual, pero no a Ja del cordero, que_ 1· . .. ~(lo del hecho de que 
en ¡. · , M:1s ¡>reso nc ic olución Peri •1 mL~n1a noche que J csus. · ·, 1 · . 1050 vioJ:tdo, esca s 

$e ~aneccría iguahnente la dili.cnltad· de I tC~xprl'sión r1,,nt:1· fa J'aJcua, 

h <_crnucstra falsa por el u:10 rabínico de :i -1~c11::i (J). ¡· 
· t uo] .,. 

1
. 1 cordero P· · ,1 1v evange 10 

E' '"- re .1crc constantc111en1.<; :i · . · .. 11 encontr:ir en ~ . , ie :iólo 
~· ntrc los eruditos modernos que q111c•_,c, r,r1un:1 l;t sol11c1on qt 
"º nar· . 11 ,lo ntL1c i,1 ' 

~c1onc¡¡ alegóricas. ha ha ;1 

(1) . f ,fhl'fl:, fll'• fÍI . , º1'"'tuinn<.-s y ICXlctS en SI n,d, Y u.r e 

. ; ~-- \' Ji~-
( 11 l'"ll· ' .• , • 

\'U • • 



\ 1 n \ 111 J i::s l 'CK 1s ro 
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d l . . . 1 1 , 1 1 . . . con•1clcr.t \., o·o110IOl!Íl a por 11.SlOrt\.J a crono u~,a < e o~ ~111opucos y ~ . ¡--<r,o. 
. od · , dogmauco-a Ch"' del 1v evangelio co111u rcsuhaclo <le uua acom . aoon. h p:1,(t"\IJ he· 

lcsits habria 111ueno en 1-c:alidad el ij ele N1san, dia de.' otir d 1, 
0

br.1.ica ; poi· el conrr;ixio, el autor del ,,., ev:ingelio lo ~;ina . 01 signihor 
de NiS¿ll. dia <le la í11111ol;1cilin del coi-clero pascual. solo para que sub!· 
que él er.i. d sin1bólico cordero pascual del Nuc,·o Tcst::unc~t~

0
¡0 . e(!~: 

titula clcítniliva111entc .i la ;uuigu:i "íct11na ele l:i Pascu:i . ,e falC1'4 ,:.

[orine al principio dogn1;ilico cit.: San Pablo : (Co111u) ~ uc.,i''~uni\Jr:ll ~,, 
1111110/n,l.u C:n.ito (/ C11r .. r,. ;). Pero quien no. se ~C)C < r.s 110 1.,, 011:·~ 
la, ap;incncias t11conu-,1r;i l:.'lla solución L.111 anuhistonet '

1
º1 

11111,.,r1,
11·\ 

r l . ·r . . 'ª rle ;\5 , •. "' pUl'SlO c¡uc pa.,1. <-on ;1 a, tnd1 crcnc1a. ¡><>1· cnun • le~ :,0u" . :· 
· \ · · l · · 105 C11•1 · 1'' s11n a~ _;i ns1onL~ c¡ut: 1., ,cna ;n1_1o_s en !~1~ s1nopucos, . lo., 1111,,,,~'. , 1•1 

111:llcna !>On a111s11h:1~1clc,s h1,to1 ,co~. s111 e1nbargo. ~o, , aqud cl•J ~ 
1i(i;¡l'ios <le C'll.1 solución. :-,¡ .J~ús ,nurió el 15 de Ni53o '

1 
clia el ,e¡:," 

P • 1 . . b aq'1C c10 c11 • :l5(u;1. ¿por que 111uc 10:, 1ucl111li no observa an en • rob:i ,,.,: 
f · l 1 · · 1 h o- co111p ,,l,, estivo. e.orno < t: mo< <I 1nc1< cr\l.ll. pero M:guro, en'. . 

11 01r;i, 1 111" 
~in6puco.~? t ~r.in .ic.1.so tan1l>ic:n los sinópücos alcgor'.cos e e~ ~c~io5 ~,I" 
¿O la p rL-sunta cronr,logia alegórica del 1v cvang~ho 0

~ 
0 1,oS1t1''1 ~""· 

1úrica que l., <le \oi; sinópticos? En cuanto a h1 únic-.i t-a~o ro p:i5':1~~ ,,,>' 
dtl.l. l-S d1.-cir. 1:i c"1nc ulcncia ele la inrnolaciun del con ce,,.:"1ti0:11 · 
l:t 11uu:r1c <le l~ús. e~ r.11i111 111;i~ c.~pcciosa que 5'ilicla. ,., · 



LA Cl.Jl!S'flú;,.¡ 
C.:RONor c·ic ·ic . ,, 1\ 

nidan1ente, incluso representa ante: . . . 
dcte f' s· J . . s lllla d1hcu1 , d u11cnto en avor. l esus inunó seg. 1 . r.1 en c.:t>ntrar 
argt iebr6 la cena pascual la noche del t11n ]os s1nóplicos el 15 i~ quNe. un 
Y ce . . 4, uan telll· e 1sa.n 
1 go'ricos para consc1va1 esa cronolotria y n a todos los moc· a e . . . . • _ o ' o para m d . 1vos 
Jl. Jcsus habna 1nst1tu1do la Euca.ristí . u a1 la, ya que segu· e a, 1 y . . a inientras los . di , n 

l Cena pascua. pi ec1sa.i11ente la Eucari•tt'" . 
1 

. JU O$ celebraban a 1 . 1 b . ..., .. es e nt . . 
que la lg es1a 1a su stttuído los v·trios .· .. 0 ttn1co y perenne 

con • 1 !los sac.Tllicale d ¡ · Por ello, Juan, que es reconocido con juste;,~ . .1 s e Judaísmo. 
como el c·vangelista del Cristo «pan de vida» 'ctll. liSU por los ª,dversarios, 
u-anquilamente a la cronología de los sinóptico~ 

1
;.7

1
~
1
• .~ºt_caf), podí

1
a atenerse 

· · d · · · ¡ · · · ' ,,a lS acer p enan1ente su inclinac1on ogmat1co-a egonca. Y en cambiQ s. . · 
11 • cgun su costumbre Juan retoca en parte: aquc a cronología, presentando .

1 
m .. s el· . 

1 
. 

1 
' 

aJ d.d 1 . , . N ' ,t .ua uz. o vaga-
mente u 1 o en os s1nopucos. ¿ o hablaría [>ues en él al . d . l cLi , , , en t caso 
m:ls el testigo e vista y e sdpu lo prc:clilecto que d presunto alegorista? 

539. En esta v~eja e iucrincacla cuestión, los recientes y provechosos 
estudios sobre los antiguos docu1ncntos rablnicos han abierto una nueva 
scnd,1, que acaso sea la jusla. Ya tuvimos oca~ión de: notar cu;u1 cn1píricos 
e incienos eran los rnedios con los que en tiempos de .Jesús se establecía 
el calend,u·io judaico, y dijimos q ue t,d calendario er:1 de una elasticidad 
t::tsi inconcebible para los hombres ·modernos (§ 11)0). Pues bien: de esta 
elasticidad precisamente podría depender la divergencia entre Juan )' los 
sinópticos, consistente en colocar el viernes ele In muerte d~ .Jest1s en_ el _14 
ó 15 de Nisan. Si aquel viernes fué a l:1 vez 1,i y 1r,, o sea si algu_nus Jud,_os 
lo computaban cuino 14 y oc ros como 15, se c.:u'.icil_iaría la <1,v~rg~ncia, 
l)Or 1 . . f . , ·s .1 los Jticlios que cons1cle1aban que os sinópticos se re ·enrian cntoucc , · . 

1 f . · . Jos otros que lo con.s1-aque viernes c01no 15. y .Juan haría re ·crenc:ia ,t 
dcraban com d N · · n 

o 14 e IS,·t . . · , una grave con-
Hallanio!I, en cf:ccto, c¡uc en Lic:npos el~ Jcsus c~1st~a de Pentecostés 

t~O\'ersia cnLre saduceos y fariseos a propósit~ <k la e~a~ fiestas estaban 
1 

por consecuencia tan1bién ele la P;tscu:1, .Y·1 _q_ued::unl' 0 (§ o
3
) influ-

relac' d 'd . l h h1111ha e ,oec ;i ' tona as entre sí. Los partl anos e e '. ' . 
1

,.
111 

<¡ne Pentecostés 
Yenuf l ¡ sacl u eco SQSlCI l, ¡ · d ¡ 1 · 1ma en el ambiente sacerc ota Y · ' los dncucnc:1 r ,as e 
re >Ía 1 b . ! . !O J>t:l'O como . rse · · ce e rarse s1c111prc en < onJJng •, !- r!') comcuzaban a c.:onr:i · 
tnierl'alo entre h Pascu·1 )' Pcntccc,sies (s i ' f .. ··1 en el ~rcmpln el 
ñesct 1 , , •. • ·I que se o ,cc1. d b '· ha-¡ . e e d1a de ta oc1a,·a pascual en e 

I 
rn.;ncl;c dd ha7. e 1•1 • 

;;nncr. ha:t. ele espigas, ellos opinaban que ·:,sº f:'tri.~cus, por el conu".1n~, 
r..:.,sc s1en1pre el clon1ingo de dicha oc.:t:1va. L ·.w;l<¡11ier día ele la semaro, 
~- -tcll.ían gue Pentecostés podía c.:elcbr:u·s~ et ~e1'.sc el día in111ccl1aca1neoce 
¿or tanto la ofrenda de las espig:1s ckbN•·:. ,1~ f~1e1~1 el día de la semana 
,·-,,,ter· . ¡ (i de 1s,1 • 
~Uc f tor a la Pascua, es decir, e 1 

. cluceos, solían 
Ucse . ncr:11 los sa e 

D · . ··1nos Y en ge los casos en qu 
ill';t . ada e~t., divergenci,l, los boett: dspccinln1erllC e~ C'tSO de caer en 
1. ·~tic;¡r traslaciones en el calendarto, · ,.

0 
domingo. ' 11 • 

"'4·~·-· · lcrnc~ 0 ... ·-ua (15 de Nisa11) caía en v · 



J
L ,,1,r.1t1s·ro 

\'111 \ 01 . • 
/ 

d · ~ y h,tdan 1.aet en ,u1ucl v1cmcs 
·11 un i.. l · b d l ,-,1c11tl,11111 i: 1 ( l4 ele N t~an). en e ,;a a o b 

"croo. atr.1.._,b.t1¡ e rcicrn v l.i. cena p:\SLUt otrenda de las ~p1gas (t6 de 
la iumol:lción ckN· LO ) v en el clonnngo ;i "I 1s.ln). En c. .. ,;n de caer 

( de , 1..:10 
1':tSclla 1 !í \,l p .1,t:ua en doming,¡, 

'h¡~ ,,-•. L~-. ... sunM nfl. ( .J , \e~ ,.u 

ack\:inL.i.ban un día v h:1-
CÍ:\ll caer la ofrenda del 
ha, en aquel domingo 
( 1 li de l\ isan), en el sá
bado precedente la P;u
cua (, 5 c\c N i~an} y en e1 

viernes anterior \.i inmo
lación del cordero ~14 ?-1' 
N tsan). Esta inutac10~ 
del ca\endano se obtema 
[icihnente, incluso me· 
dian tc pequeños subtcr 
fuirios aprovechando d 

o . '. que se 
emp1nsn10 con . , 

\ ba 'a fiJªººº de, regu a . ' . va di 
ca\cn clano, segun 
jimos (§ 1So) (i~- no 

Pero lo~ fariseos 
est.1 :¡CO

LOn5COl ian en I sadu· 
,nodación de os,un:irse 

· reo r-t:CO~ y. SIC\ p en 
' • .., 1:\ ~emana 

del d1a "e · ·ostéS, · pentC'- 1 que cau I rito de 
cclebr.iban e I pa3c.UJ 
cordero. el de-~ en \OS 
v el de las C:SP' ¡,ondilll 
c:lías 'lue corres 
efccriva1ncntc, 1 :ib1J uJ\ª 

A~i. pueS, i.\oS qll<= 
· · · entre L:1 esos 10n rita>· . 

b n csl<» . • ,¡Oll 
celebra a \a h¡a~ , 

nm.,.., cid puchlo, dominada 1>01 lo~ r.,risco.~. les seguía Lncl~º 0~tic,aS• ~ 
cronolúg1ca ele c.~to:. rit05. 1'01 d contrano, \as cl~se~ ar~t boCtiaºosdc! 
vil\C\thid:is al ambicnLc ~1ccrdo1,\l. 'ie&uian la fi 1ación . e cuid:lfSC cO 

\ e d . • pía sin de: s:u ucco.~. a a gnipo se aten ,a :1 MI crono logia pro • ·-aonCS 1c, 
gru¡K1 opucstu: pero 110 1h:hi,1n f:\llar individuos que pofr 

1
'.uaball ~ \3 

1 1 " · 1 \ · d no on fSC•· 111ot u;,., ~1gu1cr;111 .1 crono ug1a ud grupo e que sigúl 
o bien. no pcncnccicnc\o en rigor ,1 ningún grupo, tal vCJ. 16' 
cronolc,gí:i que m:i~ les :igr:idaha. 9,41 1 

-- - • vol, 11 • p~S-
(1) l':\r> tU<laa ""1~ n,uhi111, 1,·a.1 .. , ~tmdi. , l\illcrhccJ,-.. 011 " 1· • 



LA C Ul,;STIÓN CRONOLÓ<.;ICA 

540. Aplicando est~s datos al caso. de J es~s. se halti. una corres pon
. sorprendente. El ano en que Jesus murió, fo. Pascua caía regular

dcnoa en viernes,. Por ello, los saduceos, conforme a su norma, atrasaron 
rncntc dario en un ?1ª Pª1:1 obtener que la of1:enda de las eseigas fuese 
el calen_ 0 Los fan.scos, sm embargo, se aten1an al calendario regular, 
en domi~g ~¡ día de atraso de los saduceos y ejecutando el sábado la 
rechazan ° las espigas. El pueblo se dívídió entre las dos tendencias. 
o!TcJ1<la ~e ·ente tabla muestra en las dos primeras columnas la diferenci.i 

La ~ig:ide la festividad p:15cual enLre l~s saduce~ y los fariseos, y en 
de datac'.

6
1 . 5 coluinnas indica las re~pecuvas pos1c10nes de los evangel dos u uma 

as ( omp c la tabla del § 536) : listas e · · 

Mes de Nisu.n Dla 
de la scma11a Si11JJ1t1c01 ]"411 

13 MitRCOLES 

14 de Ni~11 13 de Ni,au 
JUF.VF.S e) ltima cena. 1.1 Ollima cena tlc Jcsú• 

13 
Cena úd cordero <.le J dúS 

oc Nis:i11 1•1 oc Ni,an 
VIERN.ES 15 Cena del cordero 14 15 Pascua de Jos «judlosu Cua dcl co1dero Pascua Muerte de Jc,t'to M ucrtc <.le Jcs,,. 

, 5 cJe Ni,zan 
SAfiADO P:,scua 

15 16 ,Je lo• ujudío•n Pascua Ofrenda del haz 

16 
1 OlrcndQ ~el ha1. 

nor,,nNcO 

. al de los saduceos 
. el calcnd:irio iue1isu . eos. La última 

Notese que Juan concuerda con on el de los fans celebró el 
~ en cambio los sinópticos concucrdan _c legal del cordero J

1 
se que consi

ju: de Jesús fué, pues, sin duda: la cen1: mayoría _del P~~eri~s como 15, 
d es a la vez que la de tos fariseos. y y el siguiente nderaban los 
erab . d N 1san J • 5 prepo . an aquel Jueves como 14 e d nó a e5u' de N1san Y 0 
P,.-. , uc con e corno 1 3 . · ~ -ua. Pero en el Sanhedrin q uel jueves 

1 
·ernes s1gu1ente 

tn U<:eos (§· 58), quienes consideraba; 1 ª¿ordero h:ista e vi 
consecuencia retardaban la cena e 

39 

1 
1 



\'ltl•\ lll· Jl :~ 1'< l(IS'l'll 

,. la Pa~rua .il ~iK111c111 (• ,,íb.1do. :\sí 8C <.:1>111pn:nde por qué el . 
Ja rnucnc rlc .Jesús 11111d1os no observasen el reposo festi vo viernc,¡ ele 
ar¡ucl dia 1~1ycr:1 b P;i:sr11:1. Era P:1sc11a pa1·a los fariseo~ ' aunque en 

· ·, pero no 
muchos otros Para 

. (J\le ""r una razón cual · r• , quiera se 
gu1m1 el cómputo de l~ 
saduceos. En conclu .

6 los . • . st n, 
s1nopt1cos se refieren 

al ca~endario mensual 
seguido por Jesús de 
acuerdo con los EariseOJ. 
aunque aludiendo cl:ira 
mente al desacuerdo de 
otros. En cambio, Juan 
se refiere al calendario 
seguido por los saducco.1 
mien1bros del Sanhcdrín. 
condenadores oficiales dr 
T esús, si bien dando r,i 
por sabido que el cale~· 
clario seguido poi· 1~111 

era diferente. 
· Es con1pletamcntc < . 'n 

segura esta expJic.,oo 
. . ? No p11c.1· del vteJO tema , 

. algunos to q ne persisten • ~ ue 
Pl,l.ntos obscuro. q . 

. nun1cr.tl 
sería excesivo e , no~ 
aquí. Pero a nosotr?· ¡le 

h · "'ltcSl> parece la lyv )list6ri· 
m,ís fundan,cnto orqll' 
eº sobre todo p ·o' 11 J:1 

' ' · dcniCJ 
l'i¡:, !~i. - ~·"·'"••no· su ton1a en con5t 

1 
,-,¡)cil~a· ttir, ,,, ,. . . , "'"'1.1~11 1'11<1"'"' . 1 . - l el de "' 1·•· 

. ' ~ 111 
,_, "''XI ,.,,.,,,;,11 """'"º LAS Oll,\CION"S e astl<.:l( J. l eo, C "'. 

· v,,. "'· '">"'n'. CA1<17.,., rio contempor. 0 a rc:ih· 
', .. º'"· ,, ,,.,.rr,.,,.1 . l 1 ue es lln . 1or· 

• . , "'""··· 1..,,,,.,o: .. ,J tic1c a( e¡ . de pr111 
clul 11upo1·1:111ti,1, . ciad hi~tbnC:t f;1!l'los,-ú 
cono·ovcrsias dél cy .\JH.c: .. hab1cncto entrado c11 cierta parte en tas cióll dC 
Ja p nst1,1111s111o · · . 

1 
cclcbr:i se • asc\l,1 c·ris1 i;m-1 . · pri n1 1 tJ vo a nropósito de a . qllc · 

Cll<.:l • . ' , •lltn hfl)' 1 · . ''. . . !ógtC.Cú . ¡11,•~ 1
c1

111 :111 ,e Jl1'0J>t' . · exp H.:;1 las cl1fcrcnc1as c1ono 111' · ·~ los 1 . · >~1111 ele ( 'I) • 1 . . ·\rabcS, c1(1 
• 

1 
e 1cg1011c:-, c:nlinrhn .. stl in1 ircs 1.~la111ic,~ entre lo~ • 'obscf1,;i 

<hrcna d<: 1:i 1,111,1, ' lts. cuyn calendario se funda en \:l 



l)f.NUNCJ.·\ DEL ' l'RAll)()R 

541. El hed10 de t¡lle en la ccn· . , . 
• .. • 1 •• ,. ,tp,tscualdcJ · ... 

cxtr.1ord1n,u1a o ex¡ncsa Juan con ·tc¡u .1 . . l'.!i\ts ocu1·11er:i cierta co. 
d al · ·. • e :ill lllodo · · ~., 

de vela as ustoncs, que sin cinbargo ert \.. · pan,cular, compue~to 
l • n1uy IJICO co d . . c.'t•v-rtos oyentes e e su C\te(J u csi!i: Snúic l J . 1npren 1clo por los 

r- el IIG o e.sur l7uc I ,. . ll ¡,11m dr. j,a.wrr t' c.1l1: nitt11r/o al PatJ,,.<' I// ¡ . , 1 · 1av1a egado sn 
b ) l ' ' nrnr O 1111111do a lot 

('fue rJta ª" r.11 I': , 1//1'1Hlo los tunó lu,.v/11 ,1 f , (·' , · suyos, nr¡udlo.t 
11 1 . <. ,u -·~ i:d.~·) Uu· )' Esta~ pa a >ras pucc en considerarse c:ouio un :: • . • in, 13, 1 • 

. • l l nuc, o y reducido prólo que Juan s1tua ante e re ato de la 1xisión: Jcsu'. 1 . go 
· ¡ ¡ s, que 'ª amado ~1emprc a los ~uyos, a 1ora e cn1ucstra .~u anior hasta el fi , · ¡ . 

h · ¡ ti d · l . 11 • no so o cronológ1ca-
rncntc, ru;ta e n e ~u vt<. n, ~1111), v 111ucho nr'1s ·,ncensam nt ¡ ¡ , · · 1 ' - • · e c. taSta e 
m:i.x1ruo bn a Gtnzablc, hasla el cxtre1uo límite 1,osiblc del amor · 

al d
. ffil3TIIO. 

¿Al . u U' ~ ~e a~or h<Lfta el fi~ c¡uicre acaso el evnngcfi~t.'l e1pirit11al 
:iludtr a la 1nstttnc1on ele la Encanstía. que es el t'1nico en no narr:ir? F.~ 
muy posible (§ 545). 

Por otra parte. ta111hién el ev;1ngdisu1 discípnlo de Pablo alude .1 

t-stc amor cuando n arra que al print:ipio de la cena .Je~ús, viéndose circun
rlndo de sus discípulos, exclamó: Con (gra11) ,leseo d~sc:é couw·r r .1tu PaJetu'. 
ron vosotros a11les tlr• que yo /1(1.d<'zca. Porr¡ue u5 digo q11r 110 la comer~ 
má.s hasta qtLl! sea c1L11tj)lida r!n el rciuo tic Dio.1 ,(Lucas, 22'. !!'· 16). Aq_?1 

retorna la idea de que la p:tsión es para el lvfcs1as la c_ond.1c1on ne~'lua 
d~ su entrada en la gloria. Esta gloria, pues. scr.í el tnunfo cid reino ele 
D100 simbolizado en un banquete eterno. 

1 
. 

En la últirua cen·t se siguió sin clucla el rito usual de as cenas P~~-
1 • ' · · el uyendo la~ cuatro copas \ 1• 

cua es-que dcscribin1os en el S 7~ -. 111 .. 1 . s y el cordero ;L,;ado. 
lllalcs d · l , · ¡ 1 ucrbas si vc-;tt e. , e vino, e pan az1 mo, as . . '. · ,r los evangelistas. Jeru_s 
ílllnquc todas esta.~ cosas no sean re<.:otd,tcl:l.~.

1
f< Por eso bendijo la pn-

:tctu · · lrc de fa nu 1ª· · p o en aquella conucla como pa( .. rd(lo) entre vosotros. orque 
nicra copa, añadiendo: ·ro111acf. esLo )' dnilt< 't fe {¡¡ vid lw.1ta que ltaytt 
fl ¡ · ¡ · ,¡ f ror ar. 0 ' · b l 1 1 1<10 r¡uc 1111 úel11•rf. de.wl<~ 11 ttll a e ~ 'ó ~I 1,rcceckntc sun ° 0 

· ~ . 8) C 1 rcl:tCl 11 " ~rudo el reino lle Dios (ibí<l., 17 , ' ' .. . c~1 si in bol j7,aclo aq ui en un eterno 
.cl b:mqucte eterno, el reino ele n ,os · · 

~tmpos¡o 1 . los comensales C't:tban 
l . • " 1 ) J)Cl'O "º LO( os ' ,ación y de Sil 

l ~, cena babia, puc.:s. co1uc11i.:1c < •• • 1 > 110111',rcs c!c su ' del pue.uo 
1~ enan1entc satisfechos. No halina~ :;IC 

1 ,•erado descontentos ) Aquella 
tic ¡ 1 cr·111 nu ·' ·1· (§ 4r.7 · 

rnpo ~¡ varios <le ellos no se 111 ' 1. · 1 nrís (lonon ico b ·¿~ •"'ª porfia 
•¡uc nr- b . , . ·cando 11111 · · .,.ió tnm 1 'ó 
L ..... upa :in en la n1cs:1, ucs • . . 'O(Jia, y ociM . 'el ~ ) La discu.s1 n 
•1t1c.na •1 . csu 111,1 ¡>1 r (11>1 . , -4 · d . 

gente tenla, tocia, rnuc 1ª · . •rln ser 111riyo . ,duce a so~pe 1a1 
Cl'ltrt: ll . l •[/O{ /JllH ( 2-r.) LI . l"" 
ll e os re.f/)rcto a 1¡-1L1t' 11 ( e' (. . •• , de 111;1 n 1 3 · .. ':i ele J uclas 1~cir10 ...... 

o era nueva n,•ro una v.1ga alus1or .. h prcccnst11n le· 10., clemá.'J após· 
que ' ,·- · ·acl·t Pº1 • ¡ celo~ ' 
~ . Clsta ve:1. la podía f ué 1nott' · . st1sótara 0~ 
· ria pre<'i~amentc el tr;ticlor el qt1c · · 



V~/\ O~ J~SUCRlS'l·o 

t l Prete ndiendo uno de los puestos n~:\s honorificos, con arreo-lo 
o es .<l . el d l d" . o a un fenómeno frecuente en_ los 1.ra1 or_cs, que, tn1p i os por e lStrnu\o, aspiran 

.a preferencias y espccrn.lcs atenc1_ones. 
Jesús debió cortar esta l_1u1n tll~ntc escena con 1:1alab~as como las em. 

pka¡las p.1ra apaciguar antcnorcs d1sp~tas :le l?reem1o~_nc1a entre los após
toles (~§ 403, 196), pc1·0 :sta ve~ guiso anaclir tamb1en una réplica con 
los her.hos (.luan, 13, ,¡. y s~g-~.). Viendo que, n.o obstante sus exhortaciones 

.a la humildad, al¡ucllos lil~1ulcros no ccs::tban ele rezon6r.u, J,csús se Je. 
vantó del div:ín, <¡uitóse las vestiduras, eii\óse un lienzo al · cinto y co
giendo una jofaina con a~ua cot~1cnzó a lavar los pies de los comens.,le; 
Nonnahucntc eran los rnas humildes esclavos los encargados de esta tarea. 
que podlan real izar con facilidad por sentarse los convidados con el busto 
hacia la mesa y los pies hacia fuera (§ 34 L ). Al ver al i\tiaestro rebajarse 
.a tal servicio, los apóstoles quedaron cohibidos y aceptaron pasi-vamente d 
lavatorio como una huulillación. Ni siquiera Ju das osó protcsrar. 

Sólo J>cdro, que fué probablc1ncnte el prüncro a quien se dirigió 
Jesús, protestó, diciendo: Señor, ¿tú 1ue lavas los pies? - Mas Jesús re
puso: Lo que yo hago, tú ;1hor;1 no lo sabes; pero lo sabrás después. - Pedro 
no cedió : ¡No 1ne lavar.is los pies jaxnásl - Jesús replica,; Si no ce 
lavare .. no tendrás parte corunigo. - t\ esta respuesta, el fogoso Pedro dJ 
en otro exceso: Señor, l.íva.me no sólo los pies, sino tan1bién las manos 
Y la cabeza. - Jc:;ús entonces conclnye: Quien se ha lavado no nc~~
sita lav:11-se (:;ino los pies), nial\ estú lin1pio entera1nente. Y vosotros estais 
limpios, aunque no todos. 

¿Tembló Judas al oü- esta alu11ión? Acaso no: el traidor debió coo,-
t · · d 1 ¡ · - Pero 3 ten arsc vicn o qt1e su ( e 1to seguía oculto ante sus compancros. 

cosa no terminó allí. 

r.; 49 ·¡· . . . . sllS vcS· 
. O ..... . crn11nado el lav_at?rio de pies, .J csús púsose otra vc1: ccnctl 

ttclos Y ocupo su lui,'11r en el d1van, ante la tnesa. Ocupaba con cocl;1 bcrí:i 3l 
el lug-.ir mas honoríli~o Y la disput¡¡ ele antes en tre los apóstoles se d~ ·rcut~r 
clesc~ d_c ~cupa~ los d1va!'cs 111:h ccrc:inos a é1. Con10 la 1nesa era s.~~:-~:

1
10, se 

Y los ~ltva n_c:,; estab;~u dispuestos radial n1ente a L exterior del_ s~in ici ntral c11 
puede conJeturar t ,1zonablcn1cntc que J•':iÚS ocupaba el d1va11 ce des· 
el vért · d 1 · · ' '"' ' 1· ·t'IS se .ice e sei~t<.:irculo; pero de cuanto indican los evangc 15 ' pedro, 
prc

nd
c que los div;'.ncs más próxin1os a J csús. estaban ocupados ¡,or . sovrt 

Juan.~ .J ttd,L'i hcanotes. I n1agin."\ndo, pues, los con1cnsalcs t~nd1d~5 est:.ib:i 
los cllvancs Y apoy .. idos en la n1csa con el codo izquierdo, J esus, q~ así el 
en el centro, dchla tener a sus espaldas a Pedro. quien ocupa \rite e~ 
~ndo pue~to en la categoría honorífica. Al otro lado, esto es~ ;ipof3 
pecho de J esus, debía estar tendido Juan, q uc podía, por lo cant d~ illrnc-
1-: cabe-~ en c_l t>;dto dd M ac~tro. J ud,1s lscariotes estaba sen ta la t11:i1' 0' 

cba.tamentc dapnc:1 de Juan, de tnoclo que Jcst'ls podía, alargando . J;1 ¡P 
alc:uv.a1· ll darle un 1) - .. d . · . . . pnc~. · 'ó O(,,<io e Vtand·1 Esnuenr1ucamentc, IS1CI n de lOI> COITI" 1 ,.] 1 . • . . 1 ' 

,n.'1:1 es ue Jla presentarse <le este modo: 
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fig. 97· - J.AS FJ.E.r,ttA~ l:\'OI CA~ LA JJJtU~Ct:IÓI\ llt' J \ VlhT A u•• r•u- , 1 ..._ · • "" ._..,. -..1 U •• ... \ N ,;;JGI~ DI:. l.D1" 
OOM1..HSA1.f~ . Los dllCtJl ,OS ·"'º"k,· l.,\ MJl~'-'A IÑIUCAI\' I.AR , ..... E.H'l"U COlfl!H)l'S F'All.4 L0IJ JllAHjAJlL~ 

E1upció ele nuc\'o la cena. pero los comcnsak."i no estaban aún tr:1n 
quilos. Los apóstoles scntiansc conturbados por la afinnaci6a de Jeiús ro
pecto a que no todos estaban lin1pios. y deseaban alguna aclaración. 
Ta_mbién Jesús deseaba por su parte volver sobre el tema. no tanto par.i 
satisfacer la just:i curiosidad de ]os limpios. como para la no solicitada 
purificación del ünico inmundo. Era preciso hacer aún una tentativa con 
aquel dc.~graci:tdo, ofreciéndole una última tabla el~ .salv~c!6n. Por ei_to: 
cuando se reanudó b coinida. J csús, haolando todavia gcm:r!camcntc, o to 
un pasaje del Salmo (4,i, 10, hcbr.): Quien rn111r m, pan fllz.o con~ra mi .ru 
ca/caiiar Quan, 13, J8; conip. c. Marcos, 14 . 18). Y chdro esto, ftte turb~do 
' 71 t:sf1iritu, añadiendo, sin nombrar a nadie : E11 11ertlnd, rn ,,Melad os d1-!:!0 

que uno de vosotros 1nc traicionartí. . .6 · 
S. · · · p ¡ · l1abl·1~'· de t ra1c1 n prec1s.,-

tgu10 un general desconc1erlo. ¿ oc ,:i • • .,L • 
m . ¡· . sa ? ¿ Podi:t t:SCondersc un 

ente en aquella velada tan solemne Y ,1 cctn~ . 
tr,;d . doc I brcs nue re hab1an encre-

"' or prec1sa1ncnte entre a(1uellos e iom ·1 · .. . 11".ld E . . codos con vchcmenoa n11 -
º" 0 al lvfa_cstro en c11crr>0 )' aI1na? :'..ntonce5 ·' 1 Ma'Juo p · · to pregunwron a , .... 
ctuos~ Y no sin un atisbo de sincero, rcscnumi~n • dicho nuevamente, sin 

:1 ~rf1a: Sefior, ¿soy ar.aso yo'! .J csus con_firn,10 s~:it:ular del traidor: U1w 

d
ai nombres, pero haciendo resaltar la <..,licl~( l(1ªM· ·co• 1, .,0). Todo., los 
e I d ·) 1n1iro •11 .,. ..,. -ns oce. Quien mo1·a c:11 la /ur.nle cr. 11 "' ¡·v-·111 ruo1·aban el pan ,. 

c.orn "·-, · • ¡ , clesclc su < 1 
• • •1 

1 
e,._,e,,, <le hecho e1'tenchcnc ose · tcnt'ail la sal:;a pa.<cu:, 

ilS h' b ' -s que con ., ier as amargas en fuentes con1unc. . . l1na.~ tres ¡,c~onas.. uc 
(~llr" I ¡ • ·t:f\'II par.t ,_ .é vset ,; § 7r.) y cada fuente poc 1a ~ . b· Jcs(a); 5crvfa ta.mu1 n 
n1an :> • 11 ·n l¡ut: n101:i ,1 . , . d 

cm que probable111t:nlc aquc a t: • . .
1 

obscrvacié111 fue mLe111rc~ ª 
Para Juan y Juda.<;. Mas wmbién cSt.:.t i~lt11n;ivali.csc a l:1 antcríor exp~c~uSn 
:n sentido vago por los apéstoks, con10 ~' _e~u;1fquic1-:i ele los que mop1ban 

110 de los doce y d~sign:1.o:c en gcneni ·
1 



l I rl' .11¡.:,, rlc la 111t·s.1 1:01111',n, :1utH(lH: 11.-:;1'"· c:n n1ror \I 
e n una I e a,, L · . , • I • · • o .. ,, o dcb· 

r · 1 s c¡ uc 111o¡ ·,ha11 en la ~11y.1 . En cu.1 \JUte1 caso. enlrc 1- 11\ 
,.. .. cr1111e :1 O' • 1 1 • 1 1 • , • ·" C01n-

l i 1,. el ,¡uc h·ih/.1 ro111p1c:11d" <> 11c11 ,1 a u.~1011. y .1 él fue -•· .~ , t'! ,~ a 11 • 1 • . ron d. 
· · , I· . ,iliiui ·is 1,.,hl),~,s 1k <.'litis. que cr.111 un angust1tl3CJ g . •· r llflC ,;L, ,I~ " • ' • • I f b. r ·,. rtto (! , 

c:thortnd,\n, 1111 fin,11 ,c11ala1111t•nto e 1.: :1 1~111'." 1:rquc_ e{ 111¡0 del ho>ribr~ 
.w t•a (il.: r.str 111 1111t/o) rm1fr1nnr. !' lo 1¡1,r rlr el r stn csc_nto. ;Ay, Gllifiero, dr. 
rrqw•I lt1wibrr /t<II' ,¡111r11 el /11¡11 ,/,-/ 110111/,r,: r., l n11('rn1111d"! R.,,.,,~ co~ 
( .,,:rin) ¡.,,1,.n rl. ,, "" 1111/11,·Jt nm 11/0 ur¡url h,11111Jn:. 

;;~:J. "" en c,1,: ¡>111110 . .f1'.1h1~ 11,1 po'.li:, ~~g)1ir rallando . .Su $ilc:ndo. 
,·,nrc d ,111.~ia ,11a1111.,a de los di:,na~. le h;1hna tr:u<.:1011ado po,· sí ,1olo. Tran. 
,piifo. III C'lllrado. pern 110 .,in 1111 ~igcn,. tc111blor i:11 la voz. prcgu1111> co,un la. 
,h;,u,h: ¿,lrt1.,·o -"i"t' ,,n. U11/,;? l·.I 1ra 1dor c,1:1h:, 1c_nd1do a poca cii.stancia 
clcl 1n1icionacln , h, <...1 h c1~~~ ele 11~, dos. 1·11dta, hacia la n1cs.i., c;rahan 
ao'ln 111:is tt:1"1~111:ts que: l'I resto rie ~us cuerpu.~. Al oír l;i pregunt:i de J ud:15• 
,¡uc rlcbi,, pasar inaclvcrtida pa1~1 lc)S 111;\s de los <.:omcnsalcs. J csús hizo 
el , 11¡,1·c-1n1J csíuc,·1.n p:ll'a salv:irk. Ap1·01'Cd 1ando, tal ve:i; un rnor.icnto cu 
•111c .f 11:111. c.:0111cn!,,1I i111c1111edi11. se h~1hf;i incorporado sobre el b1L1to y se 
,tt:upaba. en :ilb'tllla 01r.1 cosa, rci;pondiü, quedo. a Judas: Tli (lo) !,as ilichu 
Era un 1110(\0 l1clH~1ic.o (kc11 llil,l,11, lii; v. t::-:otlo, , o. 29} de dar una res· 
pt11.:s1.1 alir11taLiva. Ya 1111 habfa duela~: el 1.n1idor sahía que era conocido 
con10 t.al. l'ocl ía elegir entre i:onstunar la 1r:1ición sabida II imp!nrar d 
pcrrl1í11 rl1·l sio.:111prc 1·e11c1·:tdo i\l:tc,;lro (§ 533). 

l~, 1111cc l:i c11111cs1acit',11 de Jesús a Jucl:is no <lcbió ser oíd;, p,,r IOI 
. . l d dr rlc111:t~ CCJ111Cl1Salc.-s. CX('CJ>I 11:111110. l:d YC'I., a .J 11an. De aqu Í que c. ~ 

i.:01101:cr al¡,"1 pnx:iso a pn>1x¼ito del tr ai<lo1· y In tr.1ir.ión fue~ v1ví~uno en_ 
111<10.~. )' =1i11b'1tlarn1cntc en d generoso Perlro. l!.stc no se :itrcvi,1 a intcn·otr: 
:o Jcs(rs. a,~1.,;o por Lctuor a re(:ihir una 1·c.~pucsta severa i.:01110 o~r:_•s_ :·.:;¡; 
ito ob~tantc. par:i llcg.1r a s11 in1c11Lv cligi,, 11 11 can1ino h:lbi l. chngién el> 
a Jt1.·111_. El iliscípulo predilecto ocllp:\ba el tliv:in inmedi:ito •1 la. dfreoi;~ 
'.le .J~ull:, tic 111:inera <¡uc. c:1tando tendido.~ los clos y apo),;idos e n e ,~lcn 
rtt¡111cn!o. Jcsits l'Olvh1 su ped1o :, Jllan )' si: podía dec:ir <le éste _q~ic : •• cc> 
1111c>'J"'ln .. .. 1

·11 d /1ccJ,o "" J~s,L1 (,;·, _i.,.,,, .• ,1,.,·,: ; . .. i·, '<'!• "º).,<,~ ,.,., .. 1~:, ierdíl 
Juan. 13, 2~). f>cc!ro. en <~•ntbin cs1:ib·• s•·nt·1<lo en el dh·án a la ,z I c111<:, 
1 f • ' " · ~ ' el' cnrn 'e , ~u~ y. cmno é.~tl· le volvla l:i csp;1lcla. no le pocli:i ver ,~e 'de q11c 

A~I. l'C<lro. apr11vcd1;o11du. _su si tuaci,,n. hir.n se1ias (-,,úsr) ;1 .1 ~1'1~
1
a0jobr.•, 

í)l<"gun1::1~c ~I i\-la~"lílro q111cn c1~1 el tr.iidor .clcl que habl:i_bil . ¡,., do ;obre 
por lo clcmas. era nu1y NCndlla. pnn1uc Pedro se habría ,acorpor:i .

1
,oy3º11 

eJ hlL~tO )l.'lr.t h,)Cct'SC visible a Jtt;in por dctr;\.~ de r CS\IS, que c:taba ii' ¡ov,·11 
suhrc C~ Ci'ltlo l'l.((Uier<lo, y le 1n:111ifest:11'Ía su deseo con senas,\ ., ~;, ~cJ 
cv:111gehstn c111nprcndio c11 ~cg11icla el deseo de l'ccl1·0 y cjc1.,,.1c1 ~ig" prcl· 
nn., nrt1ucii·1 111· n · l ¡ · 1 ele il' n e • o--· • ,t rn >1~1 que e su.,ería MI confiado co1~11.o1 o<• e 
<itlccto Y fui: nt1c · - 1 1 °. 'b . 1,o"'-\~c r,n" . · . -, • !l11 .,nc u r <· 1ncd10 e11cr¡io J>ilra :1rri a . ·' r · · ,~e ¡ 1 
1·orin 17.<fuicrrlo · 1 ¡ 111 n1:i> r e 

1 . · ~1•110 en e rlcrcdtu. y eni.:nnu,inclosc as ,H 
1 

¡,ech" 
ll chván rlc J<.'llH.~. ªPº)'fÍ conliclc11t:i;iln1en1c la cahc1.a en e 



DENUN<:1,, 1>1-:1. TRAlnu~ 

Macitro ( ,i.,t.r:tc,;w·,: ~.- ir.i -co ~ .. ·~!te,~ -ce;; . l.7,~e~) y III i r,índolc a los o. os 
..,,¡·o cmuo un nu10 que pide un,1 g1~1c1;1 a Sil ¡>·tclrc . 

1
. . 

1 
J · desde 

au,, ' ó d , .. , .. - . . · , tec 1nancusc en su 
,dio, le pregunt que ant~ntc.: . .'H.nor, if/ttt,· 11 i·.v (,,/ Lraiclar)' 

pe: La pregunta del pequeno ;u111go dilecto fué ,ttcnrf'cla · , 
UJI úlcimo 1nir:1111iento para el :i111igo clc~graciaclo ((II~ s~ 1;ero ~~ t:o. aun 

Precipicio. En las conucl:is en co1111'1n de los anri<'uos uricttt ·il'.~nc 1~ ªbª .. el 
e ) , . Q • .._:, - \ l:tlll ICII (le los modernos 1 - consuruw 1111:i 111ucstr·1 ci'c corc,...1·.1 f. 

el el . · .... , • o 1 en:r a un co-
mensal ~n boca o prepa1·:i o, <.'S dcnr. ~111 1ro1.u de pan ' llll' lJllit·n ns;ih:, 
L1 concs1a arranGJ.ba d~ la hog:11.a <.:u111u11, lo cnru/l,1b,1. lo inujal.Ja cn l:.1 
fuente donde todos 1n0Ja.ba11 y ltte~o lo tcndi:i a! invirado an:rr:índost·I \I 
2 la boci. A la pregunta de Juan, Jesús contestó : Es 11q111:l (J11r11 qttii:11 yu 
moje el bocado y se ( lo) el.ti. Y ton1ando un peda1.o de pan lo mojó y oEi·e· 
ciólo a Judas. 

El traidor no había siclo at'1 n clescubicno, sino secreta nicutc, al con
Gdente Juan, y por t;ulto Judas podi,t rcaccion,u· aúu ante aquella cortesía 
de Jesús, pero permaneció impasiblc. lngiricí d ho<.:ado en silencio mos· 
ir.indo a.,í haber rcali1~1.clo la elección definitiva. Y clc:spu<is del bocado -
cc.omenm el testigo ocular partícipe- de aquella escena - !!111<n1c:cs entró en 
i l Sala11ás . 

. . Empero el propio J nd;is no pueclc r~sistir 1uás y se levanta de su 
divan para salir. Dicelc, pues, Jesús: <CLo r¡1u, lia~cs'. haz.(lo) fn'?_nton. i\1Ias 
nmgntw de los co1nen.sales con1/1ri:11dió c:slo, 11 q1u: fin se ( lo) c~1¡0. Porr¡~r, 
lli~os creían r¡1.1.<:, co111o .f ttdtlf le•,, í,, ltt r,iji t11 (~ r,o7 ), ] c:J 11.s le de~1u : 

uCom¡n-a. las cosas de q1u! lc:ru:111os 11c·c:cslll11d jHira In f '.cstu,!,. o que. t.l!ese 
alga a los pobres. Habir.n,lo, ¡rurs. to111ad1J ,,¡ bocaclc>, e,/ salto r.11 J!t[!;UIIÍn · 
era rle noche. 

Y d traidor, ya fuer.t. surucrgitisc en su doble noche (2). 

--~-~ 
(1) Al . ·t.. :onc.;h fon1lc.;ndu cu el t.lc3lt:r~o 

tl,n bc.l . nustno auu,r le lia sido ht:c.:ha uJguu~t ,·et. es l e · <l • 10r l·is hitrlénic:.1.1, le hu
4 

hicta.n ~lllo
5

. :.ir.i.bc:s:. Ver<lacknuncntc, divcr~~a~ r.1.,A•~c.1 , canr:,~: ~º~' rci,wiar~ ello hubicra 
en..~. · •rnpclido :a r~cha·mr .1C:me1·anle alcuc1Un. l ero, cm 1" 'lA,·t 
--luid · . · t • ', 5Cf a "CIII• •, · 0 un::a lflJll.ria Lau grnnctc cumu ,,r;111t t· 'l"cru · 0 

\-¡ . ' " , • 1 1.1 Funrixih r c~ i11c11 r1.1¡i11~'/í1~ 
l"lllili~., Se li¡\ ~iJM.:uliclo 111ucho ~¡ Jrnl.1s. P.~,r~inpu ~,. _11

•
11 e~~ ~is;i~!:H,;, j,~·tsla huy. t!.n rolidad 

ta U.tu, -y n~:it1rJ.s, cnipe-r.nu.lo por ltr.\ pnuntl\'u:I .':'\t,;!'11tor J11·c va que ~i~lcll 1-:i1t,i~ct en pro 
y _ tucsll6n que nunca 1,(.)(tr.\ !\ef rc. .. otcha ,no\ t.:criu u,,n ' .. ·

1
., .. .,,.ntiuicnt.tl., segun Lo cual 

... , COntr.t J!. • • •' 11 Vil OJ' c.-. • ~• • • 
~brfa &iü •• n lodo CISO, una ra,ón tic cu,i: 111'.1t:'¡' la l'uuuislía, huhlc:<c 1l;ulo 1, comun,011 
• u11 () tndcc.oro~ que el iu i-3'1flO Jat'1:c~ a1 uuutu r . 4. 1.1111~it.lcr.u1 u. Jtnla., couu> CO· ""'c,,fJ 1 ! t , rri tcr,o Y · 1 · , · inu~ ego, Vnrios fla.dr<.,s no hnn ~Íl o 1. e t~ e · •nt.iiucutald. ,,u~fan las: 1~~tur1Cil:S, 

d~lc soancgo . . PtC3Cindicndo. 1111&;:$, <le la~ r..i~.n~,1..':' ~ Mateo v t,frl.rcos vícne pruncro ~ 
IO>rdan cntrc ¡¡ En h .icric ,le hcd10• se-,:-uul~ r~ .· 111 de· h t:ucarist!a. t,;u la sene nc,a ., 1 • • • 1 , > l'l 111,toruc1< • , 

1 
' d . J a 

......... ,_ "' ltaldor t>or p:utc de Jc,111f y U<-~' · . 1 · \u (nitt)' l)rcvc, a u;u °'· ."'" 
"..,..,,..., ""r L · · t,, ... ,o la ·1 ""' l"'·· te u1•'¡1>r· ~ ,~ ucaa cst.a prisnc..ro b E.uain:sl 1a r . ..,. ., :5el'ic .;., cron,o ~,c:uncu _.. . , 
ta .::icQrcec nad:t porc¡uc 00 rcl••~ la l~uc:trt•lla, ¿Qnc e• cron<,tó¡:ic11nc,11 c prdc1·1ulc 

"" M••- · ' 0 11 º' rn., en,....., · o or r.11.011-\ ltftn -" Y Mano, o la de Luc:ia? L,uc;tft, e . ,.., tlcl 110 ;ic111¡,re. y11 .qu . P. ~ 
iilct U<t.o. pero no sien re \.' ("11C puetlc ll.Cr uu e:, ' 11,cc::n11ucu1c 1.1.m In u~t1tuc:1ó11. ele la 
~ CUnticnu 111. ,wrr.k.1t);1 tic ht ,Utlm:, L'CIH~ <-:1¡" Mnrcus v 1'-(l\letl .. 1:.mto por proceder 
\la <tt!'lt.Ja. PO&ponic.·tu.Jo ·todo lo (lcmfü,. J.n N:J'U.~ t.~ prcí,•ríhlc·: pcm nn cicnn en ~,Jl..~)lutn. 

f.QJnu (lor µarecer nu.i~ e,pnnn\uca. nos purct...'C 
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lNSTITllClóN DE l.t\ EUCAR1ST1A 

544. .En 1.-slc 11~omcnt? ,el ba11c¡~1e1c pascu.al debía estar muy av.n. 
'l~'ldo y próximo :1 s\i hn. Qur,:a ~e hab,:t consumido yn la segunda COp.'\ \' 

debía servirse a poco la tercera (§ 7~( . . . 
De pronto Jes{iR ejecutó uu:1 acc1on 1n~.l1ta, no prev1,sta en el rito de 

la ccn:1 pa~cual. Tomó una hog;i1;1 de pan :\7.uno y, de.~pncs de pronunciu 
una fórmula ele hcndicic'm, partió el pan en pedazos y los oErcció a los 
apóstoles, cticicn<lo . Toma ti, y co,ned: este es mi ciu:rpo que por vosotrru 
(t:s) daclo. Harc,l cstv ('!t (al,; 't'llv) rcc11,crclo raío (1). 

Poco después, probablcmcn1e al escanciar al fin de la cena la tercera 
copa ritual , Jesús tomó un c'tli·,. lleno de vino tc111plado y habiendo 1guJI. 
mente dacio gr.icias, hizo beber a todos, diciendo: Bebed todos <le el. F..stt 
cáliz (es) i:I 11111:110 testamento cri 11ii sangre que JJor 1n1tchoJ ( t:.1) derramad.,. 
Hacctl esto, ciw11ta.1 veces llcb,iis ( en él), en recu.crc/.o mío. 

Los sinópticos no dicen la impresión que pudo causar personalmente en 
los apósLolcs csle doble ;icLo de Jesús. ni ello signilicaba tampoco gran c05a 
De hast.ante mayor 1ransccndcnc:i:1 es, en cambio, la impresión y el efecto 
pc;111a~cntc que causó sobre toda la 1n,'ui pri1nitiva sociedad cristiana, que 
fue b:1Jo 10,Jo aspecto el intérpreLe más autorizado de aquella doble acción 
de .Jesús )' c_le. las palahr:L~ qnc la acompañaron. Y aqu i, para contrastar los 
hechos h ... ~•0n_cos, lencmos ;1 n11cstra disposición dos excelentes punto.~ de 
observac1on situados ;¡ cierta clis1.111eia el uno del ouo. .b. 

Un~s .veinticinco aiio~ clc:spués ele la inuerte de Jesús, Pablo escn ;: 
a los :°st1anos de Corinto ar¡t1dla cpistol:t (.J Cor ... i,. 2:¡-.29) don~c ud 
Eucans1.(:1 Cli presenLada cumo rito estable y habitual, con10 rito en v1rt 
de~ ~~al el licl que en él participaba co111ía vcrcladcr:uncnte el. cus 
Y. e >ta vcr<ladcraniente l:i sangre de J csús co1110 rito. en íin, vinCU rte 
directamente con el d '·I . . · ' , . su mue ou e acto de T csus en su u 1 t11na cena y con · ns· 
rcd~niora. No hay dud:1 alguna de que esta enseñanza de Pablo. ya l~s}· 
mi .'bll'da Pod r él ª 1~ .1icles ele Corin1.o en aiio¡¡ precedentes (ibíd., i i;cq

0

ui· 
t,t m ~1 o t ran.,1111ucla t l . . . d or ti ca 

-rl~• , am >1en a las ou-:1s comt1n ida es P tos olfOS 
••• '" ) !\C encon1 r:ib 1 · de · 
apóMola 'El>t., · ' ª "" P l'l\n :icuenlo con la catequcsi~ \:l ¡ilutg'.1 

primiriv·;~ ~ en, en suma, la n1ancra en que la catcr¡11cs1s Y 'JOf ¡cs115 
en ~u ,Í~- mterprctaban y re110\':1ba11 la doble acción vcrific:itl:1 1 

· 1 1ma cena. 01ro 

Cuarenta años cl~pués ele la epístola de Pablo, encontl'ª¡t10S ;: 

. ( ,¡ 1 ,,~ <h1> li•1111111 :t, I· 1 ·I • ·~• ,,e11,:,1t;,~' ,~. 
rn1cpo I :\~ mrno san f«"h,.,.¡:1.,;' ,; e ~.111 \ ' h, .\el ,·ino, c.u111icucu \t.,·¡;q.;c••'j;nt,ln (f et'-'~ 
Y• nir.ntin11,111n,¡ rl hl~ho ·1 ,':tlrn,1l111c111c ¡,or los ,res ~inópllco• v por tnirc !OS~""' 
lall111n11i11s r.rhr lliSJiit 

1
• ~,iuhw,ln l~111lM11 :, 111, 1,370nel' ln1in1:1.< (~ 1!2)· 

1 
,c:fll;tS: ¡r,bi' 

d• . , 1;11 r • '" ºn1¡ , . , , . ·. ,,.,. " (le _..,, 
' ,.,.,oo ,. M~r~,.,.. nhn d ,le ~ 11

' 1111c 11111e3111111 pc~-ulial'c• ~mcp• ' el grul'º ,li~·I•·· 
~ l,nr;u hu rn11:,c;n111¡11 lo f~ron·, 1 ·1~110 )' •11 1li•~l pulo t.11c1~. 1'rohahlc11~cnlC In• ,0,o¡,'11 
qnc fl!TW'111>1111,. Jt: cla l:i ,; , 111:,, a111i,:t1a ti~ ta c;11cc¡nc~is. F.n la~ rnn1111 

l' ·I <1iirlcr~url11 n l111hln )' l .uci~. 
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observatorio que fundoua <le 1·1· el 1v evan el' , . ' inan1.:ra e 1 :ercntc, pe10 no menos prcci~a : 
sabei

110
, g 10• uruco que no relata la instituciún etc b Eucariscía Y:i 
º que este: silcnc· · ' 1 · · · l~to e[e , . •0 e~ 1nas e ocucnte. en ueno modo, que ua re· 

S
. cuvo (§S 3'"8 3S3) · pe ' b - d. · m conccd 1 ..., . / ·.' . ' ro ac¡u1 . ca e :111;1 ,r otra consideración. 

autor del % o, desde _ luego, pero ad1111ucnclo como l.wsc polémica que_ el 
rnlstico sor _evangelio no fuera el apóstol .fn:tn, 51no un desconoodo 
~Ístola d 1~,1 to, e5 c~ :tutor. no sl>lo conoda mny probablemente la citada 
tn.stniicl e ,ibl~ Y sin eluda los sinópticos. sino c¡nc cicnisimamcntc .:sc:iba 
doquier~ en l;i l,~urgia cucirístic;i esw!Jlcn1entc difundida ~ lin del siglo 1 
tácito '1 que cx1.,r.í;1 un:1 co1nunicbcl cnst1:111:1. 1\sí, IHH:s. c:s un Lt-stigo 

' pero no 11 f cl · &u:trci;i .
1 

.. por e o n1enos clic.:iz, de la e e su cp-0c1. por cuanto 
CSpiritu·s; cncio sobre l:l ¡ nstiLucióu, pC'ro subraya vivamente sus efccws 
den,ás ;~~ con su_ discurso sobre el pan de_ ~ida (~ .378 Y si~.)· Por . lo 
En conctu .~s adnuuclo hoy ha~t.i por los c.:nocos radicales (§ 373, nora) 
Cattf . Slon. el autor del ¡v cvan.rel io concucrcla plenamente con la 

111C5t~ el p b " . 1 (i · • • ·, Ll ·' ndoh 
tn Parte 

1
_. e a lo y con lil de los sinópucos, y ª. con 

11 
_m .• .ii.;cn 

1
'
1 

• 

acitamente. y en parte poniéndola en vivo ,·chcvc. 

G45 y 1 · ·ión inmediat:i 
que en' · 

1 
olvic.:nclo ahora a los apóstoles Y •1 ª un pres f r ue 

lut una \los pr~dujcron l;is p:ilabr:i~ e.le .Jcs1'1~, 1n¡~~-~ste1~r;~c~º~ cs;im~r:i 
rnprcsión n1enos nueva de cu;into put ici, P· 



~ 111,1 u~: .fl•,S lfCIUHTO 

1. . ·icito uwdu ~on~tituyú la resolución de u,1 . . 
, . . :11u,:~ HCII , c.11 c. . I· I • Vtc¡o 

1 lb·' ·' · . . ,,jnln hacia tiet1ipo en ,l 1ncnte e e aquello~ hornb 
1·111gn,:i que ~\ 1'

16
11·,, ·lnhhn nlvidaclu uunca el antiguo discurso sobrrcs. 

1·.,111., 1m so u • ' • . . e el 
1 . 1.. ·irn> i¡uc hllS tc:rn1111ns dd.>lilll tcaparcccr en sus incntcs d 

)Mil (C Vlí ,1, ,s [ • • ¡ · C 

1 ( 11•101¡
0 

, mt1o una an:a11a promc~a loe av1a 1ncump ida. EII 
r 11:i111 u en , . . . . · ver. 
l I Cr,lnd 111 1¡¡"" ,11u: 11 ,in co11u:1.1 tri carne del 11110 del hombr• 

¡ /(( , l'/1 11 • o 
1

, '. ' • • , • • A ,r . . e 1 
/ir./Jrti .<!I J/U/){r/:, /1() lf:n<:1,\ T//1111 (:ll IJ~,ltJllO.I l'./,/,\/110,1.. ¡vi l . Carne CS Verdadera 
,:" 1111 ,111 y 1111 .,angrc ucrd,11/1:rn li,·l'.tcla: 1¡ '!'·<:n co1n.a nu carne y. beba mi 
.,au~n·. 1•11 11¡,' ¡,,.rmnn,·1:,· 'Y yo ,:.n d .. Q,iucn me co?n<l, éf lnmb1dn 11¡11¡1n 
¡mr mi. !islt: , •. , ,.¡ ¡11111 ,tc:.w-c:11,l11/,! riel i·iclo, ele. Ahrmac1ones de este SC· 
nC"ro l;1., liab/n hc<'ho J c.~ús t·11 C;tlarnau111 muchos meses antes; pero hasta 
lc1 1·,11ima r.cna nu hahía ofrecido a sus disc.:ípulos 1nanera de ejecutar aquella 
nr<len tan r"n 1<:ial para lc111:r 11i,la t:n s í mismos. Y, además, ¿de qué modo 
trot:1rí;1 él en «hl:uulu11 un d iscurso tan ,lnro? (l:l 382). ¿ D e qné modo con. 
1•crri1 í:1 1:11 h111nano l 1.~piriwal un hanqucH: que parcela <le antropófag0$1 
L:, 11 d11n:1.a» de las a linnarioncs haliia escanda] izado a mudrns cliscipul0$ 

11<- _les1'1s. los cuales le habían abandonado, mientras los doce le perma· 
ned:in licl1::s, porc111c el lv.la1:srro pronunc iaba /)11.lalrras de vida clc·n1a. Sin 
cmbargo, en los murhos meses Lransc.u rrido.~ aquellas palabras no se habiau 
rca.limdo. )' ~-l('rrai.m:111c los doce dl'l>bn haberse p1·cguntaclo nds <le un.~ 
vei, clullll :ol tvus. s1 el M:ocs1ro se habd a olvidado d e la promesa o efe que 
111a11c1:1 h, 111:111u:11clría . 
. Y_rh: improviso. ac¡ucll:111oche ven distribuir al !Vfacstro t:l pany_cl 

" ' 11 " du:icndo : l~,1,: es 111.i ctwr¡,o .. . Esta es 111i sa111:,,..,·e. Con est.a clolik acoón 
~. c.~La. 11•.•hk alirmar.i611, c:I viejo c11i¡;-111a se resolvía, la a ntig1.1;1 pro~lC,'kl s~ 
c.Jct:ut,tb,1 .Y el vcr<l:Hlcn, si1,11 ili r aclo <k la ,u:c:it'>n y ele la afin11ac10.n 31"\ 
recíu ;1du11rahlc1111·nle cl:iro a la lu~ del discurso sobre el pan de vida. E 
aparente ¡>an l' el ·,¡i·ii· 11 · 1. . . ¡· 1 1 el cucrPo 

1 · • r.1 1· vi no e 1st.nhllldos era11, en rea 1c ¡11c · 
v a ~a11gre del M aci;1.rn. 

l'or l:111tn. 1¡11i1:11 11: 1 - . · • • ck fiJJ1°• 
• _ • . . . 1 1:1·1 jll csc111.1: el cst. tlo scnlcnc1oso y rellc><IVO · ¡ ; ·c;:;~~1¡1 '~,r.,, yos,lh<l,1 1·"111º '. I llC Clla ndo ¡¡ linna fJ IIC Jesús amó a los c) i5cí.Eplul:. 

• ' · 
111 

•1 u a ¡1rcc1s· , · · · · · ¡ .,e h · .· .. .,i111c11tc ron t·st;1 Iras(' a la 1nst1t.un< 11" ' 
l lMl ,I . C)IIC él lit> n:Ja1a (S .'í<! I). . ' 

B46. 1111a an:i611 • · . , • cirCU11s· 
1:i11n:t, tan snlcnllle ' l.u, 11~1portat1tc cu111pl1da por JcSU:i .en .,¡¡gios:' 
de la lgks i;, <IC!icl~'· 

1
:' co'.~i·cn ida. arlcm:ls, en la base ele la v1da ~ '¡·ar dt 

:1 lr:1er la ¡>.u·ti•·uil~r· .· ,t pi 11111:r:, generación cristiana, no podía e 
~ " ,s1ni:i. ·1tcn . , l 

.~Rcali,1i, Jesús cfccti~· · cio11 e e lo~ críti.cos radicales. . . ((oblC ~fir· 
niac1on de l;i <,1

1
•
1 

• ,1tncnte la ctnhlc acnón y ¡wonunc1ó l,1 
Lo · ~n,1 t ena? e 

. . C'[ltc I<~, ~•uóplicos p 1 , re:1l!11c11dt 
lust6rico. o ~lo tien. · Y ª )lo n:1rran ~obre el tenia, ¿ e~ aJ!cltt u 
v rlci;natur;1fizado poc 1°0 pcquclio núcleo histórico más wrde a¡1~ti~º'1 

• r a. el:ih ·ó ' ·• ¡¡ cfl· ~e 
, ~1nvo .f c~ús intenció ' orac.' n. d<: la primera gener~c,o en.ble q ,-:e 

clt:1)1:m rcnov:ir 11¡1 • n <le 1nst 1tu1r un verdadero neo e5 " 111' 
cr1orrneni e , . . tó un• 

Rll~ <,i~clpulo~. o bien e¡ccu 



IN~TI l'\IClÓ!\ 111'. l ú\ f.UCAl<ISTÍ,\ 

·c1ú 11 ~¡,ubúl_ica que solo ,·:di:i l'll n1:!11111 lleclta por e l c 11 aquella., ci,·
·'~11stancia~, sin r¡uc orclcn:isc 1·e1101·:'.rla <h:spué~i> 
' .,51 .1, " oir:,s pn:gunt:ts co11co11111a111cs c¡ue ~e han ., • · , . . , , . · , P""(lllCSto no s.c 
rcfierc11 ·"'ílo ª. la Eucansua en .~,. s1110 que abarc,n roda In actividad <le 
¡~.i~. 11uc ~era 1•;dor.ula. el'. fcn:rl11·1:1c.:11te .se~1'it_1 co1no .,c.: rcspondit a c:,llai<. 
i¡¡ :;e acepta, en cf~cto, t:I tclaro de los ~11H>pl1n\s y ele Pablo ral r.:ornu lo 
prcsell llll1,, ;S pr~CIS() .reconocer lf ll(' .Jesús atribuía ¡¡ ~11 IIIUCrtC llll va.lo,: 
,k rcclcni.:1011 ( 11u c·tu.1 (10 1¡U.t'. _l11JI' 11oxc~ln1s ' '-' tfudo. 111¡ .w11grr. qur. por 
,,,uclw.i n d1:1'f'1'11111<lit); es ¡,r'.:c1so 1a1nb1é11 :1d111(ti1· quc ,p1cda [uncl:ir una 
rclii;ión p,1rticular, 1.:011 llll ntn s.uyn IJ1c11 dd111ulo que rernrrl:tsc pcn:nnc· 

111
c111t la n1L1ertc redentvra clel I unclador ( llact:d ,:s/11. .. /!11 ri,,:111:r,lo mio). 

:\lt,wa bic_n. csLas y 11tras c:onsccuend,1.~ rl<.:sntendan 111,ís o n1cnus amplia-
111e11t~ la.~ u1rcrprctac1ones qnc de la l1gura y obra ele Je;í1s daha1~ {;t~ r.eoda., 
conccmporáncas, desde la de la Escucl.i liberal hasta la d e l1JN e.,catolngistas: 
el 111cliíh10 prcdicaclor de la universal paternidad divina imagin.aclu ror los 
lib,·r.1lc, (~ 20,1 y s1gs.) no pensaba ele ci.en,, en su 11111c,·1c c:011H> en º" vc.-
<l;11kro ... 1<:rilicio- dc.: redcnci,iit pa1·a la hu111anidacl. r t:nn 1L1cnos razón el 
1'L~ion,1riu rle~c11hLert11 por los cs<.:atv logistas podía pn:oeupar.~c de [unclar 
uua p:111icular rcligi(111 C<>ll 1111 rilo hictt 1.:araucrbt.ico qnc snbrc,·i\' i1:sc a la 
,:11:ist rufc cid 11sigl0>, prcselll<' (~ !!<>!) )' si¡.,rs.). Para salvar. pua:s, l:1.~ tcorí:1~ c:r:1 
me1wstcr cle11111s1rar que.: .Jesús uo ha ins1.ir11ído en absoluto la E11caristia, 
y p:,ra <>blxllcr esto se uen:si1ab:1 so11u:1 cr :a vigilante interpretación los 1·c· 
~alos <k l:JN sinóptiros y ele l'alilo. ,\hora hicn, ya s:1!>c111os <r,1c las vigilan~cs 
111il'r¡irctacioncs de los radicales se rccluccn. incv1table1ncnte, a replld1ar 
nmau interpolados)' r.an!íos 1.oclns {ns pasajes que 1111 e11c11adr:1n en una tc,~r,ía 
111·,:11J nccbicl:a; pc.:ro en c~te c;L~O mejor qui1j quc en t:u,alqtrn:r ott~t cuatt<H\ 
rvan~~lica aparece chiralll<:lllC l:1 f.:ri·ca 1H:cesiclad l,igic1 de 1¡uc ~:ua11.d1> en 
1<:inqantcs textos se conucnc<.: por 11c).f-11' una parre se concluya 111cv1table
n1t·n1a· por nc¡r,H' y n:p11d ia 1· el Iodo . 

. . 547. E.nipczósc, puc~, ¡>c>r IH:l,l~ll' qtle .Jest'as hubiera orclcnado a los 
·;1~_1.i_r~\c,; ;a renovar en lo sncesi," <'i 1·i10, ~ conw el, 111·11~>0 1\.f'.itc~ivlar<.:o~ no 
thc1c las palabras: Hui:",/ i,_vto . .. 1•11 rrnii·rdo m111, se < oucluyo que ta.le~ 

t•lahr:is e1~111 una adi<.:Í<Jll piisl<:rior i11trod1u:ida por d )l'1'1
1
[l

11 P:ablo-L.uc:,.~. 

· l'"r In 1:11110 repudiahlc. . 
l'c1·11 · 1 1 · . .. I> •1.. <[11<' •·I LU<.:l'I"' de Jcsus , ,iun qucc axt mud1n a.:n p1t· .• , s,1 " · · ~ . 

~';'. i1~.111/r1Js t.:s datlu, que d (;\liz de su sangre es ~I 1111r.-r-o 1.cst111r11:nlo 

;
1 

1''. _'11 10 tli:rr,
111

¡cic/o (ior 
1
nurlias. ¡~11 suin;i, qt~ec,'aha 11!1acca. la. ,~l;a .'!~ l:

1 

Hiuic rccicntora de Cristo. ~·las 1,1111hién e,~w l.ue Sa<t:esivamtiU~ ,c1.:
h

.iz,\do 
IJOt d • L ·1· 111 ·1Cltc1011cs po~te· 
r' · IIUsmo prm:cdintic.:nl.o. ·du:ret;ínclosc que L<>C O c.· ' · .. · 
l to~l'X, ilch_id:L~ a la influencia de las t.:lab01sacioncs tcol1\g1<-;ts <1~ ~;th.'.º· C1.erc~ 
¿i1~. 1amb1én en el rn,11,0 i\latco-i\l;1rcos .,e e11<.:uc11us1 <J"" 1:, _. "'111g:" .c,k 

ristc¡ ci. h . ¡ ,.... . t I r11to y 1111c f1or mfl<'hos /,a ,11,/0 tl(. f/r, 11 
en : , sal/gre 1.c:. (niti!TIO) 1·.1· nw · N I· (' l í· L · ~«11111i. 1 , . 1 111ostr·1Ln? 1 u< ,a. oc ., o m1S1no 
r(!('h:a, • 11" ci, jlccculos; pero esto. ¿qtt~ < t.: • ••• ' ¡'. l'ahlo. Súlo 11ucdahan, 

arsc como adición clchicla a la 11111 ucnu,t e e 



VIDA Of. JES0Cll1STO 

-001·11·.-· hs n.,labJ,":15: F.Jtc es ,ni cuerpo ... &111 ts mi ,. 
Pu es como pn ·•- • r-· . . ,. . J -11-

, · ¡~, por Jesús en el acto de thslnuu1r e pan )' el vino y qt•• •·•. pronunc1ac -~ • . . d 1 ... 1),11-
. 1 ludi'cn<IO ·il k :.ti11 n1~1:ln1co, presentan o e pan y cl 11¡00 nunaar a n • . · ¡ d C<llll<) 

slmbolo de aquel fcsl In ) s111 l'clac1C1nar o p:tra na a con su mucnc in. 

minc ntc. · d 
Con todo aun dcspu~s de ta les ampu1.ac1oncs que oban en pie 

5 
• , • • . . . 11 cnu 

dudas. ¿Er:111 rcahncntc aulcnucas y pnm,uvas aquc. as dos afirmaciona 
rc:,pcmdasr Pensando m:ls en ello. se :tcabó por concluir que no podfan 

. . 1 'ó ser rcspet:i.d:is bs do~. O(rrc1_0 prct~to a n nueva amputac1 n_ el hceho <le 
que en cl accn·o ele có<hccs ant,qulsuuo.~ 'Y todos subs1anoalmcntc uni. 
formes, hab/:i \lno - el discutido códice ele Bcla -, corroborado por a1. 
gunas, muy pocas, vcrsionc:; antiguas, en el cual el relato de Lucis ~ta 

reducido :1 cst.11, p..,labr:1s: l' tomando d pan, J1ab1endo d.ado gya.ciOJ, (lol 
pllf'ti,í y dióle.,, clicic11,ln: uEJlt: r.s mi cuerfio>1. Todo lo dem:Í$ está ~ 
tido en ese códice. incluso la distribución del vino y las rcl:uivas pa
h1b•1'lls (,). Este. se elijo, era el primitivo relato : la sola presentación del 
p.'ln, sin contraposición alguna del pan-carne al vino-sangre. o sea 1in (:,. 
ic!Cll de la muerte y n:Hu r-.1.lmcntc sin l:t orden de renovar el rito dcspu6. 

Quedaba así c:I p:tn j nnto con su presentación. Mas tampoco la e.'tis
tcncia de este: último 1·csto salis!i'l.o, si no por on·a razón, porque cr:i. dcma, 
sinclo cl<i¡:110 e insignilicantc. ¿Qué se habb propncsto Jesús, en resumen. 
pr=m,1ndo el p,111 como sn cuerpo? ¿No había comido p:in centenar~ 
de veces en unión de sus discípulos? ¿ O acaso aquella vez la comid.1 en 
c011111'1n ~cofa 1111 ~ignific.,clo panicular como ban<luetc ele /10./Jcrut/1. ,o _de 
«frat':rn1d:,I" ?_ (§ 3!)). Pc¡-o en 1:tl caso. ese siguiflcado particubr se 1~ tn· 
fun<ha la 1nmmc:111.c n1ucne rlc Jesits. y otra vez se volvía a 1~ rc,rudta~ 
rclac,611 eóll la 11111crrc. l'or 1:tnto. cun todas 1a5 anteriores mu11bC1one5_n 
se había logrado nacla p<r.,i ti l'o. P :1101 cnconu·ar terreno histórico n1:'ts ~¡,do 
Y vasto, ltal>fa que <lcstcndcr a };1 liturgia de la l glcsia prin1itiva Y avcn¡:uar 
10 c¡nc 1:;rdan h:•Ccl' aquc!los prilllc l'<JS crist iano; cun1plicndo el rito irle l:i 
Eucarist1a )' Mnbuycndo su i1,stituciún a l cst't!i. . , 

En yrnncr . lug.'.r, ¿ cira 1u1 rit " ele procedencia judair.-. º. ci:trJ t)J~~~ 
Se ht).SCO el; el Jlltl;usmo l'arciío. pero no se encontró n:tda sat,sfactorio.1\IÓ 
~P

11°'.. el .º':tod~ ck la histori,t_ con1par:1da de las religiones (~ 214). Sebes· 
en pum,u,n, nws de t0Lcm,s 1110 }' de tcof,1gia- se invc~L1garon rn de 
l'ñCradamcntc 111• 1··110, de I .·. () · . ' f · d i"' cnlt~ · . ·' · sis ,, s1r1s. y la l1cmo ag1a e =' . ··os Sab·1c10 y 1 1) • · • ' 1 ntStc!I 
d 'El . 1 e ioniso; ttoa atenció n aun 1na}'Or se prestó a os 1 'ci3S 

e ·. eus1s y a los b· rl . · ·LO nou .. · anr¡uct~ e M 1Lltr:t. Se encontraron, c1e1 ' . na· 
nuevas y se hicieron 1 . . ll"' nios r· 0 >scrv:1c1011es 1mport:1nt,cs sobre aquc "" ·0nc.< 
gac nnos.l r,;ro cnan,:o _se llc~i, ,11 n11clo d e- ta cucstióu o sea a ~u~ rc)é~:~ng:,s 

o e 1110 cuc:arrntico ¡ ·I . · . . . . ' . 1 1uc1 , 
e c. •~ is11:u11sn10 pn1n1tivo, se r.o ma101 

¡p· 
(•) f•h•. ""°'· l uca, 'd ,.J. '" o:>~,..,, 

po.:JrJ6n al tc.~to :irc·u~dl'i1\. 
1
:'1 '!' h-i:.n . Tnlt:.1sc ele\ Jln.m:a.do texto occi : iic.ic1u~ ' 11 • .,1 \ 

moac,nu lllprndt111!11 J Gt 1 u, ~:"l'.110111c111c rrr.tlu111iun111r. . Ga~i tntlM '": In ,, •• , .... 
ullerint~ iwldus. vMuuc í'1<:na 1•1 pn.rle uini1iUt1 por t.:J r.údkc de n,,11, t ~ra 

M 711';tf'Tlln. c1c- la$ et.Hrinnr~ rdlitn!, 



INSTITUCIÓN 0 1:: Li\ F. • • 
.UC;.AI( ts·n.-. 

'-roles v le afin11c'> e¡ uc un mOS<.¡u íto e• , 
l'lllf "' ' b . • . ., cntcr:i.incn . . r . .1. 11 a que ~un os llenen alas y v uc:bn , .. te igual a un :\gui!a 
di r.i:w d li · · • se nutren d Sobre todo, en e 1n1t1va, escas doctas pcsq . . e SJ.ngt·e. 

1()5• en el aíre. muy lejos del ten:cno de la UtS."ISl .drarec~eron OLT05 tan tos 
ruc . O · · . . · rea I ad hl~t · · A 

.. ,1r en ls1s r sins Y en otras 1nhltracione,. 
0 

· L ona.. nta de 
nr,..,. S p bl . . . rtent.:1 es conv . . 
r· nta.s con an a o y ver s1 este deJaha ticni¡xi ma .· ·

1 
ctt1a ilJll.Sl.ar 

cuc .¡- ínli lrraciones en el cristianísnio · tei 13 ª la pcnctr:1ción ~r.w . 

;)"48 Pablo, de hed10, escribe su C\)ÍStol• ' l ¡ ... e . . 
' • · '' • v.. on llt 10.~ el -•ru él mi~mo declara h;1l>1,;r c:11sc:1i aclo oraliucnre el ,.· . . . . ano 57, 

l¡c; . . · ·d· d (!-:. ) . · • •to n1<.:;inst1co a los 
t:orínuos con ,intcn on •1 

;,i 544 • es clcc.:tl'. cua ndo fu1i-'-' •nucll· . · · cJ - l' , . · . uu ... , ,1 comu. 
iud:irl cn su:u~:i en · ano !í 1 · ero t;~111u1en este a1io e; cten ,asi:ido tard(o para 
nuestra cucsuón, par-q ue entonce~ 1 :tblo poscia ya ~u doctrina 1,1• ·n 1 ¡· ·o 

E · ¡ ¡ · · e e e mi a 
rtipccto a la ue1n st a, e o~tn na ciertamente concorde con la c.ite<¡uesis y 
cloctrín:1 ele las otras ~on1tt~11Jad c.:s. O sea t¡uc la poseía :111Les dd 50, a menos 
de ,·c:intc ai1os de d1sLan c:ia de l.1 n1uenc de Jcst'ts. Y :nJn de e,ios cuatro 
lustros hay que qui t:i r varios a lios. Sülo hac;i:1 el 34, Pablo, hasta entonces 
111tra1L~igcrne fariseo~ se pasa a l?~ J~ctscgt~idos clisdpnlos del Cristo, pero. 
namr.ilmcnte, todav1a permanccio cierto uempo en la penumbra llevando 
un.1 vida, o del todo soli taria, o wlo scn1ipt'.1blíca entre la Arabía, Damasco 
Y Tarso. únican1entc con su pri1ner viaje misionero se conviene Pablo 
en una ligura ele pri1.ncr plano en el <.:ri:;(i;1ni~n10 pri1nitívo; pero es el viaje 
1p1e comienza entre el aiio 4,1 y el •15 par;1 terminar en el 4!)· .E.seamos a.,( al 
período antes aludido en que Pablo poscí~l y:i una c!octri~ bie~ d_e finlda 
~cerca de la Eucarist(a. Y serían excesiv:1s v dcrnas1ado 1nvcrosnu1le:s la, 
~ s que, según la hipótesis radícal, habrÍa~ _de acun1ula1:5c en. el de
Ccnio .3,1·41 aproxünndamente, para poder ad1111ur_ ac¡uella.s hlpótcst~ .. 

En primer lugaT es invcrosín1il que Pablo, 1ndomc2blc ad~ersano de 
la i<lolalria - ayer c¿tno fariseo y hoy c01no discípulo de Cn 5co - '. ~o
~:isc precisamente de la idolatría el rilo lí túrgico fund:uncucal del cri.,ua
numo. Y también que tuviera en su.~ -prin1c1-os a1i os la aut?nclad bastan~e 
(l.lra difundirlo entre iglesias <..TÍStianas cid 111.'is <lLverso ongen. Y ademas 
que triunfara tan rá.pidan1cntc en la di(usión hasta obtener ll:1e Y?- _anres 
del r.o 1 . , • , . N . esto no es hi.,tona, son 

~ e rito fuese co1nún b,1s1co, unico. 0 · La 
VUdos d ¡ • . . . . nas no poi· documentos. 
pi . . e a fantasía gui:l.da por prc1u1cios, 1 . . de truncar esos 

gin;¡ de Pablo sobre la Eucaristía es c)()c:unicnto_ ~ap:ti 1 · ros 
vuelos . . . . ¡ acuv1dad de os prnne 
zjjos ' Pº:quc, dcb1d:uuentc ilurnu1ada Pº1 ª ' . 1 omó su doctrina 
eitca 

1
cr'.Stlanos de Pablo, de1nuestra 4uc el ap<J:~to :e cuvo fija la mi· 

!l,1. r st1ca de la iglesia de Jerusalcn\, en la c¡ue s1enii>dur:in.w cl decenio 
"'1 y a la ·, 1 ces en persona • . 1 ~ I' h que se e.nea mino n1uc 1::is ve , · . l· que h abía tenido ugar 

i. te o y 1 . 1 . J 1 . " L ·1q ttd .1 en ,. últirn · a 1g es1a de . crusa en, <.:I, • . 

La a cena de Jesús. 1 1 ·,10 sentida rncluso en { l tata.SI . ¡•· el ca ucr-ta de este ra1.onan1iento e enicu . los más francos Y ogicos 
~ • lllpo de los críticos radicales, al incnos . poi 1. el 1'dti010 paso en el 

'-lltre -•¡ 1 do s1110 t ar 
<:1 os. Por tanto, no ha que<ª 



\ lll/1 111, Jl'.SIJt:RIST<I 

1 , · 1 i·ccwTic11do .a 1 método usual de decl,p-... . iino de :, 111.-g:rl101 , • • ·~ a11;¡<lid 
cau • . 1. l'·iblo y 1;u11b1cn este paso se ha dado · 

1 
~ - ·,rd/a la p,1gina e e • · · · e re]~ 

> ~lino de la Eucaristla ha ~ido declarado falso e interpolado por la üaj to 
pa . . . , ele <¡ue no concucnln con la teoría preconcebida. (S Cl y dec1s1va 1w.011 . · b ¡ s ~ 19) 

Cualquier crítico imparc:,af pucclc ,1u1.gar so re e carácter científi.c~ 
de c:s1 o~ mér o<l0,~. 

ANUNCIO I)~ LA NILG,\ClúN Dt l'E.DRO 

54fl. La cena habfa t~rminado con l_a recitación de la segunda !Jane 
del Halle/ (co111p. hym,w dicta; Mateo, 26, 30; Marcos, 14, 26) y coa la 
bebida de fa cuarta copa. Pero ~I gn1po se entretuvo aún mucho tiempo 
en la sala de la cena, conm solla hacerse, en la noche de P~a (§ 

75
¡. 

Durante cst., hrg::i clcmor:i se produ.10, segun Lucas (22, 31 y s1gs.) y JU.tn 
(, 3, ~6 y ~ig:¡.), el ,1nuncio de la dispc1·sión de los ~póstoles y ~e la ne
gación de Pedro, <¡uc, scgi'1n Mateo y Marcos, pareccna haber tenido lugar 

· después de ~lir de la sala. 
En cierto momento, .Jesús, dirigiéndose a los apóstoles, les dijo me· 

lancólic:amcntc: Todo., uosulros os escandalizaréis en 1ni esta noche. Porqw: 
e-slli c.fcrilo: uHcrir,! nl /1nstor y .se <lisf>ersarcin las ouejas del rebaño» 
(d. Z.1carfas, t 3, 7). Empero clesp'Uis de que yo haya re.vuci //ido, os pre
cedcrci e11 Gnlilca. F.ra otr;i ele aquellas s01nbrías previsione)I c¡ue c_xc1· 
cab,,n tanto la ncrYi011iclacl de los apóstoles. Que ello les e,.i msufnblc 
se expresó inmcdi:icuncnce en el rostro de varios, y sobre todo en.~¡ .c1c1 
impetuoso Pedro. Pero Jcsíi~ no can1bia de tono; antes bien, d1nf1én· 
do.1c precisamente a Pedro, a1iactc: ¡Si11uln, Sinzón! He aquí Sala~as os 
/lidió para cribares como (se criba) el trigo. Pero yo rog1uf ¡,ar ti para 
n~ 110 (se) arn.inore /11 fe,· v ltí., 11.n¡¡ ver r.rn111r.rlido (i,rnneitf,oc;). cbnf,rm¡a 
·, · • • 1 uer a n iu.s hcrmarios. 1·a1cs J>alabras no agrradaron al buen Pedro : e q . 

d · · a nin· mucho _a .Je11'15 y, tcnt,t~c S.1.tan,ls lo que tenta.~c. j:un;\s le in ,ucina 
guna ni~, contra el Maestro ele que hubiese de uolversc a.trcLs. :,.si. 

El d1Sgusto de Peclro cstab;i matizado de cierto rescnunuentn, h·.w:s 
en una breve pl:itic:., con Jc~11s ele la c¡ue lo.s evangelistas reproducen ' ,

4 1 d.. · · ..,0 ;11,n•· 
suc tas, IJO,. e1u.re ot.r':, cosas: :'>i tocios se escanclaliz.aset1 eu lt, / a (la) 
me esc11n~1/1zarc ... 8e11or, contigo e.~lO)' /Jro,ilo a ir II la cdrce(. ") .¡cfad 
11111

crte. N ingnno, ~m. ~uda, habría \lénsaclo P'.lner en ~luda hi sx~~a si· 
de Pedro al hablai a.\í, einpero Jc~1.1s t-ncJutlo y paciente, le ntc· 

. . . . ' '" . 'ó ' ria ce gu1ente respuesta, referida por Marcos (i4, 30), quien dcb1 ºlll v!fdatl 
nar<:5 de- VCCCll de boca del propio Pedro, cuando predicaba: ,tos 11eces, 1
~ digo que ~.ºY• CJftt noche, ante., de r¡1t.e ( el) gallo haya cantado ol Un to
lu me l1abfti1 11cgaclo tres veces. ¡ Esto era demasiado para Pedr ¡,¿arC()-1• 
rrent_e de pro~cstaa Y de seguridades brotó entonces de su ~~':;a1 alude 
qucnendo qui;,;;\. u:iar de cierto respeto hacia su padre espiritab,;tJt.16111,r 
a ese torrente rl1c,endo CJIIC Pedro hab{(l.ha de ma11era s11¡,er 
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(it.1:,,r7aws) Y repetía quc aun cu.in<lu debic:se 111onr con el ~f:u,;scro uo 
tene=r· d · ! O n•- 1.1 e e . ero canco, poco ni.is o n1cnos, dedan los dends apóscolc,;. 
da f 0 1: su parte, Jesús rnosrraba no tener gran confiarv.a, no de la ~incc

n <, sino de la solidez de aq uell:L\ a(irroaciones. Continuó exhorclndolc:5. 
~ues, a que, lo mismo que habían conli:i.do en el p=do, siguiesen con
~du en él a lo Jaro-o de Ja dura lucha que iba entonces a comen.z;n r ucas, !./2, 35-37). klle esta exJ,or tación, la fogosidad belicOS.'\ de los 

b~toles se inflama aún m :ls. Si ha llegado el n101nc11to rle pelear y co1n· 
at,r, todos escln dispuestos: 0 vencerán al lado del Mne,cro. o c:ier.ín 

~od?5 con las armas en la mano. y pas.1nclo de las palabra.• a los bed1os. 
~nv11.an a su capitán :i. rcali?; ir lo que pai·ccc una ':'specic ele revL,ca 
ye -~u armamento. Había en la ~ala, c¡uiz.í por ~ualrtl:lcl. dos esp.1~, 

m?str:\ndolas a Jcs1ís. le dicen : Stnio1·1 hr 1u¡111 dos 1:spu_da.,. Y J esus. 
~n infinita paciencia, y acaso i;uHbién con una 1ris1e sonn<-~. conce.ra 

asta (aJí) 
le 

. · . 1 IJ l 'Í' Aun en el t'ilcru10 
u antas cosas se velaban baJo a4 uc ,11

., ª Cl.l • Jc~11, 
:o~ento, ni los apóstoles desmentían la <:rns1cuc\ de s~1s mentes. n1 
ll'llnoraba su longanim idnd ele coraz611 en la rolcrnnci~. 



VIDA DE JESUCR.1S'r0 

LOS OL TIMOS COLOQUIOS 

550. Sólo Juan refier~ estdos coloqhubios, co
1
nformd e

1 
a, sus predilec. 

cioncs y como en compcnsactón e no a er re ata o a irutitución de 
la Eucaristía. 

Ni literaria ni conceptualmente podrán nunca esos discursos ser cla
sificados o resumidos. Constituyen una impetuosa erupción de sentimientos 
que no es contenida ni dirigida por no~a alguna, sino que brota corno 
surgiendo de un volcán de amor. La lava lncandescente avanza, ora lenta. 
mente, ora a saltos, con progr_csos y retroversiones, inundando montículos 
y barrancos, transtorn~indolo todo, tornando coda la zona sumergida en un 
lago inflamado. 

El amor para con el Padre celest-e: el amor para con los disdpulos te· 
rrestrcs. El Padre a quien Jesús coma den ero de pocas horas: los disdpu1os 
de los que dentro de poc:is horas se :aleja. 

Pero, aunque tan sublimes, esos coloquios no se aparcan de la realidad 
humana y terrena y hasta en algunos puntos la siguen minuciosamente con 
la precisa intención de convertirla en realidad extrahumana y ultraterrena. 

La plena efusión de amor estaba todavía deteriida por un impedí· 
mento: la presencia de Judas. Pero cuando éste salió, Jesús dijo: uAh°'.a 
ha sido glorificado el hijo del hombr<: y Dios ha sido glorificado en tl; 
Ji Dios ha sido glorificado en él, también Dios le glorificará en él (mismo), 
y lo glorificará pronto. .. 

Hijitos, aun un f1oco estoy con vosotros. Me buscaréis y, como d_,1,e 
a los judíos, "donde yo voy, vosolros no podéis venir" (§ 4 ,g), tambitn 
(así) a vosotros os lo digo ahora. Un mandamiento nuevo os doy: que os 
améis l_~s unos a los otros; que como os amé, (ordeno) que tambi~11 uo~ot~: 
os ameis los unos a los otros. En esto conocerán todos que .sois mi.! 
cipulos, cuando (os) tengáis a111or los unos a los olros». ·0$ 

. Con esto, Jesús consigna e\ distintivo de reconocimiento a sus propi 
~~- _, 

E l · ·· '-d · 1 díve1 -. ~ a an~1guec... , tanto Judaica como greco-romana, as 
O 

una 
a.,ocia~o~es _religiosas, culturales o de otro género Lenían a 11;enudde re
nota ~15.t•ntiva que c~ntraseñaba s1.1 actividad y servía de stgno n JeaJll 
conocimiento a sus _miembros. A veces se servían cambié!1 _de_ u i\quí, 
o afonsn:i,o que_ r~flc¡aba en alguna manera aquella nota dlllt1?t1."ª·co ~ 
pan Jes':18• el dl!tinttvo que servirá como contraseña de reconocunie~ IOS 
su.,_ scgu1d?rcs, ~ebe_rá ser, no 1.a <:ic:ncia de la utradici?rui c~mo ni 0[!íl5 
~. ni la cicncm de los numeros como para los pitagóricos, ·encía Y ªeno:s . u otras prácticas como para otras asociaciones, sino ta ~11 1116f1· 
la p:act1ca del amor. Por eso ha llamado a tal precepto suyo delltt:S 

dam_i~to nuevo; porque e~ realidad ningún fundador de ~~~~ seíiil 
asocta<:Lon~ h:'-bí:i pensado :u1gn:irlo y distribuirlo a sus secuaces 
de rteollOClnnento. 



LOS ÚLTIMOS c:01.oqu1os 

.Si l.{1Jn1a haL/::1 contribuido a la civil ii·,c:"ó 1 
1 D 

,cJ · · · ·· 1 11 < e entone- <l 'uert:1 y ,e ere 10, s1 .. antes aun, (',recia había . •• cre~n o la 
f·dad l:i Ocllc1.a y la Sabiduría ; ~i eri :iquclla . procurado a la AUrrut· 
0.1 nd 

0
ri,enL.i.lC5 difundinn en el mundo gn::c;n iJma époa las v.1ri.1S rcli-

d
g,odivcrsa {nclolc, nadie b:1bfa imponatlo at'in cr,omanro corr iente mlstia., 

e . • ,mo U<:!"ta social •l 
parque el ua.mor», en su ~ent1do nlá.s amplio_ el ele ca;:iclad .:_ • .amor, 
habla sido mnven tadon. . aun 110 

y la novedad de este elemento enlonces import:1cl od · 

P
resión en los con tcin¡,onlnc. o~. Conocido e$ el Pª"'lJ·cº clr: Tu¡o gra.1. n im. ,, · d . · · , . · ·~ • ertu ,ano en 

que clcscri.,1cn o esta 1mpre~11,n, rclic1·c la3 exclamacionCl! cl 1 
a p~opósito de los críst ian05 : 11¡Nlíra<I cómo J~ aman entr e,, º'( ?"11 g;i.nos 

d
. et') Yd e .1 .1> co1,m 

cambio, se o 1an n re ~'· «¡ e 1~0 ~1td11 prontos a morir el uno po-r 
,1 otro!•• ( Ellos, en ca1nbio, cJtdn ma.s d 1sf:n,eJl01 a matarse el uno al otro.) 
(A flolog., 39.) De~de ahora ci: adelante, la humanidad deber.l contar con 
aquella novedad u.lVem.ada e lmportad.:i por J esús, y el verdadero progTCSO 
humano será ~ned,do en r:11.6n ele cu:\nto ~cr:í realmente obedecida la ley 
del uamor-candadn. 

551. 'I'ras un diálogo con Pedro y T om:ls, Jesús continuó-: E.,. 
vctdacl, en verdad os digo que quien t i,mc fe 1m mi, las obras que yo hago 
también él liard, y ,nayorcs que: ésta.s hnrá, porqttc yo voy al Padre; y lo 
que pidáis en mi nombre lo han:, para que sea glorificado el Padre en 
ti Hijo: si algo me pidierais en mi ncmbre, yo (lo) haré. 

Si me omdis, guardad mis mandamientos. Y yo rogar¿ al Padre y él 
os dard otro 1Jeftnsor (1<czp,i-,.)..,¡so~) para que e.sté con vosotros elt:rnamcnte, 
(tsto es) ,:/ EJpíritu ele la verdad, r¡ue el mundo no puede recibir porque 
no !º 111: ni lo conoce. (Mas) vosotros lo conoceis, porque e11tre v01otf'O.S 
l1ab1ta y en vosotros estard. 

Na en dejar,! /1uérf¡¡nos: v1mdré a vosotrns. Aim . un ,poco, y d ~~n~o 
no me ve 1ndJ. Empero vosotros me veis, f1orqiw yo 111!'0 'j vosotros v1v1rc1J. 
E~ iu¡uel dio. vosotros conocercis que ye (estoy) en 1111 Padre, y vosotros en 
rm, Y yo en vosotros. Quien tiene mis mandamiento~ "j los guarda, d.ste e~ 
tl qU( me ama. y quien me ama será amado de rru Pa,lre y yo le arnari: 

"I me man.ifestart! a él. . . 
Oyendo todo esto, los pobres apóstoles no podían deJar de senurse del 

todo dcsconccn:idos, y debían andar a e icncas entre aquellos conccpt~ como 
cnl.l'e una niebla lu minosa Una nueva. pregunta, esta vcz hecha P?~ Judas 
}atleo, desvió un tanto el discurso ; pero fuego Jesús lo reanudó d1c1endo : 

az OS dejo, mi paz OS doy; no C07/'IO el 111u11clo (la) cla, la doy a. ~~ot;,os, 
No se turbe vuestro corazdn ni se desc011éierle. 01.Jte,s 91

" os di7e . '' ay 
Y (tlesp ¿ ) ' ,. · " , gozarla1s de que yo Vlr'jª 
al p . u s vengo a vosotros,,. S1 ,,ie amaseis, ·' y ahora 01 (lo) he dicho 

adre, porque el Padre es mayor q1sc Yº (i). 

( , o, ,rrianos qucrfoll ddl!O!lr.11 

<lut c:1')¡ .~ui propo¡\dóH en e l lt.":<t..n cl:\sicu 0,111 ,,uc Jo, .~':,·~~ Jdth llC pone u.qui 111 rui.smo 
1'J0 11º era co,uubtl:incia1 al radrc.. Pero t"3 noror, 

~ 



yllJ,I .DI~ J~SUCIHS't'O 

( le que cua11clo haya ocurrido creáis. No h b 
anlcJ ,le qtLe ocurraÍ ,ª 11::.;,a.f co.ias, 1,orr¡tte el prlncifJe del mund~ '4ri 
más co11 vosotros < .e tiene nada 1na.s ( esto sucede) f1ara que el in CUd 
J, nir· 'Y en m1 no ' l I' d dó lindo rara ve , 1 ])adre y corno e a re trie 111an , así hago L 
tanor.ca que yo amo a , . c. 

t . .11artamos ele (Uf tJ,t. . , • 
va11 aos, r . bable que esta inviu1c1on a sahr del cenáculo no fu 

. Es drot~y pi~hlamcnLc ya · lJUe la verdadera salida de la ciudad eic 
eJ':º11tal ªni1unmch~ :i,ás card~, terminado~ los coloquio!\ Uuan, 18, i) Fu~ 
scnaaca . . h b '· b d · e, un rccucr<lo gcncrrco de que a l.l que a an onar aquel Ju.,,.. pues, como , I . . o~ 
de calurosa intimid.1d, clonclc por u t una ve'!. se rcun,~ en paz Jesús con 
sus dÍllcípulos antes de morir. l,'cro, c~m~ St)elc ocurrir en ocasiones de 
suprema despedida, aque)la primera 1nv1Lac1ón a, march~r fué seguida 
de otro amoroso apla:,,am lento, en cuyo curso J esltS continuó hablando, 
provoc:\Clo acaso por é~tc o ac¡t1él ele los prcsenLcs. Entre tanto, el predilecto 
entre los cli~ípulos recogía atcntísiinaincntc las palabras de Jesús y Ja1 
grababa en su d~picrta 1ncmoria para repetirlas 111:ís tarde como evangeli.~i.a 
espiritual (§§ 167 y sigs., .:.:90). 

552. En efecto, inmediatamente después de invitarles a marchar, 
Jesús conr inúa: 

l'o soy la uerrladcrn uid y nii Pad·re es el viñador ... Yo soy la uid; 
11osolros los .mn~1ie11.L.os¡ r¡1úe1~Ju:nna11ccc en 111.Í y yo en él, éste lleva muclr? 
f ru~o, f101:q11c sm 1m no f1ode1s hacer nada. Si alguno no pennanecc en mi, 
sera arro¡~d~ fu.era como r./ sanni,:nLo y se secará, y lo recogerán en hace~, 
Y lo arro¡arnn nl fuego y llTdcrlÍ.. lv!a.s cuando Jn:r1nanezcdis en mi Y mu 
fialabms f1erm1mezca1! .en vo.w~ros, fH:did fo que tJ11,er<Íis y os será (dad~J. 
F.~ eSL~ !'ª sulo glon/1cll(ln rni Padre en IJ.UC llevéis 111ucho fruto Y seaJS 
nu.s ,L,scipulos. 

G_omu el Patl-re 1nc a111ú, lmnúié1i yo (os) a111.d a vosotros: permanccet! 
,.m nu amor. J\1ientras guardéis 1nis 111andam.ientos ,hermaneceréis en 1111 

amor como ~·o Jic 111¡ ¡ 1 l . ' 1
' anczco 

' J ti· ari.a, o os 111anda11iienlo.( ele 111i Padre y f1erm 
en .in wr¡or De r.~t,is c·o, I I l l l . o sea en ., . . · ' .. .,as 1e ia 1 .a, o con vosotros ¡,ara q1ie uu got. 
• vsotros y vw:.1tro gozo sea comJ>lclo 

Esie · · ..., 
-0 , Ne~ 11u ma.'.1da111.ic11to: que os a11iéis los unos a los otros como r 

. s ame. inguno llene ida e11 
favor ,te .ms ami os V mayor a.mor ~1ue ésle: que uno 11onlf.a su v ut oJ 
mando )'a g l·. osot,.os so,.s <m11gos r,iíos rrúenlras haga1s eStº q /¡ace 

· no os , igo 111 ' • ¡ 1ie 
su. señor. Emjiero os he t~ sicrvos, J1orquc el sieroo no sabe O te 0¡ dt 
11u Paclrc hice noto . amado amigos por<¡11c toclas las cosas q 

&tas COS(ts ' nas (l. TI.OSOLros.. . IJ,fldO 
. . 06 maneto· que .. s· el 11l l 
os od:ut, sabed q,i,e nic h · . os cuneis los unos a los otros. .' ·eseis de 
mundo, el mundo a · 

1
ª odiado a 111.i antes que a vosotros. Si fv.l 111JndO, 

... niara ni proi, ·cl d J\,·~ . de r .uno 'JUe yo os sat/tl , f · rt < a . , as f>orr¡u.e no sois . 
• . e uera del 11iundo, 1,or esto el mundo os odia,.. , 

n,,oel lium;uto ele In,, hrnuhrc,, ., ><, 0 11ott1ur 
"! '\111, n1a·nio IJomhrc., T:rl , .. 1~ 1 ~1'.'1Cll, nccc.,ilntlos de t.<1nforlndón. h:ibtándolc.'1 c0fl1 

· ' nui,gu:., .cxpllcnci,í11 tic (05 S11n1o~ Padre,. 

,· 
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antes de r¡1,c ociirra, a [in ele que cuanr[ 1 
,,,4s con vosotros <le 1nuchn.s cosas 1, • ~ iaya ocurrido creáis N I b , ,.. . . . , ,-01r¡u.c el p . . · o 1a lar~ 
i,aro vcr11r; ;' en ,ni no tiene rinda 1•u1s ( rinc1pc del mund t. r 

1 1
, l , · esto sucede) p o es a 

conozca r¡ue yo a1110 n ac re y c01110 el p d ara que el mundo 
vmitaos; tiarta111.os de aquí. ª re 111c mandó, asi hago. Le.-

Es muy probable que esta invitaci · . 
cícc11tacla inmccl iata1ncntc, ya · que 1·: vºeº d ªd sahr del cenáculo no fuese 
sciialacla mucho n1;b tarde, terminad.o• 1 r ª e1· ra ~lida de la ciudad es ., os co oc¡u1os Q 
pues, como un recuerdo genérico de <¡uc hab. uan, 18, 1 ). Fué, 
de calurosa intin1ídad, donde por última v 

1
ª que ab~ndonar aquel lugar 

sus discípulos antes ele 1norir. Pero coino e, s1c reunta_ en paz Jesús con 

d d
. 

1 
, sue e ocurru- en ocas· d 

suprc.ma cspc ic a, aquella prii11era invitac1·6 h iones e 

1 
• ¡ . · ' n a marc ar fué <egu·d 

re otro amo1oso apa:r.an11ento en cuyo curso Je, . 6 · ' 
1 

ª . d , . . . : ' sus cont1nu hablando 
provoca o ac.,so por este o ,1c¡ucl de los presentes Entr ¡ · ' 
entre los di~cípulos recogía atcntísimatncnte la~ palacb~asa~tdo, eJ pr,edtlcclto 

b b 
..1 • • • , , e esus y as 

gra a a en su ~,csp1crta 1nc1nona para rc¡Jetirlas m;ís tarde con · ¡·. · · ¡ (§~ (' . 10 cvangc 1sta 
csp1ntua . s 1 )7 y s1gs., :190). 

;)..,. 'n e ccto, 1n1ncc iatamcntc después de invítarles a marchar, 5r-:•) E ¡· . ¡· 

Jesús continúa: 
Yo soy la verdadera vid y rni Parlrc es el viñador ... Yo soy la vid¡ 

uosotros lo.~ sar111icnlos; rp.1.ien f>cnna11ece en mí y yo en ti, éste lleva mucho 
f rwo, porque sin 11ii no f>odc1ís hacer nada. Si algúno no permanece en mi, 
scró arrojado fuera co11io el sa.nnien/o y se secará., y lo recogerán c11 haces, 
)' lo arrojarán al fuego y arderá. l\1as cuando ¡,erman_~z.cáis en n,ii y mis 
fmlalnas f111r111ancz.can en vosotros, fndid lo r¡ttc q;~erms )1 os sera (dad~/: 
E~ r:sio ha sido glorif icnclo 1ni Patlrc en que lle.1e1s 11iucho fruto y seais 

1/!IJ discí f111 lnJ. . 
C:01110 el Priclre 

11
,.c amó, ta:niúién yo (os) ame a vosotros: f1e::11ª11ccec! 

c11 mi amor. ;\:Iicnlras gtt.!lrdéis 1,ijs mancla.rnicntos, ,t1erma11eccre1s en nu 
amor, como )'O he guardado los ma11dainientos de m1 Padre y_permanezco 
en su amor. J)e estas cosas /w ha./J/tu{o con vosotros para q1,c mi gozo sea en 
i,o.¡otros y rn11:Jtro gozo sea com¡,lclo. . l . los otros como yo 

Este es rni nia11cla,nicnto: que OS améis os uno~10" "onua su vida· en 
os am · N ' . or r¡u.e éftc: r¡11e u r ,, c. ingu.no tiene rnayor a_m. . · , ientras hagáis esto que os 
/IWor ele sus amigos. Vosotros sois amigos m,osl 11~h_,0 110 sabe lo que hace 
t11and y . , · ,,0 rr¡ue e si~, u , 1 o. a no os digo 11it1.S sicroo.s, ( . tollas las cosas que 01 'e 
su_ Señ.or. Enipero os he llamado a,nigos porr¡i,c 
1111 Paclrc hice notorias n 11osotros. · · a los otros. Si el mundo 

Estas cosas os niando: qi,e os am~is los u11os a vosotros. Si fueseis del 
OJ odia, sabed r¡ue ,ne ha odí1ido ª. m1 rm'/4:/~~rque no soiJ def mundo, 
u!undo, el n11indo a1naría su propictlact. . l~ el mundo os ocl1a ... 
sin ., ¡ mundo p01 es 

0 r¡ue yo os saqtté fuera u.C ' . 1 h ut,ndolc, <'º"'º homhre ., ,cortncu n. a 
11· ccsitadoS uc co• . , 1•odrcs, 

""el hmn~no <le to, hooiurc~ np6.•t?lc5, ne ¡;c;aciún <le IQ~ s.uitn. 
y en f11an10 hombre. Tnl c.< ln nn 11J:"ª c,cp 



os he l,nbtado ,...,.,, ,,w: "º OJ r,cnn,lol,cla.s. O, ¡,,,. 
0d eslllJ ~ n) 'Y caun 1,e11,lr,i /1pr11 ,.,. que quien o, more 

vercl,1 iu J1nqo( ffi
0

'4l har~n 111(cJ co.s&J por,¡ue no conooeTori ~ 
cttG of'n«r ~1~ • ro":; le hol,la,w tic tsltu co.ta..1 n fon tic que ~4o 
Padre na • m,.; :f:,41iu tk dW, q..e vo o< r /,u) d,7c Y no o.s dije est., 
-ca J1' hOT'O . cslob• coa vo<olro.• Mru ahora uoy " Anu.!¡ 
COJIIJ ol tmnc,p10 pa,qu.e ' 
•uc me cnv16.. ..;.. 1 J · - r- •I 1 · ' Tns ottU prcgunt:u ik lm ~,-,10 es, csw c,c • ·• ~ co oqu10 di-

. : De eslos COMS os he hahutdo /~" qur cri nu tengnu f'a. en 11 
ttend_?_ 1 rnb··'· •ión Em""" tenrrl IHllor yo J,e 11e11C1rlo 111 mundo ••un-, tn1 u ..,_ · r· · ·· · 

563 Oetpu~ de 01:is pl;\11uu con IM ;apóstolo. d cv:mgcli>1a cs. 
¡,iri,ual ~adc, inmcd1u:1111cmc el roloq1110 _con el P,,dre ccl~e dcsigtQdo 

m • omcntc por los cruclitOI' como la 11or.u;1on ,~~eH\01.1!,, (.1 u:tn. 17. 1-~). 
~ ~ J,:síi• or.i rnmcro al l':idre por ,i m1<ntu. p.~r~ se~ de él glorificirlo 
(l?, 1•5); luego por 101 :i¡>Cl6tolcs. ¡»m que ~:in protegidos ,en ,u futu, 
milión (q, G-1g), Ten 6n por t0<los ~nellos qn~ creer:\11 en el (17, 10-1f). 
'Eat.l es 111 mi5 larga plqpnn de _.10115 que ~ c11.:1 ':º 10.'I cv:lngcl1n<, .J :m 
prov,:yó Juan. con dcliod.:i ~c,d:ul, qnc este mcst~m:t~I~ tesoro. olvidado 
por ¡06 si~pc.iC05. no se pc:rtlt~':'· y:i. 1¡11c él, lo cons,d~ru. ¡mt:i.mcntc con,o 
tca.pitu\aoón de toda la nruv,dad de Jes1os, como ultun:t ílor de ruego 
brotad:i. en d sumo mtia: de ~ vicl:1 Por encima ele :1qucll:1 flor lumin®l 
no hay ya sino el ciclo del Padre: 

T•les C'OSOS l1•bl6 Jes,u, '1, rlcvttdos s••r u1m al ciclo, rl,jo: ul'ndre, ha 
1/,igado I• hora. Clorificn 4 tu l,ijo ¡,am '11"' tu hijo te glorifique, Jcg,in 
te diste potult1d Jol,,re toda carne, f10rn ,¡ue n torios o,¡ur.llos que lt! luu ""'° (él) dt! uldA eterna. Y r:sltJ eJ la vid11 dr:rna: que te conou:au o ti, d 
solo Dio.s verdadero, y II aquel a ,¡wc11 ,:-u1•i,u1e, Jc.rucrüto. l'o le glorif1q!lé 
mb1'c '4 tierra cumpliendo la ob-ro que me dÜlc II hacer. ,1/10,·o, pues, tsi, 
P•drc, glOTi(icnrne en ti, con la gloria que /na/a en li antes de que ti 
rnundo f,,e.sc. 

Porque arumi/alé lu nombrr n lo.< l,ombres que en d mundo ,,,. 
clistc. Tuyo.s e nin y me los di.<tr, -y tu p;t/nbrn han g,111rifado. Al10Ta .111úm 
que t,OdllS la.s COSIU que me luu rlodo .son tuyas: porque /a.s paln.lml.s qllt 
me diste _les ~e ciado, '1 ellos (la.<) recibieron y conocieron vcrda,lcrome-ntc 
qu.. de h sal, )'. C'tf:'/eTO'tt que tu mr e1111in.stc POT cllru ruego: no por ti 
111 wt,lo nu:~o, nno por tu¡U<:1/os que me l11L< e/tufo /1urq1te son lt1)'CJ, Y 14tu.S 
las cruas nwu son Lu)"U, 'J IM tuya., 111/n.,, y he ,it111 gluri{1cn1lu en cl/CIS, Y 1111 

r.sto, ~ m t:I mundo, niimtras (~)I') rllos (ti) e.,/tíu en el mundo, '1 )O 
'""Y n h. Pt11.tre Santo, t,uJt!rc1<1lo., ~" el nombTf. wyo que me has cwiw, 
1-<> q~ sean un4 sola ,osa (i.) co,110 nosotros. C11anrlo estaba con tilos, 
'1" le5 presewobo en ti uombrc tu"o que ,nr l,,u .,_.,0 " virrilé " ni•· 
jtUPIII ,k ellos " 'd . . , "'"' ' , e,- • , • 

1 r.-., ,.uca smo el h1¡0 de In ¡,adirióu ""m ,¡ue se cumplic.ie 
o ..... ntu,.._ Ern"-o olio · ' ,-- ,. r". r<1 VO)I a h y o:sl,u co...... hnblo en el mllll"" 
/HiT4 qu,: t<n¡¡011 rn, gozo curut,lido "' si mi,mru Yo les di tu palabra 1 
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el 17,1,nd.o les odió porr¡·ue no son det ·in.u d 
· L · n o como y No ruego r¡ue lu es qiules del mundo . 0 no soy del ,uu.ndo 

del munclo 11.0 son. co1no yo no soy del ;nsindo que l~s preserves dt:l mal.: 
Ú ., d e un o. Santifícalo l 

ltl pala ra es vcri"'a . ,01no 1ne enviaste al mundo . s en ª. verdad: 
al 1nundo, y para ellos yo 1ne santifico a mi m. ' as, yo Los envio a ellos 
ellos sanlifícados en ( la) verdad. is1no, para que sean también 

Ernf1ero no ruego f>or éstos sola1nente sino t b · , 
· d.· l ' am zen por aquellos que cret,rL en 1ru rne iantc su /Ja abra, para que todos l • 

· p i ( t · ) f sean una so a cosa (,v) 
como tu, ai: re, es .as. en 111 '· Y yo en ti, para que ta1nbién ellos estén en nos~ 
otros, para que el ·inundo c1·ea r¡ue lú. me enviaste. y yoJ a gloria que me 
h<Lr dado he dado a ellos, para qu.e sean una sola cosa (h), como nosotros 
(somos) una sola cosa (év ). Yo en ellos y lú en mí, para que sean consu
ma<lOJ en uno (d; É,,), a fin de que el mundo conozca que tú me en
viaste y a111aslc a ellos como a ·111.í 11ie amaste. Quiero, Padre, que aquellos 
que 111e has dado, donde yo estoy estén ta1nbién conruigo, para que vean la 
gloria que me has dado, porqu,e 1ne arnaste antes de la creación del 1nundo. 
Padre j-usto, aun cuando el ntundo no te conoció, yo te conocí y ellos 
conocieron que tú me enviaste, e lzícr:les conocer tu nombr~ y se (lo) haré 
conocer, a fin de que el arnor con que 1ne anutste en ellos este y yo en ellos». 



Capítulo IV • 

VIERNES SANTO 

GETHSE:VlANl 

. 554. ..Juan, apenas ternlinados de referir los último~ col0<¡uios, pro
SJguc : Habiendo dic~o estas cosas,. Jesús salió con sus discípulos allrnde 
el. t~rre11te del Ccd,ron, do11~c lzab,a un huerto en el que entró dl y sus 
,liscipulos. Y conoc1a la1nb1en Judas, que le traicionaba el lugar parque 
a menudo había ido allí ]eS1,s con .sus discípulos (Juan,' 18, 1-2). 

1

La indi
cación de que el huerto predilecto estaba allendi: el torrenti: del Cedrón 
basta para concluir que se hallaba en la zona del monte de los Olivos, 
lo que asimismo afirman explícitamente los sinópticos, quienes comu
nican también que el huerco se llamaba Gethscmani. El apelativo (.gath 
shemaní[m], 11lagar de aceite») implica un olivar con su correspondiente 
lagar, acaso protegido por un vallado, ~~.º Jo cu~ cst:I de acuer_do con 
el nombre del mismo monte. Una trad1c1on, clarísima ya en el siglo tv, 

señala como correspondiente al Gethsemaní un lugar poco_ m:is allá del 
Cedrón y junto a la carretera actual de Jcrusalem :i Bet~an1a, _donde aun 
hoy sobreviven olivo¡¡ de extraordinario tamaño y edad m1lenana ( • ). 

El camino del cenáculo a Gethsemaní constitu ía _un có.modo paseo. 
En la clara noche· de luna llena, bajo el penetrante: aire _rnmaveral, los 
salidos del cenáculo descendieron desde la Ciudad Alta hacia el Tyropeon. 

· · · mino en escalones hace poco des-
y, s1_gu1endo probablemente el aoti~o ca s salieron de Ja ciudad por 
cubierto, atmvt:Saron el barreo del S1loé (s 4.28), 

. 1 ,or t>.pcraos bosinlc:o,, •unquc no ,e 
(1) l.3 cdnd de los :í1 holco hn $ido dc,i,o~tr:>t ª 1 ü"· 6 . E.si ho,tus Ce1hs,1111mi, mulos 

Pu ., • •"nhfll CII 1 , ' • "d / • Cua cst.iblccc.r el .si"IO prcci.,o, Qua1·csn11n ~ - . 1 /icú:/ei qunm mfr , éS1 quomam 
""f • . • ,., 1 ,• · 'oaunt 11m , . , . ~twun11q11e olivis rt:/t:rlus, ,,w:u 1' uu,m . '~ ucr ero.ni tempore Chruu, ~t q'!'41 reffUI, 
trrb,trnnhtr lmíw rr.gio,ii.s iuculte r.as c.ue_ 1!$ ,Uu q Titum ('fcrr« Sor.el• d?Jndauo, .u, J~.t) . 
.iero111 cliam f>osl o/Jsidionc,n al ca¡,1um cwltalj;; ~.,.vodón u niros, no tlcne ~lor h~tón cr, 
~ Cite criterio sugerido P'" scntimlcntO< .' ~111 rucron litér.ihncnte dcspo¡~d':; e ,~ a 
r;:::uc CO ~ro 'que LOOOI los con cornos d~..1:1~1:Í"""il)S de TilOdtc J~~~S O~~'foo "'cs:di~: 

• 1 por loo sitiadora v:irias veces. 12nto ~ ,cruplc:ncs n un• dhton. ~ . ,, ; vi . S• ,51 , 375). 

(uh'.11111• scman:u ll ir a luuxr leil~ pdaml 1
(: (; 1J(rf, í11d •• "· •07, ·~~: ,I~ ·',.; :ubol<> cnronca 

18 500 Km) d~ lo, muros de l:a. ciu :u · .. , 11mh"" •c1111 reun 
31n • • Jo! 11 nnc:o.• • 

embargo, puede oc11TTir que 1 , nll•'•"'· 
C0rta.doa. q1Jm ocurre n mc1 111do con o. 
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d. · ·éndose al norte, cruzaron el Cedl'\\ 
Puerta de la Fuen~c ;' hl~:;;o debía ~~tenecc~ a algún dücipu.t~ y 

la ron a Gcthscm:uu. ~l ,or eso lo unhzaba libremente. ¿N
0 

!ieri 0 
UJ~ dor de Jesús. qlllC~l l r\ucño del cenáculo? Esto explicaría Co ~ 
~C:r.:u propietario el mismo ~is facilidad que citu~ 

viese presente en el hu 
t". el jovencito sólo C:: 
b1eno por una sában, • 

-.. 
, ...a._ ~, .,, 
este era veru.idcramcnr . 
l'YI a 1 ·cos ~ 5 (i 1 ) ; pero ti·:~ 
t,índosc de hipót~~ súlo 
apoyadas en otras hipo. 
tc:;is no procede iruristir 
sobre ellas. Como otras 
granjas de aquel género. 
también Gechseman! de
bí,1 tener inmedi.ita a fo 
entrada una casita par~ 
acoger al hortelano y ser
vir de depósito de géne
ros, ackrnás de lo cual 
probablemente tendría 
un:.i cueva excavada en In 
ladera del mon te, en 
la e¡ ue se halJaría (como 
aun hoy suele hacerse) el 
lagar de aceite que daba 
nombre al lugar. 

En aquella noche 
roo es· 

Pascual, el conto · 
· ya que c:i.11 taba dcsterto, fo 

t odos se acogían a 
• · · ·d d de sus r;asas. Fig, 100. - J!o:llUSM.KM: AttTICOO C\MíNO l!N f.:)CALONt.s QUf. 1nt1m1 J. ior co-

<Xll<Ollf;/A "'·'"' t.A c:,uo•n .11.r ,1 .11. Trno,.,,,,. A la soledad excer d de 
rrespondía el esca ºb. ' n 

. talll ie ,inimo de la comitiva. Como .Jcst1s ~e mostraba triste por el caminfi, gadoS al 
los discípulos pcrmanccicro11 pensativos y taciturnos. Una_ vez ~ble para 
huerto, Jesús invitó a su.~ acompañantes a instalarse lo meJOf P051 octar al 
pa~·n la noche, cosa [ácil p.tra aquellos orientales habituados ª re1:"1 de ur. 
aire libre envuelto.~ en sus manto.s. Esta vc1. aun tenían la vencafJ¡éndoie 
techo y de lechos de hojas seca.~ en Ja casita O en la cueva. D~P ra 

0
r,1r, 

ele ellos, .J c.~ús les dijo: Quedaos aquí mientras yo voy n1ás alla pa ¡¡evó5C 
Ora~ para no cnt1-::i: en tcntaci<in. _ En el momento d.e apartfe~~. J~ª; 
consigo lo., trc, te.~tigos de la Transfiguración, los predilectos . 

0
r
3
o61 • 

Y S,mtiago (s 4o3), concludéndolos al lugar donde queda haceJ 



Só5. U n.-1 ~c1. a panado,,, lus ccsti '" de . . 

l 
· ,.q comprendtcrun 1¡uc ib;in a ·~r , g , l., :umgua 11,anif~tac,on 

g ori~~ ' ·- ,csug,x de 01 r.1 d . 

l
le Jesús, de pro1uo, cn11u:11z4 11 lur/,¡¡rs,: y a • muy i\enJ, pa1 

ll · d d· · ng,ur 11,ne \. uclco put', l 

l
~ ires, qu,c sin u ,1 trat;tnan de conwl ir!,. e .1 , ·r .' · ·. "" ¡ , • '- · xr. :l11l1J ru tu,nra eH<r 

mi alma /Ja.sta a m1ur:e· Quc,lao~ ,ª'l'Li y .'Ji:lad C'Onm,gn 
Mas rnmPoco aquella cornpanr:1 le nttviab~ v n ¡ fi , . . • " r ~ a m tll ta congop 

que le opn m,a qu.i.,o una veY. mas quc1.lane ~nlo par~ •>rlr 
H:1<:tendo. un ,n111cn$0 e~fucrzo. con el ro~tro livitlo, b ., 1 ,x!illa., , aci· 

!antes, extcndtd05 los brJzos c.ual en dcm3ndn de so1tén, Jt!. oparló d" tilo< 
,omo un lrn> de p1t!dra y al hn, agoe1drJ. cayú mi,r<' su ro.sir() "'ª"'"' :-< o 
er.i este el n1odo de 01·~· usu~I ~ntrc los judi01;, (fue pcrmaneci;1n en p1e 
par:i l1ncerlo : era el aba~ll'Se en ocrra propiu de <¡l•ien no tiene fu=s ~ 
sostenerse ckrcclio Y quiere orar postrado en el palvo. 

Entre tanto, los tres testigos, ciertamente turbados t~mbién. ob'ltr· 
,•:ib;tll a aquel a balido gim icnte : en la serenidad del plenilunio. wln 
:, la distancia de uñOS cuarenta pasos (iin tiro de piedra), podian ver :' 
oír di.si in1an1e1uc todo El ¡:iostrac.lo gcmí:i: A bba. (Padre): lodo t~ es po
sible. /1/cja 1te mi este caliz. Empero (hágase) no lo quc yo quiero, smu 
lo que (quil!r~s) tú. El et<liz.. er<1 una expresión metafórica, frecuente en l0$ 
escrit0s r.1bín1cos. para designar la suene r~crvnda " .1fguno. ui Juenc 

.. .. 

f'ig. 

' . , N Cf"HIS01•V1°f " ~us l"Jt:S 

u.11. -.Et. MO~ ut!. LOS ouvv.s cu 
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aquf prevista por J~ús es la suprema prueba a través de la 
llegar el Mcsias :,1 t~111nfo linal (~§ 400. 475, 495), Ja hot'a CU:-J d 
la que el grano de trigo calcio en r1elTo1 se deshace y muere detiz¡lrl ~ 
nueva vida (S 50St. • . flar.t Pl'lld~ 

1 
Qué diferencia, pu~. entre el estado de animo del d . · 

}' el de ~ta noche! Entonces. en el Templo, Jesús había P~tll.lngo ilntctiat 
mente rechai.ado todo titubeo ante la prueba suprema (§ º~ta Y rC!ucli. 
noche, pocos momentos ante.~ del comienzo de la prueba n :,OS); en CIQ 

sino que ruega exp!icir:amentc al Padre que le evite la pn;eb º. SÓ!o titu~ 
la plegaria CS subordinada al suprc1no benepl;lcito del Padreª · r0 0

1>stan(( 
del hombre es subordinada a la voluntad de Dios. Y ª 110

lunu¿ 
.Jaro.is en tocio el Tt'!itO de su vida aparece Jesús tan verdad 

hombre. Fué realmente en ar¡uclla hora cuando. no ya el cabaJl eI:Uni:ntt . ero ro~.o 
Ponc10 Pilatos 51- 1 , h . ' no i 

. umarudad entera debió 
haber presentado a ]<:.lÚ.I 
en el balcón del univer
so, proclamando: Ecet 
ho,no. Por otra panc, ~ 
aquella misma hora, qui
zá más claramente qu( 
después, se puede poadc
rar Ja in mema angustia 
que llenó el espiríni de 
.J csús durante su pasión. 
Y por ello a aquella pro· 
clamación terrena: Ecci 
horno habría qui:i.1 re$· 
pond ido una vol celeste 
procla m:indo: &cce 
Dr.us. 

556. L.i oración 
al Padre celcste debió re-

. 0.... vez, 
penrse una y ."~ de 
con la uniformidad 
quien no pide ocra ~~ . d quteu 
con la angustia e a e,.:treo1 
se encuentra en t-.t:· 

F" • • • Ma.s /e 4r:' 
,g. ,n,. - """"'"' '"'"" . 1ndigenc1a. • 1 ¡,14 

• • ""~- 11"'•T<> º'· LOS OLIVOS 1"eció UTI dngcl del 'iu· 
ca.s (ali, 43), que no fué uno d . . . y le conforta~a. Só ~ par 
ellos, da C.'ll.a notichi y sól .

1
c los tJ es te~tigos oculares, pero se infoi m de· 

rall~ ele lo <¡ne: cnr~nc~• , 0
11

cc •
1
.~omo psicólogo y médico, recoge ;iJguºº,,

5
c~,, 

• , .. , ,, :C( '". )' • 1 flJ/lf ,. · enlr11ndr, en agonía, mtls 111 tJ 



E llizose su sudor t:Omo_ gola., (9~:1.1.il:1) tte .,a,igrl' cnyendo rn t1eira. 0
rabta agollía era para lo_s griegos lo que sucedía en el "ªgón", es decir. 

tición de los aun~, Y la contic_ncl:i <le lo~ atletas que luchahan 
!a a;orope mio. La lucha ex1g,a el<: los miembros y ele lo~ ánimos los más el pre . l . . 
n0r esfuerzos, las vio enc1as mas extenuantes, por ¡

0 
que ninguno r· rantes · h · · 

Jacc ba a aquella luc a sin interno pavor y trepidación an.~iosa. Más crea · · · fi 6 
se ac 11 efecto, agorua s1gn1 1c en general trepidación o pavor, pero 
adela~\e, ~te de quien está en,41rzaclo en la postrema lucha concn la 
esfl'e~ia 

11

;al era el caso d,e Jesús : .Y entrando e"'.1 agonía, más 1nte11.u1· 
mllleI te. b La oración, a \;i que hab1a apelado parr,cular y frecuentemente 
mente ora a. tanci:i.s m;:\s solem nes de su vida, tórna~e su t',nico refugio en 

¡ ~ ci rcuns • · ¡ ] · 1 h el 
en ~- su ren)a. Y la agonia se pro onga. y e agon ,~ante o uc a or 
esta hor::t · P cuerpo los efectos ele \:\ 1 ud1:1 ; sud:i l' su sudor es rnmn . fiesta en su 
mam d~ :11n=e cayendo en . . • '·' . .• . • 
gotaJ ::.· r ·· , .: r 
ríerra. . d n l 

A la_ distanc1~ e 1l _ ~ 
tiro de fnedra, ?ªJº. la cla W, 
·c1 d tlcl plendun10, este 

11 a 1· >bscrf ·meno poc ia ser e . ::i: hast:intc bien. Y aun 
pudo ser comprobado me
jor por los tres testigos d_e 
hecho cuando Jesús se d1-
rirnó haci;.i ellos con el ros-

o· d ' de es-tro surcado to avia 
trías roj i1.as y demás h UC· 

Has de las golas ele .mn,~~· 
Conocido es de los n1e· 

dicos un fenómeno lisioló
gico denomi_nado he m ª l 1• 

drosis es decir, usudor san-
' . ' guinco11. Ln observacion 

había sido hecha ya por 
Arislótcles, quien en1plea 
1:i.mbién el término clontle 
dice i¡uc 11algnnos suda
ron un sanguíneo stL<LO?' 
(01i\J.at~1i·r¡ ic¡;c;!Ta)» (H is. flTlt· 

... l ¡ ' ó no . Gl·"(USf'.MANi ... ,a ., 1r1, 1 ¡1). E ,en n1c H V~"Tº "'· · 
:, l . . ·cut.!,ll 111u. producido en T esús pucc e 

1
: ,., 01.1• 0 st. , te .El 

se b · las r,;¡;. '"~- - - .· del pac1en · 
.r o jeto de b (i sg u ce circ:un:itano~s . r t'Ícitat'!lélllC 

científicas ele los fisiólogo~, J . especiales . . parece ,nvit;i · 
si bien t~n·1endo en cuen_ca_ as · .. , noucia, 

.... .sol o, est, fisiólogo Lucas, al transm.itll', 
" tal~ investigaciones. 



VID" pp; J t..SOCK IS TO 

ti:¡.¡ 
. • . n notici:t mi y que pone tan , de relieve l;¡ 

Pero prcci.Qmcntc e ---'nd,ln :tlgunos ant iguos --'· · cuai.~- · 
d J · cncr.nir.uon""""' • -~tiano,;¡J-

luunnn.n ~ csu,. ' die~ LuClS- Mi, ju~ron que, aunque el mi!di lttr 
el (l:tngcllo del me . d·actcro, v:ili:t m.~s que la narr.ición no fuese~ ~ Íl 
11arr.i rln un hc.-ch~•

1 
ver ~porciona, una confirmación a las c:ilumn' cpcl~ 

P
uC!ltO .. uc pnrcc ~ P 1 · •as de \ · . , 

1 1 
.. ··t ,

11
¡, 0 .,,, l'robab cntctttc .\WC\taro n ta l pr........ . o, 

c11c1111grn1 e e e, '" '" · d ) · § ·-u~CUI ' d Cclsu u,11u-., la pcnsom, e . csus ( 195), De anui. n 
Ju,, :,rnquc,i e . 1 ed O ¡ i6 :. que ., 
rch LO del sudor de !llngrc. :is1 como a pre<: . e te a us n al ángel " 

[ 
· 

1 
ornen·,·· - • clcsanareécr <le los c6d1a:s del u, cv.n .... 1,·o COn-

orrnc or. e • v -~ " r · o• ' "'P . 
11

,ida por nc¡ uel infundad o t~mº:·. l'o r eso_ falta ~oy en varios a\di n. 
. 

1
_ •nlré cll0-'1 el a 11tnn 1;1d 1.~1mo Códice V:iu c:ino, en algun Cts U11< 1'1 ~ .. , ' . [ l __ , d 1 . 00 in,. 

n ,,. ~11los y en otros docu111cn1os, . a w .ya sen..ua a en e .s,1glo rv por Iii-
1
. 

0 
y Jcníuim,,. !'ero cuando aq uell.1 vana prcocup."\caun se d iai"" ., 

,líl . . . só b ' é r' .. 
CC6-11' Jos ainqu c5 COOl l'a el cr,sUanJSlllO. C~ tam 1 n la Supresión del 
c:11pinoso pasaje; por lo d~1~ás, los tcdsumon_ios en su. r..ivor son tan nume
ro,,oc y gravo _ nr:1 ele corhcc,, or.i e ,-sentares antiguos, cmpeundo 
Jli,tino (Vial. ,um Tryf,h. , 103) e Irene~ ~Aclv. har., 111, 22, 2)-quei: 
dejan duda seria alguna sobre la autcot1c1dad del texto. 

557. Entre tanto, la ~goní:i se prolongab~. J?~bía haber pasado '11 
ta medianoche. Los tres tcsugos, turbados al pnnc1p10 por lo que vefait, 
habían caído poco a pocn en un cmbotanticnto mezcla de trL1tv.a, somno-
kn,in '/ caa.sancio y :\! lin se h:thí~n dormido los tres. 1 

En cierto momento, Jesús, en su infinita angustia espiritual, •inticl 
también l.i desoh1ción del aislamiento hun1ano y por tanto busco de n UC'lo 

l:t compa.iifa de Slts tres predilectos. Qui7.á no esperase más que rma pa
lubr:i afcctuos.,, un ge~to amisLoso, algo que le hiciese no scnli~e solo en b 
ticn"a. Pero llegando junto a ellos, los encontró dormido~. sin excluir 1 

Pedro, ljUC pvco alll<:tl cle1Tochara to1·1·cnta de pal.ibra.s para garanuw 
su fidelidad (§ 549). Dijo le entonces J csús: Simón, ¡duermes? ¡No /uutt 
,·up11z cla velar un11 sula hora? Vigilad y oracl para t¡ue 110 caigti1.1 '1l 1<11• 

l<cció11. El t:sf1irilv. sin eluda estd pronlo, pe-to la carne· es flaca. Tal fut b 
confortación que .J escas encontró en sus predilectos. 

Continuó, pues, en su espasmo angustioso y. dejando a los homb:"' 
volvió ele nuevo a Dios. La 1ni5TD.a y única plegaria de antes fué dir:sit 
ahora nl Padre celeste y los testigos despertados un momento tiaoa 
oyer:on: P_u,lrc 111io: si 110 ¡11,cdc este ( cdliz) ¡,aJar sin que (yo) lo hlS'J6 
úeú1do, haga.se lu uolunCad. 

A~n tr:i.nscu1Tic'i m;\s tiempo. La noche era silenciosa Y rno
nóa>: 

Despue, d: algun; rcsisicncia. 1~ trc\ testigos fueron 01-ra V/!7. vcnC1 ¡,s 
por cl sueno. J esus, vuelto de 111ievo tos encontró durmiendo, ~ ,~ . b ' '!11(11ª .. 
r¡~os ~sea an cargado,· y no saúian qué responderle. En e5¡a ~ 

11 
de SIi 

~hoción de l>1arcos (14, 40) se reconoce H.cilmentc una confcsaó 
informador, el tc~tigo Pedro. (ll!~ 

Yct··¡¡ [' · · wMª c¡an< o c.1, tu:sc de nuctJo y onl fJor tercera vez, d1cien< 



1 111111,r(lj ¡mlo/J'f/U (i\llateo, 26 ,u) N 
ilS . • 

1 
' ..,..., · o ~abe 1 

oración: c¡u1z¡¡ no muc_10. En un i110111c~t i '.o.~ cu,into duró esta t 
irt5 so1ío!1entos y les dtJO, en tono clifcrent ~- rl1du Jesús se ¡ircs~ntó e:c~ra 
paslii. Vmo In hora: he e· or,,11,L ya ultura os 
ai 

11
¡ qt1t: el hijo dcL Y rcJ>osaJ. 

11
],,,1;n• es i:ntrcgado i:11 

mi,110.1 tic lus fl!'C11<lori:s. 

¡j/~IIVJ, t'/11/IOJ. 1-l C ar¡1Li 
1/ur q 11it!n me l rc~iciona 
se ,,1,a11111. L;-is pnmer:is 
palahra~ - Dormid ya 
11
/mm 11 re po.sa<I-no son . . . . ~ , 

de n,rto una 1nvHac1011 
a ejecm:ir lo que expre
~,n ,. es también muy 
¡,ow probable que po
~r.,n 1:do,· inu.:1Tot,rativo. 
!'arce<.: m:ís jt1.~to intcr
pr.e1arl;1s como una anti
fr.isis. comOI una fam ili:ir 
ironía qnc tiende a lo 
LOmr:il"io de lo que dice, 
tolllo st dijese: ¡ Sí, sí, 
do.n11id todavía! ¿No 
vci~ <¡lle llega el tTaiclor? 

Se senúa, en efecto 
' rumor de gente que lle-

¡,,:iba po, el camino de 
Jcrnsalem y se entre
v~!an en aquella direc
cion luces de linternas y 
~ntorchas. 

JcSús llevó a los tres so1iolientos 
mk~ · 1 · · s1n e uda. sumidos tambié n en 
a todos d" . "é • Y 1ng1 ndoles palabras de 

r.L PRENDIMIENTO 

a donde estaban los otros ocho após
el m;ís profundo suciío. Despertóles 
exhortación, perui;¡nccio en espera. 

,locr?58. Y rnienlr"s el h,1/J/a/Ja /oilovia 11cerc1ise jt4Úlls, uno de los 
$Q . Y con t!l mucha gente con es/Jatlo.~ y· b,~~lo1ll'S (envtada) fJor los sumos 

cr, dote · - · · · d l · · · ticoi s Y 11ncrn11os del />ut:blo . .Juan at1aclc a est.1 noucia . e os s1nop-
llla(!,,algunos detalle~ relativos a la r1niclw gentri. cuya mayon a estaba ~or
hah-' por .1ervidores del Tcni¡Jlo (v. Luc:rs, 22, 52), pero en la que t:tm b1én 

'ª una cohorte (,r.uipo:} con un trihu110 (z1l.i2,=z~;) (Ju.in. 
18

, 3, 
1

.2). 



1 ESVCll lSTO \'ID.~ DE 
6 

6 n\' tados r> ? 
3 . 1 ducla e · lo~ sucesos . . or el procurador romano (§ 5

19
). 

1 
,·en ían su 11 do pues, · C ndo J udas salló de! cenácu¡

0 

ldac os d ano a ' 1 a 5Í . u a b h b. 
'"" ~ 1 , b ,,., "' "'" " i " ' • • u ¡e"" le espen • n, • ' '"do 
¿Cómo ~ ; , cowrndo " " ;,ble< judm,, q , ~liudo '" d int.,,,¡

0 
No " ·,Jidgió ' In< no, ,u, P«panti, o, mo"<to 

(§ 5'3) ~ y m""i,lo, , m"'"'1o, 

... . 
' . 

:~·. · .. - .. ·· _,_ .. .. 
•:v,r . • . .. ·- . 

porque habían _ dado or. 
den a sus serv1dot~ dr 
esLar list~ para una pe
q u eña pero delio(b ex
pedició n ; moralc.1, por. 
que habían hablado al 
procurador o al tribuno 
y pintando a aquel Jc
sós el galileo como un 
agir-ador po_lítico rodeado 
de otros agitadores paisa
nos suyos, tod~ prontos 
a suscitar motines en. la 
. l~cJ habían obtenido Cl UC" • J 

fácilmente una esco ta 
da Esta escolta no arma · en 

odia ser la coho1te . 1 

p (unos 600 hombres) tcra Jerusa· 
de guarnición en . , 

. sólo una mrn1-
lem, smo l la que 
na parte de el a, a 

1 • , el nomJ uan aplica a9m En 
bre del COOJUOtO._ de 

1 presenaa 
todo ca.o;o, ª R ma cenia 
soldados de O ¡ tan· 
un gran valor m~~ ;enia 
to ' más cuanto _q que 

1 tnbuno 
Fig. 1e1;. - · EN1·• •1o, Al, M ,.,~n o ""- Ce:i·11~""'' "'I COO ellos ~ 

los manda ª· nc.rat Y Coo "'" ' '"" · '<uuid, eu pleu., noche, " "'" ª · ·
0 

umo<• 
P'<ad« a )e,O,. ¿Dóad, h,U,de P"• >pridonado " ."""º '~" Jud• 

b de enco 

de •=ció, p«puJ.,¡ P,., <al emp,o,;, nadie podfa " '""' meJf' "'" P")' 
q ukn ha bi, ,id, l'<J!'<do "'P« i, J n<e., <e al o b j «o de '"m P " oocido ' 
del P'°"""· v, •imos "' Ju,n <¡u, Ge,n, .. ,,.,.¡ era muy "'di,dp"1• 
J uda,, j)o,q"< , monu<, ,¿ Jmbln '<cogido oll/ l<,W con '"' a,aw, " 
1§ 554), Y el """·" ,.bi, bien que J eao,, deapué, de 4 ce~, P '"· P"" 
pod/a habcr« d,"~d, .' Be1hania, que '"'b• de~~<ado leJ~;,, 
debla estar en su predilecto Gcthscrn:i ni 

O 
en las inmediaao 



liL l'll~:NoB111::"rro 

Al tomal' los ú ltin1os acuerdos (i37 
. d · . · Ulll los , 

est:ibkC1 o un signo especial para h·,ccr .' 01110s ,.,ccrdotc, J nda.s hahia 
yo /,ese, es¿¡, ¡As1dlo! En el antim1a' O . conocer ;¡ Jesús · .-Íqu,:/ a . 
· 1 ano d ,¡ m · o· riente en r' 1 · qu1e11 
sabln a m _e aestro en niucstra de ; e ecto, 0 .1 discípulos be· 
tr:lt1ndose de 1gu:il a cipeto, micntr:u los amigos 
¡gual. se bes:ll>au en la · 
car:i En tl ~igno escogi
do Por Judas había un:i 
especie de resto _de pu
dor. porque el tr;uclor no 
;cn1í:i :lnimos de seiíalar 
1 b¡ertamcn re su m:iescro 
v amigo a los guardia~. 
diciendo: HEsc CSH. Lo 
habría hecho usí de s.:n
tir \'crdadcro ()dio por 
Jesús. porque aquel grito 
hubiera sido un dL•saho
go de ~u odio. 1nicntr:1.~ 
d signo convcrudo mi
raba a salvar J;~s aparicn
tias. Pero también :iquí 
reaparece el cnjgm:i de 
Judas. ~Acaso no sabía 
lJUC sn traición e1~, no
toria al Maestro? ¿No 
había oí<lo c:I tnisruo ele 
boca ele Jesús aquel a1i
scr1cordioso 'í ú /u luis 
dicha de pcoc:.ts horas 311• 

tes? (§ 543,). Si tan con
turbadores pensamientos 
acudieron en realidad a fi~. 111G. - 1•ókT10> o< Lo\ MonuN, Jl.<sfuCA "" GtTu, 
la mente de Judas debió SUIAl<Í, CON EL HulllTO AL FONVO 

sacudirlos pell.'Sar:do c;n 
~os 3° siclos y volverse hacía atrtis pat~l verse 1 .:s¡,al,l.,clo por lo.s legionarios 
e Roma. De todos modos, :iquel pudor de símulaoón era t:imbién un 

TtSto. de su amor a J csús, a1nor entonce., ~ofoc:tdo por _el. dd oro .. ~n 
~bio, pocas horas más tarde, el an}or por el oro sucucnbira y la tra1c1on 
' r" renega<l:1, oero el ainor a J c-st'is no sci~'t lo basia,ue puro y fuerte 
para solicitar s.; perdón (§ 534).' 

559. Todo .~uccdió seg(in lo convenido. Jesús cst~ba aún habl,tndo 
co~ los apóstoles rccieo clcspcrt~dos cuando Judas. entró en el hueno se
guido a poca distancia por la gente armada. t\cercose ;il grupo de los doce 



\ ' !ll,\ 01• Jl:Sl'CHl<;TO 

,. •:.,i. ··:: 

fig. ,07• - \ 'l~TA r•.~u,:u,. mJ. l !u1.KTu m•: ,.os ou,·os: F.~ ,:1. l"OHliO, r.o s. i1utto::. nvt. 'rru1v , 
(')F. jERtJf;Ar ,1>:M 

y atisbando en la pcnumbr;i d<.: los olivo~ (listinguió a J~ús. Avam.~11do 
entonces hasta él, le puso una mano en el ho,nbro y le beso en la mc¡1lla, 
diciendo: .'inliui, lúrlii. Jesús le miní )' díjole a media voz : ,1 nugo, ¡/1arn 
r¡ui estés aquí? Y pasados algunos instantes, agregó : ]urln.s, i,CUII w1 bc5o 
traicionas al hijo deJ hombre? No hubo respuesta: Judas había cumplido 
el encargo a que se comprometiera con los que estaban a sus espal~ . 

Viendo la señal convenida, los guardias avanzaron en trop~l. Jesus, 
entonces, separándose del grupo de los npóstol cs, se adclilntó hacia ,ello, .,Y 
preguntó : ¡ ,J quit'11 uu.1cáis? Contcsiaron : 11 J esús el Nazareno. \ Jesdus 
d · · ,. . •ron e 1¡0 : .,oy yo. A e~tas palahras, los m;í:; próxi rnos vac1 !aron Y cayc; 

0 espalcta5 en el sucio. 1.'ambién de otros pcr.~onajcs de la antigüedad, co~
3 de Mar!o Y de ~1arc<> Antonio, se: lec que habían aten·ori1.ado con sti :ba 

prcs~nc,~ o .1 oz a las ¡>crsonas enviadas para ,t~esinarles ; pero se .ºJ:
11
do 

de sicarios aisla.do~ Y de circu11.~u1ncias especiales. En el caso de .Jc~us ele ,u 
suceder muy bien que los guan.li;is suJricsen ele súbito la poccnn~ tris1c 
persona Y quedasen desconcertados, acaso también pensando en e , 

5
¡gs.), 

fin de los annndos enviados a prender a Elías (JI (ivl Rey., 1, 10, '·co en 
0 ª otros ancaguos profec;is, No obstante es positivo Jque Juan, uni ¡¡iéP 
narrar cst · r · ' · y tarll e cpa~oc 10. c¡u1erc presentarlo como hecho taurnatúrgico, 

1 
·udo!C 

para demostrar la ~ibcnad con que Jesús aceptaba su prisión. _A ~sistc-: 
los ho.mbres Y repiuc~clo que buscaban a Jesús el Nazareno, JcsU~cliCl~3-

0s di1e r¡uc_ .ioy yo. S, me buscáis a 1ní, dcja<L que éstos se vay~71 · etc di;· 
mente, .Jc~us llama a los :lp<',~toles ,i.~tos, disimulando su c;ihdad 
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1
,,11,\\ 1'1cd1lc<'I,~, 1,.\1, · 

1
r.N111 

1 \ • llll I''{ 
,\( Jr,\1\.<, ,~ ¡.t11;11,ha11 Ir />i4.,,, l•1111r1 l,:K a 

L1\.\ IJIIC' <'JC\'lll,111111 C'I r,.,,. ltlt 111 Vtol,•111 ,,,, 

1 
prr 1 · ,1111¡, 

r('tll\' \', \ ., ')\I<' t lit' 11n·1·1 . IH 1111i1•n1 
1

'lln11,,, • ~.1111r111 n <l,•1 · 
111

r1,1 c11 c-x¡wr1111e111;u· " 11 11 . ,,,.,,,,1 111,11( 1 
¡~~ ,,,11~C'l \1<'111 1,\:(, :\dt· " 1 t·l 

111,1~_. _l l'~,1~. ll11~0 dr prr 
"'· tm· 1\n1dund11 :tnt<' d 
s111t1\l ~1(Cl1l,it1' \' f\1) ,11'(<' 

1.1 .1111.,,·id,Hl 1·0111.1na. l\)i' 
d ,,,11tr.1ri,,. lí>.~ ~,ildados 

1k !.1 .-ol~1H·1 <' n11nana 
pcrn1:1ne'C11·r,,n separados 
,. 111;1rrin1$, disp11cstos :, 
1n1crvcnir .st\lo en r:1so 
de rn1nulw ¡:tr:ivc. 

5GO. La ctelica(lc . 
.. , de J cs ll :;, q u¡ en se 
prcoc11paba ante todo de 
s.'llvar a lo$ :1 póstoles. y 
~r otra parte el ver in
so lt t:i mc n te :tl amado 
~facsrro c:iido en poder 
(,t :i~uc!l.1 gente y tan 
hmn1l1:1do, despertó c:n 
l~ :i.p6sto le~ aquellos 
liro · · · P?s11os belicosos q 11c 

m:1111ft'Sl:tron pocas horas 
~rHes en el cenáculo y 
11c h:loí~n siclo, sin du·. 

· SUOJctav:uncnre since
ros (~ 549). 

Ab · riéndose paso en-

,t,.¡ 
rl ¡n 1 

tonces en d' multo h me i? del tn· 
gu

n.. asta J esus, le pre- Fifl . ... ~. - Mo,oum '"""' ,:UAI. S011K> vJ. Cf.VRU~ 

·-ron · s - . re,r¡ · enor, ,hen-
l;i r:pc:n !ª espada! Pero Pedro no habria sido Pedro si hubiese aguardado 
C1lt,ain

6 
~t.L _ ~~ Jest'.~s. _Así pues, y ~in nJ:Ís. /enicnclo una 1:.1pa1a, la dt'J· 

Y ti sí . hino al s1rv1'ente d.el surrio saccrclole y le cort6 la ore¡a deri:c/1a. 
ruiente tenía por nombre Maleo (1). ·ran sólo Juan (18, 10) nombra 

t:!q¡ !~ EJ n~mbrt Maleo o M11/ico (de la r:oi, ,c101f1ir:o J\,foJ~oK ., rd!"':) se cncucn 11':l "'"' 
do 'lll• l'cd en Fl:avio Jo,cfo y estaba muy diíu11<Hdo entre lo5 nabat,Q'· fü 1mcrc:1.1nte el hecho 
h!l:ho ro llcv:i.sc una c,;pnda :,cru;o una <le l:i< tlo< moSfl':111:tS • je<llS en el rcn~~a,lo. E~lC 

se ~clona con In cu~tió~ '()el reposo fcsLiW> <l11ra.111e la l'a«uu (§ r.:J?)· ¡>,rcc< qu,· ~
1
-
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64o . b 'o los sinópticos hablan de la h . 

P d O 
,. ~ r,,t;ilco. ~~. cah, emrido; probablemente a causa de la Clida IIQ 

:,. e r ' 'd m .u ' • U Pt'Ud . nar .11 ben o que vivían y que vimos ap cada en .en~ 
mcn~o . 1 ucmPo en ºtras 1 
sugerida Po1 e ) . . . U. 

res {§§ 495, 5~5 · 1 acto y d1JO a Pedro. Pon tu espada, otr 
ga Je5ús ir1tcrvinoden e .,,/{os que empuñen una espada perec• 4 • 11ex e,i 

ue 10 os oq.... . p d (Jl) . • Tan 4 su lugar, por,¡ puc<io ornr a mi a re 'J e me enviará al . 4 
hllda. ¡O crees que no d ,;,11,elcs? (§ 347). bias, ,cómo se cump/~1<1111, 
r- d ce /,:g,011,:s e --., d ' D tnan . 
md.s rlc O ,r ) que así debe succ er. e este modo puesto 14! 
E,Jcr11uros, (que J~::s puso Lmnbién en su l~ga1 al agredido, tut;i:i 111 
lugar _el agresor, toque de la mano, curación que sólo narra el 0k 
la orep ~~ un(Lm~~ 22 5 , ). Jesús dijo luego a la turba, en la que hlt\'~b: 
.,...lista médico u , • 1 (§ ) · a. 1¡ 
,,- siu;erdotcs capitanes de:/ Tempo 54 'J ancianos: <c ¿Como contr 
sumos ó 1. 1 ;, con espadas y bastones? Estando yo cada d(a con vosot ' 
u1i ladr n Sil u e.. b . M TQ¡ 
,

11 
el Templo, 110 c:>:t~ndistcis la niano so re mi. as esta es vuestra horG 

y la potestad de las t1 mcbla.111 (Lucas, .2ll, 52-53). 

561. E.J preso fué at:id~ y comcniaron a ~cario de allí. Los apó¡. 
toles, a quienes primero e! sueno y luego el repentino suceso no les habían 
permjddo darse cuenta .iun de la real ldad de los he?:os, sólo Ja compren. 
dieron entonces, viendo al Maestro rcahncnte apnstonado y conducido 
como un delincuente vulgar. Quizá mejor en aquel instante que a cravé 
de todas las anteriores alirm:iciones de J esús comenzaron a entrever cuál 
era la durúima prueba, cuáles los padecirnientos supremos a través de los 
que predijera el Maestro tantas veces que llegaría a su gloria. 

Ante tan triste espectáculo, ante tan melancólicos recuerdos, aquellos 
once homunciones se sintieron aterrados. Entonces no se acordaron en 
~so!uto de la futura y lejana gloria del Mesías: sólo pensaron en el 
rechinar de la.s o.denas. en el brillar de las espadas, en la humillación del 
Macs~o: entonces, totalmente desconcertados, diéronse a la fuga desde 
el primero hasta cl ú!Limo, abandonándolo todo. Y Jesús salió de Gctb· 
scrnan' o<l d · · · i r ca O unicamente por los esbirros· no tenía un solo amigo 
a su lado. · 

OA m~jor dicho, le quedaba un amigo aunque no anduviese muy 
~~~ yqau, .se produce el episodio del jovencito cubierto s6lo de la siha

1
.'1: 

v,rnos, c3 po3ible q l · · vangc u .. Marcos (§ i 31) s· . uc ~que Joven fuese el propio e oiculo 
(§ 535), quien. a~rafpancnte ~ inclus~ hijo del propietario del ce oibe 
suponer que, tcnnin du~e ~u~no también de Gethsemaní (§ 55]4)~s le 
hubic.,c acompañad ª ~ ª ~ltlma cena, el mozo, por simpatía a e ,~les 
en la casita O en 1, 

0 ª ecllscm. an! Y alH hubiese quedado con los afl?5lllna. 
.. cueva d · · l · uc r ----- • urmtcndose tan1bién después de a gun 

guno, r.ahinas P•nnhi• 11 ~,,. 
""lunocn , pa 11 •••r capa<L, d ·uubtck, 0P· ·-6 
ICcltr> llcv;i~ uZ· !l!Jli·!l!J7). ~ (> ~ca,o 1,:'" ic el 1·cpuJ10 A b,hlco (v. sinck y n~ -sc1pnlo - "~ d 
áboc1o ca,~ h<:ch ""t»tL, l'•r> dcfc:n"' ro - Y cvcniunlmcn1c olg1'1n otro 1 ;c:s•l• d• q• 0 l">r:i el hornurc pc,.on~I, lnspfr:lndOAc en In nonn• de 

r no el hombre pu-.a el sábado (§ 5o8)? 
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A Gl:."Tl·ISEMANI 

Es importante la circunstancia de que iba en:vuello en una sábana sobre 
el (cuerpo) desnudo (r.,:p,a~aAYJJJ,ho; a1•10Ó·1a ;,.¡ 1UfL'Joü), porque la sábana de 
lino sólo se usaba en el lecho por las personas rica.~ (v. Herodoto, rr, 95 ; 
Eusebio, Hist. eccl., vr, 40, 7), en tanto que 1:l gente común, como los 
apóstoles, dormían envueltos en los mismos vestidos del día. Probahk. 
me~te, pues, aquel joven estaba acostumbt:ido _:i p:1sar la noc.he en la 
ca.sita de Gethsemani, donde guardaría en un nncon su lecho Y lo que 
precisaba para dormir una persona ncomod~da. 

Si estas hipótesis responden a Ja realidad, todo se toma claro . . El 
joven, despertado de pt·onto por el vocerío de los armados .v por !os gnt.os 
del herido y de los apóstoles, salta del lecho Y sa!e ve5t1'

1
Io fcomode50

1 ; · d. · de Jesus y a ·, uga e os asiste a la últinia escena del pren 1m1ento . . . · 
6 ·¿ d d l propictano que se encuentra 

ªP stolcs y .luego, rnnto por Ja segu~·t ª. J ·uvenil a~rccida por su afecto 
en su propio terreno como. por la vivacida J 1 ·a A poco los guardias 
al · . · l o-n,po que se a eJ,, ' 

cauc1vo, comienza a segwr e o·- . e con tan extr.uio atuendo y. 
~eparan en aquel jovenzuelo que les 5t~fcnan eJ Lienzo, porque el ágil 
•0spechando de él, lo prenden. Pero .só10 de·a ¡3 sábana en manos de 
rnuchacho, desli1.ándosc entre sus pheguesd ?) 
los.guai:dias y huye co,nptec¡¡roente dcsnu o i . . 

. que poner en duda SIi . o . en su ver"'"º· (Lo' ) uc 
(1) Este q,íso<lio ·es tan I fpic:1mcnrc L11 •( r,co 1 11,,,..do " ello, nfirm~ndo "1' q 

T<"l lid~d puccc inconcebible. No ol>~rnnu:, i;,m~u!n lC •~ " 

4I 
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Y así Jesús fué a_~);tndonaclo 
lcsccntc :;in ropas encima. 

también par su último aro · 
igo · 

un ªdo. 

EL PROCESO RELIGIOSO ANTE EL SANHEDR1N 

56~. Debían ser sobre las dos de la madrugada. El gru 
. 1 d 'd . po de ..,,_ días, llevando consigo a preso, an uvo en sent1 o inverso el mismo o~-

hecho horas anees por Jesús con los apóstoles, y. atravesando 
I 

CClnl1no 
subió la colina occidental de la ciudad, donde se hallaba la casae d /dtón, 
sacerdote Anás. Llegada allí, la escolta se dividió, y el preso y los e su1!1º 

· da 1 · ¡ ¡ guard1a1 del Sanhedrtn que ron en a casa mientras os so dados de la coh 
romana se retiraban a su cuartel de la Torre Antonia. one 

Lo sucedido entonces es narrado de diverso modo por los cuatro C'r.!n. 

el epi.odio es p1":' liccl,ón pa~-a dc1110.<1r:u el curnplionicnto d~I pas:i¡e de Amós (:. ,6) qU< d;u 
en el Lcxto hcl>r.uco: l el n1<1s firme de comZ<Jn entre los 1,~11.r.ntes, desnuda huirá r:n •q••I ¿,. 
Sólo que el cunoc.,10 de J\mós habla de olro rcn,:o harto cl,stmlo y hast.1 leerlo par.i com¡,~ 
ciue no olrc.:c l:o m~~ mlnima facilidad I',ara inventu ~n episodio como el Je Mar~ .. \ Ut 
,lcscspcr:ula• e ,1nchmo11cs llega la dec,soon ne suhorchnar los rlocumcnoo, , nna IC3i> pn,. 
roncchida. 

' 

¡..·;g, 110. - JY-kUi"M.J:JI : Sr.<.,·ou Ot>: l.,\ t..:IUOAD (UJI\, S<)mu; 'SI. Qt,",E( .• 

AL FONDO, SH,Ot 



• 

EL PROC!c!<U l<.lil. l(;tO~tJ 
\ '-TF. l'I, 

S,\:-,JIF.OR ÍN 

g
•
1
.sws. Entre los tres sinóptico• M 64" • · ·'• : ateo ., 

[orrne e~ ~cnc1a, mas de ellos se se Y Marcoi; o(re 

q
ue escribe después de ellos mi par:\ '10!.lblcment c1cn un relato uni. 

. . • Q1trns Ju e uca.s el · · 
precisiones e inccgraC10- · . an, como de · • s1noptíco 

1

cs a los tres relatos prt:- co~rumbre. ejecui:1 
1 'é ,e<lcntcs ~ttpom ndolo.~ 
,onocidos ya. Marcos y 
M~tco narran una pre
,cniación ele J csús du. 
r:1n1e la noche y otra. 
ccmprano de maii ana, 
ante el Sanhedrfn. Lucas 
sólo habb de la pr esen
tación mati na! ante el 
·Sanheclrín. Juan, por su 
parte, .~istingue una pre
icmac1on al sumo sacer· 
tlot7 Y1 fuera del cargo, 
.-\n:1s, que callan los SL· 
nóplicos. y de otra succ
,iva pres en ta.ció n al 
,11mo sacerdote P.n fun 
ciones, Caifás. Y en cam
bio no habla de una 
presentación ante el San
heddn. 

Para concordar todas 
CStaS relaciones, basta tc
~er presente lo que ya 
iemos advertido ante• 
re ·ct ·• . peu as veces : que los 
Sl n' · se opucos, a menudo, no 
. pr:0cupan ni de l;:¡ 
integndad d . ción n. e la narra- F,g. 111 . - ft<nRIO~ ,\l:TUAL DE I.A uCASA ot CA!PÁ.S» 

!ó . • 1 del orden crono-
g¡co de los h ch · t ión d 

1 
e os, y que, por otra parte, Juan suele evitar la repcti-

de inte os relatos sinópticos, si bien hace una t;\cica referencia a ellos, a fin 
por l egr~rlos .. Por ejemplo, puesto que ¡\nás no es siquiera mencionado 
Olnd:S·J 1nópucos, Juan conüenza su narración precisando que Jesús Eué 
fué e, 0 ~rimero ante Anás (§ 164) y solo a continuación declara que 
r.óptf;~~uado ante Caifas, el sumo .,;icerdote ele quien hablan los si-

Caiftuy probablemente, e incluso en razón de su parentesco, Aná~ '! 
rene deb1an habitar en el mismo edificio, aunque en departamentos d1fe-

es. Una tradición bastante antigu.1. puc~ que se remonta al menos al 
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d Caif:i,s en la colina occidental de la ciudad P<><:.is 
siglo 1v, colOCl la ca~, erte' del tradicional cenáculo (§ 535). Si Jcs,ús fué 
decenas de ~etros ~o Amis la razón debió ser que 6te, muy P<>derOSo 
conducido primero an e no ejerciese el c;irgo, habría sugerido el modo d 
siempre (§J5R:r) ,ba~nqul.elcr y como en consecuencia de esta activida.d y poe 
Clpturar 3 ¡¡ I g;t I ' .' ,._,._ C ·c.,, d , t 

ef . 1 exrraordinano poder de ru.=, ai.,..,., su yerno, ana orden 
d erenc,al ª fuae conducido directamente ante Anás. 
de que e preso · · · 1 r~-~ d J · Por lo tanto, en e5tc mome11to se 1nl(:1a e p ~.,., e.· csus, que se 
desenvolvió en dos fase~ d1fercntC'i, ante dos aut~ndades diferentes y en 

- d d rm,mentos diferentes en parte. La pnmcra ~e es religiosa : 
v1nu e a. ,,- ¡· · ante el tr b naI · T ú acusado de delito re 1gi~o, comparece I u nacional. 
r:ii~~so del Sanhedrín y allí es declarado. merecedor de rnuene. Pero tal 
.sentencia tiene un valor puramente teórico, porq1;1e, corl:'o ya sab~os 
(§ 59). e) Sanhcdrín .ºº .Podía CJCCU~ _las sentencias capuales que pro
nunciaba si no eran 1nd1v1dual y explic1tamente aprobadas por el repre
$Cntruite de la autoridad de Roma. Entonces, y para que la sentencia no 
quede estéril, el Sanhcdrin se dirige al procurador romano y alli se abre 
la segunda .fase del proc<:So, que _s~ desenvuelve, no ante los juece~ pre
cedentes, sino ante el tribunal ovil del procurador. Además, los Jueces 
anteriores comparecen en el nuevo tribunal en función de acusadores y 
aducen inculpaciones sólo en mínima parte religiosas y en su mayoría 
políticas. 

563. El proceso religioso comenzó con un interrogatorio al que 
Allás sometió a Jesús; pero no fué una verdadera indagatoria oficial. 
sino más bien una orientación jurídica de ta cuestión, o acaso una satis
facción personal que quiso darse el interrogador, en espera de que 1os 
jueces y testigos oficiales fuesen convocados en aquella hora nocturna para 
intervenir personalmente. · 

• Amis interrogó a Jesús acer.c.a .de sus discipulos y su enseñanza (~); 
Jcsus CO?testó: Yo lle hablado pu.blicamente al mundo; yo siempre ensene 
en la ~inagoga Y e". el temf,lo donde todos los fudios se reunen, Y ª 
e.scond1das no lle dicho nada. ¡Por qué me interroga.s! Interroga a ~~s 
que me oyt:ron <Jud. cosa les hablé. Éstos saben la.s cosas que yo di¡e 
(ruan, t8, 20-2 1). El t~putado contestaba con arreglo al derecho de gent~: · 
en t~~os los pueblos, incluido el hebr?-,i~o Kl:ubóth, 11, 

9
; coro~. c. Juan, 

5, S • 8, 13), un acusado no daba test1mon10 respecto a sí mismo. Sólo 

(1) Varios crudi10, tlc.<!dc el f 1 , . A d se 
daéllvólvl6 en «21idod •'nte C:dd · !8 ° x, 1• han supucs10 que el inlcrrog:nor10 de n '·n,: 
:w: Y 411<1, le hobia ,rir,ia,t ' 1

' ¡uq¡nndo que la lrnsc de Juon, 18, 2i , debiera crnduo 
o bit11 que es¡¡¡ fr.uc (con vº 1 (en d vci d~l •orí1~0 dl111id) atndo a Caifd.:, d sumo ,~rdotc. 
deapub de Juan 1s 1 <lo~:r e noriaLo) debiera tl';lsladanc coloQndolo lncncdlawncn; 
Clrllo Alcjlndrin~. Sin ~ili:lrgoc :e encucrnro ooloca.do en lo vcnión sirla01 sina.ltiOI Y n· 
,•inccnccs, 10brc todo porque r.lÍmin~ roz.onco, \aunque tienen cierto peJO, no parecen, cod• 
loo ünó¡,Ua,o a,n Ji.,n r¡uc eo;,iflu 11 con dcn,:i.il\da •enciUci una de las dl~nc,u sio 
íntq¡-r,idor y prccl.i,t10r de Juan tnJ :~ 1n1 cspcdalidod del sq¡uudo. Scguhnos, pud, cl 1"' , 

no o ooconunmQ~. 
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EL PROCESO REL(C1oso ANTE 

l!L SANl1f0 • 

1 
. !UN 6 

_,, válidos os testunonios ele test· . . 45 
e,..,. . l . igos a1en 
su respuesta, remite a Juez a tales testi , os }' fidedignos , 
de sociedades secretas, ni \ensefiador dmonios. !l .ºº había ~iJo {:~· den 
tl3bia hablado en lug:¡res públicos o una sabiduría. arcana n ª1 or 
n - . d a cuantos 1 }' ce osa 

P
odrían dar test1mon10 e su enseñan•~ D ~ e presentaban · é · 

S 
· · · ..... e anál · stos fendido ocra tes cinco s iglos antes en . · ogo modo se había. de 

él h b . h bl 1 · presencia de 1 · · 
también a ia a ac o siempre manifiestament os _Jueces atenienses : 
biera afirmado haberle oído cosas que no todos e, Y st algún testigo hu-
un mentiroso (A polor,fo rle Sócrat~s, 21 ) . pudieran ofr, habría sido 

La incontroverublc contestación de Jesús . 
un gesto de des¡)echo, porque el inquircn te debit pr~vocar en Aruis 
inculpado diese motivo en su respuesta para &euspefra ª stn du.da que. el 

· · d ¡ A ., f , ' " utura acusac16n oliaal 
'El gesto rrnta o e e n.,s uc notado por uno de ¡ . · · · 6 · os presentes, serv1dor 
celoso, quien esum JUSlo tomar la defensa del interro d · f 

d d é 
" ga or y satl3 acer 

d secreto eseo e .ste. x así , hallándose cerca de Jesús, Je di6 una bo-
fetada, exdamand~ a la vez, escandalizado: «lAs( contestas al sumo sa
cerdote?)) R.espondzóle Jesús: «Si hablé mal, da testimonio del mal y .si 
bien, ¿por qu.¿ m.e pega.s?)) (] uan, i 8, 22-.23). ' 

Con esta bofetada concluye lo que sabemos del interrogatorio de Aruis. 
que por otra parte no debió ser largo. Viendo la actitud mesuradísima del 
acusado, y ac.1so no queriendo engolfarse en las vicisitudes del proceso, 
Anás sin más envió a Jesús, atado, a presencia de su yemo, el sumo saceT· 
dote en funciones, Caifás. El trayecto de un siri~ a otro. di_:bió ser brevísimo, 
puesto que, coino hemos supuesto (§ 56.2), _deb.16 consistir en atrave1ar un 
patio o atrio al que se abrían diversas hab1tac1ones. 

564 E 1 b ' n reunido en casa de Caifás varios mie1n• 
• ntre canto se 1a 1a . . · · n número suficiente somet1eron 

bros del Sanhedrín, y cuando eScuvieron e rcco ·ieroo los primeros 
a Jesús a un interrogatorio re~lar, en el que ~o ob!ante la verdadera 
elementos de la acusación oficia~ contr\;\::ficó más tard~. al alborear, 
re~ión ~el SanhedríJ: como tribunal s deJ rimer ensayo he?10 duran~e 
a fin de integrar y aplicar los resultad0 .b .P el interro=totto de Jesus 
1 M a recen atn u ir .,- 'b a noche. Mateo y arcos p, . roás preciso, lo atr1 uye a 

1 
. onológ1ca01entc i , 'bl 

a a sesión nocturna. Lucas, cr I tribución es prcfen e. . . 
la ~esión ·matinal e indud,1.blementc ta a . dones minuciosas y cuidad1-

' ' ' • 0 hs prescnp · · lm nte En otra parte roenc1onam s ' a los procesos, espeoa · e . 
$imas que se leen en el Talmud respec~cia capital (§ 60); pero .Yª m-

i 1 
. con una sen te , m I ia y sab ,a, era 

a. os que podían conc uir ella legislación· tan .ª P en la ráctica. 
d1camos también que 1toda ~qu · que pudiese aphc:irseC ~dante 
,e t.. . . do sabia para . l d de r . en a . 
on ll,ecuencia demas_1a ' . 

0 
desde el s1g O 11 · .· · bo como una 

En realidad sólo se fijó por ~cnt imparciales apar:ce at~~miJsrración de 
y a los ojoo de los historia. ~r~o ideal de la per ecta uir en la pr:lcdca. 
~orfa abstracta, como una viSI código normati_v~ ª ~e!o v sin salir del 
J':15ticia, más bien que com~eu;Jatón y de Totn, s ' · 
Sin pensar en las utopía~ 
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(4li . 
. inuciosa Jc15i:slaci6n de Ezequiel (taP3 

mismo lsrnd. l!t :11~e11ª ~ 11
:,abía ofrecido ya un cruayo típico d. 40-48) 

rc:s¡,ccto ,il I utur~ . 1 cm~ 1° 1~~ Se ha observado con justicia por el 5C'tnc. 
¡ v,s,oncs te e.i . . l 1 . 1 '6 ., os ctu jantcs tc:or as o . 1 . raclitas, que a cg1s ac, n t .urnt',dica ci · 

dit°" moderno.~. _me ~~o d1
; de lllOdo que hiciese imposible una eo e l~ 

procesos pa_rcd:tl '11111 ag1nda·.n·1 ·\s nuc tnl legislación, fijada por escrito ,.,~dena 
• 1 r.- mcluc ·1 ) e, a t: • · • · 1 • ¡ l( · ~-.al'ld 

capna : =. . .' 1 .,t,(a perdido coda autonom a po ttca y estaba r o 
la nación J~1da1ca '.' or los fariseos (§ 87), pudo ser e-laborado si" cp~c
cnt'l<h ún1c.1mt:n tc p . id d b' . " n111 

s · · . 1 pi·csent c y :itnbu .1 e manera ;u· 1trana al P'· · iritn contacto con e . . . Q f · d ""'ªdo 0 
. , ltlCLO ele la 1rtracl1<.:1onn. uc ucse inventa a del todo ,t1mo un p1 ot . · ¡ 

1 
con 

• 1 ,·o<lilicaci<Si, nt> es vcro111nu , pero as normas obser"ad moHvo e e Ml .... • • d I í • as 
eonsueturlinaria111cncc en los Lic111pos e a autono1n a y ~ tes de la Codi. 
fü;ación debían ser ran1s )' escasa:~, . y desde luego muy leJ~ de aquella 
,rccisión y minuciosidad 9uc 1:cc1h1cro11 después en el e.sc:tto. E_n ti~pos 1
1 /e u· 5 y a f,dta de cod1hcac1ón, regían sólo normas consuetudinanas, de 

ce s • 1 · · 1 · d l las ·que hoy no podemos establecer e numero n 1 ~ _in o e, aunque po. 
demos dar por hecho que 11ólo correspondían en rn 1n1ma parte a lo que 
después resul tó cod ificado. . 

Seri::i, pues. falso métoclo t:onfront:ir, como se ha h echo. las disposi, 
d ones procesales del "Ltlmucl con 'la prüctica seguid<1 en el proceso de 
¡c.~ús par.t ~ahcr si Eucron observadas y hasta qué punto tales disposicion~. 
'ne muchas <le cll;1s , en dccto. ni siquiera saben10~ si existían entonces. 
Existía, sí, por cjcn1plo, la norma s.ole1nnc y antigua (Números, 35, 30; 
Dcu.tc l'., 17, 6; 1 !), 15) según la cual nadie podía ser condenado sino en 
1•inud de tcstin1onios ajenos, y no de uno solo, sino, al menos, de dos o eres. 
Por el contrario, no es seguro cp.1e existiese la norma, codificada más tarde, 
según la cual no podían ser tratndos procesos crimin:u.es en sesión noc· 
mrna, ni la otra según la cual no podía ser dictada una sentencia de 
muerte el mismo día de la di.~c:usióin del proceso. Lo cierto es que en el 
proceso de Jesüs no se observaron ninguna de estas tres normas. 

565. Habiendo siclo, pues, preparados en la sesión noctu~ 105 
argumentos a dcsarroUar en la matinal ésta se celebró apenas se hizo de 
d · (L · · ' ' · · bias 1ª _ucas,_ 2

2
, b6), es decir, apeno.i; comenzaron a disi parse las t1~ne er 

noetur nas, t~cluso antes de alborear del todo (§ 576). Así que deb1an s 
co~a de las cinco de la n1ilñana. En la sesión nocturna intervendríañ, 0 1: 
mas fogosos adversarios de .f csús o bien los m{ts asiduos frecuentadores e 
la. casa del sumo sacerdote. En can1bio, en la matinal intervinieron \os 
micn:,brosbde los_ tres grup0,5 del Sanhedríu (Lucas ibíd.; v. § 58)· nzó 

,¿n o serv:ac1ón de la . · l ' 
1 

d ' d se corne por inter 1 . anugua y so e11111c norma a u 1 a, . tll35 
fucs pe tr f muchos. .. lcstigosJ los cuales e1npero, eran falsos, da }' 
va . e (ue e SOJorno de. t~.les testigos se hici~~e de manera aprcsuJe;ús, 
co:~n~f~~~u~c:s~s, refinencl_osc a an tiguol hechos y discursos der1corJtl 
(Marcos. 14, 56).ª C~ n1uy d1vcrs~s,. su,s testimonios no i:ran ' ~a y no 

n tales dcpos1c1oncs el proceso no adelanta 



EJ. PROCUl() k lU.t<;1oso 
"-'O"! ! 

l. """'U!Da{ 
• • l. ,.. " · 

,aJvabaJ'l s1,¡ u1era ... "\! apa1;enci:i., d -.; 
IC rigiera todavía en aquell0& liem e b lcp!id:id . 
~\!1 ta cual el testigo \:lebía rn-c~ _la llOfm:t. codi6od~~ 2

unq~ 
,.i,- d 11 d · r; 111-Jnnri,,...._ _ mis uudc de1Jl.Í.S cea a 2.1 c1rcun.nanc1;u dd d l'--·~tc el día. h • 
Y ..,.ja evidentemente, que las c{pnn, · . e tto tet.lriloaiado (• 6oon.) lupr 
qUv • ' •. - ,--ICIOtlcs no . ,11 , ~ re-

contr.1dCC1an. se contra(!¡1· C1'll y . se . b n. .-qu, 
Al 6n, sin cm · argo, ,e presen taron d . 

i;ordo . E.xistía,_ pue5, el número legal mln:io testigo. <¡Uc pan:ocroo con. 
~ tir concordta entre ellos. Aquellos tcsti de d?9, ~ tamb~ ~ 
pronunc:iad~ las s_iS:Uicntes palabras: Pw~iu dcpuueron q~ Jewúi babú 
• en tres d,a.s engrr(lo) (Mateo, 26 6i) 0 b' 1"0/er el »tUwrio cu Duu , ¡· , , , - .,_ ' • 1en -\n ._ _.._...., .... 
Yo dcmo irc C$ C' 1an ,uar10 u,; mano de h b · -is~ w oa-a ,TIJK.iun . 

0110 
no de monos de hombres (Marc03, 14 °'"s "'1: 1 en lrCJ ds.t l!ffflré 

, testación re3ultó ooncorde t:n sui detalles·;¡ )~~o taro~ su doble 
quisición u lterior. Adem,I.~, y sobre todo no 1'1:"T l01 }\W:'Ce:s u1111 ltl· 

csplritu ni en cuanto a la Jc1.ra. ' CTa Cierto DI en cuanto al 
El testimonio, efectivamente se referla a la., pal b . 

L d d - . ' ' a r.u pronuoc1ad111 por 
Je5,'1a Jlla.> e o~ :in os antes, cuando arrojó del T em lo a los meradercs 
(§ 287) ; pero ya VLmos que aquellM palabra., eran meJtóricas y~ r~Eeru.n. 
no al_ T em!?lo de J e rus.'llem , sino al cuerpo del propio j CfllJ. Adema., aun 
queriendo ~cerpre tar ~q uellas palabras co~o. referidas a1 Templo de Je
rusaleru. J csus no hab1a ex presado el propo~1to de demoler él mÍlmO el 
T emplo, sin? q ue había de~fiado a ~us adversarios a demolerlo {De-ntt,kd 
este san/i¿ano, ccc.), de modo que a lo sumo habría s idD el reconia,.iaoc 
'del santuario eventualmente demolido por los judíos, pe-ro no su demoledot._ 
Y reconstruir el Templo podía ser objeto de elogio, no dr acmación, ha· 
biendo constituido uno de los pocos méritos que, medio nglo an1e1, ~ 
procurara Herodes el Crande a los ojo.~ de los judíos o'-rvantes, el re
coruu·uir más suntuosamente que con anterioridad el Tot.'1Ilplo que él mianD 
había poco a poco demolido (§ 46). Desde luego, ni tescigoe ni jueces 
creían que Jesús pudiese hacer lo que Herodes el Gr:iode habla hecho; 
pero en tal caso sólo podían concluir, ª. lo ~umo, qne el acwado ~ un 
fucuo, un sol1ador, un fanfanón. no .un unp,o o un blasfemo. 

566. Pero la doble acusación relativa al Templo era_ -2 laoi;;:.r~ 
para que los 1·ueces, en defecto de otros mouvos de ~ciónJ, , bab~ 

d 
· rueba uo: que esus 1a 

pcr er, ya que al menos pod{ll. servtr como. P · · 1 
profetizado o lcnido por posible la descrucción del TetDp 

0
· 

tó 
d i.edr.aS y armazones que 

Y cuando se trataba de aquel mon n _e P cL csús ofwcaban 
constituía el Templo material, los judíos del u~po ~ J J se. El aD· 

~ pronto como se ofuscaron 1~ judío.1 del due:rcn:ec po~tiu.r en 
ttguo profeta había sido ju~do m~ee~or í~o aerelllfas, 7, 4 y sigs-; 
nombre de Dios que el TC'IDplo se ª esi:: contenía aquella predicción 
~6. 6 y ii~.), y S\1$ escriturns, en las que 1 . nfam~ rrato dJldo al profc12. 

]Unto con ~u puntual cumplimicnco, Y con e 
1 



VJOA 01! /'-5UC1lf5 re, 

s~<>uian siendo veneradas como sagr:id:u por aqudl04 que Ju1g;iba11 • I , 
O Jt, ' ' <:\111 Maa no sacaron de eU:u otra& erue,,anw !lno rcpe11r en m¡¡ncr~ p~,,:,.,

11 cuan ro sus anrepa.Aados hablan hecho al prufet11 del Dlot ck r •~I ~~ 
Viendo pues que aquel úlcin10 lc,timonio iba .l d111pitr"' !!I 

sacerdote t~mó u~a resolución dcc11iva. Pon1tndo1e en pie, C~if,J ' 11
'11tl 

de obtener ele JCllÚS al.go 1¡UCCII Ap;oricllLÍ:.' Íll~'M: _-u ju•dliCJición lllll~r~~ 

acuaacionC$ de los ttllllgON, pero •1uc ~~ rc.ol1d1u l tmplkari QI at:ia1i,t,, <· 
dÍ$CU&ionc:s que conrlujcran a 1.o conÍl."llon d,; N1u < ulp11~. ,Y i,n u.,,~, 11,,

11
, ," 

le diJ·o: 1No cnntt:JltU nada! ¿Que lt!.111/nan t!1tos de ti7 PCTo la ,•-· - '' • 1 • dl 1 1 Kll'.111(., ropuesta no se produjo. porque . cau, guar u r.ornp eto II encio. 
Entone!!!! el sumo sacerdote, tomando una actitud irupiracfa y IOlcn 

1 . d . ' ' 11,~. insi!tió: Tt: co11ju.ro ¡,ar tJ Dios u1vo a ,¡ue nos 1g1J.J s, tu t:ru ti Cnll,¡ 
el Hijo de Dios. L:i act irud dc:J sumo sacerdote parecf:i la de un horn'3r; 
que, anheloso de la verdad, sólo esp~~ac una palabra confirmatoria p:¡ra 
rendirse y entreganc a vadad t:tl. DtJc!rase. oyéndole, que a una palibri 
afirmativa de /esús se postraría ante él, rcvcr·ente, reconociéndoJr como 
el M csías de isracl. 

Nótese, adem.is, cuid,idosamcntc que Caif;i5 ¡;onjura a Jecú, a dcclar,r 
~i es el Cnsto, el H ijo de Dios. A,1, los término~ de la interrogación Mm 

dos. Jesús podr.í :ilim1:ir o nc¡pr ser el Cristo o MCJJ!il.'I, y, además de mo, 
ser o no Hijo de Dios. Es probable que CaiE.iil en e5tc conjuro u.ase ambt)j 
términos como pr:ícticamc.nw sinónimos; pero él y los demás miembros del 
Sanhedrín mosu·aron en seguida que sabían distinguir bien el aígnifiCldo 
preciso de ambos término~. atribuyendo a la expresión Hijo de Dios una 
significación distinta y asaz más :ilt::i que la de Mesla.,. 

567. El momento era, en verdad, i;olemne. Todo el ministerio y 
misión de Jesús aparecerían resumidos en l:i. contestación que diera al 
conjuro del sumo succrdote. El inLcrrog-Jdor estab:i investido de la máxima 
autoridad oficial de Israel; el preguntado era quien en su vida había 
conservado c:isi consw.nte1ncnte oculta su calidad de M cslas por razones 
rle ponderada prudencia, no confi¡índola sino a hom brc, idóneo, y pre· 
dispuestos, y sólo en los últimos tiempos. . 

Pero ahora las ra1.ones de prudencia habían dejado de exútir. Hab1a 
llegado . el mom~nt~ de declarar abiertamente, por peligroso que fu=e, 
su cualidad mes1án1ca ante Israel entc::ro, repr~entado por el 5UJllO 53· 
cerdote y el Sanhedrln. 

No º?stantc, la respuesta que J esús tenía preparada habría si~o ?erta
mentc obJeto de. escándalo p~~ aquellos a quienes iba a ser drr1g1da. ª 
causa de sus par_uculares. co~cl}c1ones de espíritu, y además convenía pone~ 
antes en claro ciertos. P:1ncip1os sobre los que ellos podían padecer equi. 
vaco. J~sús, pues, adv1n16, pn1dentemente: Si yo os (lo) dijere, no creerbs, 
SI (os) 1nten-ogart:, no (me) contestaréi}. (Lucas !12 6n-68). . 

"· d · d ' ' 1 
..... -,"r1Y3 =ta a venencia ecepcionó por un momento la anhel06a e:xp~ 

de toda la asamble:i, cuyos miembros debieron exhortar a1 inculpado, acaso 

• 



~ ,.. J 1., vei, ;1 Wll le\t:tr la prL~lnt:i dd ru . 
l"""" . , esnM- ,.. J ' roo ll.lCM'rlotc: ""nl -'·-

,kclarJc:ton t!~e •. •;···u.111 .. c:,i,,. rntonco, din r uu,C'Tl('r 

):1 IO!e rc,po111iio : / 11 (lo) hn.<l1l1clw In ,¡,w \ . fi~t :ti sumo "' 
r.;:f'I • h ( S ) '\ • ,gTI, tCI 'I;> • "Yo 'IO"f In 
vú h.U clic º''. . ,,_ !í4?1 . . cilla cooc.-u:, :ihrmaciun d :itlLQdo - qui: 
ctcdarJCÍÓII thng1cla a, Locl:i l:i il.\.1n1bk':l . F.m~ 1 a1i;Khu u1~, 
.. •-~n v~bs al h,¡o tlel ho111brt: simtn,lu ·12 la o,tos ' ':Od fa< tk,ftués dr 
..,,u., ., ú / ustrn e ¡. • PO/n,o,, , 

(
,_ J)im) y 1•1111c11u1J JU rr 4.< 1111úr1 ,1,.¡ Cit'/o I' . __ , .• ~ 
OL 1 ' f b .>(, I ,,ul(M,U .,...,. full 
liturfolOII en uno, , ''* l "C L' n." l'ª"'ÍL" tn("Si;in,n• (11:i 1 · -..-· 
~ hno 110 lwhr .. •), y 1ptic:1c prL'11,:11 d 'ICltt,du el · 1 · n,r · 7, •J. 13 
· J • J ~ d J e "' c,;qucnw1t01 aln rmción tlt .:so~ l!n ar.,n o a con la.< s.."lnt:l., F~(l uun• ltcl•r., · . . f ' , , a ' , 1~ y f'CIIII• 
(ii,c a la v~ :t una u~ura p ntcba de :11¡11clb .,fi ru,:u i,ín. e<to o. 3¡ 
retorno glorioso cl c:I M~ •a.~ soúrr. ltu 11 u ú,.., ,1,:1 ot:lo, pr«lu:ho ,or w 
Escritura< 1 

568. Apenru. oída.~ l,ts 1~d:1Llt':I.< ele Jc-1'1s. wdos l0t< miemhroa del 
Sanhcdrjn ICV:101.lLl'OnSC, VilJralll C,.¡, 'j pf L"gllnl:1 11111 :t por(/:, :ti ÍllC'U lp;adn 
¡F.rrs. fme.r, rl fl ijo tlr n in~? ( f.111.1,. ~~- 711) 

J..a 1•rL-aclc11lc l't'llpuL"NIU de jt-sú~ les ~u01ini~1r:ilia l;,i ~tosa c.on
re11ón de ((IIC se n :pu taha M es ia., ; pero aun 1,oc!i:i ,¡11ed:11· b dud.2 dt 
c¡uc él >e rcput:ise, sí. 1\-l csías, pero 11.0 l'i Hijo ti~ Oios en el tentido 
l)ntohigico del ::ipclaúvo. En n:al i«lncl . la~ ;1hL<ioncs de rcsi·a. :¡ 1~ doe P:,· 
$3jC$ mcsi.lnic°"' ponían has1an1 c en d :11·11 oc¡ncl c~1 nmn; pero ln1 su•· 
bedrita:s, anhelosos de o l,1cnc1· 1111:t plena t·nní,-<.ic'111 ((c:l inculp.ul11. fe pn·· 
gunran también, forrualn1c11Lc: ¿/i n:., , ¡,ur.,, ad c nr.is del Mt-.i:i.,. r/ Hitu ,1,. 

Diru1 Aquelloo juecc:s no pucl i:,n ~er m :is cx:ict~ y pren ,os ele 1,, 11ue rrnn 
. Ni m:l~ prt-cisa y cxac1a putlo se,· la 1:ontc>it:u:i,;n de ,1 ~i'I,. 11ut en el 

•1lcncio p:1 lpi111n1c: rlcl rribnnal rcs11111i ;a.,i : //oJ<1lroJ dccH ,,ue .. '!O lo ~ --
1011uc signilrc:1b:i : uYo so!' lo c¡uc ,·o.<on·n,¡ r!('('.L<,., a <nbcr · ,-/ H ,¡o ,1~ Dw.s 

Obtenida L"Sta da, isit11a :il,n 11aci,;11 , d ,11 1110 :1.1i:1·nlnrL· .d :111tt•. :iti:· 

m do: ;Ha /Jlasfe ,nado! ¿Qui 11,:,-csi,lrul /r11,.11w.< '!" ,Ir 1est1gaJ ,J/111111 

:11is11111 _lu,ti,Ji.1 o(du In blll.<few in. ;<lut' IJ.! 1,,urn·? · r cwlns ,on l!"',t:tron ~ gi,111 
111 

• 1-., rro úr 11111,. rtc. • .. 
l> • 1 • · · ' • 1 l • ~11 i 11tf101 t.1L1UII, d SUIIII• 

JI ;1 1acc1" l.ll:IS. OSLCll~lblc l' lllll'l'L'SIOtl,1 I l · ,,. , 
""···d . · J • I •. 1 ,,r.1ri-aln el bordt: ~ 1per101 - ..., l>lc. al lan1;ir el pr1111cr g-n 10. se 1,1 ,.., 1 cs., . . ·. . 1 . 
rlc la rúuit:a, según era us;1n1l1 hacer cu:inclu se a.~1~u:i :' ':1'1ll escena ~ L: 
111 1 h' , cxu·n11r11;1clo sn, 1c1111 -

ctttc r.luloro~, · pero ~¡ :uiuc:I hmnln'<' 111 ,ese 1 • 
in1••1 1 . • . < mn ,Ir: 111 nfunc :i , ~1ncc:r:1 

y los ntuno., h ·1brlnsc v,sro t¡u•· csin.~ e ' 1 ' · npl°-~i-¡. (' • • '. . J I ccr h la.síc111:1r :, . t.:111 '- 11 , ci,¡¡, '1· ,reía, en efecto, haber cnitsi:gu11 O t:i 
nd01c rlc este modo c11 .su propia l'l>Oclcim. 

l"..P.g • • , ,accnlut r: " fo,:stis l.mbía oons-
. •,v , Pero la i11t c 1T o¡;:1i:11111 del suu1< · ce< ' prueba 1cstilic:1l. , t1urc1u . r I lo lnst,1 cnrna . 

h:u í· nn 1woccdimii:11Lo 1lc¡r,1I. '" uul< 1. •. lC'ltinaonh• aclYcrso conua •• 
In. 1 

ªll<: procurado indul'ir :ti :1cu,..·ulu :i . 
1 ·

1
" d . !} b a fin de sorpn:n· 

lltllo · 1 Sn11 el nr,. • • _._ d , co111r-.i 1,i rcgl:1 t.'lllnhlc1:u ;1 en rcstindf;i de pR:5untal ,re 
trln "11 1>rc1c:ntlido ciel ito lla¡,'1"11"!. Ar./, se P 
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titos p.isados par:t cu11ccntra1~c en uno pr~sentc y Jes~s ya no figurab 
como un preso acusado d~ anoguas culpas. sino como un inocente prendid~ 
para ser obligado a blas.ten1a~·· , 

Por otra parte, Jesus, afirmando 5er el Mes,as, no había en d 
. é . afi 'ó mo o alguno blasfeinado, en primer t nn1no po:q~e en su rmac1 n no en¡p[có 

el nombre de Dios, sino. que había. st!bsttt_u1do prudeñtcm:nte el nombre 
personal O genérico de 010~ (.T11/tveh o Elol11m) por el apelativo de Potencia 
como solían hacer los, ra.b1nos ( 1): y en segundo lugar porque atribuir~ 
a sí ntismo o ;i otro~ un~came~te la cahdad de. Me~{as de Israel no podía 
considerarse bfasfcn11a. S1n sahr del marco del .JUda!smo más ortodoxo, ha. 
llamo~ que un sig-lo más t~r~~ el gi:an. Rabb1 Aqiba proclamaba Mesfa:s 
a aqnel Bar Kokeba que chng¡ó la ultima y más catastrófica rebelión de 
J ucle.i conu~1 Roma. Y. sill; ~mbargo, pese a es.ta· falaz proclamación, el 
R.abbi Aqiba no sólo no fue Jttzgado blasfen10, sino que quedó como una 
de las más ilustres luminarias del judaísmo de la era vulgar. De aquí que 
,la afirn1ación mesiánica de J est'.1s respecto a sí mismo, aunque no fuera 
aceptada, pudiera ser estimada por aquellos jueces como yana y jactancima, 
tal que de un alucinado o c.xaltado - como en realidad juzgaron algunos 
contemporáneos la afirmación de A.qiba -. pero no en modo alguno una 
blasfemia contra la Divinidad. 

¿Por qué, pues, el presidente gritó, y el tribunal confirmó, que Jesus 
había blasfemado? Evidentemente, en virtud de la respuesta afirmativa 
dada por Jesús a la última pregunta : ¿Eres, pues, el Hijo de Dios1 En 
esta pregunta, el término el Fli]o de Dios no es en la intención de Jos 
interrogantes un sinónimo pnictico de Mesías, sino que representa, en 
cotejo con _éste, un _progreso ulterior, un clímax, y reviste un significa?,0 

muy ~upenor. Los interrogantes querían saber si Jesús se reputaba Hi7o 
de Dios en el sentido ontológico verdadero. y contestando Jesús de modo 
afirmativo, fué considerado blasfemo. 
. El proceso religioso terminaba así y se dictaba sentencia: Jesús ei:3 
Juzgado reo de muerte como blasfemo. El método del sumo sacerdote. ~abia 
superado s~s esperanzas. Viendo la inutilidad de confiar en las depOSloones 
de los Lest1gos sobornados, se habla dirigido ~¡ m· culpado directallle~te, 

· d · · ., oón mu:a?- 0 pnmero a su cualidad de lVIesías porque, obtenida contesta en 
P~1

~iva s~b_re este punto, el reo confeso tendría que responder después or 
,1uioo P?htico ante el procu~ador romano. Pero la confesión obceni~a~pde 1? amplia Y solemne, condujo espont;\nea1nente a la otra incerrogació ifl· 
s1 el in1_putado, era, ~de1nás de J\,fe$ías, el Hijo de Dios. Esca n.uevabién 
terrog:ict~n, ma~ delicada y decisíva que todas, había obtenido ca!ll 
contestación plenamente positiva . 

• ._, (I) El upefativ1o lcrat en hebraico gho/Jilriih (aramaico 1rhtbíi.rlll) traducido en gritJ; 
rr """"~· como se 1a a en Mateo 15 6, M O ' ( 5

9
¡ pvtl /A 

comprender mejor de •w lect •. • .. , Y C\I arcos, 14, 61. Lucas a,, • d4 DíOS (d 
di,utra 44 lo Potmdo de ~res, incx¡,erl03 crl la tcrmi110logla judaica, Jllladc el ,~co 
laUno de Mateo y Marcos p~;•>, adición i~llltr.1da dcspuc!3, cquivoaid:un~'flt~, b ~ ba1J(11t! 
pronund~& el verdadero· n~mh qucdscD~rodu¡cs! auténtico _dcllto de b l:ufcnua e 1 

re e tos, segun Sanhcdr,n, vu, 5, 
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Ln c;o11dllsi1.>1l, d i11L<.: rru1r.111l. 1. 1 . . 
1 l

• " e . i.111.1 inu r , 
d 11:1.ion:1 -po i~1c;u, pon1ne e l imI'>lllado l ·J . tt a( o en :1111bo1; cam¡:>o5 · 

·I · rut· · 1 • 
1
•1 "ª n ·co ·c1 · en 

[
q· u:I : en t. i i:., llsain :lllc n.:1 i"·iosr . 110<;1 o ser el M . 1 • ' ) ' • n · >, por(p1e 1. 1 • es1as ( e 

(lcro ~-1 ijo .. ele_ ! _ios. ~·~~-ª sc:gnnd;'. t:011l'csi,·111 era d1,_1 !'.~ . con(csado ser verd:i-

1
.1 ¡·in111e1,1 si. ,1dttt:111.1. eo111o tgn·t1, 11 . 1 . ~ct~n:1 ante el Sanltcdrín · 
' ' ¡;lJt C C l 'ClSt \ • ' 
ir<ll°llt':J<lot' 1·0111:1110. · .1. :inte el tribunal del 

1 (·.) tos l11.:d1os s uu:dilT011 (n1111 11 , .. ¡ ¡· .. . . [' ~ 1 ,¡· . . . . ,1 lle 1<: .1111os i.;11 ·I ~ ti ) . ' 
111

;
1
11nal. que uc <. e 1n11.1va e 11icor¡,on ·, . . . e . ::'i .5 •l en la ~s1011 

· · J 1 · '1 -~11 fil 1><·ccl1m e ¡ 
¡(o, ¡1r11v1.,w11:1 r s II lf t•111clos 1:11 l:i st·sii' 1 . 

1 
nto os resulta-

• • • 11 11nct111 11a \'ero . 1 • 
hal,ian ,11c·etl1clo o cst:tli:111 sun:dic iidn 01 .. 1 ,.1 · en e 111 tc.:1·val11 . i l OS ll l HIS l) ll l' :lln' l\Jl:llllt'l~ ror 
,;q>:11,11 o. o · · 

1.u::i LiL.11C\j l-:.S. L A NF.(; ,\C:lúN DI". l'EDl'ü EL FIN D'' jlíl) · s 
ISCA R 10' !"ES ' · é. . • A 

F> 70. Despltt\s ele la scsít'ln 11nc1.ur11a. v u1:t11do 1;1 snc..:rte del acusatlo 
c, 1alJ:i [>t':'irl íc1111c..:nt.~: decid ic la , [ut'· c11lrcg-:1do a l<1s guardia.., del Sanhc;c lri11 
para q11c k custocltasen hasta k1 sesión 111:1.linal. 

Dut·1ws ck aq11d hon1brc ;¡ l:t ~a;,,·,n [uera rlc !a ley, cansadOli y Eurios~ 
pur 1:t noche pasada en vcl:1 i\ c111sa snya. los esbirros se compens;1ron 
ha<.:icnclo al rc..:o objeto de pro](l!lg'adas hc..:[;1s y rc.:íinadas humilladonei;. 
Du1:1ncc..: t1ll:1s dos horas - de las tres a la.~ cinco ele la madrn~da 
(§~ r,til!, :,

1
1i;",) - el ac11sado pcn11:11H:cic'i c11 porlt:r ele sus guardinn~s. a 

qui~nes al principio se..: unirían prnbablc1nent c al~nnos ~\s fogosos 1111cm· 
brm cid S,ntl1crll'ln para c..::-:c.:itar :1 111s esbirros y ~ozar d~I conse~1!cnte e_s
¡,en:·1nil,1 . . \lr:ivcs:11HIO l'i ;itrio de l:1 (';IS;J Ct>lll\'111 ele ;~nas.y C:nfas .. Jesus 
drl,'i,·, ~er l'OIHlnrido a alg-t'in ob~ntl'•> s11hl1:rr;í11c..:11. Y. ,1U1 _íuc aholcteaclo, se 
h: ,-.n1pi1'> cl\ t;

1 
c ir:,. le fucrot1 dirigidos i11~11l1os c 111,111nas ele coila suerte. 

con1 .. a bl.iskmo ,· s,1críJc1Yo q11c se le.: c:0 11s1clcraba. 

P 
, · n · . · , . 1 , e i111dirrentcs y se rcproclu-

asosc llll'•,.o a los csran111.is ot g;1n1l,H os · ,.,. _ • . , · " '"' · 1 ¡ · . J , • ·11' los 111110s pero en [01 nu 
.1c.:1011 a r11s1a el!' J i·sús los ¡tH';{ns 1:1 >H ll,t Is ' · · , • .. ·\, . l l · · 

1 
· , <.:ot1ic·11i· trcH1 a clc~c.:a1g,lt c.: v10-

t O nro~:i ~ atrn, .. l.c vt:mlaron os 11J1JS ) 
1 

. .' 1" . 1, 1 .. 1 d J't1c«<> c11 ,¡m: 
lt•Jll J , 1 ( ' ' •J"I 1.;J µ;11 pt ,11 111 , • • 1' 
· '" go pes ¡irt·u·11111:111< 11 t· q11 11·11 1 • , • · 11· . ¡ ·n s11s \'arias n 1 . • - • u·ru•u'C)S \' ,ILH,H O l: . . 

M.: 1·111n·1c11ía 11 i1tcl('Clllt:lll<:IJ\C ns 1111 tlls n .,.., ' 1 · J 's tc1t1°·t 1111 v·dor < •. , 1 SI' Jl'C.: t.:SII, ' • • 
,or111· • . ... ,, · ·-... I· ¡c.:cul,H o · ' . . ,l~ :J:,~·,~z ~,,.~:·, () ·t.~/./.~\1:,, . ,. '. . . 'C" 1,abh VISCO cosa.~ c.:sCOll· 
~·1r · · ¡· u<· 1 ·ut1 ·1s u;c ~ ' · ¡ '. c1st 1ro. va lfll<: ac¡ucl pn> i:l:t, lJ · ·. • · 1. , -11.11. c¡uién le maltrata >:1. 
el l· · , t ·1 ', 11odc..:r ac i\ 

1 
• • , 

te •1~ \' pcnsa111 1cnros ond10~. e.e )e,i / t' n,· ,Hi•ftn.i ¡qu11·11 el qut y ¡ 1 , , />ro t! 1i.u·11 ·, ' • 
por t ilo se le decía a C:tt :1 µ;o pc..: · . • . . •ot'ÚII se cxprcs:t roni:ma· 

ft• / . . · ' • l , ' / . • '(l/1 {I, Ti/11 H~n.1. Sl.!n , , ' 1 • ,, . 
• 1t1111? {)Iros. 1ks¡,11cs . . r. ,.,.,, 11 ' 1 •• snht·i· Jcsi'i:; sin c:c.~a1 ~., 

11
•
1
zo$. 

;nc111'.: ~lan:os (;:i 1 '\'.\). Y cill re_ ~:1111° !lcwi,t1t · · · . 
ll:tld11·innt·s v l>d'as en ¡11·ol\1s1on. 1 . . birrn.~ ;1m,1ú sl1s :,rg11mc11

10
, 

( . · 1 . ·u ¡itd 1,s tS "" • poco ele 
:11a11dn d i11µ;1 :nio invcnl 11·0 el, .' 

1 
.¡,. se.: :tlcjanin poco ·

1 
. . , 

y ~u ran11.tncio ¡,rcvalcc:ic', sobre su in< i~ri • :.1~ .,¡ hann> de sus lurl1hno.s. 
1<· • · , 1 . 1,n 1111 11 .qin · 

· ~11, <lcpnfl11l t: abanrlonac O 'll1 
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d. 00 en eJ subterráneo para donnir mienu·,. y probable.mente 5C u:n icr ... 
au1ocliaban al acwado. 

P ca de e,tos hechos se bahía desarrollado una escena 
571. oco a:-ores no cn.cmigOll, sino amigM de J esúa. 

de la que_ fuerocón a en 'c;etluemaní todos los apóstol~ abandonaron ., 
Ya v1m°' mo d . · · · h · ..., 

Ma~tro, salvo el traidor Judas. ¿A dfnde ,:. t~1gieron :i. su ~ida? No 
debieron alejarse mucho del lugar de pr:U¡ im1ento, ly e)aron e correr 
cuando tuvieron la ccnc-a de no correr · . mtSmo . ~ mwna suerte de[ 
M tro Adquirida ata momentánea f'!gUndlld, prodU}O$C t!I1 ellos una e$

~n~ reacción contra el acto de cobardía que habían co°:1cú_do y algunos 
de ellos, 5¡ no todos, volvieron separadamente a J_erusalem, s1gu1endo, caur03 
y prudentes la ruta que recorrieran los guardias con el preso en medio. 

Delant~ de tod06, pero muy deu-ás de los guardias, iba Pedro co,¡ 
otro discípulo Uuan, 18, 15). Probablemente Pedro debía haber recordado 
en el intervalo la promesa bccha una hora antell a· Jesús de serle fiel aun a 
costa de la vida. Y al hallarse en aquel momento huyendo a la carrera, debió 
pararse. rei:Upcrar parte <le su antiguo espíritu batallador y meditar algün 
proyecto p:lra saber Lo sucedido al :tprcsado. Espiando de lejos los movi
mientos de los guardiane:i, vió que entraban en casa del sumo sacerdote 
y entonces, con otro discípulo, se dirigió resueltamente hacia aquella cu.,. 

Aquí se produce un hecho curioso. Aquel otro discípulo era conocido 
de los familiares del sumo sacerdote y no encontró, por ello, dificultad 
para entrar en La casa. En cambio, Pedro, que era desconocido, quedó, 
vacilante, en el exterior. Mas cuando el otro discípulo observó que Pedro 
no le ~ía, volvi.6$C a la puerta, habló con la sirvienta portera -y obnwo 
que Pedro entrase. 

¿Quién era aquel otro dísclpulo de que habla tan sólo el 1v eran· 
geli~, sin ~milirnos su nombre? Parece muy ra.!onable en todos los 
senudos la <;onJe~ra. bastao~e común entre eruditos antiguos y modernos. 
de que :' mnommado disc1pulo fuese precisamente Juan, quien no se 
nombrana aqul en razón a su acostumbrada norma de disi111olar const.inte· 
mente en el cva~gcl10 ~u propi:t persona. No debe maravillarnos rampaco 
que ~uae conoci~ de los familiares del rumo pontífice. Podrían cxíscir 
relaaones '?merc,alcs entre la aconiodada familia de Juan y el sumo sa· 
cerdote, quien no desdeñaba el cráfi-co mercantil. podrían C!Xistír orras 
rauml fes ·qt_ue ignoramos. Lo cierto es que un conocimiento del joven con 
os ami tares del sumo sace.rd t d b' . 

· i.ó 1 ° e no e 1a ser cosa excepcional puesto 
que pcrr~ut tala 00 ~~ cli.sclpulos del acusado entrar en aquella G!Sa' sin que 
se conociese calidad de discípulos. 

572. Para damos cucn 
presente la disposici6n de 1 t~. txac:ta _de lo que siguió, debemos cen;r 
Jeru&alem. Llegando de la C:: iversas panes de una casa acomodada ~ 
terfa. Desde aquí se pasaba a:ev se ~allaba primero la entra~a con su Y.t; 

. e,u ulo, que era una especie de corr"' 'º 

• 
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1 s· . 6ss 
ilJ O menee argo. 1gu1endo etc corredor 

n 010 que servía m comun a ¡34 distintas se d~lllboeaba en un patio 
0

.~ baío, di.spuesw en tom~ :ú atrio cau:W\CU$ de la ca.a. Las del 
P\°" wníliarcs y a 10!1 divers011 servici~ Las~ I no~mente de:slinada.s 
l d:15 al seiior de la caaa y a lllAS re=nas· de e piso alto estaban reser· 
,-;, .

6 
. d respeto. 

ocurn : _pues, que cua_n o Juan introdujo a Pcdr . 
, ! extraiio v1S1tante co:' la impertinente curiosidad . º: la portera n11ró 

JdClllál pcrtc:ra, cunoMdad mucho rnáA nat 
I 

piop,a de una mu¡cr, 
~t· hechos sospechosos. Acaso, en virtud de lC:~rsec:,,_~;:~ noche llena 
usada figura y el ~pccco embarazado de Pedro I• portera 

1 1 
.. por la des-. . . . . ¡ • ~ e < 1¡0, parte eu seno y parte con mqu1S1uva ronla; ¡Acaso eres 1,1 1 1.1, 

, d ¡ b , U M a,n ,~n ( uno) di! los 
discipulo., e ese 101n re. uan, , 8, 17). Pedro ímp~•i'blc d 'ó 

· · -'-d " (1 ) • - , respon I con .,ronta v1v:r.ci..... : ,vo o soy. Tras esta declaración el · · ¡ d r l 1 . · , pr1nc1pa e 
tos ~póito es, como para a ~Jan1e con diligencia del tug-.i.r de su meruir:i 
e11 buro1 d~ ocro menos peh~oso. se adentró en el ve:s1!l>ulo y recorrió el 
p:tuo o atno. donde_ e~c~ntro un grupo ele guard~ en tomo al fuego. 
En J erusa.lem, al pnnc1p10 de abril, no ~on rara., noches bastante frias 
favorecidas también por la altitud del lugar (unos 740 n1. s. c. m.; § s), y 
siendo tal el casó de aquella noche, lo., esbirros habían encendido el fuego 
(§ 537) para sacudir el frío padecido poco antes en el valle del Cedrón. 

Alardeando de seguridad e indiferencia, Pedro se acercó al fuego 
mezclándose con los demás sentados en torno. J>ero la portera no habla 
JOltado su presa, sino que, cada vez más curiosa, siguió a Pedro hasta cerca 
del fuego y alli repitió en alta voz, ante toda la tertulia. su sospecha. Sw pa· 
labras causaron cierta impresión sobre los presentes. El recién llegado fué 
e.=ínado atentamente a la luz de las llamas y se opi.o.ó que la sospecha 
podía tener fundamento. Y la interrogación dirigida a Pedro por la mujer 
~ repetida por todO!I a la par, hombres ~ _muj_eres, e~? l~ vive2::1 de 
quien encuenLra un caso intere3ante. Y se rep1t16 directa e inda.rectamente, 
con seguridad o con ironía, siempre insistiendo en la posibilidad de que 
el vi.lítante de&conocído fue&e disdpulo del apresado. 

. ,Yí3. Pedro comprendió que en vez de buscar _un sitio menos pe
ligroso se había precipitado entre los bra.ios del enemigo Y.ºº pensó más 
que en salvarse En pane fingió no oír y en parte repelió la sospecha 
eº · · · · J u' s Pero como a la luz n energía afirmando no conocer s1qu1cra a es · b 
del fuego ' b . J • .,. d •·•neos C5CUdrii1adorcs su defen...a rc,ulta a 

Y a¡o a m1rau., e ..... b' uevamente de 
algo floja e insegura Pedro 1· uzgando preferible caro iar n -'- l 
lu~ ¡ . • · ? la mente crastoroau..i Y a 

~· a e¡óse otra vez hacta la puert;i, con ali 1 07.ó su grito matutino 
conciencia turbada. En aquel mo1nento un g O ª · 
{Marcos 14 68) . . 

' • · do a su puesto de serv100, 
. En el entretanto, la portera había torna se con la aciaga mujer. 
~into ~ la entrada, y Pedro V?lvió a cnco~~:Crnuó también sw asalt9S, 
CO CUr~oso caso la había diverudo Y nho~ <le servicio que pasaba. Pedro 

llltullcando su sarclAtica dudn a la gente 



VWA vt: JESUCRISTO 

654 
:iu·io . ¡¡1 p uerta, con fingida indiferencia, pe.ro, Otra 

erro uo tato eocre d • 
1 

~ e.ró , 0 ; ¡,uramento: «N o conozco a (aqu l) 
ve.i apretlldo, n ucvamen e o e 
hom bm> (Marco, .tti , 7' tcció que In gen te se olvidaba de Pedro, mienu'll 

Dur.mtc un rato, P · d el {d s • •f b l l oumbr:i o :ip hcan o o o, e ~ orza a en ver u 
~\· atisba~dol en u: le estaba· sucediendo a Jesús. Pero, en u n momento 
o1r algo cd ohqb·~ transcurriád cerca de una hora (Lu cas, .2lt , 59) de la 
dado, cuan o a J,. · · ch d 

d: d Pedro 
• n la infausta casa, las sospe as espCTtaron de nuevo 

entra :i e " di · ' d 1 1 · 
d 

.,...,nte se acercó a Pedro, cien o e con p ena convicción : 
y un grupo e ,,- b ·¿ ¡ ·¡ E verdad Cú tamllitf 11 ,:rcJ de aq uéllos; ¡,ues tarr, 1 n eres ga I eo, ya que 
tun habla 1~ pene rle uwnificsto (Mateo, .26, ?3; Marcos, 14, 70). . 

Los galileos, efcctiv;imente, usaban un dialecto cuyo a~ento panitular 
les u-aicionaba en cuanto abrfan la boca, como un napo!Jtano de hoy se 
dclawía en seguida por 5U hablar anee un grupo de toscanos, Segün una 
anécdota na.rrnda en el 1."almud ('En,llin, 53 b), resultaría que un galileo 
pTQnunciaba de tal 1n~o que confundía ,entre sí las siguientes pafabrns: 
IJamor (asno), l}/1,wi r (vtno), ' /1mar (lana), 11nmar (cordero). 
. El golpe era grnvc p,u-:i Pedro. Y con todo no fué el más grave, porque 
apenas sugerido aquello, uno de los presentes, que había estado en el in
tervalo cscrut:indo el rostro de Pedro, le gritó en la cara: ¿!lea.so 110 te 
he visto yo en el fardin junto con aquél? LJuan, 18, 26). El que hablaba 
con tanta seguridad era pariente del hon1bre a quien ·Pedro, horas anees, 
en Gcthscmani, había cortado una oreja (§ 560). 

Ante pruebas tan aplastantes, Pedro se vió perdido. Buscando par 
instinto una s:ilicla cualquiera, co1nen1.ó a jurar, 1ualdecir e in1precar para 
convencer a aquellos hornbr~ de que jamás había conocido a Jesús el 
Nazareno, ni siquiera oído hablar nunca de él. · 

Mientras prorrumpía en tal torrente de execraciones, caneó el gallo 
por ~da vez (Mar~os, 14, . 72), Eu el n1isn10 momento, Jesús, atado Y 
en_tre esbirros, atra~ew el _atrio en que estaba encendido el fuego. p~os 
minutos antes hab1a terminado la sesión nocturna y ahora le conduc,an 
al calabozo en espera de la sesión matinal. 

Esta vez ~I ca~1~0 del gallo iu1pre.síono ¡¡ Pedro, quien, olvidando ~e 
pronto ª su_s inqtt15idorcs, se cstrcn1ecio, miró )' vió pasar a Jesús. ¡csus 
a su vez 1nir6 a Ped · · • · 
an d d al d

. ro con una de: aquellas n1iradas que hadan seonrse 
ona a o 1scípulo ''·te ·d , · 1 )te· 

d
.· h · = recot o entonces lo que el Maestro e 1 
tJera oras antes· que en U . l <l'llllo cmt d · aquc a m1Sma noche antes de que e ,,, 

a.raE os vece~: ~e~ro renegaría tres a Jesús , 
ntonces el 1nfchz y p · · d ·ota 'Y salido fuer ll ó generoso edro abandonó el campo de su .en 

' ª• or a1nnrga111c11 te ( 1 ). 

(•) u, n<:¡;"acio11cs de Pedro !IO 0r,1 
con mucho tiempo nuc percl= L n .'.cma prcdilcClo <le aíúcos ora malin1encio1totl<»d· ¡os 
rr!m ·, " · 01 J)t11ncrM · · • · 11.,, e era, dlatro c:vungclis,~, se cnt>trnd· quuucrun demostrar que las rclnc10 dcJíoir 
1M ~!rritnas partlcului<lndco de c:nclu ce":',, en 1l11no ,¡uc los segundos quísictiJn ·ogt"'' 
de ""' = rclacioncs ¡,rctc:nclc: , nc¡¡ac 1111 • llnstc: rc:cordnr a unos y n orros que '" t.rc> 
•gntpob de negaciones, el primcm &eyr c.om¡,lct.~ ni excluir laa orrns. }:n realidad 111'~n: ií, 

:l<.'!,'l»l!lo ,le los cuales rc.rn lrnron ca.,1 cnlai:it.lo.• en 
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574, Cuando terminó la S<:sió , . 

,;- . ::i:, 

fá ilmcnt J 
, n ru,tttt\a.l d ,1 ., 

1110 y e e, que esus hab ·• ·<i e ..,,u1hedrf . 
Pro . , - \ t« s1 o cond n 5uposc [ 

t
es que olngun extrano un hombre enado, y acaso 1 u~ra. 

ali . J d I · E que tenía . o supiese iencta : u as scar1otes. , 1 result,~d fi sumo tnlerés sen . ¡ f " o nal de . . en aquella 
a'mmo e e ecto transtornante a que y su tra1c1ón ¡,rocl . su a nos ref · UJo en 

a quien ~maba a su manera, había ~ido con ;r~ntos (§ 53,3). Et Mac~tro 
,padría liberarse? ¿Rccurnría a su pote . denado a muerte. y ahor• 
' 1 1 b. nc1:1 taumat. . . • ~, 
la red e~ que e 1a 1an envuelto sus enemi os) , ~tgtca pan romper 

Quizá entonces notara por primera v g · El traidor lo dudó. 
craidón diferían de las que hab[a pre~iste:J.o. ~u~ la!ds consecuencias de 3u 

· tr ·ó I b. l · · · } Sln uda por · también en ev1 a a 1sn1a 1n¡ustlcia por él con . pnmera vez 

3 Jesús se sobrepwo en aquel ·hombre a todos l let\da. _Enlonces e1 amor 
al vivísimo que senúa por el oro, pero de ac¡ucols, e emas a.mb?rcs. _incluso 

d 1 • .. mor, tur 10 e rmpuro 
como era, no pu o e evarse a la esperan'l.a del perdón L . 1 . • l d. . . . • OS 30 SIC OS TCCI· 
bidos, con os que su co 10a esperaba disipar la turba,-1·0•11 de . · · ·é él f . ~ su esptntu, 
convtrtl ronse para . en ~e'.1t~ de _1n~opor.\able amargura. Parecíale que 
le quemaran, no poclia tole1a1 los encima; ch3érasc t¡ue confirmaban y r~· 

b · ·ó e · ·' P ~ clama an su tra1c1 n. orno, pues, a l?s sumos sacerdotes y clamó anle 
ellos: He pecadoJ entregando sangre 1nocc11le. Y tendió hacia ell05 la 
bolsa de los siclos, en ademán de devolverla. Los miembros del Sanhcdrin, 
frias, seguros, levemente irónicos, contestaron: ¿Y a nosotros qué? ¡Tú 
vtrás! La respuesta de los compradores resonó en el ánimo del comprado 
como sarcástica burla demostrato1·ia de que él era el más perjudicado en 
la traición, de que había de convertirse al fin en su ~e~cl:1dera v~ctima. 
Ante los sanhedritas, la entregn debía quedar y subslSt1r _p_ara siempre 
y no cabía en modo alguno rectificarla. Que el peso de la tr.uetón_ recayese. 
íntegro, sobre el traidor y que él ~e las compusiera .. · Ellos, hablendo pa~ 
g.do los 30 siclos convenidos. no l\:nian nada que ver con el asunto, n1 

querían saber más de él. . . v· do cerrad:is 
Una rabiosa furia se adueñó entonces del traido1. ieu_ ... 

b · 1 peso de los sidos, con 10 
todas las salidas, sintiéndose aplastado ªJº 

1 
e b . 1 edificio del ,,san

a! cercano Templo, se adentní lo más posibée. aciantee comenzó a arrojar 
tua · ( , ) aJ 1í fren tK-::une , 

non •«; -rov vaóv; Mateo, 27, 5 Y • ~ desembarazarse de un 
P - d como par.. · una os de siclos hacia el lu~r santo,_ . 

0 
La~ moneda.~ rodaron_ por 

nudo de víboras que le mordiera el co~1.o . caJ· :ida 5e esparcieron 
el l . . ·cc1a una car · en osado con un t1nt1neo que p:u •~ en espera... . . d s· 
... ,te el santuario y allí quedaron como . 

1 
no se sintió ahv1a o. 1 su 

~1 s6 el trat< or .. n su alllOr "las cuando aquel rumor ce • · ·g·1ca cornpcns:1cio 
rn.l' • . lo en tr.1 ' 
"""1c1a se había disipado y desaparecic • 

. indu};() b. portcrl, 
. da ye:,, )'" ,¡uc . rri:UI Po' 

Ad l in1crro,,""ntt'> e-• cr,ona• que d,scu . ·"' o 
~, hubo igualmente u-e, .. grupo,, 'e lada por otr.1• ~ 1 d historica Y r•~c,,I..,,• . ' 

i~~ com':'lzó sus :isahos sola, fué pronto ;:;ondtt• a. la rroj~ªn:u, cad;> ev:u1gd
15

<
3 

elige 
lQdo icn,cndo presente, cs10, d:itos, que ,u de palallm< ), ºfn; dCJmb n:l:acione1, 

, ~. resulta cluro · entre los vnrio~ ugrup\l, 0 •i11 ~c1u,r 
,~i. · ·\ opor1u11 . , su relación lo que Je parece rn, ~ 



l)I. J 1• ,-,11t;R 1,•,1 < 1 \ IJ)¡ \ ,, •• 

. . tt.: sus ojo~ lllla barrer,1 iuft,1111 • 11,111,~u11 ·" l'I • 1 , [Ut:;11,¡c 
' Ji:s11., i.: h.11 .. 1,1 , . I· icr,011:i ;i111acl:1. ·. ', ;u1 o1 no ve1a eu torno . •111~ 
·,e ¡,npc<lia ll<.:gar ª .'1 

.1,1,l:i i:i\\Oh ió sil 111t·111c )' cntont·cs. :\;¡fic/
1

1110 t: 
1 · 1u·,· 1~ • ,uuc. 'º el ,·aclo. l 11•1 • ; " .•. • :ihon.:ar)(e. el . • 1 Íllt; Slll 1\1,IS ,1 1 <.:1111' o. • 

. . 1 ¡¡ 11 de ¡ ud,1.~ pusce111os un:i. doble narrt .. 
r;75, Ri:.~pc.:<.:to ·1 ¡ .. 

1
, ,,·1 ·,1.ular "alor ¡,.ira conltrmat· ¡, •.

1
1.
1
100 lJln 

v · . . ·nn:1~. 1 , · " < en · 
i11tcres.,111i:s cf 1vt:•H1c ' ·l· ll'O •ólo !labia de c¡uc Judas se ahorcó L·11 

11~d 
· l 1 ·I he<.: 10 " •1 " • • "- Cllllb ,ub,1am 1a <C · 1 <¡1·a1.iirsi> de Pcdto en los l-fcchos (i 11, 'º· · ·: (]use ·1 111 ·' · , 1-ru) h 

Luc;;1s. rcmru<.:n .. 
1
· .. · ; 

1 
según l:i nial J 11das. etdrlu <l<' caúc::.:a alia¡u ' ~ 

. , ., .. tclO b ll ,IC ICICll • • 1 d • (1;,,,. 
<.:on.,e• · • . ior el medio dcrra111an< ose to as sus v1sceras l.;,, 'd ·· .. ,; .. ,) revcllllll ' . , . l '" •I O\ 
. 11·11'~'·•' . . rcCcrirse a clos dlversos 1110111e111os e e un hecho 111 ¡~ 
n:l:11.:ronc:, pal ece11 . . .. ' l ·I .• ., 1 r . . 'n111: . I 1 . . e ·ilwn.:o · luco·o l.1 1,un,1 e e ,u JO o a cuc1Cf.1 de <iuc CSI'' 
l)n!TICl'O 11< .,~' • • " . l 1 .· . ,u)J 

1·'1 ¡ ·brúsc .ICISCl en v1 rll1d ( l: SIIS COIIV\I s1vas s;icnd1d,1s V., 
~u~pcnru <> q1 l: • ·: • • .· . • I ·• 1,.. 1 •• • ,. •• •• ,11. 
lllllt:<.'S el suit:iila se prenp1111 llnu.1 .1 ),qn. -~ 1c1Lo suyone1 que_ el ,irhol 
cstuvici~, ;,I hont..: ele algt'111 l,;11·ra'.1to, pu1· lo que: la c.11<.l;i prochinrí:1 cu el 
cuerpo dc:I Sil irid.1 );L~ <.:~nsec;ue11c:1;L~ de <( llC habla L'.lClS. 

!Jll:a ll~idici1'111 i<lc11111lra el l~1gar dci11dt· se ;~h'.'_rco .Ju.da.~ n111 el c1mp, 
1-la('cld:u11a, co111¡,mtlo c;ou el dinero de la u·;u<.:1on y s1lu;1do en la Ge. 
hcnn,1 rn 32,J, ~lOta pri111c~·a), el v;ille situado al. Slll' <le .J1:rus:ili.:111 y de. 
,ignaclo cl<.-sde l1cmpcl.'I anuguo, co1Po I ugar m:ild llO. La leyenda. :i su va. 
,1: ,q)Oclcn', del lu;d10 desde c¡lllt:as 11111 )· L'clllOL,L~. aclon1:ínclolo o Lramfo,. 
111:ínctolo de mil 111ane1~1s. Ya en el ~iglo 1,· se af'rrm:iba que Judas se colgu 
en una higw . .:ra (el ;irlwl d<.: cny:is hojas se revistieron los pri1ueros padrt:1 
pcc:1dort'S; Génr:si.,, .3, ¡). l~sta h igucra, clc.~¡)IH.:s de c1nigrar a varios lu¡pro 
en el cur~o <le los siglos. se 1nos'.raba, supervi,·ientc aún, hace pocos 
aiio,, en Jcn1salem . 

. Queclali :111 cnLrc 1a111n lm, :11, 5iclos ;1 rroj:idos en el ·rcmplo por el 
u:uilo,·. l.os c~.:n,¡ndo,os 111ic111hros d<:I Sa11hcdri11 csLncliaron el e111plco '1 

dar ª ai¡ucl clincro, de modo l¡Uc la Ley no [nesc ,. iolada. Porc¡uc la Le)· 
~Dr.iil., :z;i. 1!1· hcb,.·.) 110 pennil ía aceptar con10 ofrenda sacra dinero pr1r 
ce,lcnie de w.111·111t·1·i· ·111,1 ·,,,,1, . . · · 1 · · ¡· ·· ,1 ·1t·r~. , .., · · ·' ,, ,,s. cor:10 1ncretnc10 101111uc 10 o s11 p • 

.\s1, los cid Sanhcclri11 i·.. · 1 ¡ · ' ¡· ·10 po-. • t:cogil os o~ sidos, co1nenLaron: No r.s "' 
11crlu.t c11 r.t "'/'" '""'" (t'" . . . ! n,, ,,,,. 
l' . .....~'"º sacro; v. ¡:j 3. ::17) ¡,orquc et prccw I f. s ;, 01 nim pan e •11 sid ~ ' · ¡ t,ic,:i 
sido ... . .' " · . os eran 11 11 :1 .~urna consickr:iblc :i la nue no 111 • 
· ·~11:..11 11 1c111111c1·1r , •1 u · 1ro11 
11n modo el,· rnn,·T· ·. ·1 ). c lltonces :it1udl1)s sag:1ccs c.1suistas c11con r' ,:1~ 
hcbmit::t~ allli ·· 

1
• 
1
·
11 

ns I lii~ 1'"1 n·111ns. En oc1si<í11 de las !,!;r:inclcs. ,e:- ... 
i,111 ,l I crus·tl . 1 • . ' • rrt, ic 

aiones de h l)·.· . · · • t:ill ltlll llt.ud de pcrc••1·inos de !:is ~.1 ' r· 
o . r.L~por,1 y ~ut·cd. 1 o l te ,u pe 
111;1ncnda en h rii 1. ·1 · · 1e 11c <> que al~unos 111orian e 111~,n · . si> 
. 1 ' · Ir •1' sa111 ·1 I· · . · • . veer ·1 • scpu Lura. l'cro h·t!ll· • · ,is ,llllor1cla<k~ locales dcb1a11 J>'º 1 oh· 
• • · •1 cntunn:s 11 • • 1 ·1 t:i Jeto, y l1i~ n:inhc·tli··, 1. 1 · . " t:1'1Hlla 1.c111c111crio consa1,rr:t( 11 ' _,., 

1 • ,L~ e ctcrrn co111p1· ... 
un u¡.,r.ir IJ:1111;tdo uf..1in x, el . ":ª!:º'.1 . que: t:<!n. los 30 siclo~ 5~ cciltl'O 
de tallcn::1 de :dFarerh 1. el .i11_.11 CH>¡•, <p11z.1 por ser arctlln.~<! Y E.fe<· 
Luada la co111pra. d rs: · ~ se dc..,,mara a ce111c111erio de pcregrt1!0Sc·. 11¡¡0 11

'- "1111Jln del ·llf· · · · • tC 11 ,.II ' •11 (!l'r)II [11c ll;1111adn COllllllllllell 



l .111.,1 cu, ora c u rct:ucrllo de la pr , ¡ . 
( e > "' · ¡ . . •)(;et cnt:l'I <l 
(lcli" dd ll"JH or que s11n11111s1 ra1~1 el lltCl'io ·, t: S\J prt:<"io. o,~, del sui, 

. el 110 n1hre «Ca111po ch.: s:ttlm·cn . . .. ( )· Malt.'fl <l"""ut.'-:1 n.-· I· que L/ 1 o· • u 1 .11.1111'\1 . ff· --,· Awcrc a 
j/t/l:i:td11111fl ( , · t:C ws, 1. 1 !J), suhsiscía luui, 

1 
· u, ttq11d tfi'mii, es dccii-. 

. ua siu't:l el l lat:clda111a cn d valle tl. I· (1, 
1
10"/· Una t1~1<1kiú11 muy ::1n-

t1g · e ·1 •e •cuna r · . abrí:i u11a a11tt¡;ua pucna clc la t:iuil· 1 . b • tcnl<.: a.! lubr:ir cJon<lc 
5C ) l' ,H • ¡no ableni 1 ¡ ll Jen:rní:is (1 !), 2 u ucna de l:t v;,jill;u, Fs ve . . ei le :i amada por 
y:i 111 ros cen:cn'.<:rios. , . · • r_osim,I t¡uc cxis<icr.m ;tlli 

l" ua l111c111c t'vl.11 i;u, .~ tc11i¡,1 c ,,olit-t lu , .- .
1 " [ • t . 1:11 ~Cll,t 11 cJ CU I' J l'ts .mlib,ua.~ pro ccias, uuserva qut: Cllli>ur . . . · .. mp· 11111'._'UlO 1 1.· 

• ) . ·I . . , ·I . . t.-:- se cumplto la <le L.acaTi:is ( 11 12-13, que e e,.111¡.;e 1s1a i:1La ele esta m· .... y 
' . ¡ ¡ ,f · · ,l llt:la . tu1111tl'o11 lm trci11111 ( 11wurdns) te /1 11ta, < /Jr~cto de a,¡ud '1 ,u: [,i.r 

1
, 

1 . ¡ . ¡ · . 11c.s n a prrcw _ ,¡ut: t:J· l ;¡mtanm - /J/11 O.\ 1170., 1/1· hn1d y In, 1/i1·ru11 /•n l ,, l L 
• . . , .. ·,- . ; .. / , M.,ra e ra111,.n 11: alfCJT~o, 

scg1111 
11

n en de'"' e;/ .se. 11º' · l.~L,t <.Ita ha da J u mucho tr:1bujo a lo., erudito:., 
porque Mateo la .atnh t_1r1· al y roíe1:1 Jcn:mías, cmmdo en realidad hoy sólo 
se t'JlCU<:lllr:t en Zacan:is, 11ue111ras c11 .lt: rc1u i;15 ú11 ir:u1tci1ti: :1<: hallan :ilu
sio t1c"' (.lcn:111i: ts, 18, !1· 1 !l: 1 !), t · t [j; j!!, li-9). l' c1·u la :m·ibución a Jc
n:111ias se cxplu:a probablemente por el hi.:eho de r¡ue el libro <k Jeremías 
ocup;1ha <:11 aquella épo<.::1 el primer lugar en la tolci;i:ion de cscn.l0$ pro
f1:rico~. y ::u;í, citando a «.J<:remia.~u, ~e quería ciar a emcndcr que se ciuba 
11 11 pasajc cu~1h1uicra clc la colccci,ín. ,\dem:is, t ~'I preciso tener presente 
qui: la cit,\no es litc1:al, como si el ev:u1gclis1.., ~¡uisiese ro..-is bien recoger 
1111:i rolct:t:1011 dc :tl11s1011cs que.: una vcnlacle1~1 cna. 

EL PROCESO CIVIL ;\Nl.'.E PILA'TOS Y HJ•:RODF.S 

57f>. J .a condena pro111111riacla por d S;111ltnlrin ,m ¡,oclia cjet;~Jtar:;c 
· · · 1 · ' ¡ ¡ · · 11- , \01· 1·<>111·1110 v t:n t:1m:1t:cuenc1a los Slll t.:Xpl ICll:t a pro )aCl(lll e e ptOCl ., ' • • • ' . } 

1 . • l"''O obsnculo e· Como h:1ccdo. s:i111ecl rit;u; debnn super.u· este ll\ "' · • · 
1 

- ,· 
· • · 1 . ¡ h obtener de rlos 1110< os : o IO\l· l.,1 aprobación dc:l procura, or se ¡>0t · 

1 
. . _, 1 'I.X'C.:SO tlc:;arrolla<lo 

1 1 . I . , ,. •¡>l'II' h ('OllC llSIOll uC pl · 
Lanc o a ntal,!tstra( o ro111.i110 •1 ,t ..... c • • : 

1 
.

1 
·

1111
, .

11
.,.¡,

1
¡¡<Jad o cnLrc-

. ,, . I· '' V lnlH ll Cll su n '- • • 
ante el tnl>nnal s11prcrno clcl Jll< ,IISHlll, • • 

1 
. . n insiruir l\llC\'lt procL·so. 

1 l . I 1 1 · ¡ 1 dd 1>nx:ttri1t ,11 p,1 . . g;mr o e 111cn paco :t lrt >una · 
1
• . • 1 v con h.1hilifla<l, ¡>0L'I.Jllt.: 

l'I ' ' . . t 1 1110 J>l'OCt.:t 11111( 11 o . ' . 
·. Sa11hcclnn eltg-u, e sq~1 11 n .·

1
.1 ,-,¡1

il'll J)()l' cans.,~ 111c1~1-l · · . · · · ¡ , una senté t. • ~ • . . • e e pnl Ir a PI latos la ap1·ohacmll < e . 
1 

.•. le segurn L'Dllhnnado a OJOS 
lltcntc rdi"iosas, el procurador no !1

•
1 111

•
1 

,
1 

1 hicse 1¡ucriclt, cornprolXlt· 
. n . • J ' J '' 11 S t ll<l q l I.C lt I J . .. " 1 . ciegos la sentencia cid San 11;< , 1 ' • r l· 1 de.:\ proc.L-so, :1 t .ct cci., t t: 

la \'Ct"wiihcl ele hs ·1c u~1t.:iot1L'S, la lqp 11
1
:tc . ·ntorcs o ri\'alicladL':I pcr-' . · ' •. • , , . scescnm1:1111t: 

(file ba30 el pretexto rel1gH~\o no · 

. ·- ··- . I• h pdmc•~ t••t M~lL'U '! la 
·I si 11illl'a1IH :11111 ,,c,.:tl,11 ·'~;1rih11ir la tum¡>r:i cJd cimpo 

( t ) 1.,s tlm rcíc11:111 ia., ,.,hn· '. j¡~rlios (1. ,~1 ¡i:1n·~~ '\,; l'cn>,., tr.i l:t de n11.1 111:1!1,~ 
'l',;111111~ I"" In~ N~r:lws. ,\11(-11111~. lri,; 1 ,.1

,u,½< (l,· :111<¡1111,r · ·In ,ul ,k ,
111

,. pn111nn·uu10 
:ti , , 1 1 , u1armfn t '-' . • 

1
• , jt11l:1~ cu ' l'"'l''" J111t·u nnl !u ,<e 1t11 • t.."il . a111h1111 ,, •• 

r 11 · . • ' ' • . 1· 111111pr.1 t:• 1 1'P y Mm111n tic c:cptC.'l.tl'!it' , •1 

al .'i.111J1-'Jrft1 el tlincl"II ¡,at~t <:Íl't'tt111rl:1. 

4? 



1 !··~··111-.111 
1 ""' JI 

,,.,r .whK' o 11,: 'I u,; • ocio . d procccJini1c:1\lo 
. , ,¡,,., • 1 1 · J 11c.~ rev1~ado v 11e ~~1~ 1 'it.< 

' '"'"'". • 1 on111'11,t11)l t,I I E. _,,_ .. CCIC!r,. 
..,u.,1<" 

1 
, 1,, ,, 1111 111 1·'. I,,,~, , 

1 
nc-d.u c-11 1, n ,ch as. • ra, pua. ni;i, . 

1 .. 111(,1 llr 1 •11 1' • 1 · 111 ,, ' b • IC " ,le' ,,.,11 · y ,cK'-lrO :i nr el nr · 
in11J1,1' 11"'" '

1111 sobre nueva$ b~- OQy 
en r reg;i r el acus:irlo /1 ~. 

1 . ·1 • ll1 
h 11 na n \' 1 del I'' OC\ii ,, 

ele Roma, tomar a éste po· 
~u l.1clo l1.1co proc:111.1r,:0 
Rabi galileo como pc:lag:~ 
so agit.;1dor poliuco, \\11( 

raclor de rebeldías contr, 
la autoricbd romana E.'ll 
prendiendo tal cammo. no 
había ducl:1 de que el l"

tado de ánimo de PilauY 
v Ja5 condic1oncs poht101 
generales inílu1rían b»tlr .. 
te en el dcscnvuhimicmr 
del nuevo proccw cnnrlu 
óénclolo al objcr ivo clc.'iCI· 
do p0r el Sanln:t\dn. Cor.· 
forme a este pl.m, apc~ 

. ó m:llli· 
lerminada b SC'\I 

11 

· 1 Sanhcdrin CL\I en 
una, e . . 1 '" 
pleno se encamino :i P -
torio ele Pilatos, conrluocr. 

do a l esús. ug, 
E.1 cvangc\lsW tc<i . 

. • , . <l ertc con prtC .. ....,. . ocu\ar a VI uu10 
. . el 11lúa • 

smn que e~a. 1}11""· cCI>' 
J1111 1 1 '.l , 1 .A ll .UUHA ld UICIO Ut 1)\\ ti.,. , OONltF ~ .. ti\ ) S :10 '-' ~ 1 8, 2H . · en, ' . 111:11i~1P 

u .... , ,,.,., ,,.,. , ., , . ., "'" ••• l l•.1.nuu, l 1:1~ sei:, de 1.1 • 111r 
tr11tu, ,t,rlu1,.• t>r1rHtrJ ( C • .- ro t.JU1'1' 

segí1 n n 11 e 5 L • sus nc-
b ti a u~1Lat \:IS 

(~ r,Gr,). l .ol> n1111:nw, cr:m 111.11ln1¡~:idorcs : co1ncn7 .. 'l ª 
1 1.1 1:1 rclc } 

· ·. · · \' e-vaneo · · ·ooe\· goc:111s :il .,lhnn:;11' y 1rahaph:1n ha'il:I 1nec\io< 1a, r~ 1 ' 1 s 1¡ivc~1 

primera~ hor,t, <le la 1mch~· a l\U.\ quchaC"en:s personales ~ :1
1 

·'.· s 1101!?',:,~ 
"·'I . 1 ... 1·1 ·b·1r,a10. so\vc .:,o o 111:11, tare c. n1ancln d l111pcnn f11t· 1nva1 t( o poi • 1 . .¡, el re: 
y <111r111il1111ci. . M: perdí.-, la ~11,;1 umhrc ck n1adrugar Y se ;1p ;iz 111 
IOll 111:1,ocio,; hasta ho:;1:1 mud,o n,{u; _t:.lnli;1s. . csús se dc:ilh 

Llq~;t<los. 1m~. JUnto al i>n:lono \05 ;1cusaclorcs de .l. cnu-:tr • ' ' . )()Cl ¡;111 C• 
v_,cron .. \qt~clla cr;1 . ht 1111,ra<la ele un pagano y ello:-. no 1 ,uros P,1 ~ JíJ 
~in r11111am111ar..c. ~11·11c\o ,1,,¡ 'lile nccv;ita.ban mantenerse I ele ;,qnc 
lc~ir;n _ l., l'a,.1 11:1. ,1111c. sr1,1t'tn mi n'rn1p1110. caía en la noehc 
(~ r,:th) M.111. ¿,londt· 1;~1ah:1 el prctnrin ele Pilatos? 



I• 1 
l'l(O( l ,. J t I\ fl 

1\1'1, ,.,., 

'º' ' 
Jíí. Ent1·c lo~ ro111:1110~ .¡ / 

d. ' (.: ,,,,'/,,""' ... ¡;¡b/ec,a su se <:, y 11uc "º)' 11,111 •• 11 L1., d ,
11 

.. 
..., • f 1 • 1 ' 1 \t"I l II d 1 
1/ll c;1s1,llo fon, 1<.1~ O ,. Olio lli;1 el 111a l1q1,1;, ot,a,11'111 '_1· d Pr~tu, 
IJ r1<:11<b ele.; <.;1u1pa11a. d p;i/.11 ¡., ele un ri:. • . p,iu;i, maíian;

1 J 
' \ \ l.:II( 1110 Nacfrro CII 

hrg:ir c_lc.: prl'lono ,,,,, 

1 1, 1w, ~1i:111pn: un;i au~-
1,1:1 st.'ncillc,. pcr1nanc- ~ 

' i•·ndo ese ne 1:,1111 e: 11 e r.. ' ~ :.¡t¡,..,...-> 
' 1 • • •.•• 1 ,onqítuiclo por clo, d1·- -~"· •. :.4'-: .:. · 

mene~ : el 1rcribuna/,, y ~~~,..(~ r, ,. ·,#, i:: 
/.• silla cunLI. El 11tril,11- ••"'4~ - · · 
" 1-l " ~? ,. • ,- ... . . IIJ.111 (F,r,µ2) era una <.·,. ¡;-,:.:i~.:t ~ ·1- ",t t 

1 ., ';,_"'f ·~.,-~...Jtl.-:i.'~ ~.t,.. ¡x:cie ce pu pito o ele 'f:1'. i1,.,:.-.~ ' ·,., : · 
csu~1do rll' fonua ••·111,·. ~,i.•.' .... .:..:-:t,-: ~ --.... . . ;,-·~11, .. ~ ' lÍr<.ul;:u, ele notable~ a/ ,:~/ '· ~ P'-,';.(.; v : 

' --~· .. .,:.,. .. __ . ~ l l . 1 j ~.;:r ...... . · -1111;1 , . .r111¡, llllC, pc.:rn l;i. •) -....,,,.~.,~ , : g¡Jr; _ •• • 

til e/e t1;i11spo1 l;ir y 111011 ~ ·.Al:;: ·• -' ' .,~, .,¡:: 
( "·' 1 -·-r.,;;, · - -:'.,_ ;; .i/ • 1,11 rfor1cle ÍIIC.\t• IIJ>OIHI· ·:=-. ':í(j f!.--¡~jJ ' ~~--~ 

no. L:1 sill:.i curu/ c1~1 d :'. ... ttt,:7-::;~f:'c.-t,:5~-~ *t'.' "-:-
.1111im,o :isicrno de: lo, '~);_: ·:.-,-71~ i I M_, 

-,- ~~J¡.'j:._ ':'6" ~-::/: "]} :-_ • ~- - .-: 111,1giHr:rdos romanti~. ~f;JJ; -! ~;t-~-~ 4,;:;{1
7 lfL"ír 111;1cfo t.'n <:Me C;J\() ;¡/ _

0

..,_.; ,.(..

1 1 
J .t... t,t: / l ' ~ 

., -.,.,,t ' : ,, ,,:., • .,,, ••• "':to". 
/

11
l'IIII' \ t·oloc1do 1:11 d ¡1, •. ,,¡;.r-:-'f ·Tt ft • ·· "V,. 

irJ"- (: ""."~... .,- · +• A,, ltllllo tfc/ t'!ILl",l((o Sl'IIII · -;. :..~,·-.• 1 . , -_,. ~:. - ,. ...._ 

cirruJar. D<.~dc lo alto éf-'~._E-~J¡;r~:;:,,-:;.,,:.:.:.~5F · · · d 1 __ •.LJ.!ti •. :i .. - , · , , e _t r_ihun.i/, el JJrclor ,~"''¾:·::];_,- ;--::::_- · · :; --i. , 
,tclni,ntstr;1b.·1 01·,c,·.-.11n• ·11- -'<-t. t.:.!f~ ....á · · · · · ;-; ?- .. 
h: i11.~1io;1, \l'IIC;td~· CII~ );¡ ~.1~;>:~r~.-- .; . -. --···'/ 
,dh 11 . 1 1 i;,.l_&:::,~~-·r.,_ ~;-;r-- - · · 

11 
u . 1·n e e 1 ·111 "º· -<:.,., • : ·, ~ 

,. llaucpic:iclo a los do.s _.~. -~ -~-'~ -.. ,t , . /;"Jo\ riel ~c.:n11dn:ulo ele 
'lts · · --~ ' ;J.\f\(CJllc~ e, l <111.'>t'JC.: 
tus '\ 

· r lltc at¡ucl «tril,11. n:,1., ,e , . 
~ Cll;)J¡ j>ICl>t:111,11·,_c 

· cusa dos y 1cu adore · 1 l 
<ft(l'IL\ . , . ' . -'>, :i, I I .. 

111
·.,, IÍI' ne 111 Jr.11 In f•Klo , ;i LO< IIS }' el' 

. 

1

>1t.syrc:,;_11¡.;,": ye l" c.:1111,,1"/' · ·. l0ilehsilh cun1I. 1

,ºnsultar <.ou ~us <.on:)cicn,,, p, 1111uiwi:i/J,i 1•1 ,crHt:1lll 1''. :,e: r•-,1i~1 ina· (~ :11 ), 
')} C J I ' j l d 1>1 rn 111':IC UI • • 
· <.-s:nca. donde n-.;ic/fJ di' orc 111·11 ' 

1 
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1
• 1,. 1. 1 s chir:t11te la P;1scua C'II <fllC tuvo efceto el ·. · x1. 

pHes. d pr,;tm·•1<• < e 1 ·1 "' p1 nrc,,, 
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1
,,.01 ,.,r,.i11 11a una i11clic1d,í11 niuy valirn1a cuancl 

l· I 1t-srwo otll ·11 · · 1 ¡, ·¡ o pr, 
' . " • 11•1111· ·, .,,. l., SClllt:11(' 1'1 l1n;¡ ' 1 ;\[OS se .<C'/1/,i fO/ C, , , ¡n ,. , fll o ' , L . . ir,, 1 

c 1s:1 •1 11t•( . ·. ~. . ·) ,: ,¡ 1111 , 11 .,11 ,. i/11111,irlr> 11/tuslrotos, 11111.r cu lt,·ú • . ~ 
/n/it1/lrtl 

1("¡' ."''ª<,, ·,,
1
) :\ sí. :,7111cl dla l' ilatos i11st.1 ló su prccorio ·, 111''º 

('¡¡/J/intlt1, 11.111. '!1· . · . I en 11n 
' 1. / · . .. ¡,.111 dl'si1•11:iclr1 ¡,:c11.:ral111c1111· ~011 c o~ no111brcs divft 

,11 111 11 1 , . t 1 "'" , • n . . '(' . . , . ,1~. 
Jl •11 1 . 11;, c.~ no1t il>rc c iar:, 1nr.:11 1.<: h'TIC~- y ~1gn 1 1,.1 ce 1111olog1c;i111cnt 
,I 1().1 /() ' ( ' úl ll b . ~ 

l 1 , ·, .. ,l ,·1•1, n 11c111\i<;.·ulo11. _,.,J ,11 "', en ca111 10. es no111ltrc . 
ICSUC O I C f' ~ • '' . " _ , .. .• . ,I!';]. 

. V •·1g,iilic·i .. 111 .. ,11' c111111c11 tc11, u;i ln11,P•. L 1,1L,1b,1Sc, puc;, ele ,:.r 
1\till(."O .~ ,. ~· , "' • 
min<t< ;111c 1111 se 11~uh1dan 1·ccq!ro'.'an1cntc, ya ~J ue eran ele . signilk:ido 
cri,11uf,\)\Íl'o ¡Jivcr:-o, pcn1 _en la )1'_~1ct1ca a111ho~ d~s1gnaban e~ 1n1sn10 lugar. 
Casos como éste se cxpl1c:111 f:u:1h11cntc a _u ave~ ele l.ts d1vers.'lS razones 
que puc<lcn d:rr origen :1 las dive, .. sas des1g11ac.1011cs .. y .~on en realidad 
hasl;inll: ín:l';ui·111c~. l\:1s1r n :nrl'cl:,r .,11!:1111.:111...,. s1 11 .,a l1r d.., la Koma 1111,. 
<lcrn,,. f'{ll1/ltr.u11 y l<oto11<h,, (¿niri11ril y 1\.f o11f.1•cn11al/.v, etc. Para justilic,r 
rlc:.!lc el ¡,11111n ele 1'Ís1a cti111ol1ígin1 a111bos tH>111!1rc., t·cco rcl:tdos a<¡ui por 
el cl':111••clis1a. es prct:iso 11:illar en la Jcrus:i lc111 antigua un lugar c¡ue; íuc:sc 
brcolclgi~cmcntc 1111a ualtu1~111 y cn l:1 que hubiese siclo coloc1clo un 11c11 lo
s.ulo11 tan 1101:iblc que niercricsc el apcbtivo por an1nno111:1.si:1. 

578. ·1·c11icntl11 prc.:.~clll<~~ c~1:is cxi¡;-c11das de la inclic,ciúu cvan
gélka, todo 11 ri~ induce a supo11cr l!llC el pretorio ele Pilatos estaba iru
L1lado :t()Ucl día en la ' J'c)tTC Antonia. E.,ra forcalc7.:\, a m:ís cle prcstanc 
liien a la viµ;i.l:11u:ia en aq11cllc\~ clí;1s turbios bajo el ;i.spcctu ¡x,lidaco. 
estaba en re:d1rla'1 rnlnc,da sol»·c naia 11al t 11 r;1 ». la del Bc,.ctha (!:i :¡H.¡), 
ll:'.111arl.i. ¡>01· Fluv(n J.oscfo /11 11uis n./J11 1k 101/rrs la., colinas de Jcr·w;;uc111 
((, 11cr. ¡rul.. v. :e4h). b·a. pu_c:s, natura I c¡uc los li:tb it:11ttcs <licscn el nombre 
de «altu:·a,. put' :1111u11m11as1a ;1 aquella col ina que descollaba sobre tod;1s 

l;1s clcnucs. a11111¡11c d ll:r111i110 1'11csc ~<:lll:l'ic:o v sólo rc."..~t1l1 ;1.~c prcdsaclo 
J>OI' d USCI, ' . 

l'c-ro c11:an<10 111·'1• 1 ·11·<1•· ,·e· c.:•, 1.1 • • 1 · ·r A · ¡ ~lt11~ · . · . • " • ~, . , 1 x 1 llvo a 111a<:1r.i. 01-re nfoíll:t, :i " '" 
ele I;, n1l111a ¡rr1·cc111 C"is'1 1¡,,,.,11. . . ' ¡ · 1 I ,: · f11c· 

: .. - ~ ,11 cu:r >a¡o :1 cnonttc 111<> c. ¿11tonccs 
1:11:111cln sol>rcv111111111·, sul ,1·1, .• • l 1 ,. · , , ¡ r el 

' ' >S I IH.11>11 ( C 1crn11110 "CllCl'ICO etc u;¡ ( llT:lll Po 
1111c1·,, d,: 111:nl11s::1do11 ¡»· . , ¡ 1 " '·o< 

1 . ·• · 01 "l,II II pnr :1 nuc,·a n111st rucci6n aunque ;iniv · 
11n111 )l'('S snh.'1SI IC'l~lll J' llnt • 1 .. . • . ' • o · r· . . . . o.~< 111 •1111 <: cierto 11c111po. sicndo usarlo el anti¡.>11 
e u1r tg~11,1 IH>I los >11as f.n 11serv:iclnrcs y el llll"l'Cl y ext1·~11J'ero JlOT los 111:í~ 
pl ogl'C!<IVOS. ~ ' " 

Falta Vcl' si en el rr · l J 
Lithostrntor :iciucl I C< 

1 ¡'cui < e: la A11Lo11ia existía en realidad aque 
por cx1ensi1i1,' lo 1 '1ccu OS.'1< 011 tan importilntc como para hacer designar 

•• • < a :1 zona. y ·t t'<t \ · a ba~ 
de lo~ :1111 i¡;1111~ <locu,11 c111 . j .. 0 .ro se pueclc responder sino • . 

,t1s Y as 1·c,:1cn1c.~ investigaciones arqueológtCJS· 
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ti61 
·,nicioi;;.1 c1L~crí¡Kiú11 qnc Fl:ivio lo..'ICC 

11 in1 1 • • o n0s procu\'1 
l)c · i:i (!-. ,HJ) . rcsn 1a que esta se half.laba con.,tiLuicl · reoipect~ a La 
.~111011 lo :>en los ;in¡,rulos por cuJ1.ro poclcros."I., ª por un cuadnl:itero 
rcfor1;1r r 1h111:ncc c11hier10 ch: con~, n11.:1:ionl-s sio~orrcs. El cuadrilátero no 
cSt:il>:I ''.:¡'¡.1 cxpl:tnacl:i :1 ciclo dc$Ctthicno ;()(lc:i<iqude en~erraba en n1cdio 
ufl.1 •

11111 ' . ·, .¡ onclriHrcro ' · " e purtiCO'S, casamaw 
(,,~ Hllll'O,\ C <.: " ' ' • 

' 1.1 1,.11 ¡0 era 11a111r:il111c111c 111ur (rl'c11ciu;tclo ¡,. 1 · 1 1 • • , • •I >1cnc o e e ¡:KL'l:11' nnr él 
111, il ian y 1·c111a11. Los ~oldaclos ele guarniciéni ele! .• 

1
. r- . 

r,1~11 . . .. . 1 . , . Han a 1nc:.1rs, alh 
. l·,s n •, ,~,a~. t 'JCC\11.11 ,1 gu11ns CJCl'C: lno.~ 111ilii·,,·,•• v . • . 1 h n.1\,1 • • • ~,. 1,,l!!;II sus :uw1~ ora., 1

1· K'tO ¡\i~111do a los dados, al «lrl-S cn r:1y·u, v a clistr.ic · . 
, e t .. 1 • • • , , I • I· .. . · , ' · , c1011C'l ~cnlcJattt~. 
Por ¡11111 u·1011 ~e Cli~ll}HCl1< c .. ,1 n<:<:cs1cl:td ele t¡uc a<picl pario po,;cycsc como 
a,iuu·iHO un bncn ue11los.1clo». Y r:1\ <•c1llos.1clo,1 lia sido descubi n 

;icrnmcilll' 1:cr1111uc~do ,ncn.:~d a las !J~sc;1s a rqucológi<.'as pnicticad:s :i~ 
en l'SWS ú lt nno:s a11os. En vtrtud d e <.~1lculos aproximativos a base de lea 
restos. sl' ha podido cv:tluar la SUpt'dicic del patio entero en unos i.500 
mcuw cua<h~1cl4,s ( 1 ). En el lu¡,rar .~e ha ckscuhierto, a m:i.~ de restos de 
,~1ri:t~ rn11~11·ucc·im11;s ()llC llanq11cab:1n la ·ron·c Antonia. v:u·ins trozo.~ de 
,,rnlQ.\.1don en nn1y buena conservación pese a las sucesivas cransforma
cimit-s del lug:,r. Scg,·111 el examen .arquco16gico, el c<'Cnlos::irlo» ap.,rccc 
rumo ubra I ipica1ucni:e ro111ana, como ~olía hacerla Herodes el Grande. 
ro1mrurror de: la Anto11i:1. Lm; h:1ldo$1.~ <le: picd1~1. :unplia.~ )' oolicbs, mielen 
3 l'CCC< hast.t dos nien·os de longitud por 1,50 ch: anchur;i y o,!jo de CSJ'>e'IOI". 
Emrc las mucha.~ huellas que estas piedras mncstran del intenso LISO que 
se hizo ck ellas rlun1nte siglos. las m:ls curio.•,as son varias dclinc:tciones o 
u:1111:i.1 rll' juegos rmnauos, con10 el «eres en raya" y scmcj:tnta<, L(Ue in· 
clud:1blem.:ntc fueron grabadas allí por lo.~ sol<lados en sus horas de reposo. 

:ic puede, en cons~1cncia, dar como pr.ictic:11ncntc seguro que el 
11mln,.;11lo11 llest:11bic1·to es el Litl,o.,·11·11/11.< clcl cv:111w·lisra y <¡t1c c11 csce 
lug-Ji·, llan1ado tan1hién r:11bl1atlw, L'Staha insr.alado ac¡ucl dia el prctoi;o 
,lt Pilmos. 

S;¡ 57~). 1~1 procur,ulm n>111a110. i nínrmaclu de ,¡ul' los n1icml>1'0S del 

\or
~hcdrín, aco, n¡1:,i'iados ele nn1d10 i,tcnrío. se habían p:11~1<!? fuera del pre
to " 11 ¡ ¡ ~us de Nazaretb, ii;1l'. l' <¡utrian hablarle ¡¡cc;1'c1 de un acus:1do aniac O . c. · . 
u¡ ª su tnc\lentro v dirigicnclo una 111irarl.1 en torno, empezó poi 

J1tc¡,'l1n1 · .. , '' , . ¡ /ir(' Le conrcst:1Ton: s· . ·11 • ,Q~,c 11.ci1..1ación tr,1c,s r.ontrn r..(/r. 111111 · 1 rJ/e ¡ ( · · entn:••ado. 110 {ue.rr 11-,, ma/1,rr/¡¡n- 110 te /() 111 111111110., • " 
1
, , 

F.11 •• ' ••• • • ·,no nue rene 1::1 mas bic t •gor c:.~1a l'l'Spucst:1 no era una :,n1s.1cmn. s . . , . 'ó l 11 :1 ~er . 1 .1- , con un:i 111vn:1et n atente - - una 1n1plidc:i. l'ft/1t11tio lnmr.t•V r.n u,., • ---. (1) V.I . · . . , . . 1 dl'1 11wnu,;h.:l"io ,l.c l.a~ ll:u,1.1.li. ,le 
~lllfi, del Jl.1uo C'111<·ro M:' ,·~1l:w1hi ,·n c:I :u1l111,u.lo .ntu,1 . c•.r\t·cu dd Eccc llnt\\th,. &1c
l&IUma ~P~1u~cnto fh111ci,,.,mo tic i:, Fl1114d:11•fú11 y th'I llum,1<.10 h ;uHi~11P u.1dicM11 á'titi1ml 
'q>t~"H:i<1;iiª'1"º· "unc·¡ut! f:il~o rt.~c,;to ul .·Jrt'11, P''"\hn i:~,a~ ,te: pww, qnc Plavio Joedo 
~ itt.q ti r>or él pOJoCrn um\ úptimu ha:lC .-rc1urot4t t."tl, , ., ~ • ,~i)). :rnnt¡uc no se ~fi.cna 
: 'tntasa e: Ull:t 'l('.l el tarmiuo LHll,ulrulos ((;urn· .. j,~(l .. -~ ~•t'U;I th:I ·r .. ,mplu, DIH (lonrfc 4c: 

"'t.Tt tltc rl?º <h:1 'P:.tio el.,- Jo Au1nniu, 1ino al 1h:I ,u, tu 1;, l 
) l:L Antoníl'\. 



VIDA Of. Jl!SUCK 1.!ITO 

1 • lo-1 :iclUlldOrcs a(irn1aban y a alenerse 11.l Juicio 
a hancl Sen ho dqulcn El gobc:rnador . podía e~tar tranquilo: $us gyoabeniiticto por e: an e r · . · , l 'd d etn;¡.l_ 

ruaban como el respecto a la 1ust1c1a y a ~u1 a y llevaban an "<ll 

~b al uel inculn:>do 1,orque c:ra un vcrdndero malhechor b te .ni en un, aq ,- , a SOlut;i 
mcoic digno de la muerte. . . . . · 

La r.aptalio úcnf!'Volcut1.e fué 1nterprcc.ido por P1Ja10.1 en a , 
al r El · Axperco romano comprendió en seguida que se hallaba •nu J~10 

V O , " 'd ¡• • • -'-: • te Uru, de lanl:i.s cu~tiones conexas con_ 1 eas r~ _ig1oaas JUu.ucas y en la, Uc 
no qucrfa en :ibsoluto intervenir. Rem1uéndos~, pues. a las norm~s v~I 
gentes, repwo: Tom11dlr. vosolrO$ y 11,z.gadlo segun v uestra ley. E5ta.s 1· 
br:u no si<mificaban cicrtan1cntc que lo, acu~,1dore3 pudiesen hac• 'pad(a. 

o·· . . , 1 l . . -.1 el 
acusado lo q· ue qu1s ,eran. 1nc uso matar o, sino que cian una invitac· . 

. J . [ • 1 'ó 100 a aplic.ir fas leyes nac1ona es, siempre con a nolorLa exc un n de la p 
capital. Pero este c1·a el punto. ~cliaido de la cuestión, y los acu.,adorc:~~ 
hicieron notJr al procur,1dor d 1c1éndole; A nosotros n o nos es lícito matar 
a nadie. 

La respuesta declaraba al procurador ~l oculto deseo de ros .ic~. 

dores, haciéndole entrever 1ambtén lo sucedido aquella noche. Si el San. 
hedrLn acudía al representante de Ro1na no era para imponer una multa, 
o una excomunión, o los 39 azotes legales (§· 61), ya que podía hacer 
legítimamente todo aquello sin aprobación del procurador. Lo que de, 
seaban los acusadores era el permiso para la ejecución capital. pronunciad, 
aquella noche por d Sanhedrín, pero ineficaz has ca entonc~s. Pilatos com
prendió por lo respuesta que el inculpado era, en la intención de lo.\ 
acusadorc.s, un hombre de¡¡tinado ya a la muerce. 

580. Así se iniciaba el nuevo proceso de Jesús anee la. autoridad 
civil. Pero para convencer al nuevo juez, que seguramente ·no había oído 
hablar jamás de Jesús de Nazareth, necesit.ibanse pruebas, y los acwa· 
dores las adujeron a propósito par-,1 impresionar al juez. Dijeron, pues. 
los judios : Nosotros encoulrarnos r¡ este (hombre) p,rturbando nueJh'.a 
nacicin, y prof,ibiendo dar fribulos a c¿sar, y diciendo ser el <?riJto (Me
s!as), rr:y (Luot~, .23, .2). L~ acusaci¿,n era esti:ictamcnte pollt.1ca Y sub\ 
Utu1a a las rchg1osas aducidas anee el tribunal del Sanhednn. Ante e 
tribunal del magistrado de Roma, 1' esús es presentado como un rcv?Ju
. · l! · , · ¡ G Jtleo cionano po tico y ,nas exactamente co1no un in1itador de ]udas e ª 

(§ 514) en el h~cho de_ in1p~dir el pago de tributos a César, no_ men~ ;;ie~ 
com~ un cabecilla nacionalista que dice ser el rey-mesías políc1co. Po q_ 
efecnvamcntc, la última acusación se refiere sin duda a una realeza poHuca-p P·¡ . es por ero I ato$ no era tan ingenuo que tom·tSe aquellas afinnaaon n 

li b ' 11 · ' enoe oro no):" a¡o e as entrevió algo muy di.verso. En tocio caso. el terr ba a 1 

que le situaban sus acusadores era muy delicado para él y le for::. un 
.descender alll. Puesto que al procurador de Roma se le presenta ' (15· ' 

acusado ele conspirar cont1·¡t Roma aquéi aunque comprendiese al , la 
cante que la iC\tsación C:.'lrecfa de f~ndam~nto, 110 podía substraer.;e ª · 

' ) 
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. . 1 de :,wge1 y .:.xan,inar tal .u 11s,téi,·,11 l). 1 ... 1 
. . 

,,Jj,,,1<,tOI (] , '. b ·I· 1 . . e 110 l:t(Cl IJ, Cl)l'l'l;t l't<.":!'"' ov " los acusa 01 e~ 1u ,1c o, c:nv1as.:11 <li:nunc;i·~~ 1 ,1 . o, , ,1,,c · , 1. · .onn-a e m 1.~n10 a Roma 
tic I dolc como rc1n1so ) neg 1genu: en rc¡>riruir 1,,ov· . 1 · ·,¡1.: rt 1 , • 1 ¡> 11111cntos COl\Lra a 
1•' ·'dad 1,or é rc1>rc~cn1,1c :t. or ello, co1110 honibre I l . uiufl • 1 • 1 l . e e cy, se p1 opuso 
:1 11 .~~canll a~ ;11,a¡,,11.as e e o., 111culp:idor<.:l> 1,cro ~ 1 . . a..,,.:11• · 1 . . . . . • .. a p.11, como m;i. 
. do el<: Ronta, reso vio uclu.11 corno all:iHu t·i:¡•r=A 

1 1 1 1 .,,11-:i . 1 .1 • , . ~11 ante < e p0< er 
~ cri·tl. No la ta hl, puei, sino interrogar al ac;u'l:ldo 1111·5111 uttp · · o. 

581. J>ilacos pasó al interior del ptetorio, donde el acusado fué 
l,du<.ido lll icntras lo.~ :tcusaclor<.'S p1.:r111:rned..tn c:sct'tlpulos:imente fucr:i 

d:I recinto, y comcn;,;ó con ~na cuesción 11~:'ts canrlt:nu: prcgun t.m<lo a .fesí~ : 
·1'ti eres el n:y tlt! los J tt<ltos? La acu:sac,ón repetía en lo material el finaJ 
de fa últin1~ . acusaci'.'n, , pero en boca .de Pi.latos el término r,:y de los 
¡udíos a.dqu1na u_n s1g111r1c:1do v?lunta!·1an1c11tc ambiguo. En el fondo la 
intcnog~cíón venia a qucn.:r decir: ¿ Eres rey de tos judíos en alguno de 
esos scnciclos exu-::ununllanos eínpleados con frc<.ucuci:i en los c:scrito,, 
de tu nacíón. o e res rey de los ju<llo.s 1:11 e l sentido é.:n que Num:a Pom
pilio fué rey de mis :tntcp;u;aclos en Roma, y 1-lerodes, h ijo de Antípatro. 
rey de tus antepasados en Palestina hace nicdio siglo? ¿ Eres rey de un 
m1ui<lo invisible e: ideal, o rey ele este mundo visible y n1aterial? JeJú3 
1cspoadió a l'ilatos: ¿Dices esto por l i misr11(), 1, otros te (lo) diji:ron d,: rni? 

Pilatos reparó en q uc la con testación tendía pre~isan1ence a distinguir 
el equívoco contenido en la prcgunt:t: se enojó, y con cieno desdén res
pondió : ¿Acaso soy ,·o u11 jt1elio'! Ttl ,wciún y los sumos saci:nlfliC.f lt: c-ntre
garo11 a mi. ¿Qué has Ju:c!to? La répl ica de Jcs1'1s insiste at'.1n en distinguir 
los d05 sentidos de la pri1nera prcgunca: 1W i -rei no "º es ele es/,: 11,u1telv. 
~1 dt: t:Jlc 111u1tdo fui:sc 111i n:i110, mi.1· r11inistros Jwbrim, luchado pa,·a que 
JO no fuese c11trcgado a los juclios. E1n/)l:to, 111,i reino 110 es ele 11q11i. Pil:tcos, 
algo sorprendido por est :L~ palabras. ,1¡;rcgó parn p~ne1· en claro un punto 
al menos, y replicó: Ltwgo, ¿eres n:·y?, cspc1;111du s111 duda <( IIC el acusado 
rechazase la ahnnacil'>n. 

Jesús, sin en1bargo, la acc;ptó plcna111c11 tc, y::t. que conccstó: ·r,, dices 
'/Uc yo soy rey, lo cual equivalía a i.:ontt:,;l;.ir: «Soy . ~crd:~lc1~11nentc rey, 
corno tú cliccsu (SS r. 43 r.(i7) Pero a esta clecl:irac<on :1nad16 un escla-
rec· · s:s :, • :i • · J' t I 'd inuento en el sentido quizá prcv isto por P.ilatos_: ura es ~ ic- naci. 0 

Y Para csto"he venido al 1,nul(lo: 1ucni dar tcst,u101110 ele la vc,clt11t. Quien 
quiera que es de la vercltul escucJrn. 111i vo~. 

Pil:icos, hastiado, le .it~jó clicit:11du: ¿Qu¿ es l<i tlt:l'tlad? 

582. En esencia, ta les palabras 110 eran una prcg11~ta, .~ino u,1:' 
txclarna ·6 1 ·¡ . vcl que l:1s d1JO, no espero 
1·cspun.'1Cl n, y . tanto es así que l¡ ttlOS, 1º'.1~ d t·o. fuera del pretorio. Su 
r "" a Y sal 1ó ¡)ara J)a rlan1cncar con os J n s . rase qt ¡ el · 'ón rebas·tln ~u cainpo p• ag-
.... • 1er a solanicnte sc:í1alar 11uc la rsc:us, • · · · . b 1 '"ªtreo . 1 b ,11-;¡cta., q ue no interesa an a 
111 • para entrar en el de las 11 ea~ :i s · , · • . . . . . agi~lr:¡cf D . rlt:Sclcll . 11 ¡ Ouc qu11;rc, (lUC ~t',l 

• o. e aquí q11e cxcl:unas,: 1011 · " 



1,111,, nt~ _11, ..... ucaisTo 

1
,.1 lis h·dirf:i ;1,, ís1.iclo ele ~cg uro ccutenare.~ de 1 •. 

l 11 1·11 R11111·1 1 a e. . ¡· 1·1 f I l.:t1·s Ja n :I'< ac . " '. ' 
1
• • .• ,11 c.:~ de' g·r f1:r:11, .,. 1 oso a ntcs en )Us<:a ele ·· 

.. .. lar.a~ ;¡ e i~c us11 . . . . 1 • • . ·I . 1 s,1. Cll ( .1.~.l.\ l p 1 1 ·i· 1··1111nclo 111rn l.1 tll<.:111 <. C~(.IIC 1,111( () sus ,·111 , .. · , ,. se ,a >1 .1 • n• , . t·r. 
11a1111·s s,·:i lt 1111 '.s .. : · · , , ('<'l't"I di· la \crrl:1d v el errC)r, r ;1zon po1· la CII 1 • • J lcs dis11111s1r 11H1c., ·1 · ·· " . ' · , · 1 ' a 111111,1 > · · •

11
. . 1,111:i oír 1111a d1scr1anon sc1neJ:11irc e e boc::i del 

110 qucl'f:t :1qltC ,1 111,11 . 

nil~t:nro j11cllío. ocio" ·1 t1"iV<~s dd bl'cvc coloquio con jesüs, Pilmo~ •e 
De I ti< os 111 ·'· • ' . " 1 . 1 · . ., 

· 1 , .. 1,t·i vez nl'ls ele que el acusa< o era tota mente inocente había C0111'CIIC:IC o .... '. . • ' . . 1 . e 
d ln([., h dcnunci.i se dcbia al oclio t¡ue e ptotc/iaban los notables y e <J uc , , 

1
. . v , . . 

1 
·, 1 ~ <·~iis·t dr ~11s clis1>nt:is re 1g1osas. J aqu1 v inieron a cncon ( r. Set naCH>I .. ·" . • . . . . ' • • 

tr.irsc y a :mmarse j 11 nt?s clos rc~altant~s r;1~~~s ~lcl c.1r:_1c~_er .. ele P_ll:u,is: 
uno el scnlintil:til.o del ,ns que s111 clud,l posc1,i <.01~10_ 1n.1g1sr.1.1clo 10111:111<> 

}' le impul.~aba a h:1cer respetar_ l:_1 l .cy; _otro. el sent1m1ento_ de d';sprcr.io y 
aversión q11e le inspir:ih:111 los Jdc~ dd ,1ucl:11~11H> )' <¡uc le 1111pcl1a a ;iprn
vechar ac¡nclla c'>pl i111:1 ~casiún clc co11 tr;Hlcc:ir!cs en• non1bre d e la Lcy. 
¡\111Jios sc111 i11,in11ns del .JllCZ CXl).\'Íun que ahsoh·1cse al ,ncnlpaclo en nombre 
de la J .rv. 

1,:,11i1: 1:11110 llq.~ali:i cksdc fuera u11 confuso vocerío y a r:tll>S se oían 
algunas de las ar.usacioncs, repetidas por la multitud. Pilatos, tel'minacla 
la pl:iLic:i. con .Jesús. antes ele afront:1r al gentío, buscó en el inculpado 
una ayucla o sugestión c¡ue Je pern1it:icra clefenclcrle, y volviendo a su lacio. 
le preguntó con curiosidad: ,¿No contcsla,1 nada? ¿Ves r.Ie cuántas cosns le 
,1c1isan? (J'vlarcos, 15. ,J). Pero el que poco antes se procla111ara testiíic:idnr 
de la verdad no respondió nada y cnccrróse en profundo silencio. 

583. Pil;11os. qne~lc'i maravill:tdo, pero no desistió del propcísi r0 de 
dcfc~clcr :1 :ic¡ucl s1lcncioso anisado, aunque ésLc 110 contribuyera ;1 dio. 
Y, s:1l1cnclo procln1116 ,ante 111ic111hros <lcl Sanhcclrín y gentes de la plebe_: 
l O ·1~0 r.71 ,:ur:J1lro 1·11 ,:{ r.ulfm 11/gu1/II.. Con esta clcd.1raci6n , el proceso dt'h1ª 
cons1clcrnrsc rcrminado 

. ~'°'\ mi_cm~ros clcl· ,5anhc.:drín se indignaron aún 1n.l.s que las gcnre~ . 
~l:in'.,s> E.nllc viol?ntas prot:cstas, se dieron a rcperí1· en tropel rod:i~ la~ 
.ic1;sa<,.10njcs, c~pcc1aln1cn1e la política: Sid>lr.r111 ni j11u:hlu, c:n.wií.t1lfdo po> 
lo, ti 11 1ulcn., )' c1nfu:;:,o.11do ,Jcwle la G L ·¿ . ¡ • (L s !! ' \ ;;) . E·t 'I · I 1 . .. · a 1. cu. wsla ac¡UL uca., , · .1 -~ :is u 1m1as ¡,a a ,ras 1n1prcsion,iron a p·¡ . . {· n ofrecer,: 
un clernc:nro nuevo 1>·1r- ... 1 .•. 1 ! ,atos. potquc parce ,1_ .• . cr:1 

l
. . • '1 icso,u a cuc:;uon. Preguntó pues st Jcsll~ 

ga tlco. }' contcstandolc los judíos c¡u 1 1 1 ' . . 1 cid tclr:irr,1 
Herodes i\ntipas. cnrontr¿ ~11 cÚo u e lera c e ~s con11n10.~f . r . 

E: 1 1 1 11 )UCI l 1\1011 \'() en su a \•O . • 
• 

1 
_s} >~ sc~uro e e que de un examen en ¡)rcscncia ele Antipas, .J csllS 

1 c~u 1,11 m 1noccn1 e como ante él. 11 1 , . . ,• ,·o argu· 
nten10 con el que rcch1 . . l ·1 y. e e, e propo1 c1on;11 ia un nue ele· 

1 1 , . · cu ª si cnc10 a los ·1c11~:iclorcs infligiéndoles. ª 
m; ~, una cgali111111a huinill:1ci6n. Por o . . •• . • . . 1 incul1>:tdO 
ofrcda ;¡J ¡,rnn1r:1clor nn l ~1 a. p,ulc, el caso de :iquc rc:i, 

' a )llena ocasión el ·¡ · n el tctrtt con quien Jnr.í:t ticmp • · e rcconc1 1arsc co ntc 
a causa de e ·11;. licr 1 ~ <¡~1c mantenía malas rclacíoncs, probablc111~ ele 

1 oc es :iu ualm c:01110 c:~pfa r.crca ele lo~ magísrr;1clo 



t•:I, J'ROCESll CI VIL ,\,YIJ' l'II . · .. \ 11 IS \ 11 l',UOll~.>i 

. . ¡)(.)r c.:ucnLa del clll pcrador · !"iberio (:S1' . 
ont:111'

11105
tr:1ndo defere ncia por el LCLl"ir•·:

1 
:.,~ 

1 r-1,,. : h) ( 1 ). ~í. el ¡i,·nu,-
Jor, . • e· •, , • "' • l L"SO VIO •• ·l • . (,11 ie Jo 3uzgasc:. tc11.o <JU <.: )csus 11·1!)1'· . 1 cnv,,u e su subd uo <¡l ' , " · • ,1 SIC O ¡> • 

para . cut~tcl01· ele lZ01na }' ali i se Je debía · 1 . / cscn tadu al tribllml 
dc\Y1

1
~ origen ; pero Pil:.tLos rc nun.ci,', de hifc:~-g;u: 1

1
tcSc: el que fue1-;i su 

,~11~ < i: • • l .· . ·' . g1.1c o en :it¡ucl . . r . Ji('(:íon poi os 1not1vos p1an1cos :inicdídio· caso .1 ~u 
p1r1~1 s. 

r;34, Hcrock:s ,\ntipas c:;1,1b,1 pn:cís,J11Jent . . J .. .. 
v · . 1 , I· 11, . . . r l .c cn . CJ us,tlcm en ac¡udJn:, 

.. . rull 11101110 { e .t .1sc11.1. ._,u:111, o su¡,o ,111 .. ¡ . . . · 1h,1~- 1·1 <: c p1 oc11 raclor le cn\'J:iba 

3
<Jtid acLJs:iclo g-a I co, se ¡,u.so 11niy nn1/e11io, /mn¡ itt: eslaba 1, . 1: J 

/ 
, , / t •l•O l • 11 , r{ , , t t$t:.O.\O / t l e 

, ,.,.fo 111ucin .i,.1 ¡, re '· e, ,·n n1zon ele lu r¡ uc oz'a , ' l b 
'1'"' d · · ¡ ¡ , · , 1•C e , y espera a 
ver r1lgú11 p~·o tff' º '~.e ,o _11or .,·t. :ª_.sabemos ~uc J esús p:i.~aba ante H c-
-ll's Ant1p,1s poi sc:1 Ju,111 c.:I B.uu 1s1a rcsucn:iclo (s; .,, ~) . l· · ,v, . . 1 1 . 1 1 :-, :,:.i 1 • t ,t mn:it:i 
supcrsnción e e ascs11'.o e e. ~re<.:1'.rs,'.t· c1:a .tanto rn:í.~ \'iv:i ct1anro que se 
enJ;11~1h:t con el recue1clo ck Ml ptopm v1ctim,1. 

Cuando Herodes Luvo a Jesús a_i~tc sí, le d_iri~itÍ nu mcros:1~ J>rcguni:is, 
pero no ob_tuvo una sol:1 contcstac1on . lvlas s1 el acus.ido no habló. ha
bl:iron prohtsa1ncntc los acusadores, quc se habían prc~ent-ido t.imbién 
al nuevo tribunal. Ante el judío coron:.iclo insistirían sin eluda en Jcusa
ciont:$ típicamente jucbicas, como las pretendidas blasfemi,L~ de .Jesús. su.s 
violaciones del s{1baclo, sus a1ncnaws de destruir el ·remplo, su procla
mación de ser igual a Dios. El silencio del :icusaclo fué una desilusión 
p.1ra Herodes ; pero como juríclican1cntc veía 01:ís claro que los inculpa
<lorts. c:oniprcndió, a pesar de su dcccpcicín, que todas ac¡ucll:ls :taLc;aciones 
er.111 fruto clcl rencor y que el reo era inocente. Habría, p~te~. debido 
absolvcrlc sin n1ás y despedirlo libre: per~> el a l1 :~1JC·ro cn~rc1m1c1u,, cid 
tetr.1n.:a cxip;ía una venganza de b dcccpc:u'>11 sufr1~la. . . 

l·kroclcs hizo. pue:,;. c¡uc los ~u:n-dias <¡ll<' 11' c:1n:undaba11 1T11s_11c, c.:11 
al acusado ele una vestidura brilltinl<: (i.:q,.1t¡;á·,). una ele aquellas H;Su~hira.~ 
ostentosas usadas en Oriente en ocasiones solemnes por personas insignes. 
Quiz:í fuese un resto de vestu:irio, estropc:iclo l' fuera de nso. ~ue el tc-
1rarc;·1 · · 1 1 . .. 1 , li11 tic lnn·rlc /1,..1ll'a1 t:~· 

' ljlttso .~a<"ar ¡1ara mol a rsc e e :1<.:u:»1< o. •1 · · ,., terna . ·I· 1.11 .. , fsn beh c:on t¡ue 
ntt.:nLc ta111bié11 colllo el n:)' q uc ~e P1 oc: ·111 · · · - · ' . 

c?nch1ia l;1 innnisici6n hccln por 1-:lerodcs, nws1.rah:1 que el ccrr:irCll.: ~~nsid .
1 

' 1 · • . ·c1·culo ¡,ero no pe 1g10~-0. 

1
• cr,i 'ª al inculpado con10 hon1bre necio Y n_ 

1 
1 1' acus:idores sem\n 

¡,,¡¡ íl116m f · u · nt e la tesis e e os ' ' o-
loi . ª moa rechazaba 1mp c1u11~1e ·n Un delincuente ca l 
ha·.., t¡1t:iles lcsús era un revoluciona no Y un .:,;acr c,go.J~ can J·ocosa 

vr ·1 · ¡ ' ¡ 11ct1do n Hff " ' · • ~ sic o scvcramenlc castigac o, no :;oi . le sus ;u:tLsadorcs. <Jt1e 
"si · ¡ ¡ s:irC'ÍSt lCOS < , · ' le . ·. vest1< o, y entre los e amores · ·. ' 1. Hcroclcs a Pit:i111s. Luc 1:;. 

(111~·1:[ll1a11 por todas partes fcsl'.1s Jué c11v1aclo I< t.: 1· ·ic11do c¡11l' hiriérn11.w: 
1co, • '· · , 1· ronr1111c: 11< • 

cv,mgehst.i c¡uc narra este episo< 10· · · .....___ 
, , . , [lcrodc.< )' \ ' iiclin r nA1T:ulo 

(t) V • . . ,
1 

c.,><• ,ill'~d1<ln cnnc. ,, . ni,u> ,.,~. ~; : S11c· 
l>or ,,,.. ·'11·• CDl1JCl11r-1 ¡1·1rCl'I" ·1¡1m·;1cl:i p•11 1· ' 1 , 111.,1·1111i:. t;,,i ,o • ri.¡y¡ J •- • • • l \',•:1:(t', 111 • 
1llltin 

1
. 0 • ,,..,fo (A111 . J11tf .. :,.n11, H!.1 · 111:> • 

' ,11/1¡:., ·~ · 



VIU,\ DE. 11',Sl'l:l\l!iTI> 

" "'' ,:t1/u : .ri .,11 11,p11·/ mi.11110 clia H c:,r)t/cs y 
,/,: 1111cv11 úª""",, t,o¡li/itltltl cnlrr dios (l.ucas, 211, 12) ( 1). 
n1t/r.,; l'Jltl ª" r 

/' iln tn, " 
• • ,O 1/11< 

r, 8.. c.; . ndo r ilatos l'io que Herodes le devo{v/a a Jcsus sin 
,) :J. . u¡' asunto quedo pensativo y co1nc111.ó -:i. con,prcnd CJ.Ucrcr 

111
c1.c¡~rsen c:0 ~1 1;;.;s sc;ia y c01nplcja ele lo que le parcciern ;il pri~c.1l~c 

;Aiqt~c " e '.' 11 ·sill ~1;¡1;.1(.,o v finnc ,ncntc, a In inocencia tic! aclJS·ido 1P10 
tUVOSC '111 • • ' o 1 . 1 ' • Y $C 

• bltscll" un;i sal ida t:cd1c11cln co parte a os deseos ele los a 
Jc.l>rnp usoE_l ,10· 1; 1hrc de· lcv 1·c1 rocctlfa 1111 tanto para situarse en el te cuia. 

01'<.,_, • ll'C110 
tic! político. 

Dirigitndost:, pues, a los ai:usadorcs, hízolcs este ra1.onan1iento: M, 
1 nijist,·is r..dr. lto111/1r1: como f1e111erl1dor d~I /1ue/Jlo, 'Y /1e ar¡ui t¡ue ) o 
; 11 ,c,.,.,.,,,¡,11¡,,Jr. n111r uosofro.1, 1111¡/a cncon.lrc lle culpable en él de cuant~ 
(e 111:11.!i.<. J' /fro•o,/1:., 111111f1oco, y~ r¡ur. lo ~l1:11olvi6 '!' nosotros. Y he aquí 
r¡u.: Jl(lda 1lig"n . de: 11u1r.rlc _ha. siclo co111~L1do por el. Has~a ahora h~bh 
el lcgL~ta, ,¡ue tu:;nc el scntuntcnto del 1u.i. Pero en seguida aparece el 
político. c¡uc ara ja al lcgi.~ta. v Pilatos tcnnina el razona1nicnto con es~, 
incspcracla conclusi<'in: f'or 1:011.íiguit:nle (oil,), despiuis de ha/Jerlc so,11c. 
1i,lo " 1111 cas1,g11, (l!!) dcsf,r.ilin! (li/Jrc). E! verdadero ctTor dialéctico de 
cst:1 condusiúu consL,tc c:n ese flor co1'-figuic1úc, porque, si Pilatos y Hc
rodc; 110 cnn,ntrahan nn,/¡¡ de crtlf>aúlc y nad,i 1ligno ele 1nuerle, ¿como 
jt1.~1ilicu· ~eme jan Le f10,· c111isiguir.11icl ¿ Cün10 lcgititnar el castigo pro
lll<·t ido. c¡uc 110 ,ed:i una pena leve. ~iuo la tcn·ible flagcllatio romana? 

l' cro par.1 el procurador lo no ndm icido por el derecho result.1ba 
imp11csw por la polír ict. 

r. º(' .. 
,h) l. l\p,;11as lu:d1:1 csla conccsiú11, Pil;1cos, por a1iadicl11ra, ofr~1" 

a ''" :tn1s.1durcs Oll'o 11 101 ivo para cahnarlcs. Era costumbre. en ocaston 
de 1:' l';L~r.ua, c¡ue <:I procnraclor libcrt.1sc d e la priúó11 a un cnc:trccl:rJo 
clcgulo por la propia multitud (2). Parccióle pues a Pilatos c¡uc c~r.t v.ci 
~r. ·' · · · ' ' ¡sus · . ·1 'ª nis.1 c<pln.:,t~v'.t Y a la par oportuna hacer rccact· la graci:i en , e .• ; 
<<>n 

10 lJIIC la Jl1suna se salvada (al menos en ¡1a.ne) y tan1bién se s.,lfsfalf, 
,1 l,,s .1 cusacl1>1·c:s. 

/J En aqu~.lln.~ d!:t.~ cs1aha cncarcclaclo un famoso tnalhccl1or llalllabdi 
11rn/1l,o (11l11Jo del a¡ ) -·tos ra 

n·ic- . , . P· e Tc>1 , no1ubrc hastnnte con1íin en lo~ c.~c1' · o-'" Segun nlgunos cóct· , . • en aut 
• -·- · . · ice:; evan!{eltcos, escasos en numero Y 

c,1 \.":ifiu, rr Ític.;m nutd nioua 1)Ó dO' 
, 11111011:i Ir~. ~110 ;iptioriln ir·,~ c:rnn, 11'11 r..:u !O."ljlt:(."h:is U >tllra csh: cp isrnlio por }; ' ., 

1 
coMllfl~ 

,t,:,,,, •k tlt111oltr la narr. ·:, mu1n d~ .cu~ltauhrc y que.: -~ retl1ttet1. C"U :tt.1hs1:uu;.1 ' ~ 11:ll;'lt ;iql 
~•~ ~u 1Uttt;> :q,Ur!tdtiu.'lf;.iou cv;iu1,;,:fu:n, l'•1r 11':it.ir~c del métu<ln h:1hi111:1 I. lr.1sLC · · 

( ·1· .. ~ 
• • JJ :1111hu·11 I:, csi11tr.11d:s rl . . . ·r'IÍftl 11ttll i ,,e 11111c:1111cm,: pur t.:t ¡001.1 . 11 ' <'1ll ,1 11,:chm1hrc h:1 ~ido nrwJ<hl Jl(ll' algun ' J "!d ·P• :i1ir1 L 
' ll~III J (: 'IÍ'\11 11 1 • ..,_ 1 V-:1 111~ L • . • ' 1;,;tv• 
esa.o, en c,:tc 1•m11o ~e " 1. ' • e t 0 11 1r:.u cnr lu1i relato~ tic uJ' e · ,.. , 110 1~ .-ic 

· r. . . 
111 ITIIH' lt m1nu·1 t 1 ., ''"º" ;O f,C-0" Mn. fClf111r:u10~ pnr ·r¡1 • 1 ¡ , ( • u1c11 e o:t cn:irro. l'cro u~n!( ;um ' ,. · · ctfc(l:l1 · 11,l 

i,:1r.ai lo a:rtirir~ 1111 ,~;,h~; ~· •:1) Y Jmr A11,;11cn (XI\', ir,;). llu c1:W :ulcmit5t~cdº to'11' 1, 
•le t'-4iip10 •lcd:tna mcrN't.tlo 

11m0 -tkl a fio Rr, ti. ,le f. e: -... cu C'I r1uc c:1 P t:
1 

¡{1'('¿:, ,:' J. 
1s.111hi1111l (1-.1 <:. Vitdli · 1; '¡ «~~ ª."Olt':!1 ;1 1111 dc,·io P'ihi6n pc1'J fn i.1ltlulllt . t..'1 _

11 
\' '"~ 

' II ,,,. /1orr11r ' ' ,· hu, :,, 
""· •. Mil:in. l!Jttr, , p:lj..ts. 11:i- 1• 1• 
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1 111• k11 111 ~ 

. 
1
. ,I el 1w111l nc 1·111 1: 111 de ,i(¡lle l li,>11 1 1 p ( ., . • 1 1 111: 1·1hrí· .. t ' 

. 
1
,, /J11rru ll/l.1 llll so >n:1111111111· ( · ) ¡,,., l · ·' ~ir O } ,:.\Ir., Uul' rnlJ/h 

,,r1H · 1 · .. 1t,., (' 1101111 · ¡ · · 
hr<: hal>í:I cc¡1nc 111 o u11 hon,i<.:iclio en : . . H 

1
· ven aclcto. r\,¡ud 

ht1111 ' l l . u11.1 ~cd,c,ón l 
,-
1
cl:i 11or e . )' ac c1nas e ra ladn'in h·ib 'itu· 1 A. 

1 
¡>opu ar. a<.:a.10 pro-

11101 l 1 ' ,l ·1 ~aió b 
1
.-,~¡,íu 1:, se111.c 1H.:1a e e procurador. ,\~¡ (lltC. ·1,.1. ' · n <.~ pcr:i. a en la 

11 \ 1 1 · • . s , 1 ,l l ll~ l)Cll~ . 

l
., .1 !(is ;1ru.~ac orci; c , tle1n:i el<.: clc" ir cnl . l . · · ' t¡ uc s, prc~cn-

1.1 1. • • .., 1 e 1·s11 s y B·,rabb· 1 1 · · 
~·icl'ia sobre Jcsus, ;1 c1u~:i tlc l c n·,kt1.:r evich·ni' ,'1 • . • . ,a. a e ci:c.:m11 

1~..,. • 
1 

1.:1 1cnte 1nlanie de 13.1 ..• Ir' 

l
,
1
.,.sc ill r'1st·. pues . en e u1nbral cid ¡>rciorio <.: li,·z 1. • 

11
•
1 

:
15

• ~ ¡·1 ·º ,1 prn¡>uc~t·1 · ¿A , 111 • 
,¡11rrl1., i¡ ,u: u.> , " " / 1•'? ¿A ll,11·1·"/, ,ls " ll {r·.Hh llr1111 I ·I e· . , '¡ t: rt , . . - . ~ 1· · . . . . , 111 11 i , ri., 10? ,' pa,~, 
~pccih<~1r n~eJ01 , annL. 10 . el 1,:y rlc los ¡udio.~. 

L;i ¡>n:v1s1ón ele P1bLos ele <¡uc la clc<:ción rc<:acda ·n ¡ . · ¡ , . ,_ • . . ,. c:suK t c1nucst1 ,1 
que rc:111,1 un c:onoctullt:nt,o H\ll)'. ~eEccLuoso. no tanto dé la nación que 
gobcn.1:ab.a _co1~1n de ~os guias csp1r1~11:1lcs ele aquella nación. La propuc.,ta, 
en pn.11C1p10, 1m1n:eston6 a la 11n~lt1tud ele.: ,1<.:usadores que estaban ante el 
pretorio prorrump~endo ~n. los gritos que les sugerían los ancianos y sumos 
saccrclot<.'ló, sus guias espirituales. Para aquella grey de servidores, Jesús 
,·1~1 clt:sa6"1':id:ihlc porque lo era a .~us sc1iorc:s, pero u11nb i~n Barrabás era 
¡1;1\:1 dio, 1111 clelinc:uente hano 111crcn:<lor de la 111:u; severa condena en 
rcz <k la gr:u.:ia. 1-lubo, pues, un breve 1nomcnro ,de perplej idad, en el 
cual los scrviclon:s vociferantes no lograban clcciclirse enu·c la sugestión 
rld fondt• honrado ck .~u conciencia y h exigencia ele sus inllexibles ~eii.ores. 

!)~Í. En d ínterin, ocurrió un int:idc1uc Cllrioso. i\1Iientrns Pilatos 
creía haber hallado ta salida accrtacla, recibió e::n privado un aviso de su 
mujer, .(orninlado en estos ténninos: iVu t,· mdas con 1u¡1.ud i.1LStv, por
'1111/ hr. tenido hoy 1ntic!tos s11r.fw.1 por cw~wi ele til. La noncia. sól~ es_ 
trans111iLida por !Vl.itco, el 111i11ucioso n.,1n~u~or. dc comun,c:1c.:o.nes dav

1
n~

5 

llll'll ia111i: .~llc.;ÍÍI\S (~ !!'l'J). J{csllll ,1. ;11ic11WS, h1sror1c:al\1t:1llC. l(llC , le,dC hacia 
· s .. · · 1 1 . .1,..¡ ·t l"tdos del l111¡1crio romano 

¡xico u cmpo Ltal,í;t.~e pernul 1c o a o., 111·,, ' · · . . 
llevar u111sigo !illS es¡>osas cu:indo iban a g-obcrna.r los tern~onos 'l ue 1~c 
l · • · 1. ¡. l' c¡1a'lllliG1 la niuJcl no poc ,a 
es as,¡.;nab:111, porqnc en I n·111pos < < •1 ~ 

~~J?:11ir al 111:iriclo · ·¡ \ ,, . · . . . . .. . udn impresión en P1 aros. r un-
d :ti ISO de Sll ll)llJCI' dcl,IO ~,I Us,ll !U. '. . • · cerca ele la 1·crclad 

•1uc i:scé¡>ti<"o sobre teoría~ (ilo~óhcas y cl1sc¡u1s1c10ncs ;i . • -. · · . ,'b\ a :u ncllos arcanos signos a que 
1 C'I• t:rrnr. ¡¡:ra si 1\ duda bastante acc CSl e • • J,.~ 1. I' 1, 111.1 •·ib/a 111 ll)' l,ien 
ti· j ] ' )OCL Ol ,1 ' ' ,,. 

ai,111 1,11110 crédito los ron1:.i1111s e e Sil c.;! : . · - I· chs rl<:: los fora les Idus 
<¡ l\ • r 1· •' ' . \ 1 . \' 'llll lll'CS ¡>Ufl:t .1 • . , e . 11 10 ( ,csar habna cvirac O :i~ e C 1 ·uh llue le h:ib1a rog:tcl1> 
•le l'vl · • 1· , · 1 cs¡>t>ij;a a pu> · ' .., ,w1.n <h: haber dacio ere, ,co •1 ·'1 · 1 ·I . ,1·•10 h noche prece«entc, 
•ft · ¡ ¡ · or In )CI e \ ·' • 

lt· no 111<:.ic a la curi:t aquc l 'ª• 11 . · · . ,. rte Caliiurniu pudo re-
1.11 1 1 eci<hs J• 1 C,ISO ¡· . . 
·. suciic¡s , arribiUaclo ele nn1c.: ,as 1 ,- '. ·

1
;,s • Fu tnd<l c:,so. él, }':t tic 111,u~a-

))ll~ nt:trsc n11l)' bien en l:t 111c.;11tc dt· 1 da : ·: . . ·ibil) sin clutb 1.:11 el al'ISO 
in · 1 1/ uc:/ f'lf,,/tJ. 1 ce · ¡ c111 1; 1111¡,lic:ulo en el pr11cc~o < e 11 . 1 .. k que clcb,a 1;1ce1· cn:111111 
<k• • ¡· . . ·,,n de su lt e,1 e ~!1 lllUJcr 1un1 nuc\'a c:;on ll'111·

1c1 

p11rl1<·se c11 pr0 del ineulp,.Hlo. 



hhl:S 
\• lfl,\ 11" ,ll· Sll(;lllS'l'II 

H· bh e1111-c tanto cc.sado l:t pc1 pfcjiclad, y la_ niu1.:hcdun1hr 
588. ·' :1 1,.11, ,·., n·c;ibido árclencs de sus se11ores y ¡·, .. u 

I 
e 1 . 1 . . 1()1'1 Cl"II\I(;,\ • • • ,, e to 1 e ,crvir oie~ ·.. · i¡uc al rondo honr;iclo el<: su conciencia: Lo., .,u,, 

obcckttr 111.15 a cs10, / l I I . 1 ios 
l . ¡,r.n,uu/i,·rrm n 11 1111 in , e q11r '" tr·11·11 11 ¡¡,,rr 1 . ,JIICCl'IIOl/'.I "j O.V (ll/(.'1(11//1,\ ' ' , '1 1111 

"j ¡,cr,lil·.rnu "}1:.nis (Jvla1co. 17· ~u)'. .. 
Comcnzab:i, pues, de nncvo la batalla, hab1~nclo ambos ~onibatic.:inc~ 

recibido rcl'ncrzos : r:l ¡,n,n1r:11lo1. ,l cle l 111<.:'.1s:1Je rl.c .. ~~. tn11Jer; 1., 
111111

_ 

· l ¡ 1 I'"' ·111sii••nt'Ít111C;S el<: los .s;111hedn1;1s. l)1ng1cnciC>se d~· llll"i ut11t . e < e ,., · n' . . , n 
. 1 . ·ictt"'<lore5. l'ilaHl~ rc¡>i ti,í la \>l'eb'1.lllta : ¿11. i¡141c:11 <le loJ do., 'fllcrr,, 
,l o., ' .,.. l • . . · /J . 1 . . , 

l ·¡ CTl ·? ' l'od•>S rc,¡1ondlCl'()l1 a lllllSfllll> , ¡ ltr> 11 J(J.\. 1¡1w os 1, , , , . . . . . . . . 
Asombi-;trlo ante la ckccmn. Pilatos no ~e p, cocup1> n1;,s del cid in. 

cuente c.5c:o,ticlo. sin o del inoc:cnlc cl iminac~o: e inst i111_ivai:1cn1c preguntti · 
¿Q1.1.c J¡1¡r,/ t:11Lmt1·cs tit: jr..ní., .. r( //muflllO (. :·1.1~0? ~,OS 1_nst1~dorcs. 

0

hicieron 
grit:tr a la 11111d1edumbr\: ¡Srll c., 110/11.n1/,1. LI ¡~1 ocL11~d~1 .1ns1su~ :. Pero. 
¡qui mal /¡n hr.r.ho? F:v,dcntcmcn1.~ •. MI ,nent~lirfa~l- Jund,ca cx~g1:1 llll;\ 

.iu~Lilfraci611 a l:1 gr;1ds1111a pena sol 1n1 ;1d:1. 111s11frc1<:101> que 1.c. Fnc da'.la ,. 
consi.~1ió en el ¡.\'l'Í ln renovado una v otra vez : ;Sea cruc,frcado! r:vra. 
lCO, 27 , 22·~:J). 

Este modo de 1·:,z01rnr tlejú a l'i l:11.os, 110 precisamente dolorido. pero 
~1 cohibido. clcsconccnado, ;1s1¡111:,1<lo. I mpo~ihic rl isc\ai r con aquellos voc1• 
fcradorcs : el hombre de Icr hablaba en lcng1.1a qtte ellos o.o compren
dían. Y hast.a mat.crialmc:ntc: hubicrn sirio difícil haccr.5e ence nder. pnn¡uc 
d continuo y vivo h"·itcrío hubiese ahogado la voz del orador. .Pilatos q11isn 
hacer saber que nv c-0n1part í:, los propósito.~ sanguinarios manifestado.,; por 
las turbas. y a tal lin suhstituyú 1:, cnn,unicaciún verbal con un acrn rcprc· 
senrat.i\'o pcrn:pl ihk 1m:cli:i11t c l:i vis1a. Y lwc:iénclosc Jl,cvar un lebrillo llcnu 
de agua. se lave', alli las m:111os en presencia ele la mt1ltitucl. 111Í1'1ll r:is l:,~1:i 
pedía a grandcs voces l;i mucrre riel inculpado. La :ac:d,111 de la1·anc las 
manns a~mni:, csprm1:íw.;:1men11· 1111 sentido simhril ico t.:utto c n1rc lo, he· 
hrcos (Dc11i<:rr:11u111it1, ~1. lÍ·í) c·.r11ll11 ent re Otros pne'.blos :tnlignn~ ¡1-/tTO· 
r!oto, 1. ¼!i : l·.nrtrla.. 11. 71 !I: c:1<·.). Y en a, ¡11cl e.aso 1mos1·raha q ut· d pro· 
cun1<lor rccl1a,~1ha rncb n:spo11sabilirl;1(\ e n la pclió t'»1 que: le clirigia 11 . 1'11<:.,c 
la que fuera l~ co~dus,<',n de aquel asunto. y 1111 nioiuc nto clcspnés. cn:tnd_u 
cJ clamo'.·co_ <~is1nm~1y,·, :tl,i;o, J'ila1os. para ex pl ica,· mejor el sentido _,hnl!v: 
l1co de Mt .,no, 1-{l'lln : Soy 1no1:r.11tr. tic esta sangre:. ¡Vosotros 11cr1:1.,! :,;us 
palabra~ Eucrn11 oida, J><>r 11iut'i,ns ,. l., ('Olll.C.~l;tcic'>, i íuc; dad::t col\ pn1111 i1 11d 
Y !\Cg\lrt<ln'.l. alisolui:~,: ¡f.11 .muf!.,:,, ,le él (cn.ign) .mhrc no.<0 t1·os , . . ,o/ll'I' 
1111r.1/ ros /11711.f • • 

f>8f)~ Este au~urio o ,·nlo inl' i1;1 ,t una bn:1·i; v dcmc11tal rdk~iót1. 
no cxtrana, por lo c\cm;ís ·il proceso 1 ¡ . El · . r , expresado 
conconlcmc111c pm· los g~;í;;s cs¡,i,:., .. , ,1, rice· · ¡cslu~. 1· • augurio _nct111.', ·11111>li;1 
. . . · · " s , e JllC a,smo y poi · · . 
•cptcscnlac,6n riel ¡.,uchlo ele Jc:n1salt111. Por ·10 t:i n to constir11ín 11 11 ,1 rt· 
¡,rcscnr:itl\'a uns f1t1fntli , nn voto csrrictamcntc oi'ic:ial· c¡~11:· rcs1111ii~ 1:1111•1 



l· I J'l<c>< ~-"'" C:1\11 
• ,\11, 11' 

l'll . \1q, ,. 
. 1 l Y.l(\JII~_, • • 

1 c,,Ctr.- di' l.1 C:IUl'/ ~I ( 011 IO <.11.: 1 l)(x1 

l•" :."1:, 'I d ;111gurío o v1110 '><: ci,·1
1

~~ . 1111
1.111111111,, tic! " · 1 · 

oi:u v , • '"' 1 11 · ,>an 11:clrin 
P 1 1 ~iuo a u n J U CZ 1nud1o 111.¡, ·ill~ · · ' ' ltc1 t;uncntc al COlllo del 
11131 1 • · • ·• • 11, a ·1c u ·l · protur·td b~ ._1g1·ad,1.~ Escr 11 u ra.~ de /¡¡r·td • . · 1 1: Jue-, iantas v : or 1n 
rll · • 1. · , · · 11111co ,1u • · eccs invocado 

n i l'li , 1sn1~11>11 C t )"t~ sob re h s cal e pocli;i h 1cc, 
,11•7"11lll jiu:,. p nclia t r;111~1'onn:1r 1.'1 .t,ox '¡L"1:11, ele !()<; lcj:mo,¡. hi1'1,s<f1~~,ar¡ucll:i 
,np , 1 1 1• · · J0/111 / 1 cu 1 · · . ..., o :iq11et 

10 , 1110~11:11 1< 1J o L"U lll p 1clo en h h' . 1•o,· Je, anKTicn ¡ 
1 l ll . ·1 1 . .·. 1 . . ISIOl'la. Si tOd (J .. , • . . ., ( o :t1¡11c 

hrl11 11 IIU, l.' IISI O l 1,1( 01 111odcn 10 1 . 1 . C.~10 h.1 n:ahncnt . . 
u1 ' I J . H lc.:< e ·1vcr1<>1 . 1 e .lill-
1 ¡ uu ;,1. ,· 1111 so o a a :inr 1g11;1, sino .1 1. 1

• ,., 1,1r 11 :111·1tict1<ln'lc .1 la 
1 ' ' • . ' .1 ll JOC 1.'1'11'1 ' 

y canto L'5 :b1, <¡ u c: u1d uw c:11 u u,-11 .. 1
. · · 

• . . ~., o~ l 1 ai; h 1 v 1 
11,11 J.1 l:1 r ucs1 mn prccL,a111c11tc .por los / . 

1 
· uc ll1 a .,er cxarni-

c.'\Í)l ic11do hO)' el .Saolacdrín que: lncc dt'~~-~ < e ll1!c habla el \oto. No 
. d . t:t..:lll ucvc :s,.,lo:; r 1 . J . 

y expreso el ,·oto e que su sangre: L.•)·~c: sol> 1 t> , º1
•1l c no a esus 

lsi.u;I, c~n.~ ltijos in.s t itll}'cron c:n f crus:dclll cu re ~ m,,s le1anos hijos de 
d · · · · • 1!J:S:S, u11 1nbun·1I olu:·o com¡inc~to e ci nco 1ns1gncs isrJd itas ¡>·u· i <¡ue C" . 

1 
· 1 

:!O, 
· · 1 l • · ' ' • .~auu n:c.c < e nuevo La 

lllll~rt1a sc11tcnc1a < e Sanhcclnu. El veredicto {>ronun·o·· d . 
f. a o por este tri· 

bunal. con cuat ro votos en avor )' nno en contra fué que ¡ · 
· 1 I S 1 1 • 1 1 • ' ª anugua ,cnrcnna < e · a11 le< nn e <.: >1:1 ser re, rac.:t;1da, y:i l(UC: ta i uoci:mcin del ¡11_ 

culfHulo estaba úr.111osl -rad1,, y su cn1uln1a fu,: u110 1Le_ los mtis tt:rnbles 
crmres qur. Íol ho111úrcs luiym, co11,ctido ja1111fa, t:1·ro1· cuy11 re/1trmdón 1i011• 
m1in n la ra::.a Ju:úraica ·( 1 ) . 

. . i>DO. En este punto d el proceso, Pilatos se h:\lh', eo coucliciooes de 
an 11110 luno contradictorias. Pcrsonal mcntc convencidisimo de la ino~ncia 
de J~ús, h;1bíale refor,~Ldo en su persuasi<>n el misterioso aviso de su 
mujer, y aclcn1,ís la puntillosidacl y anti patfa del ~ob~r.natlor ~ cia sus 
gobernados le ciaba aquí una oponuna oc.1sLÓll ele 1n/11g1rles uno ~e !os 
desprecios en que tanto sc co,nplada, y que csra ,·cz ha.brfa ~ta~o 1usufi
cido por la Lx¡uidad v la ley. J>cro, por ou~1 parte. 1:1 pcrunac1a_ de los 
acusadores, lejos de anlinorar, iba en aumento y, de ser c:o~n-:u.hcha de 
n1rxlo rot:11 y decisivo poclí::t provocar 11110 ele :ic¡ndlos i11ccnd1os popul_ares 
11ue • 1 • ¡ . . ~, 11~ ,1os de Ju cica. El miedo cr.in e terror ele todos los .robcrnac 01 c.~ 1 vi , u . , 
a sen · ,.., 1 · ¡ . ucJ· ·is elevadas a Roma en 

lcJa1nc coru;ecucnci:1, así conw e mtec O ª <¡ ' . . , sobre la 
contra ~uy·t induc1·~.., a J>ilatos a rcllcxiooar ,nuy c:u1cladosa111cntc . 'ó 
d · · · ' ,,. .. ' ' . . • 0 ·os fa auste ra vis1 n 
,,~c,~~1~ 11 a tomar y, nublando cada vez nias ª0

1
1
~ ~~!'O} m·I:. lisonJ·cros. del 

e ,1 Jtl ·t · .· ¡ . . 1 ·o 1:on os t,1sg ~. • s 1c1a, a subst1tt11an ¡>oc:o a 1'1 e 
ºPonu · . 1t1s1110 político. . 1 lo ·1 ·1fiao-.ll~1s y que-r ' . b . ·' . 1 rcc11rnc1 l • • • o 
t . 1 •llu, ¡>tics ele rodear d o :.t,tLII O . . .•. ·0 ,1c:s menores. En lt11ch . • , . •cll'lll (C: cOllCCSI · , 

P . i t':ls1 cngn11ar ~L los .idvcrs..inos me . f • 1 . i11clultr; a lbrrah:L,, 
fl l1t<;¡· • • • · • cJ· h 111u11tUC c. ¡· 

v fcr1111110 ac0tri1'1 la ¡,cuc111n c · 
1
• • • los :ictuarlorc~, 111.o 

. :1 ni··. . , o . 1' :¡l)f;illt ,ll ,l 
.· •15, s1cu1prc con la cs¡,cr:111:1:i e e · . . . J cs1'1s. 

CJl'C\lf · . 1 . ¡('ir :1,mt,II .l . 
'11 ,1 ¡,rec.:cdcntc p1,,111t·1>a de 111 '111 · ------ • (• CII 1:, 

l11 ri,lacióu ap:ir .. •·11 •
1 



6¡o 
\'IDA DE J.ESUCltlSTO 

1 manos la /lagellatio precedía ordinariamen 59] Entre os ro ' ' í I te ;¡, 
. · . . a vece~ constitula una pena por .s so a y J>Odía r 

l~ cruc11ixión • per~ón de la capital. La ejecutaban los. soldact03. ti ea. 
luarsc en S

tt
?.sutu d udado era atado a un palo por las muñe.... pa. 

· d pue!I de csn , 
1 

~ ..... Para ciente. c., que presenta.se a espalda encorva~. ~ 
golpes no eran asestados con 1•er""• 

• .J -d o-, re
servadas al c_1uu.. ano roo:iano conden.irio 
a muerte, ~1no con un ll1Strumento ~
pccial, el flagellu,n, que era un rohll5to 
látigo con mucha.s cola.s ele cuero agrava. 
das por varias bolitas de meca! y aun 
armadas de agudas puntas (escnrpiont:J¡. 
Así tomo entre los judíos la ffogclación 
leg,tl estaba limitada a un número preciso 
de golpes (§ 61 ), entre los romanos no la 
limitaba otro número que el albedrío de 
los flageladores o la resistencia del pa
ciente. El flagelado, sobre todo si estaba 
destinado a la pena capital, era conside
rado como un hombre sin nada de hu, 
mano, como nn huero sinntlacro del que 
la ley no se preocupaba ya, como un cuer
po en el que cabía enJ,añarse a pla~<;T· 
En realidad. quien padecía la flagelaC;on 
ror11ana quedaba generalmente converndo 

rig. 11 1. - F11,cuu,-ro o~ u r:01.u~'"' en un monstruo aterrador y repugnante. 
uE , ., F, .. r.,.,..c:,o" A los primeros golpes, cuello, espalda, ~: 

tados, brazos y piernas se amorataban , 
luego se cubrían de línea:; azuladas y de cumefaccione~. Gradualmente, 
piel y músculos se desgarraban, rompíarue los vasos sanguíneos Y t~o J; 
cuerpo chotTeaba sangre. Al fin el Bagclado se tomaba en un amas1J0 , 

carnes sanguinolentas, rlcsfigurado en todos sus rasgos. A menudo se aes· 
mayaba bajo los golpes, y h;ista con frecuencia perdía la vida ( 1 ). Hor.ic~: 
aunque no tuviera en verdad el corazón muy blando, !Jamaba :ti in~t 
mento de aquella pena horribilc flagcllum. 

-- en 
1
ndl· 

. (1) l!.,io., _<L>tos no son fan1;\s1icos ni cxo~cradC>s, síno rccogídos, 3:qu! Y >.ll.1, 
1 

donde 
co.c,o~cs de csc111orc, ronrnnw .. l3a$\c como pruelJa cit.ar el siguien te pa>:>.¡c de c,ceróJ .'h;cicf.l 
d~bc. no 'f.: I• fl~r,c_Uatia ""? la vcr/Jcrátio (que er3 ,Igo m cn0$ gnv~). que V~ el 111· 
•phC\-r en Lihboo (Sic, 11 ~) :il cmd~d:1110 romano Scrvilio. Micnusis Scrv1ho h;ibl• {J•P ,. 
huna.( p3ra cxculpor,¡c, le cfrrunda11 ,ci, lictorcr robu., tl,imos y muy ex¡,e,,toJ :" SeSti•• 
golpeu~ hombres; le sac11<,/c11 cruclisiniomcntc con las vergas, y al fin el primer 11"º;~,M""' 
ae q111cn lte h~/Jltldo o 111c1111tlo, tirantio el bo.st6n, ,omen.:d O patear con sunul t: ,n/SS, .•• 
/ns oro.s ~t misero. útc. temcr,do limos de sangr, d rostro y tos ofOJ, cae al JU// 

11

' dig,l q~ 
obrtonlt todc, 1e le patean /,,. cvstnd?s también derpuis de ,:a/do para q uc pur fl . ,non<> 
promete. Reducido • t<1/ •stad<J. /ut! //roa,lo fuera de a/li por ,;,uerto; {JOCO da/'"ts 
(In Yerrr.m, 11, 5, Sil · 



l(L l'RU(:\•.SO l:11'11 . ,\lv l't l'I 
. L.\ 11 '·" ' ti l•.itout s 

a Pena sou1ctió Pihuos a lesús . 
,\ e5l l I , • , ,iUOl(UC !~ d' • 

1 
• librarle < e a CJccuciún c:i¡i,·1.1¡ n lendu, i: l 

¡1)11(0Sit 11, " • ' 011 a 1\Ut:Ya 

,,.
9

9 Conduída la ílagcbción, Jesús ¡>. . . 
D ,-. l I Id I crn.1,1n«1ó l 1 , . en poder e e o~ so ac os que le habi· 0< av1,1 algún lit:m-

11ws .. , . 1 . l . . • ,in a1.ot;1do y . . 
l'' él cuanto c1 a t1st1,1 con os conclcnado., a ln1tcnc , que Tealll':tron 
1))11 

1
rt, dd gc'.ncro hun1ano. tocio esl·tb·i ,,.,1 · 'd · Con ésto.,. como va ... rra, .,. l 1 . , . , . .. ·mi t I o. cual . 1 . . . 

"" ·cr chanza brula , cua quier befa inhunru\· 1, · · quier uchhrio. 
1131lJ u i l J . • ,l. or ei;to cua ncl l 
t ,os concluye1·on e e azotar :i . c~us y r uc:ton :i vcst irle ele , o os ver· 
•10

1
H dcm:\s soldado.~ ele la cohorte y n:unicn<losc .11 . . nuevo, lfamaron 

, os • . d 1 . . • cgt c111cnte en lomo a l· 
, tíiita la cubneron e una e amt<k roJ-ª de hs u ·•d· l . . · ª 

11C : d · .· D .'. '' s.._ as por os trmnfa-
do

rts acspués e una v1cto11a. cspués tqicron un:i e· d . 
1 b 

. , orona e cspmas v 
,. la pusieron en a ca C'la a gu1~a de diadenn v entre· l~· 11 - .. · ,.. - • ' ' , •w I unecas :uau:is 
le colocaron un~ cana que debía hgurar como cet ro ele mando. 

¿No se. hab1a proclamado Ycy de los jucli1~~? Pues yue ap.1rctil!Sc como 
cal a las miradas de lo.s solda~os, con su cl:ínude, díadcma y cetro. y cori 
13nto mayor gi.1slo cleb,an deslo¡prse en :i(1ucl escarnio los solcbdos cuam•> 
que, no siendo legionarios. sino 11uxiliun·.1 ele las cohortes, dehi:in esta1· 

redl1Lados en su n1ayoría entre las poblariones vecinas .ele los judíos ,· 
hostiles a éstos, especialine nte entre los sirios y sobTe toe.lo enn·e los sa
m:iriunos, cncn1igos n1orLal es ele los judíos, pero liclclísimos a Roma (véase 
Flavto Josefo, Gt,er. jitd., 11, 5!!, Ü!), !)G; 1:tc.). !'ara Lo<los éstos c1~1 una 
diversión, en verdad gostos.i. cubrir <le ludibrios y befas al rer ele- aquello., 
bribones judíos. . 

Y como adcn1.'is a los triunfadores III ilitares se les rcscrv,11.>;111 p;trui_·u· 
lar~ honores, aquellos esctrnccc:clon.:s comcn1.aro11 a desfilar :imc. Je:ús 
mc\inánclosc y diciéndole, humildes y obsequiosos: Sah,c, .rey tic In.e l~'~'ºs '. 
Pero inmediatan1cntc dcs¡'Jut:s, in1:orpor:i11closc. le cscupian en la ~.u., '. 
·¡p-. • ¡ 1 ol .. ,h·in con ella sohrc l.1 · , .. ,ncanc oh: la c:nia de entre las 111a1ws e ~ Jl(, · 
rornna lle rs¡linas ( 1 ). 

- - - .. I , 1 • j•'="iÚ!tl t.'.:\ fllÍC;U1 f;h:_illlll:\ll~ 

( ,) l 1 . 1 1. ,.,., ,1 n "'" u ·• " . . . l''I .. 1. 11dt>1c ck l<>S :,uh\¡1(iu:l y el lHll u t l: , ' , ' . "II· ' I ·iltr1tl10! c11Hltl1». :10.:utlet 
• ts ~· • • • 1 ·1 ndu ~,e, •1 • • e, _ ... ,,11 tic • ,lrJHos. })ero c~t;1 c~pliradún p:u·c.·t:1h , t·111,:,. . . . . iu r1r l'fll' lo rnnw. t:1\t1Jnt . ... , .... 

1,,,.''•fot11IU1r lo (kil ,. ,te ,·~hihi r una crnt\iri1',11 rucrn de . . !:· ·,, .. ,.,u¡.s h:ill:irnu '"' ci\o b 
"''Cl'G.I(¡• · · ¡ 1· lo.¡,,. ., 1°11,. ' ,.. · \ · •nic ¡,<>r 

llllillóó s i-0llr1:c1111:11tlitlo~ 1:11 1;\ ,,pb11d10.' 1' ·" r",~;rti·ui;i ¡iur \lcro!IO Y c.sJ~"ª "'~. inoía• 
llio,, C n tlc una licst n pcl'~a. la lle los :;a<~"• - 1 " 1 .,· u111rr1c. se le hada o ,¡cto ~.e, e,·, '1• r, .. .c..,t 1. n,n< ru;tt o , . 1.·10 pc..'1l:S.U.., 
a:,,... "''·• OIHu -. en la nuc ~ uun:1 ),1 ,111 . I · ()lfO,, ..:n ,;unu • l !O 

•uO il 11 ~1 I' ha ,. umt,\ ,.,. 1 c:u1nv:1.I f1U[?. u~ 
t11.1nia d .u . t~y ... httrl<.:sn, y :ti tiu :\e 1~ :\'IJ~> ''. , n.:. hurh$1..,,, t·u11w 'e ~~~1:ihol\, {>:i
~ t 1,, Sai111w1lcs en hs 1111c h1-:111,1h,1 1111 l l 1·011•"" ,k 1ca1n1, que 1 ,. ·.,.~, F.I 

lttutrl o ' ' ' · · 10 . ..: o H1 ...... . C1 ·to te Ll\ &: ""' • • 
'1>diánd 

1 
º· Lros incluso ~ncn·ou a lu't. Jos uuu . 1:,,·itlun h 3:.;1ú1·11·0 cou 1" • quien 1:1 ¡1lcbc 

o o u 1 • • . . 1) 1111 ¡tli 1 • Q\l'.t )¡\, •• 1 °'<o,,._ · 1l < tlcl'J111nado l'\'º ¡,cuento . 1,.,,,., tic lltlm ,re 1111.- ¡~S<'Ó por • -ur . . , " i ,hrc " · • , nJt'O a ..... · de l\ic; dallo m,\s a mc11u<lo "" el ,le 1111 1 ~ . 1 11rud11•1.1:1dv re:¡ 1 . r.:111a cu la "'ª"º· 
C
. ,anurJ• . . . 

11 1 . . f\,•r ,¡1¡1,, . 1 • 1,.~·, ,, 1111,1 · 1 ·llHla ¡ 
1
. .... par.a rulu:uh1.ar a · crm l:!- n . ·ro rn a ,., ...... ' 1 .. ,1,1ct:t.ll. (>ctO nc;,vc 

' 1 tslr: · 1 ¡· t 1·1 tk 1"'111 · s 0110\01( ·"· 11 ·11 trnre ,1.1.nt o c.fr· rey ton una t tat t.'il • • .. li) ,\ cittn • • 1 . 10., ¡rnc 1. °" y e 
,1 un co , · 1 

1 /•'/11cf1UH •. ,· • , • 1rc UM 0
·" 

1.1c h'W-l FCcju rcnl hul',mc>~o tFihiu. " . ·. )t:,;, m .1 11'l'lth) i.;l~ 1,. l iuanuna. ~ c.n _uue-;1-n, 
totla. 1 r, basta t:onlc!:ft •,r '111C hcd1us :r.,e,ut.:jlJI II C:4 ' iuua de 1:, unt11P CJ"~t ta~ ct>s,a.,t Cu\' Sulon116n 
llbo .. ; lici11pn~. ¡,o·,.,,'11, 1..,,. iilifiÍCl'I~ lu riul'.'I~ •:'/; .. , ,,'Cl(J t1c-bi11u'.~1~

1
~~ ¡,,i;cli1.i~ M; h:ihf:1111".: 

R.c¡ll:ld flc1nuc.'(t11111 ú.1!C1 alt•u11;1 . l'crn ,1u1tn 1,s ·11,111,runs. c$(11t ·'·1··:c t1ut Hl(L, ccrtcia. ... 
.. 1, "··i • • . " 1, . · ,¡uc 1 

· • 1 • 1>rrt')(11 , .. ,...1la,1.. c.:¡¡ C UUitC)1tn mCMh'rl\11 t.:lll'UH U , , .. ,p~,, 1 ( t 
U4,I ci

1
· • . 1 . ... ,.,un1 , 1 IOtlu, ; pero ¡wr furl 11 "" •· "' · 



\ ' IIJ,\ IH- jl:.,"'JI C.:l<l!-tl() 

~ iJ:3 1: , ·I , 11,.,11 11<.: , , Klos cMos licd 1os habi:t tr:uuo.irt , 
1 . .) ¡·)·-·!;'. t, 1,,·i111c,·a l"l"'c11t:u.:ióu de Jesús a Pillltos 1< 0 liil!~,. 

11.:111¡,o. · ·- , · 1 . , suc ... · "" 
1, •. .. (.: ,. 71;¡ lmli/:i11 1>:t<acln no n1e110~ r e cuatro lior:u '"'da ,11 :, vil> e.u 1< :., • cJ • L{ tlltte d' 

~iones <Id l(Obl•nw<lo• t:r) 11 la 111ult11u , envio :t." cro<lc~ y f<:toi·n · lllc\i. 
1:ici,in y 1,cr,~, de lo.~ ~ohlados. l_)c 1110<.lo '.fllt <lcb1:111 ser las cli~ 

0 
~~ n~. 

rfc l:t in:iii:,ua, ~c¡¡ün ,n11c~1 ro l llllll.'~'.Lº: l 11.i.tus entre. t:tnt? mcditab,, on~ 
11101¡0 de hacer 1111:1 ,il t1111.a tent:.,uva t n p10 e.le .Je:n1s, mientrai, el en .el 
cl:unorow y pcrri11a1,, cs1.>cral>a llrc:•·a del prctono. gcnu0, 

l'il:uoo no a1ril111yú 1111pon:tr1c1a :dgt)llª a !o~ c,c1rnios subsigui 
h (hu·cl:u:iún no l,al,ii;ndolus orcflo11:u lo 111 ¡>rnl, 1bulo: en cambio ¡ _cn.i_e. ~ 
• .,, ' 1 1 J 11 l ·· e 1 ¡ · •t~'"'tl<>c• d c[,:cto jurldi_c~ y 111or.1 ~ e :, agc ac11111. uanc o . e11u3, desfigur;,do .. 

lo) guipes y t11s!rar.,do b:lJI> , us 1n~lu 111cn1.os . hurlc~cos, fue conducido IJar 
nuevo :1 ¡,n.:.,<:nt:ia del p1·orur:Hlor. c,tc clcc1d10 c111plcar este i'ilünw . de 
nu.:tuo c~pc1~1nclo ele la i111prcsi~11 que c 1u.~ada aq~e1 .sangriento h~';r· 
hun1;11_1o. ~ali<\, !".'~"· dd ,J>rct~no h:11:1.cndo c¡uc le s1gu1cr:i el n~gcl:ic!o,P<> 
anunc16 la apanc1on <le este con ,l_as stginc~tes palabras : He aquí qUc 

1
! 

('r'l1Jf/,t:1'(J { llt/1'(1 j>llrn_ fJ1U: rol ll>ZCIUS f/1&C 7'tn!:,'1.l114 CU./f)(I CnC1U111To en e/. 
JL~ús, con las P!crn;i.s l<:lll~}orosas, v:_1cilanclo :!l andar, fué cmpuJalio 

al wnhral del prc1.ono y aparcc10, co1110 d u.:c •cl !cst1go ocular (J uan. ta, 
5
¡, 

l/1.T1tu1do la curo11a de es¡nnos y la veste /J·u. rJJutca. Entonces, señalándole 
con el dedo ::i sus iuflcxiblcs )' c l:n11or11sus acu~adorcs, Pilatos cxd:noo: 
;t:,·cc lio1110! 

F~,ta cxd:unaci6n cq1t i1·;1lía c11 gr iego a nuestro: u11.c :\quf c.1c t.'tln, 
f l)t, Lr11fa, dcrlo, lllt S<.:Ht ido Cn11111 isc.:ra1 ivo, pero, C.:011 todo, ÍnVit:tbn im. 
plíó1a1111:utc a los :tcusadorcs a rcllc.xionar si era aún el caso ele m.,Itramr 
a n11 hornhrc 1·crl11cido a sc111cjan1.c concliciú1t. Y es aquí oportuno reftc
xiou.:u· que 1¡i1icn hacia tal invita<:itin era un adorador de Júpiter y Maric 
,. que los invi1:1dos cr:111 los adoradores del espiritual Dios Jahve. 

5$)4. 1.a 1:scc-11a suhsiguicnt.: a c:;ta i11vit:1ción es descrita por el 
LcsLigo co11 palab1,u1 i11s11bMi1 uíblcs: Cu.ando le v1cro,1 lo.r sumo., ¡accr· 
,totc.r y lu.r sirr,ir.11111s, gl'i111rn11, diciendo: 11 ¡Cru.cificalo, cntci[icalo!n. !)ícc/ts 
l'ilato.,: 11·ro111a1tlc vosulro.1 y c:rucificadlo, fJOl'f/UC yo no encuentro ~ulp; 
t:'11 1'lu. Ncs/11n11li,'r1n1/,: los ju1li11s: 11N11,1ul.r11s tc11c111us una ley, Y scgu>1 
lt:)r' rlcl11: ,11,,,·;.,-, /)on¡nc sr hi:o ltij11 dr. D10.r (J11a11, 19, 6-7). Las ¡.,olab~ 
d~_ l'ilato., no signili<:.11,:111. ct1 efecto, que pcruiitic.~c a los ¡¡c;usador~. crur 
c1hcar a Mt guisa al inculp,t<lo, sino que les invitaba ele nuevo a rcflc"1::iJ 
una vez in;i.s en que él no podía. en conciencia, pronunciar la ;cnic 
. - - ~-- ,1 
F'I, 11 l ( ' l b;,is r;uo10 • 

' .'~~
1 .ª111

~
11c O 

• .;ir.ti,;, t1l . h.lin1;, 1lc t'\lcj:rnclrb. c¡m: c11 ri~OJ' se lla1oaf~1 t;,rñl u~· Jcsi1s .f!J'. 
¡in~umc.:ru •111lu h,11ln 1•n n.·,. ch• Jc-!C.(u:. l~rraron fu~ cmum c,·au,-;cli~t.:ts n;irr:1utlo q rot:igol'lt'" 
uiucnu ~" vc1. th: ll.;rrmriri.t. Nn: fu.i'1s Cué mucJ'lo cunl IS.:1rrah:í:1, o ll"Ci.1 cmno p oci1f ~ 
•le llJI:' ,ht1t;i l"'

1l'111:1r :ui:ilng:i n I;, 'tic lus Sa1•c:o~ u a la~ Sa111rnulC". N;lU1rnlu~c.~tc\\ ,,1n;:t1i~ 
•ec:ori·n :rwn,~ .. l;i,. ,llrtah:1 d 1111101• 11 l:t ,·c•rcl;ul hiioi,rii,

1 110 
111

1 
1c.,ulc11cic\'lfl c:tP11'1lll¡ 'Jrv11 .,:1)\1:!I • 

m:1~ r 11 1'1 r.u111111, 1li· h ,·rlrl. f • • ,¡ , ' , I ·
1
1 110 ll 

, , ·• : · 1•1 1t11tt11 1;1, :u 111q11 c 11hrr11:ul;1~ pn1· 1111 SJ uum • 
1ftf:11l:u, nunr., ,;:1h,11ulfl111111 ~· ,•úlu Jum ¡w,·o~ 1;t,. lrnu;u .,

11 
,:n serio. 



. ·Ít'1<l:i. y por t:alllo el inc;ul¡,:odn 110 1 
__ .,._ • 

· 1 11 ex " . r 1 - """'·' •t'.r CJl..'\:tl' ' "L i;1I'' · ¡jures no tcu,:111 . acu lall pa1~1 11.iu.·rlo. Lo,¡ :, _ -"'· )ª 4uc 
1vS_.1c::i1c en el pcrua1n1cnlo del prt)(.ur:1<lor, con SIJt.:,•:;nC!I, l>elK-tr.:in<lo 
1u1110 hchr:iica. a1r:ií;i11 :ti magi.,tr:ido :, un arm 1 ~ a, 1tuc .tpcl.a~ 
J l:1 LC}'n el rual Ro111a ,e había lll<llltr.uln ,,em¡,,~ Y. no suyo, el rcla, 
·aso, e . 1. 1, • • . e muy rcipetu<JS:l con 

g1 ctido~ JUt 111s. . 11 1..-sc11<.:1a, IIL~11111 :11on a l'ilai- 1 · 
los ,01u , 1 - • ... J .unrn.o.a rlc uuc 
. conscntt.1 en a !IClllcnna c:ap1tal, seria cnn,idcrJcl •- __. ' _, . 

11 no . . o u1vorec..-.,or uc: 
Jcríleso5 e ,mpios: .. . . . . . .. 
~ 'l 'aui¡,oco aqu I c,11J1: sul,~1111111 la 11a1 rai:1011 tlcl "V"' 1.,, ,1 . • 1. _ ~ ~• ,..e ,~1,1 tcsugu 

do Pilatos U'J" cJlt• 1 ur11r.,11, .w· ,·.,¡)(111/ú lrulm,,·a 111 ·, ¡• 1 • 
CIJl/11 . , • , • , 11 • t'/1 r11 II IICVtl· 
,11r11l1: c11 el ¡11 ,~011 11 _'V c/ur. n Jcs11.1 . u¡IJ,• ,lt)ncf,· rrri!» r>rnh.,l>l<:mcntc el 
il1.,,t1lfl('Crl:l<lo l'tl_a~,~ c.,p1:r:~):t '<( ll~ ht n:xpuc;~l:t de lt.':111.~ le; 1li1.~ alg11tl 
nuevo de111 c1110 IM1 ·1 1'1011111H· 11 ~I 111 <x:1.:~u Y íu1 mular ,tl~uua 11ueva 11hj1.-t:iliu 
cenera [os acu."11lu1·c~. l'cn, _/1.:su.~ nu c:ot1r<.'llté1 a la 11111.:v:t pregunta. Dl,;e/,:, 
pues, Pilatos:. <1¡No :¡¡~. lw!>f~1 ~Nu ,ifl~i:.r '! w: 1e_11go /1011:staú tlt· l1ú~la-r1c 

1 teiigo pou.1tacl ."' c111cif1111rl_c7J), H ,.¡11~", Jc.f11.< : ,, Nu lnul-ri,u n111K'""' 
·11u11:s1111I co11/rC1 1111 .11 11u te: h11/Jw.11: :itdu d,11/u de tu ,rilo; ¡,u, ,:.,/u qui,:11 11,,. 
Ira r.rllrcgado a li tir:,,c 11111-yo-,· /11:cac/011. 

Tr:1.S esta n1uL1.·siaci,í 11. l'ih11os se c1u·o11trc', del todo $!>lo eu jU n .. '5Í3-

wncia. El inculpado no le o(rcda ayuda alguna que p1:r111iticra ~lv:irle, en 
1.anco 11uc los j udíos i11.~istían cada vc1. m,ís en 1:xigir la condc:na. El pnx:u
rador sólo se senda sustc1úrlo en su r1:sisLc11da por la convicciüu de l:i ino
a,ncla de Je:;i'1s y por el clcsco ele 110 c:cclcr a lo~ ju<l[O!l j pero lo p rimero no 
Lrnl:t clic:ICia alguna con ri~1 11~,; acu~~1d11rc..-; y lo sc:¡:undo no debía parti, 
cip:mcles, por p1udeuda. ' l'itul.11:anl1:, siu ver 111;1ni:1~1 <fe salir de la si
cuación, y a la par sin ,¡uc:rer ccck1·, se; hallaba i:11 1111 t.'Stado de :inimo 
que el evangelista ri:sumc i:11 c.st:ts palabras genéric~~: Desde este (1110-
1111:1110), Pilatos bt1.ictcú11 /1úcrturlc (luan, t!J, 12). 

Los acusadores c11ucvicn111 t:I pdi!,'1'n y para n,11jurarlo n:cu1Tic:n,n 
J 11 11 ar¡,•tmtcnto 1¡11e 1111 podía dcj:ir , lt: st.:r cfictci.~i11_111 sobre e! procu1-a~o1·, y 
comcn;,~1ron a gritar: ¡Si /i/Jras II lw:, 1111 cri:s 111111~11 tld Ce.sur! ;Q,u~n se 
/iacr. rey l'OIIITttc/ ice al C ,1.1111'! 

5D5. Anti: aqud g-r iro, l'il:1111~. honal,rc d e carne )' h1u ... "iu, 111agis
Lrac1., l'Olllano ignaro de cu;tlquicr pn:or11 padt'111 ,·,·li){iu . ..:1 y ".'',lo intc:n:s.,clo 
~r. ~ll po~ición i:n Ron1a y por su can·1.·1-a polhir:t. 11n 1~1~ha 1x.:1: 11ª~1ci:~r 
acilan1e por inis lÍcmpo . .Sin cmhargo. ~un no cslaha rl1sp1u:~lO ~ _c~~cr: 
, Cansado rli: \'crsc ca.cla ve'/. m:ís vcncicio por aquelfw; sus ,1bo1 t ei:1clo.~ 
&0 hl'rn· 1 · 1 · , 1 , el clcs.,rrnlln cid ,ic os, <¡11c "'l'Ílab:an n,mo 111m10.~. 1:11t>J:t< 11 1'º1 0 <' : 
Proet-ro 1-. .., • , • , ·•írontar d11·<.-ctan11:nte ¡. · • con 10 una vcz 111a:; en lo w111110 y 1Jll1-"' ú 

'1 <:ontlu · · ,., 1 1 . .,,,, co11 lo.~ :1cus;1clore1. sion del procc.~o 11arla111cnta111 o < e nuc . 
Poc . · 1 .. i·lc f.tvorl-cctlur de 1111-

11¡, 0 anLc~ le laal1ía11 anwnai~ulo con c:oll.\11 eta • . . .. 
"' Y -~.tCTílc" .· 1·1 . .. 1 . . ¡ .. ·. l'l'l't>, ;a,~aso 110 -~<· hab,a c;I ;1c11saclo 

Pl'l>cla ,.,os ,, , 11.1 .1 >,t .1 • <.~11s.. . : .. . .. ? f:I i1hc1·11aclo1· JO· 
1/¡· tnarlo rey c~¡)il'Íl11·1I ele los 1111s1111t~ ac11s.td1>1 cs , · A' . 1 

1(1) ' ' , , J' ' .. · x:ro p1·ec·1,.;;1111CI ltl: • no 1fllc;ría ÍllllliSt'llÍl'SC ell l:llt'S(' Wlll..'ll I C ·~lli'\.tS, 1 
43 



,,u,, 1>1·. p,:.s1 ·, :1u~n, 

r,; .1 . • 
.. 1 nr c.w1u·a qt11e11 ~c atnbu1a u11;1 ~UJ>t· . 

• 1 1¡t1<·ri,1 °' · . . ¡· · ll11ac· por esta I u .1111 1 ° · 1. ·co y cr:o pu ra111catc 1·e 1g1osa. ¿ Ac:\So 1, 1a 
. ·,da d..: pu ir' 1 · ¡ f e Con¡. que no 11:n1
:i 

11• .. 1 había u 11a l:trga 11 era te secuaces_ u 
. c:I ·,cus,u o no ,:. . (S ) d' na es. 

1ah::i s1 11 ª·' · :d 1 <·c, ,110 la de los ,:.scn,os :,, 114 - 1spuestos a ·,e~ 
· 1 nfntcrn1 ac · 1 · f d ' ,piar pec1c ce co · . . . ¡·giosa? · l'odla matar a ,1e e e una confratern·d' 
11:t su ;realez,1 ,e 1 · < . d . b I ad 

aquc · 1 · · lccl·11 .. 11.sc· a JJCrsegriur a to os sus 1n1em· ros? No· ,
1 1. · :i , uc,.·o e ' · · . . · e 

re 1g10s. l . "t 1 ·e c•l"I neutral \' se hallaba obl 1gacio a respct ' 111:iiristrac o al c1, • • • d . . . Jr y 
como • 0 

•· . . 1. r..:·dc1~1 religiosa del acusa o. A JUICIO de Pilatos e hacci· rcspc r,11 ,1 • • • • :i . . .. 6 . . 
1 

. , stc 
1 '· S"IV"J' ·11111 a f csus. )' ,1 C YC<.:11111 COllll) lt tlElla CSJ)C1'111 argumento pu< 1.1 , .. " · . . . , ¿1. 

Era Cfl.li la hon, sc.,l.a (.Juan, i ti, 14), " /íCa po~~ antes de nul-su·o 
1. 1, \!'ici,,[o ,¡uc lnliia de 11<.:u-.ir a una concluswn y r>ronunri•t· l me< 101 1a. , ' . o· . " a 

scnLcnc:ia ddinitiva. Pilatos hizo n10n1;!r <:n el L1Lhostrotos, en pre.icncia 
rlc los ac:usadorcs, ~u ,11rili1111ah, con la ~tll:i cund (§ 577); luc~o salió fuera 
haci6nclo.~c llevar junro a 1:I al a1 ·us,1cl,o y,. 1111:i ;cz en la -~!11;1 cun,I, se 
rcanucl<í la cliscusitÍn . .':icihlandu :, ,les11s. cxdamo: l-1 r: 11q111 7't<t:,(/ro rr.v. 
~Om'· ¡x:11.,:1lm11 lns ;in1s;odo1·cs d..: esta rcal ,:1.:1 d e l :i<:1tsado? No c:1:1 cien;,. 
1~1;111 c una rc:ak,a poli1.ica. co111n rcsul1·aba induclablc1ncn1.e claro para el 
magis1r,1do c:01111w1c111c en la 111;i1cria. ¿ Era rcalc:z:1 religiosa? 1-:n csu, Pilat~ 
110 i111c1-vc.:uia, 11i qu,rb in.u1isc11ir.~c. Kcspondiéranlc, pues. los :1L11sadorcs. 

Las p;il:abras del fH·ocuraclor sonat·on a la 1nu 1 litud t:01110 un ~1rcasmo. 
y tocios c:ontcst:ll'on a gran ,·07,: ¡Fuc:m.! ¡Pur.ra! ¡Criicifícaln! Pilat~ in
si.~LÍ<Í: ¡C nwi firnr,: 11 11·iu:s/ ro my! l~s1.:1 ve;,, f ¡¡ conl estación I' 11c: dada, como 
recuerda ex prcs,rc11cntc el evangelista testigo. por lns su.1111is s11arrlotes, 
quirnes gritaron: 11/o le11e111os ri:v si110 c,:.wr. 

l'ila 1os ,·ic'> cerrado d últillH) camino. L:t rc;dcza clcl ;1cusado tlO podi~ 
.ser to1~1a~a ~n serio por el juez ni por los acns:1clnrcs. l?.stos,. y prccis:11nenic 
los 11i;1s 111.~1,1,'11<:s cnt.rc c·llos, no reconocían a J cst'Js realeza alguna Y pro
damab,111 1cncr como re.:)' (mico y cxdm;ivo el César ele Roma. Evidente· 
n~t:ntc. t:I rcprc~e1nan1c del César de Rn111a no poclía manifc~car opinii'n, 
diversa v ·1clcui-'1• ¡>·ii··, 11 1 · 1 · · ¡ · · 1 1 ·1,·11>:1· · , · : '·:• . • • 11 HT11· os ~cnunuc111ns IT 1g10sos ( e o< · · · 
dore~. clcb1:1. cruc1f1car ;1 aqud fa lso rey. · .. 

r fal fm:._ ~obre poc:o m;í:; o menos, el razonan1il'.L1to í11ti1110 que ,icliiu 
ormularsc P1laLos v ··i,Lri . . • I . . · r r/lo1 

. · ·, .'' 11,,1.s. conc uve d cv.1ngel1sw. se In r11/rr.g111 
/
10

' 11 1/tt1• [111:,t,· cnu:1/irarto. · · 

r;)')(' \1 . . .. 
' • l. : 111 1 <JUccl·1I,· 1 · ¡· 1 ,l·1ba sa · ·f •d . 1 · , • .u sat is cc Hls lo:; acusadores· ¡1c.:ro que ' · us e io t,1111 >rcn un vot. . , . ·tanCl~· 

aUnt]UC LllVÍc.,(! L:int I '.l ~nyo al que no t:OnCeclicron HlUCba tm\Ol ¡tC 1~ 
Mnm·e de ¡ , . .'. ª 11st ncanicntc con10 su precedente voto e e CJ 

,.,. . csus c . .ircsc sohrc 1 . l .. • 
P:1r;i ll'ÍU11Í;ir CII Sll . OS VCOI( eros hlJOS (¡:j 589). . re~ sinO 

Cc~ar. y c.,1 0 ¡0 prort· · . mtcnio. habían prodan1ado n o tener 'cu;iló 
c:onodan h~ •. 1.,.1 .• 1

J. · •
1
1
'.
11·•~on 1>rc1.:1sa111cn1c lo.v sn111,os sncerclo/1'.t, lo~ 

1
· cll~l 

·· ·~,, '"·L~ •ser¡ . ¡ 1 . • lo c1 
L'On c11:ín111 «cclon .¡ D: '. tll :t~ te"'ª 1c:1s y sin duda hab/ull lct< ·l . ,u:!ll 
ck nmla ~m;i habi:~ 

101
('.:'..s 

1
.Jahvé t¡U'l:l'Íit ~cr único rey de [~1~1c ~r¡111cr 

re,· i.,r.irlit·1 r 11 ¡.1 . · ,te" que fuc.'11c dc1rido 1111 hombre coJ110 ..,.rrc· 
· · • prrson· ¡ e· ' 1 ° Jtos ,.. 

· '
1 e, .. ,;1u (I Samucl, S). Y . ahora. aque 



1 r-:· 

, 
0

1idalcs tic lsrad 110 solo no pe,, ·· L 'J 
1
:1111c~ , . I· . . . . , . . !;;1 1a11 en :ni . . 

,,11 l ' 011 J1.: llJCIH)S ,l t:Xl~I.Cll(la ele Sll~ .· . 1 L"}' dl\>lDO ). ll ·¡ ~< 1.11 • . ·I · . .11111g11,\, n: . 1 , o !111 o 
11\l cJic;lll<"'· ~1110 qui: p10<. amaron ¡;11111~¡., •. _ )C'I 111u1an~ 0 ric su~ 
L-,t-C:11 1 1. ·1·· 1) • • •~lH,llltt:I\IC 

,r,. b.' 1¡11c , e l :1111:iu:1 1 cno Clautlio N. ' . <1111111 ~u n.1· a ai111cl 

1 
.. ,,11 te . 1 "dó crou Julio ( '", . . "" ·norcunaso e e 1:arnc, u lalra <le es · .· . ,c:s,;,r. CXll.J.JlJet"o de 
A1'L 1 . 1· 1 p11 itu. 'I 1>or t · h. 
1.,..[ ,

1
.
011 

~u 1s 1't: 10~. porq uc I u,·il:rutl ,~11• . a11111 tam 1én cu 
O uc " 11.:\'CS ,f · . · 

1'11. · tl-csori:s. los cu:dcs, cmpcro. solo CJ.l'l"t:Íl·ir · 11:«.-nnU'l a íiberio y a 
,
10 

) 1 • , . • 
1
, . . . • un P cn:uucntc '-- • 

, ita a11os 1n,1s t:tI l c . <.tl.lndo clt'Strtivt·ron . _ . ru sou,:xania 
i11o1rc1 . , 1 11 . , p:u,1 ~,cmrlrc el T 1 1 
• 

1
. <l 

1
. l:i 11:1no11 e c :u¡ uc n~ :..11 lidit o., s 11 ,.1= emp o. a 

t JIU ,t . • . , ~ . • • ' ¡ ~,, , 
H Ju~1nn:1do1 111ncl1 1110 ha1~1 h1c11 L"ll llll·d i, · 1 . 1 •• . ,1 1,1111 )lt.'I\ t'I\ L~IO!I :}(. 

:1nil'1ttoS, 1:111to 111as <.:11:into que: son rcalid::icl(· 1 • • • • • • • un· 1cc1 . • s 11~1nnos un¡J<1111hlC' <f. 
p0aicr en duda por 11111gn11a h·riri;1 cric ica. · • 

LA c:RUCIFl;'(lú:'\ Y l..\ ~llºfo:R' I I·: 

597. L::\ sc1Hc.:11<.:ia había sido d 1ctada ) no faltah;1 smo t 1nuplit1;1. 
f.} n:pn;se11lallLC de Ro111a había <.:m11plac:ido a los acusadon.~ dicundo 

una condena 1un1:tt1::i, ya <¡lle c11anclv los judíos pnli:m a Pila10,,: ¡(;F1JCi· 
fic4lo, cn1cificulo!, cxib'fan en realidad 1111:t pc.:11:i que.: <>rigínaria111cncc no 
cr:i hcbr:lic.t y sí ro1na11a. En \ irttt<I ,k l:i i111pu1aci1'>11 de bl:isfc111i;i hcrlu 
por ci Sanhcclrín a .Jcs1."is, la pena lid)r:tic1 11or111al habría sidn fa lapi· 
dación, que en c[ccto [ué :1plicul:i a l·~,;1cb:in poco dc:;pué.,. Con tocio. b 
011cilixión, ('11 !ic111pos de J c.:si'is. hahí:i c·IH 1~1do h:1da muchos a1ios en los 
USI» del jucbís1110 p;dcstino, habic11closc i11truduc.:iclo en la époo 1lc stL' 

primeras rela<.:iuncs c:on los 1·0111:inos. en e1pccial cuando. el aiío 63 a. de 
J~ucristu, Pompcyo c.;) Crandc cxp11gn1í Jc.:n1s.1km ) <lici una n_UC\:~ or· 
¡r,tnir.icibn polí1 ic, a Loda la n·gi(111 .. \n1c, ele ~,qudl:1 épnc.1, d _1111!:us~u 
ltal>ía conudclu el c111pal:11nicn10, pena 11111y cornírn en ~os antiguos im
perios ele Babilonia y ele :\siria y del qnc ni:ís 1:inlc.: 1lci·w~i . b .ycnhukr~ 
crucilixión. Porque i:.unhién en la Roma :1111 igua la crunhx10n 1~~ ~1;1c 
ori~inal, sino importada. l'\I t1dios :uios anees que c11 Ro111a. l:1 cruc1hx'.n11 
se practicaha en Grecia, c.:ll J•:gipto y en bastantt.':i «?'.'~~\ n-g1_01~«:5 •. 1u~·cht:: 
n-:\nca.\ clonck la dil'u, 1clicron prC1bahlc:111c111t· los knu Ul:i. •

111 
ci ,el~ n 

v,-gamcs e i11J'a1 igablc:s 111cn.:adc.:n,s. ·¡¡ · · ·r ¡ · 111 
Roma tuvo sic1nprc verdadero l'Spanlo a 1:, n,ici ,xion. 1 ª 1 ° . 

111cno,,; . · · . . .· - 1 1 se súlu a las f1~1sc.-:; cmp cae :is pm 

C
. que cabe dcctr, 111duso c111ci1C u: · \," .. ~ {·~¡~cei-thoc111c.: lceró 1 •• • -,;o, 1·01111";"1 cll 1.:., , . ~ • 

e n cuando alude.: a ella c11 sus< 1st111: · · 1 1 'iric:o suplicio>i , u1-:i 
.. ~ 11• 5, (i2..fi7). lla111:í11dol:a. ora "d 11~1s cnn: _ y 1 ~ otros modos :.eme
·. Xttento v .~u,no su¡,lil'.iC1 ele la csclav,rucl»: 

01
'.' 

1 
c , a los c,;davos , 

J.tntci¡ 17 ' . . • . •. la ordin:in:11ncntc 
"·l · .¡·,r:1. cu efecto. la nrna 1 <:sC'I \ •

11 ' 1 ~·cl·ivo era 11:unado a 
.,., O ¡·- (e tJ UC 1' ~, ' 

V 
~r delito~ harto graves. ;11 p1111t 11 1 .. · ·)· .1~¡ , 111c.: uno ele ello:., 

ce~ ,. . 1 •• 1,, ({iuu/t:1 • • • i· · JlOdf U'un1ca111c.;11tc.: upor1aclor e c u 11 ·' . _ , ·ti 111 ; Jl'/>1Jlcro. ,,a, l'Slttll 

l 
¡¡ exchuu:u· c.:úm ic:t 111cn I c ; s,: <ffU! 1" ' 

11

1'": :''1
1 

1 • In tatnm úut:lr> (Pl:tuto. 
C0 Ocn,r - • l 1fnw/u )t,,a 11 1 

• ... ws 1111.f 11scr.1u{i,•nt1:.v, /111< rr, t ' 
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) N iiwú n ci udada110 romano lJOdia .. - ·•· "7'' . º . l ser 
\,/ ./CI ,r/o/'iuSIIJ, :l, ,f, :'/.- ,:J .<,IC C'ic.;crÓn , ([ltlCl1 CXC ama, horto¡-izad Cl'1,¡. 

1 
1 

· b • ' l J II ICIO ' O: Q 
·ilic.1.do Jq,.-:1l111c11t( •. , . , atado. r.s un ab'U.fO_; r¡uc sea golf,cado . U<: 

¡; . 11111:110 SCII . ' l' . . , ¡ · , , es U 
1111 ciudacl1mo 

10 
,,~ en.si //.1t fHttTICII w. tf/ ue < ire, pues, si es '' 

. ' . ··c·ii nwt,ulo,, . f l ,.,. ¡,·uc<i" <la·1· e siu. ,tclito · nt e ~ la1t IU' 11·11< a. 1w . v v · n modo 
1 .' ·

1 
• • 1 · ·1 cosa r,· 11 gur¡ 

J1c111lulo cu ll nz .. _,.' f n1r.ute /j(t11c1u1.do! (In ,, c-rn:111, n, 5, 66). Sin o 
w 1 af1efot i110 Jtt/

11
·
1ª

1

11 ,e .1·,c, 111.¡s de una vez 1'11cro11 crncifi c irlos cinc!·,¡ cm. 
1 . 11 i: < e 1 <:< • · • 

1 
• • r a no 

!,argo, rcsu 1
•
1 

CJ • . • 11,. ind1tsn lcga l111cn1.c, o:; ltbcrto:; y ciertos s . ln~l'a pa1 e(c 'I ~. · ' · pro. 
rm11anos. Y • ·. . . uc l'llc.~t·ll d ucl;ula110s ro111a11ns, ser runclcii;i 1 . 
úncianos ¡1ncl1.111. •111111 1 e os a 

la cruz. 

de 

:<)º l'ri:sci11clic11do dt: las for111as rnús 
,) , O. f ' °Cl)tes' 

Jcsi'1s. tcni:l las t res onn:L'i s1µ;n1 . . 

a n t igt ias. la cn11., c··11 • t1cn1pCl.'i 

I· i~. , , :; 

.l_..l pri mc:ra. a la izq u icrcla, se lb.maba c.:ruz i11t 111.isa o -rematada, refi· 
riéndose a su parte su peri ur, o remate; la segunda, o co111misa, era la 
i'lnic.1 que 1c11f;1 tn:s br:v.os, hall;ipdosc privnda etc rc1natc; la tercera, poco 
c:rnplcarla, era la tl1:cus.ml11. o a!'ipacta, Jlan1ad:1 vulganncnte cru;: di: San 
:lu<l,/s (1). l!:n1rc las dos primeras Eonnas, la cruz re1natada tiene muc_h:15 
mayores posibilidades que la otra de haber sirlo la eniplcada en el supliCIO 
de .J c~ús (~ lio(i) . 

. Disti11guía11si: en ella dos partes: el palo vertical, llamado stipcs ~ 
.ft11l1cnlu111 <'ll" •e p l ·itil· ¡ . · . 1 llam"do pa 

• , ~ " • ,1 J,1 en ltc:rra, y el palo hon1.onta , " ----
(1¡ Sr. h:, "º'ª"" que h ,,r ' . 1 . 1 loCUJllCtllOS df 

~i••lo x en ·itlcl•it1 lc . . • ' 1 ·1 uz 'e !'i:111 1\11clré~11 sótn se ·rc~ucnla c11 os 1 
1 

conclu11•º " ' • , •'11,11·c1·,l:111 o 1·11 1· ·. f ' . ¡ , se in · fo c¡11c 1;1! 1i¡1o 1¡~ . . •1 11 """Hr;, 1:i 111:1s carde a1111 1lc o que 
1 

·o J~lC • a u,. 1ui fue Hs·itl • ¡ . F .¡vi . . ,oS ,lir.c 1¡11c tl11t"nuc ,·I .,~ 1. 1 " u lllmca. La muchtsíún no parece Icg umn. 
105 

r,1git1• 
· , • • • • ·~( 10 e e jcr11 .. 1 ¡ 1 ,nuc 1 • ""' JU<lur.a y, cu , 1, ¡,.,.,· 1.1,.,·, · . :<.I c111, os so ldados rn111a11os captura m11 ...... , .. ¡ ... r· 

· "" pur h · 1 • 1 · ¡, (c11 •· • ) 1 •rr. IJid11 " los cn/11111·111/m t • 11111, rcs1stc11ci:1 <le los sitiados, c/111111 ª" . ,..,,,'¡14i't• ., 
I 1 ' ' / J/11,S / '/j 11/IU 1 ' '• (' '}\,\!f VA .Al.,. ·.li?r II m11cl11¡ 11111¡¡¡1111¡ 1,.11 1 · ic,,r1r:wa y otw., ,,,, 0L1·a ..,\,\o• " los CJ"'',i 
l<,11err. J11t1,, v •r. r) r' ·1 1.'r' "' lu11111 l1·rr1·1m j11tm l1Lr i:111r.1·J crimo c:niccs 1111ra -11 1~ (11~11·• 

• •1 1 • 4 l I Cl't:J 1 , • • , • ~ 
1 

(v ~,. 

ele '"" •·rn~. I¡¡ ,·!a:al r•oall:a . . ·. ' .e 1
1
'"

11:11111 (irx~¡,,,) <:si:\ si11 11utla en rcl:ic111 . 1111 ;e '1...,1c r., •·1·u·, ¡ " A V,l1 ,,JJ C<>11 l'l"l' J·1 • ¡· 1 · ¡icro ~1 • J1t1•" " • •· < e .,;an nclrf-s .:. ,,1 1 · ' • ,llllJ> 11111 11:1111 c 11c:11·n11.:m1c, •lcr1:1 
1
.1• · · ·11 .. . ~, r¡11c1 nh·,n I· . n 11•~ h~ •'" 

UIIJ)Oat I c:ic). ,. 1·/1(1 i;oh, 1 r . ,IS "' l~lS rlo~ foriu•¡s (V'I qt1<: Q[[:IS 50 . 5C ,, ,, . 
. ll 1 1 . . . ' < 11~ ori11:rn I• . 1· '. ' • ,· tin ,11 . 1 ·I ,r 

JJtlf 
111 

'""1" ... r,a111t•1111" ' 1 •11111' 11uc1 1•.ii-1 c1H-1rnínnc no ci..is .. • •1, t' ,•¡· - 1 • 111111,, ,.,, ,,,, / . • .. ., 1 osu u, 
u ,1:.11" c,.~, la 111il'l11:r en . 1 . . " ,,,.,,,.,,¡., ,, ,,, ''"-' ,.,. o/1·11 11orquc n p 

•1111 M ). r111·111 •1• (IC ' ' • '" · 1·1·tr,., 
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11
¡11¡{11111 o n 11l1·111u1 ( 1) . 11111 ..• 1 

\ l .. \ M1 ·1· . K l'I·'. 
li--1 1 

. 1 J> so (l ~(' ltl . 
p.ilo vc:r~1c:a . c.; '.'º"' palo \lTtica·J , 11a 1:11 un sc!-(unJ . 
,¡11c hana su n11ta!l .~oh1·c .~:ilí· t10 t'l'a l0Lalt11c11 . ', .º uempo cm, el 

,\ 1111 1 OS(' l<; ISO y !ll' · 
,,rii.:ll'O /11 ·~11//1 , · 1·11 l;11í11 . ,.1¡1·¡. · " )' rob1istc) 1 . 1 ano, smo o 0 ' . . . ., 1, l"IJ ·I ' 11,1( C l'O 11 . 1 
cucr¡i11 cid 1'1' 111· 1 í1 c 1do. l u~, ¡110 .: . . e; <JIH· s1; a¡>ov·ib· . h am.1c o en 

1 
. . 111.11111· \' ·r . ,. •1 ,1 orca1ad· . 1 

Jii.;111c. con 1n111· 1:1 ¡,rnp1td;id. l'OII . . <'1'1 uliano l'<:ni . . 1• ' ,L~ e 
1 1 1 

. in 1111 1·n1·1·111 . LI ' ,111 ac¡nd s·, 
1111·1111· t:lllllCl 1: r <.: 1·11 11H:t·ro1H1.: ·1·· ¡ . r t'll general,. 111.• . . , . · • · . . 1 . ,1 SOS\C.:11 . .. . ,IS p,111 u.:11lar-
~1do. SJ 110, lll:tll:l'l:t lllCIILC im¡1osihl. . t.:I •1 llt:l'.l:S;\l'Ío. JJOl'<]llC 1 . L .• · ¡· 1 · l:<Jlll'dn,c:· 1 1,1111:i 

111111·1·:i pc11< IL'lllt' te cu:nn, chl'llº . I· · 1Pº <d ,~·1u:ific.irlo se 11 . 
. • • , . ' · · ,, !'i(} ,llllCIIIC.:. •: , · 1,111 · 

I
Jr~o la.1btí,1 he.dio ljllC .se.; desg·:uT'I'. l· > 1 t¡uc el clt:s¡Jro¡mn:inll·iclo 

1 
· ,.,,.;n ,I~ lll 'lllCS 1 ' 

1¡ue hn Jo a l'I 1stas cristianos auciguo. · ' >. • ,:i ra1.1ín es lan evickntc 
s <p1<: n:¡n· .. · 

con un s11 /1/ll'tln11r·11111. en d qut: se . c.~eni:in,n la tTU7. ele Jcsi'as 
.,11¡1Jwtl1111r•11·111. cid que 110 se en~u ·lJl<>yaa.1 Y

1
. rsdn d;nados los pies.'!!:.~,;. 

. · en I r:1 111, 11:aric'm . ¡ 1 · 
111t:n1e,s an r 1g11os. es arqucolúgicunent , f'· I · . ·

1 
l,
111~ª. en os cloc.:u-

1 
e .t so \ en h ¡,, .. ene 1 1 • 

ha~1;1r o pa ra sostener el cucr[)O No 1 . . · · ·
1 

,1 no 1a >ria · 0 )Sf,intt' el c·n·or ·n·c 11 J' · 1 
1r11cs11~t la 11cn·sid:1<1 cid .l'('(/i ll' ·arc¡t1C'Olt\ ·i .. · · . ' 1 co ng1c.:o 1 , .. · ' • µ; < .11111·111e .Jllsro. 

. ~HD, .. _l !_1~;1. _"c·z ·'·)1'0111111ci;icla 11 11;1 scl\\t:_nl'ia _1ll- l'i'llcitixicin . sc pn.:p;11~1. 
b.1 , el( 11 0_ est.11 d 1_s ¡>11cs1 o ya_, el I ugar 1\c la c_1(·c.:11n(p1 plant:indo c.:n tien·a e l 
palt'. Vt·r11ctl n sl1/;c.,. :aun Jallo del horizontal. .El p:1lo rtrtic~, 1 110 cr:t ord i-
11:1n;1111c11tt· lllll}' alto. ya qut· los pi<.:s del 1·011cl <.:11arlo snlían distar ,lc::1 suelo 
b altura aproxin1ada de 1111 hon1bn: o ;1u11 111<:1Hl.~, de modo que tocio el 
poste no podi:t ser 111;ís elevado de ntal ro o cinco metros. 

Corn o I ugar se escog-ía u no 11111r visible y l'r<.:cue111ado, porque se cou
t;1ba con d c:l'cc:to cj c.:111pbr que el espcrt:ículo debía producir en los es
da\'(1s y en otros a b yc.:etos i nd ivicl uos ntcreccdores ~le la cruz. Elegía nsc, 
pues, lugares el<.: 111 ud1o I r:'111sito. c:xtra11111ros de la c.:1ucfad, pero n1uy ccrc.1 
ele alg-n11:a ele sus J>llCrt:ts. r, ele ser posihlt. c1Hrc rnmli:ts, lo c¡uc se des
pn:ncil:, :idcin.'as dt: oiros t<.:stinio11 ios. dd linrlcsco relato ele la .. matrona 
ck tr~o que se halla en 1'<.:troiiio d Arlii1ro (Strliricó11, 111-11 :1). l~n Ru111a. 
por i:jcrn¡1Jo. d lu.,:ir halJit ual clc J:is ,·nac·ilixionc:~ era el r.11m/w.~ E.rr¡1_11· 

1
. ' . r-, ' ' • ¡· , . ( cr 1er) ' cen':UlO :\ J:t 'Pº' ,,, 
lll'lts. h1c.;r;i de la 111tu·all:1 ele- Scrv10 11 10 a.,,1,: ) E· · · ¡ · . . >r o 111·ís o 111c110.s a la mo· 
-s9111[1na. En eslc: 1:n,n /JLIS, corrcspon< 1<: 1111· p< :, '· • . • . 1 . ¡. 1 ! ¡ ¡ '· 

1
• ul>1cll 111uc.:l11.~1111.t, tum ,a, e e: 

< crn,1 pla;,.a ele Viuorio F.111111:11\UC e, l:t >l,I ·•
11 

1 .· · ··ra·os fHí¡'r,tt,.~ ,tri 
1
1' .· .· . . • . ' . 1 ,tcai>:lll os .~JIHCS . 
,'1111Cll>S y esclavos v c:11 el a11c.: ic.111 ' . .. ,. 11 Jos c:id:ivc: rcs ck los 

/ · 1 ·¡· ' · . Jos ,¡111· .111,11,1 · 
,:· </~'.'. '.11r,. ru:onlados ¡ior 1.-l<H?c:1'.

1
: ··

1 
o~. 

ru¡ 111<.:ados, que ¡,1:r111a11cci:i11 _u1S1.:pull_ 11 ,. ·laci,íll cid c on1knaclo, t¡uc.: :i 
La crucilixión iba prcc~d1da d_e 1•1 h~~~r <h:I suplicio. El condcn.1rlo 

Vc.:rc¡¡ se infligía 
1
,or d c:a1111no hacm el ~· . . . . . 

1
• 1 ' ,,,s ' \U1 u1t11SIIIIO~ 11,&; u:i.ah,l 

·- - - 1 . t.'11 ll' 1 1 . ' . , .· •. d.-f hc:d1u t , : '1 1" , , . h.; l:i 1-:1~1 rw r:1 lmnc1 c;ir 
); (•) _,E.1 non1hrc JmJr/;1'/1'111 <!t 11

'·
1 • ·~e upfif;1h11 :1 'ª. P"~~ t,a 

1 
,-:,sriJ,.tt>:(, Jo:( pri111iriws:,,. 

'· •ni cu111,;.11· n ]o$ c~d:ivo~ n11 p,1h> <1,uc ¡,,,u·tu,11. l':ira :,¡Clll4 1,wh"1 ~,1·1 ,,arn :11nrnt..1lar lu.." 
\ • , • l'Jll , • •111 t (.'d • , 
I • l'.l •:ua l (jllitaúo Ju puerta :<C ,,h. 

1 
fu la ¡ur,·11 u 111,.

1
:
1
• "H!, ,:,nli,,~. ¡urC"ft a¡>;1rC't'H."M.' 

t.1h11 ¡1111l"$ (1d 1 ·u·io Jl;ihl;:111 wm1lu 1.1111 > •1111,tn lr.1:,.1;1 l :JI ltl ,~11 11<· ..,¡ .. ,1if]ctM.: ('0!'1:l 11111,· 
•,a f ' ' º ' t.' '1 IIU ' ' 1 ' l 'lfllUl1L'I r, · 
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. cllc,,uu:ntt~ nuno siout1111w dt 
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""' 111 ,.,.,1uu,-,111 
ti¡S 

1 
, 1 ,,oldaúus. hahi, 11al1111.:11u· 1.: 11 ni'i111c.ro 1.!c 

' • .... 'ltll l ''t;l(U , I u,., , ·~ ~ 1 
(n·11c11ir1us) ' •·1. " n I le un centuno11 que 1cn1a e ctrgn de co·. 

( I '/'IIW) al 111 :11 11 11 1 • , \ I a.1-' _, · cuu.tr<, r¡wi '· ' 
1 

. . -·r ·arlo 11.,,,,-1,,r 111arla)- , a c,;p u:t ud COndc-
r.i/icar la 11111crH· rlc ' ·

11111 
.'~11 ,.. d 

1
,..111 horizon1:il rlc la cna. (/,,,líbulu111) 

1 11(~ } ., \('l'l: , "(' ,I. • . . 11 ·11 ( ·, • . nac 11 .,e J>º • · · . . .· 11 ., .. al,·t .1111 ,. él una la> 1 a lr ru11sJ en la ..,,A 
( ' 

· • •f • ¡/, , h ¡u,-11< 1;1 C ·, • ' ' . "1"'-
1\ 1111 111s '" ,. · · . .· .·11 . .¡ dcli1 0 111ot1,·ac\or de la scntcn · 

• • . , •• • .11 ,·ai, 11 rcn'" l11c.:11 \ilst > ..:, e , . • a.a.. 
ih.i t:si 1," 11 t , 11 .11. ·rnlía dl'I u1dlo dd (.'011dc:11aclo. C.anuno riel luu.,r 
F11 ,, 1i 1s 111111·,- l;i 1•1 J 1 ' 1 ¡u. ¡ Jl · fr 0 

.. · ·
1 
.. .. · 

1 
. . 1 .¡11 

i>·is·,h:1 1,n·fc n.:111c.:n11.:11tc por as c.1. es 111:L'I catc;n. 
(Id l>llll IClll, f ' f 01 t.:, ' ' ' • 0 · · ¡ · 1 · 

1 
.. ( . ·/ ·/Jr ,.¡111" , , ·li•,¡111/ur 111rr·. cltt·c· "u11111 ,ano :t rc-;pccto). 

1;11la.\ ,. popu n:,;;,,- . ' ' ' . '. . . ,..., • . . . .· . 
. ,it·111p1·c: para ciar p11bl11·.1d,1tl , t l., <.:Jt.t:uc1011.' . .· .. . . . .. ,\ 'º la1·¡;11 cid r.111111111, d rc:o, :IIIIHjllt: 11(! s11[1 lt:SC l:lllUUCc:\ l.1 ll:tgc-
f¡1cion. n:dbí:1 iguahucn1c 1ocl;1 das(' ele t:sc:1ri~tr1~ por parte del populacho 

· . ,. ¡· .. ,·<it. 1:1 ,·t·o 110 t·r; , 1111 l10mhrc. s11111 un [uc1·a ele la le\'. un t:unosn .. .. , · · 
11111/adar· a111li11 la111 ,·. 

LJOO. Y,1 c11 ,·I lugar del suplicio. t'I n11Hk11ado ci~1 acc;rca<lo al palo 
plauwdo c11 tierra ~ se le dc:s¡,'.>,jaha clt· ~11s ro¡~as. ~i 110 estaba ya dcsnudv 
por hahc1· recibido la llagdac:1ot1 por t:I <~un 1110. La tot,tl ~lcsnucll"l del 
u·udfica<ln era <le uso crim1·111 en Ro111.1. pc.:ro puede ocurnr <¡ue entre 
pU<!blo.~ m:í11 csc:r11¡,11lo.so.~ sol>rc 1al p111110 d reo íuesc; u 1l>icrto qui.t .. i, por 
pnclur, con el primer harapo cluc sc Lc:nia a m:1110. Los jurlios eran. e,1 

Lal sentido, 111;b csr.rupnlosos que los r11111,1110:1 ('- S1111 /tcdriu_, VI, 1-4) y es 
¡,l'obablc <!Uc su ddicarlcza fuese respetada por s111- goben1a1ucs: ¡,c1·0 ello 
1111 csi.i co111prohadn h is1<iric:1111c11tc. 

\'a dcs11ml1,. d reo c·1~1 1.c11ditlo t:11 Lit:n~t LOII el rosLn> hacia ;irrib:1, 
tic 11111rlo q11<: 111vicsf· ba_io la espalda y los b1-;1lOS abiertos el palo hori-
1.ontal de la (:ru;, qn<' habi;1 lle,·:ido é! 1uisn10. F.n 1al posición, las man~ 
cmn davacl:cs al palo . . Ejecutada c:srn prin1era etapa. el rt.'I> - probablc-
111enH: UIC!Ü.tlll<.; U1l;1 l'IIC1'C,la c¡uc k t:CÍiÍrÍa d pcc:ho y COl'l'C\'Ía ¡>Of la.~ 
c:x1rc1111d:icl1·.~ dd palo V('1'1 1cd ¡,la111:iclo cu tierra - c:ra dc\'ado sobre el 
sti/H:s para ser 01lon11lu a liorc:1 jacla.s sobre el sr.<lifr. S<'>lo teniendo en 
c11c1ua el nmjuntn de cslas 111a11.iol11~1s pueden c:xplic:arsc aclccu,."UbnlCllte 
ciertas frases 11s;ul;1s a 111c1111rle> por los ,•scTÍtfll 'CS rotnanos. conio ,1..n:r111/err 
~:n11:r.m, r::-.,:urr~J'/: 111 c.T111·,·111. i111:1111il11rr ,-r11c·i o. irónicamente. -req11iescerr. 
'.''. rntcc .. Q11e ~:sr a ,,asn·11.~i ,'111., a J:1 n ·u,. sr l'[t:cl naba dc~pués <le t!\IC el 
ic;o <~ta.b,,. p:1rcmln11·111 ,: da,·:1do. lo rlc111ucs1ra. entre otros testi1uo1uos, la 
fr;1.,c: /1nl1,f11tfo snffi' !i.s· IT1t1ldif,•r i11 r'run:111 t'l'irri/ ur (Finnirn t-,fatcrno). 
donde ¡u1,t1buln111 designa cnt1 c:x:u:1 iturl tt':nti<..'"l j palo hot·izontnl. 
, . : ~l?..ido el ~-~i1Clen_:ulo rlc esta 111:1111:1~, . el palo horizontal se ~uú,t t'tll

1 

el Vc1 t1etl mctl1.1ntc da vos o nicr{!·is· " 'll ,· l ¡ b 1 los ptes p;ii-;t · • · , , , 11 .se e a"ª a1 · . 
~to.<l nattn;~lm_<:l~t<.:: lle etnplcal>an dos é lavos. 110 lll10 solo como ha 1~: 
gtn.'t o lllll} ftc<.11cntc111cntc d arte c..·risti:n,o. va que los pi<.-s, a {-:lllsJ. 

3 la. J)Olit\ll~t del reo :i hnr("1¡·,,..1.1~ riel . ¡ ·¡ · · '-- 1 11 ' dn<cC c,.st ~ 
• . • . • 1 i, ., ,H: 1 1 r, tcrru H'lau.i n 1n un .,., 
.unlms lacio-; cid rmln ''1·rt ¡ .. ¡ . 1 b' . el ttflO 

l.i • 
1 

·• . . · t.t ~ nn 1 u tt·ra 11 1 )(Id ido sobrc¡>onct'SC ·¡. 
M>111 e e ·Olro. l•,~tr 11 lt 11110 111 • 1 1 . . . · b n f';let · · 111111111 11 e e " 1·n1r1hx11in lo eJecutn n 



to, vc.:rch1go~ i rgu iéndo,-c.: c.:11 1,¡ . . 
,c11t<! . • 1 1 1 e, y,1 

d .. , I"" i11knorcs < e úJttl c11;1<10 ... ,.,1>· 1 111tui1l "'"' ..... , ~ • '1 a 
ptrso11a. 

•pie . .:,u110 dj " 
l·1 ·111 J llltu., . l.~, C:Xlr,:. · . 111· 1 ap . . ' I0!<1111a,h1 de Ull3 

601 t::u mi si t11a< i,í11, el ,-r11i·ili··~ 1 • · · ~ .. < 0 ,:s¡ ><:rah· I · "'º se h,tllaba en un lugar hccucntadu vcí· 1 . '1 •1 111ucrtc. l:::1.pt11:.1t,, 
co,~ el <l · · · ·1 e 111 ante hoi- 1 :J.11tc él gente e to a c.:spec1e: patricios que no le . . .a.~ }' 101.is pasar 
niiíOS que contc:111plaban con curiosidad el t uc )O 1. ~ingian una mir.ida, 

ea
dos mcrradcrcs que se detenían un 1110111,.nr¡t ·1

1
v1

1
do Y tttmefacto, ata.· 

r · l ~ •i. p e 1cyos y ese\ se divertían en cxa1n1n;1r as 1nucstras ck su[ri 1 • • 1 . avos que • . 1 . . 1 llclUO e el 111fch1. A 1 
¡ulllo, pocha aprec1ar~l' a gun signo de coiup:i.~iún en i;J ,·t s . .. . 0 

l
,:triente o algún :tr11 ag-uo córnplicc dt· delitos 1¡11µ . . 1 .. ~ ub~ ele ali,'11t1 

... . · . ¡ ·l . . ..1. .. . · . , ~ se o Jstana an en ""T· 
11ruacccl .d p ie le ci ll< 1 1L,11lo , t>ero 111"1 sic·,ui,n· 1111. . .. !'~ ' . . ¡ l d . . . . . ' . · · · •1 t.umpas,on Clltcnl. 
Po11¡uc los so e a os que se h.1llah;111 al pie ,¡ .. 1·1 ,-1-11-z ·111 l' . . . . ~ • ~ . ,pee ,an acercarse 
3 codo el que q u 1s1csc aponar un alivio cu;ilquiera. Lo único t¡ue podia 
llegar a _aquel clesp?Jº l1um~'.no clav.iclo en la cruz c1~1 1a pedrada lanzar!., 
rle5de leJOS [)Or algun c h1qu1llo o algún a1111guo rencoroso rival eu robos. 

La muerte podía sobre~eni.r por desangre, por liebre vulneraria, por 
(u~ L'SU':lgo.~ <lel h:u11bn: o 1n:1s a1111 ele la sed, o por ott~Ls 1,;u1.i;;,s fisiológi=,. 
Cou frecuencfa el li u 110 s ,: hada cspt:rar u1ucho, a c1usa ele: la tcn·ihlc 
llagcbción que precedía a la crucilixión. pero hahia· org:1ni.~1uo,; 111;\s n,. 
hlL~1os <[Ut! resistian a vcet·s días enteros en la rru:t.. extinguiéndose poo, 
.1 poco en una espa1nosa agonía. F.11 ocasiones. lns ,·crclugos acclerab,u1 
:ulrcdc la 11111t·rte. ora 1>rorl11ricnclo con h1q.;11 un denso hu1n? en corno 
a l;i cruz, ora t raspas:1111 lo ele 1111;1 lanzada d. cuerpn cid c:n1c11iC1~u. nt~, 

pracücindolc el crurif rrigio ro1n;1110. q1w co11s1s1 fa en •111cbrar los lé11111ro 
clel agonizante a golpes de clava. . 

Ocun-icla \a. ntueru;, el c,cl:h·cr, c11 11" 11e111pus m;t~ a11Lig11us. i><:nua· 
' • • · 1 • ·t· u) col·d 1lescar11am1ento ncCJa en la cruz hasta la clesco111p<>s11·11u1 Y 1,1s •1 ~ • · . 

1 1 . 1 . · y las ·tn·s 1ksc-e11chcn<lo 
qi,e producían los f)e1Tos sal1a11rl(> e es< e ·1 >·1J0 · · • ¡· .. . l'· 
d l 

• . . . '\ugn1slo d i.:.u a\C:l so i.1 
es< e el aire· pero en los t ic1upos prox 11110., •

1 ' · · · . 1 . ·! e ' · J rcdann1· 111 p:11~1 ,c:pu 1·11 º · 
n1re¡;.1rsc a los aini.,os o panc1ll<.'S que O ' · • ¡ . cJ·ecut·Hh s 1·11 , - . " • 1 s 11or11ns gc·11cnt e:< • . . 

......, examinadas ha:;ta :iqu1 eran a · · · , . 
l"·I 1 . . . . 1 . In •11 l:i ele I esu,. "'a~ a.~ c:n1n(1x1oncs, y por tanto t,1111 JtC i: • 

, , . ·t · 1 , sc.:nll:ncia y lijado el texto 
li02. Cuando d procurador hubo el,~ '.1'. ' .· 1 . olici·,Í Y nu11n dcbi;i 

en la tablilla (lilti/us ~ r,9!)), aquélla ;,ctquanu "·' '.
11 

0111u;1i~1cl:1 clespués ;il 
ser transcrita en los .; r~h'¡vos del gobierno P:'.1-a sei /· ·in clilaci,\n. Por lo 
emperador de Roma' t·nnhién debía ~e1· cJecut,1< •. 1¡~~ ¡-oco.~ pri:par::nivos : d ' • . . r .. Óll requc1 .. , 1 . 

elllÚli, eJ· ecut..ir una sentenci:i de cruci ixi ·I sitio destinado ª ca )~· 
u · mJ)l'C en c; ' r.¡ J hora· 
~ palo vertic.ll estaba prepai~ido SIC oros 111i1111tos. t!. Pª 

0 

Plrcio, o, en caso necesario, se plantaba t i'.~1-1p con m;err,1r si111p~e1nc;~~ ,:' 
lOntal que debía llev·tr el condenado $~ e •. reunir In ~colt~, .. e ~

0 
• < • 

~ ' b 1c:1 nias q uc . 1 · ero cuak¡uit:ra. No [alta a, pt · · 1 lttl(<'l' i:s1ahlt:t' II " · 
Cntteg;¡rJcs :rl reo y conducir a és,i· ;l ' 
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\ lll/\ 111', Jl•,:-OI ICIUST<l 

. 1 .11 .. 1 tTucíficar a ) cs1·1:; rcspo11diú a las 
1101

_ n I g, r d 1 ·<'H O P· · · · •11as 
·. u_. ·

1 
\I n~rr c de la ci11dacl. ·1nur cerca ele la 111uraI1a, hab: l'\Uc 

c;:onocc-!nos. 1'. . ·on>si> quc se elevaba escasos rnetros sobre el t ta Un 
p_equcnn s.1 

1
<'\

11
" .. 

1
. ;, •. ¡ asi,ccto de aq11dh pro1ninencia. la gent c

1
rreno r ·umhnt e ' t.,nisa ~ · 

1 
e a lJ 

ci e r' .1··. · . .,11 c c11/n,Jt:T<l. de modo que l¡u1e11 1ablab a latín el a. 
mab:i :11111 i:11 u1c . . l • e t i- (1 b . . ce¡~ 
Calvnrin ,, quien hal)\aha :iramau::o ce~1'.1 . ,o go.a 1e ra1co Gutgolc11,; 
A J 1 • . er-i nit1}' idúneu para cructf1x1ones, ya que su escasa ,¡ ,. 

que u1,,;i1 · . .·. . 1 1 . .. h 11. • "tura 
1 1 .11.a poner el reo a l.1 ~ 1st,1 < e toe os ) . por a ,irse a muy 1
1:

1st
ª ,:'. P<·l·c· 1111.1 ,le J~s p,1cr1:1~ ele la cinrlad. p:1s:1ba ¡1or alli 1nur.ll~g ' !>0(:..1 

l 1stnnn;1 • '" . . . . . , . . .. · .. cnrc. 
Al · 1·1111111 ·ti 11101111c11lo hal>1a un.1 1.11111b.1. , acaso 111.1s ele uin (S ,: ) (CJJl;tS, . • · . . . , . l· ' J . • ' )l v17, 
circunst:incia que ta111b1c11 conc:01 dah., < nn ., 11orm;i e e e ruc1ficar en lu. 
gares cles1·i11ados a scpulLura. . . . , . 

Desde el :1iglo I d. de _l . C .. la c1uclacl se cxtcnd10 cont1nuanicnt 
' 1 f · · e hacia el norte, y las radica c.~~ t.ra11s ·or111ac1~)1lcs _que experimentó en el 

siglo· 11 hicieron des:ipareccr ~an10 la pro1111nenc1a de la Ga.!rmcrn como 
las r.cn~nas 111111~11las ele la c:111elad y el foso que las se¡xn-aha de a~nd 
mont ín1\o. Los ti-a bajos ordc11aelos por Const anLi no en el siglo 1v, a fin 
de con.~u-uir la ha:;ílica cid Santo Sepulcro, nivelaron a1"1n rn:ís todo el 
contorno. :;;ill'o una rc<Jnc1ia parte del pron1outorio que fué incorporada 
y ern;en~1cl~1 en la c:ow;1n1<:ció11. P<:ro c1 no111hrc clcl 1nontículo se ha con
serv:ido ha.~1:i hoy. cnn la tcnaó<iad car,ic:tcrística de \;¡ toponomástíC'l 
oriental. y hace pocos ;tíios ha siclo dcsc.:ubicrto, bajo la forn1a árabe ele 
Rii.s (cab<:l.a). en d lc11g11ajc ele viejos indígc11as del barrio, p:ira clesi~mr 
Ja zona qu:c rodea la hasílic:a. 

A este lug;1r fní: nincluc.:iclo .J csi'1s para ser cru<.:i{icado. Desde la Torre 
Antonia. pun~o de panida, d camino no debía ser largo, porque ~mnpo~o 
en aquello,.; ucmpos no podía pasar de un kilú1nctro por el c;¡mmo ~ias 
breve. Sin <:mbargo, no sólo aq\lel día los c,-uninos estaban muy concurndo.i 
a c:au.-.:1 d1: la soln1111idacl p.tsc11;1I. sino qnc probablc1ncntc se si!,>11ic1:011 

adrcd1· la¡¡ c~llc:; 111:í~ la1·g.1s y frccucntacl:l.s. por la norm:ii ya conoct~~ 
<k dar la in;ix1111a publkidad :i la ejecución. Los rnús in1 crcsados cu ~sto 
cr:m le~~ s1111

111s sacerdotes y los 01 ro~ i1lien1bros rlel Sanhecirín, que scgrnnn. 
tnunfantcs:, al condenado '/ no querían dejar escapar la ocasión ele pro· 
longar ª111

<: la 11111d1cdun1hrc s11 triunfo y la hun1illación de .JcsLís. 

G03 s· . 1 . · • • . .· ve si 11• · . : '.11 cm >:11go. <:X¡)(:n111c111.aron clt:sdc el pnnt:1p10 un !:.11~ c·o 
~hor. Al llllt:1ar la marcha h;1ri,1 el lugar del suplicio, formósc el cmt J; 
compuesto de los solclado~, el reo principal. {]UC era J csús, y otros :i 1~ 
cooclcnaclo:i;, (]lle eran ladrones con1unes e iban tan1bién conducidos ·. 1)·1 
cr1u A <'a ch r ¡ , 1 1 · ' • 0ctani.1 • · .b·Í· .. ' . · 011

' c1:ª1 0 e ~lCtllnpa1iaba su 1.ablilln legal. que pr '.· :1 c11 f::' H.,1111emi rc el i_~t:1110 c:nnieLido por él. La rahlill;i ele .Jcsú:1-:~sc11\cg;i 
sl tr~ _lcngu:i.s 111,1s usadas en la región, es dcci r hebrea (anuna ,c,1). g\1110 

Y atu,., - contenía en e. . .· (R ' • r d 111~ 
njJ . . • , ' SCll(.I¡¡ :; l llll) CStC tCXtO cl1crndo po • lri¡;t~ ,. , a10.~. j, .. ,11,1 ,,¡ Nnt1t1·r"" 1 . 

1 
. . . s·inhcc 

1cvcr f · r 'wy , ,: Lns J1t1l1os ! .os atentos ' ,ite•fl" 
. on ll:l{az11w111c. c~tc ttxto en el curso dd et.'.nino y pudieron co 



1 1 1,1(1 I ,, l''I 
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~J1¡,, fl\,I\ d.11.1111e111c CU,lltrlo l., 
¡ ,,,110 ttllllllC ,oso, )11 1~1 ,, '·'"'"'·' 111 1 ,. ' · •ruc ·, '- 11 1 .,,,r En t'Í<.~'lfl. ;11p1c:J reo l'l'I r ~1_.111. <:ne.,.,,, .,r ., ,·n b lTui 1 
,. · •ttllrl,<. 1 ,m111 e •~ Jf!.'111• 
,~.,,,,1. (011111 p:u·ct:1.1 rc,nlt.11 rlc I· a,"· "" pu, . 11 '11., u11 <.'fl 

,, \ ,/, ¡,,, 1111/1(' sin .1 1:,))J,IJ.1 "llO 1,11, f11,~ r/ rry /on11, 

1 ¡ 1 1
. '>t>1 ,1 l, 1 r In, 

:,, ,·n r,·:1 11 a, oc:,. ~ Cl'C prf)('j, 1 ~ . . ·•'U.J:r,n 
,1lt( l" 1,,, 1, H, rnrr1c.·1 ,n1 
J''", ,,.,lt, ll.llllCII((. .1 I 
r"' 111:1clrw \' ('clll 111111 ha 
111,1,1,nt:1,I k h ll ICI 011 

•''"" ,\! d l' ITCI 1 <JIIC 
,t.-h,., .1h,11l111.1111c.:111,· ,cr 
,nfl ,xi,l,1 ,·n 1111 ('te, cid 
!,"Jucrno. "ª que el p11t.:· 
hlo lllllli;a uf o:ndcr,t: le, 
,,111111 en un cl111·11111cn1 o 
,,Jo,ial ljll<.: h.,h1:i sido 
,111r,!1,:idn d I'<:) tlc Jo, 
Jtidtc~. 1:11110 ni;i., cu:1t1to 
que u11:r ho1 :1 anrcs 
,11¡nd 111"111,1 lirldi~i1110 

¡md,!11 lt.1hia dc1.l:11-:id11 

ptiblu~ ) \Olc111nc1nc11r1· =th" c1 por .,u único , . 
. 1111a,l11 1·1·1 ·11 ,... .:., 1· r • \ ,,. • • 1 , e· 
l:11111., (;:i '1')') ' ... , 
l /)r,i't111, ¡,.,, .. ,,,. ¡,;. 
Mv1 /11.1 11111/f/1 ,\fl('rr,fr,. 

Ir, ,Ir /11., judio,. ..N,, 
r;rrrb11, ''r/ r,.-y dt: I 
,' 1 .. . 11,\ 

"- ltl\ ,,,, ·¡ , .. 
., • · 11 1¡111· t: ( ''º 
,/"'' ,.,.,. ,/,· /11, ju,lio.t'' "· 
, ''111111" 11; Pi/1110.,. "Lo 

,,tir 11,· r .. · I 
.\t llltl 1r l"\t'I I· 

f •):. f 111 ,~ll'oh U IV 

In,, ( J 
ll,III, II/ "I "'') l' 'f• 1 1 • c¡u. .·' - ·- - • 1 ,IIOS l l'{ 11pl,'1~1 )!I ¡m11 l.l Hlt'11h ,11 Ltl:t.(ICI \fuu t 

1
,.,~. ¡'1.11 ~cn11a <lcn1111cias :1 R11111;i . ,c vcn~1h:t tic l;i dct 101.1 sufl ,el:, , co11, 

tlt· ·; l,I 1" 11 di,~pn·c:io ! ho.,11l id;11I :, l:,s t·~hihin1111<" de !,,,lt.11! poli1i,, 
~ lllH'lllÍJt os <fcf S~nhcdrin. 

,rt¡ucJ l~IC fue el pl'Ítllel sim.,1hnr dt• ''" fl ' ll111Í:lcl111'C>. lf111Cl11!' l'II rnrfo 

Cc:-.tr. lli .1. al 1·clccr_ la 1al>lilJ.1. 0110:il 1cd.1~·1acb r?•· el n·prcs,•11t:1ntc dd 
,·r, ºY'-'100 1 cpct 11' ror escrito q111· ¡,, ... , 111011:t ,:11 CT\17. ¡.,on¡uc er:1 

•1tl\•;11111·n11 1 / / . 1· ~ r. rr11 
, r '" I'" "h 

cill (l().J · Dc~rc l:c \11to11ia 
l'< llcn~~ rlr la 11111h11tlfl ,·o 

el l.l'll'tt·jn .n·,1111.:11J,1 c.nu lcntiuul por l.u 
t,r,1:i. ,\!tu h"< clr hL< ro111ponc1110 de la 



, (chian ltaber rcgn:sadu a SUs .-.. .. 
J rcl <>

1"' < L · b -~ ,' f ra1,1 ante e 1>. l· cena pascual. . os m~cm t~.'\ del San. 
1111 ba qne 

1
·1,·
1
< _
1 

c\>l-C::(>:11~1tivos tlc ,L . los habiao clcJaclo libl'cs p 
1 (·c;I' os ' L , 11 clatno1 co. . · . l • t 

1 
•. ero 

pa1~• 1a · •. ··nnclo Y· · . ccrrwrar~c c.<. (lUC oc o tcnn
1
n~ba 

lwclrin. "º, 111-~c~::,;ti:111 el c·o1·11·1n p:ir;1 bíc11 " de c¡ue se llcg;1ba 
· 110!:1 

> <.;, ' " l ttn~ \'CZ ! 
, ar"'-' <. .c. ." . a a conctu . 

.s1on h na!. L:is bmtis Y 
sa rcasrnos q uc la chtisrna 
diri~ia a los con<lcn;ictas 
no faltaron cícrtamcntc 
a lo largo del camino. 
pero los escarnios mar 
cxq uisita1nente sañudos 
fueron dirigidos a aquel 
a quien el ademán des
pectivo de los notables 
sc1ialaba principalmente 
a la fcroci<la<i del vulgo: 
el Rabí galileo era mu
dto n1~s 1ncrcccdor de 
aq uclla grosera irrisión 
que los dos ladrones. 

Jesús, cargado con 
el palo transversal de fa 
cruz, caminaba dando 
Lropíezo~. Era ya mcchr 
d . (:O: -e1~) y desde a ta s .>:,:> . In 
inedia noche anrcrio~· -~-
1,ía atravesado una lílbL. 

· ¡ , 11rt1C ai ,·111 1c sene < e · .,. . .. 1 .. rk 111· 
Us ícas )' mot ,l l s · · 

. . lile v iotcnc1n. 
c:0111¡xu a . , d(l· . 1 mm osa l 
l>runcro a ª . 1 111, 
. ( , •d 1d:L ( C 

11cntc e cspt: 
1 

i·ilt1l11. 
1 c.! (C.: 1 • 1-i~. 11; . ¡1 ltl''III \1: 1)11111 \~l·:· 1 IIJ 11, 1\ \ ' Í\ l)tll.111\<IS 1 ;J(l0St0 CS en· \Í (\(;I· 

l l 1cgo Gcthse1n:11 ' c;i.\;1 
· · en 1 . • • 1 . ·sc:arnto~ 1 , n puc.:, 1·1 pn·11cli 111L1·111n. d pr11cc~o :1111c el .S, tnlicclnn. os c. . , le (1:1 >

1
~ 

1 ( 
. • ,.. 1 · • (l·,gel::lcion ¡ro· 1 e· .at ,1•,. e proc·1·so ;1111 c !'datos)'· en 1111. la espantosa ' ·

1 
· .

1
(1cro. 

· 1 1 · · l so el e 111• a11c q 11n :u" 1111 o n:•:rn de I Het"r.as. Vaci lab:1. pues, bajo e pe 
O 

1cr:1il l• · 
1 pi:,;ib.i ·1 cada p,1so. podí:1 c.u.:r <le un 1110111cnto a otro para 1~ poi" ~1111e 

m:í~. El t:i.: llllll"ic'> n qut· 111a11dah:t la csr.ol I a sintióse preocupar i'~ ¡1sig-o:11~1~: 
li<:d

1
o. q11c poclí;i i111p1:clir l(I I<.: lh:.,asc a tcrinino la tarea que l cs. Y' r · . . . . • .. .. " . ·e¡>roc 1 n,,r; 11 11
l

1
> que se; 1

u1.1s a.~c 111ud10. lo 11u(· le valclna seguros 1 (~ '127· 
r11~n ·~ n:u 1rri1'1 :ti 1·11 1pl,·o de l:i " rci¡1tis:1>,. qt1r )'ª r.11 110,c:1110~ ~ · 
Jll"IIJl(•r;1) . 



'·" ~11 1 1111 

1, ... dyi La·wal111t.:111c ¡,01· al li u 11 i·d s· . 
• 1[s;la~c ..:n seií:1l;ir ;¡ sus lectorci. .tl .' i¡'.'h>11 clc Cirl'llt.: (1 ) i¡u• · ' ·f 

. i:on• . . . · 1.: ,u111a cu • ~ 1v nrcos 
,L Rufo (S • ;;~_) . .S11110 11· l'Cll1:i tld ta111po, el 1. 'ª.º padre ele Alc:jandro 
• b ¡·111do (S :,:J7), y ~C'. L'JlC1t1ti11al);¡ ;¡ SU .. º'.l~ e Sln duda había l.'Stado 
¡&'.l a • 1 . • 1 C,llla jll'l'O ( 

ccsida<i, i · ,1.rcqu1sou ,. L' ordc1Hi <1 11c 11 ' e cernuriú11 rl:ida 
h 11<' . N 1 . . cvasc l'! 11 a (1 ' ' 
· 1 .. v:1 so¡mrcar. :1< a 110s 1nd11ce a cr.. . · '· t:ro l¡ue Jesú~ 110 11111 i.1 . l. • 1 < et lj lle este :;- n • . 

. ,1. u [11csc e lSl' l(Jll o suyo, el<· 1no<1u <[ti<' 1• . t .1 1un conociL-sc a 
r esl ' . . ,l 01 ( en r ·e 1/ l· d b ' . ·hn dt: complacer al urce¡ 111s:1do11 • ¡>c:ru e 1 1< ,1 e tó dl.Star 1nm . . · , puc:;to <1 ne su h.. R r f _. . 1:,rd..: pcrsoua 111.,1g-111.: ,nuc la crisrialld · 

1 1 1
, · 1JO u o ué 

,11.ts l l l' '·I .u < e , .. ;11 ·1 v la 1 • l ~· 111111 f né 1 a111ac a por :iu o. 1,11 11\lll'sl r;i d . , . . .. ~-. • • . 1 lllJc:r e e 
.,11 . • , ·l . ... · .· e l<.:1111,111011. 111111/rr (S ) 
•11.,. rond uu t1uc; e set\ 1uo 1>n:sc1, 111 ,1 rlt·s,,. 111. . I . . s 1!\3 · 

e; u~ · · .. ,,, ,1 ,1 csus I m1d J d 
111•1" , 1uc ignoramos. 1íp1.i1nos cfcc:Los. · · · 11 "· e mn, 

()'();> l'-.:ro .Sin1<~n 110 f'ué el 1'111i111 "11 ·11 11cl· . . J · <) 
• , • ~ , . a1 ,1 i.:sus. 1 ra n ,11for-

i~ci,in. ,. <.:~la_ cs¡in11 1a11 l'a. la prop11rno11aron al n·o las iÍiujen:s. y quic::i, la 
,w.:111a 1·s 1111 1c:11111:nrt: l.uca.,. cl cva11:.{cl is1a ele la i>it·d:i<I r;:t11cnina (S "· ) 

. I j , ,. , :'l 1 ·d . 
\c ,~o pr1T1:,;1_1n1:111e _c u:111C o . esus lle clcscar;yulo dt:I ii:do y pudo c:rgnir.~t:. 

u11 1.111L11 al1n:_1do. v1cr:1, <:nlrc.: l:1 lll 1il11111cl ltosiil ,. ocios.1 que le si:¡.;-uía. un 
~-llJ"' de 11111.J l'l'l'S_ qu~ llnral>:111 y ~1· la111e111a l1:i11 por él. l~r:111 hif,~r lit: 
/1·-rrawtfn11. t·s dl'nr. n111lad;111as ck la e-apita!. :11111q1Jc p1Hlic.~t·11 lial>crsc: 
11nici11 a 1•ll;1s :dg-1111:1s cl1· las 1nujercs g~d íleas •111<: :u;o1npaii:1han ordinaria
mt·rn, · a .J c,;t'is (~ ;{.~¿¡). Scg-1'111 una lllllkia 1~,l1í11 i1~1 ( Sa11/11:1fri11, 4!l n). 1>a· 
n:rt·iia n·suli:1r q111: ,e '1:il>i:1 f'ol'111;1do i;n J 1-r11sali:111 1111:i c..s;pcc:ie ele piarl11,,;1 
.i;ucia, ·i(,11 de nohlc:s 11111jcn:s para asist ir cll alg-t',11 111udo a los condcuados 
.1 llllli:rtc. L'II panic-ul:ir su111inis[ r,i11doles 1·i11<1 :1bu11ct:11!lCUICll(t ron a1r_111:1 
in,-1.da de incienso. l>c.:bida que s¡; cn11sidcral,a cst11pclat:1cote }' ancstL'S1ra. 
<Juiá ;1qudlas hi t..: rosolí111i1:a11a.\ q111· ih:111 al 1:11n1c11tro <~e .fc.~ús pcr!e!1c-
1:il'1:u1 a Lal a.~oci:wi,'111 . y si crnwci:111 a .J,·~1·1s. al 11w11os d,· l:1111:1. n 1111 pl1na11 
.-1 :1n 11 benigno au11 1n;ís corclial111c1111·. · . . 

" · - • 1 • 1 . · . · 11 , 11· 1 de i"11:.il 0 1:11en,. 1),. , ,11 ¡Hcd:1<1 111e rcn»11p1:11s:u ;1 ¡1111 . i:sus <o ' • .. " n 
•· • 1 · 1 • • -· · ft· ·1 na-r1011 ele f<·nt~alc111 11

1-\1<·111 ° llHcv·m1c111e h 11111~1<1:i a :1 p1ox 1111,1 1 .s . 
(KK . ' ' , 1 1 1 . ¡ . 11111 ·1,-r,;s , 111adn;s cluranlc: :'!~ ·Vi·I· 7~/i) Jc.:si'1.~ ro11 1c111¡,lo 1· • 11 ll1 1 L' • • • d 
· ¡¡· .> ' · • · , • I dolor 1rn111:rnu, p rcvu11eu o a 
'
11

1
11<: :i <':n:isrrnfc )' se 1111i,í. por co111p,iswn. ·1 .. J .. L 

1· f . I· (1 ))';lS · /·/ ¡ /il> r/1• 1,/ILW f'111. 1//1 
•
1
~ mura.~ 1· icti111as. Oi jo, pnes. ;1 su

1
.s c:nn~o,i 1 ·· · . · ·t,·ti, ,,;¡·m ¡11,n¡11i: 

/lo · ·. , , · . ··11/IIS y /J<II 11111 ., • 1' • • 
ll·i., /

111r 1111, s111n llorfld ¡,or 1•11.wtin., mu · . 
1 

¡ nti:rilr.,. r /o., 
¡,,. . ¡- - ·· f1 11•11 m •,· 11 / 1M11111.1 11·' · • 

. · "'''"' 1•11·111•11 1/í11., 1·¡¡ 1¡11r s,· 'no . 11 nlnnm
11

• f:r1l1J11r.r .1 s,· 
;,,,., l ·• 1 . I ' ·/10 . 1¡111· IIU Wllll/1111 • 1 1

'-' r¡111· 1111 cre1wr11rw1. \' U,\ 
11· ' · ·' 

1 
. 0 . ,/ riHn I' 11 /11.i i ·o/11111., : 

n1, " · • Ctwtl ,11 11 , , " ·11 · · · 11
~11::11r1i ,i decir ti /,~~ 1111111/r111as: " · · ·: /r.iio ¡

11
¡

111
i:cLo se lt11ce11 

uC1111,·1,/111>.r11 (v <J~t·r·v io. 8). l'11r1¡111,. s1 t: 11 w1 ,; ,,".01) Si en a11ucl 
• • ' h ' . , ( L \lCIS .• . 1 ~·~ :, • 

•·
st11

, 1·11.111.t, ,·11 111111 s1T11. ;,¡ 11il -~"o·,/,:n, · · · ·. j : ~ coiiipasivns mujeres 
n 1 • 11 · s rosas q lit: •1· , d 1111 

c:11:1<10 in<H'l·ULt· oc:111-r1:i11 :iqin: •'- ; · . .. 111a aiins clc.~pues, cuan ° 
rJ • 1 , . i . • , k ria e l1 .u e lJ> or,il, a1 1 1•11 :11¡11d dl:t . ~1¡1w st u · 

: •. • < 'in·111: c~i:,.tÍ;1 
• 1 . 1 t I t.:n,ca'4.: ,:11 'lh'IIIH ~flW \ 11 ' . 11-..1 11'111. 
f ,, ' "<1a f 1;, t•1 1 ,·1111ti1111a< ,·d :u u,,w, t , 111 .f< r 

• •1•1 , .-im,,11idacf jurlu it.:a, • , 1, 111,fH • 1111U ;a1111:.:,11:t 



\lll\ 111 ' .Ji ,::> IIC:ltlSIII 

1 l1ttll i~·s<: arruinado a 11.nn nac:wn />e d . r , ck Je rusa c111 . / l l . . ca ora la c;11:1sLru e · . . . iitlod ,1,1,n c.,11 rpc < r. 1na .va, os, h17os dr. J . , 111, 
J111cli/11 n11·g11tl11 de 111u¡1 1 • : . . ( ' •);, • JCrd1r.¡~,1 
1 . 1 •. ·x¡,n:.~;1dl1 S,11,IS . ·~ • 
ro1110 .~e h,

1 
'

1
•
1 

c. .. ll cu1•1 al l11g¡1r rlc la <.a/avcrn, proccdiósc . ( . le> b t·o n11111 .1 º . . s11, . 
•

11ª
11
.< . . ; 1 1 ,, C<llHkllados . . ·\ .J esus. )' sin duda tanlbi: 11la~ 

1 r runlixwn < e l . 1 l . ( en a lo ;, ª · · 1 . . f é ulrccidn vino mezc ac o con n11rra J ), que se . . i 

clos 1:i.clrun?·'· es . \\ cnr or pc.:c<.:r los sentidos; pero a pcn;i~ él hubC)JUlgab~ 
brd1aJc tclnnco p,1 . • . 1 . .. . 1 . 1 . 1 . J)ucito 

. .,1 lo rehuso, qucncnr o ,1pu1 .ti 1as1:t a 11 tun:i gota el , . los lalJ,o, en e · . l Calo. 
1 • • , 11~1 .. 1 el P:idrc relc-su;1 . quc e ,1,11:; ·• · 

(i06. 1.m tres 1To.~ fu~ron luego. dcs.¡~oj~<~o~, c~e s_ui; vesLid~s. E.~ po
sible, por la, 1~1zone~ ya acl1'.udas, que se peu.n_1t1ese a lgun pequcno reparo 
a su pudor (~ (ioo). Las ,·~sttduras de los cr~c1h?tdos pcrtene~(~n después a 
los soldados rlc escolta . qu1e11cs se las rcparuan stempTe. As( h1c1eron con l~s 
rlc J esús, y el testigo ocular puede nmTarnos cótno se proclujo aquella 
repartición. . . , . 

La indnn1c11t;1na llsual clc¡ lln .J 11d10 se cornpon1a de dos pane.~ 
principales : la externa, o n1anto {1¡,.~tco·,), )' la inte\·na, o túnic:1 (xc~,:JV}. 
El manto estaba formado ck 1·ari:1s p iezas de tela cosidas juntas. En cam. 
bio, la túnica podía carecer cll' costur:is {a¡;¡:'l9~,) y estar tejida de una sob 
piez.,. Tal era el c.1so de la 11'1nica del .~un10 sacC'1·dotc rle que habln Fln,·io 
]osero (1l11L. jud ... 111, 1G1) y 1:11 fué el caso de la lt'tuica de Jest'1s. 

l,oJ soldaclos, fJues, c11.1l11rlo h ul,ir.ron ,:nu:iJ'ir:ado o. J cs1Í.5, to11111n111 .111.i 

,
1
esti1lu.ras (i¡¡IÍ,;:1:2) e hicieron rnnlrn jmrt<:s, tt.na. parle para cada .10/clarln, Y 

(tomaron) la túnica (z,,a;i, .=i). Prrn lit tú.nir.n r:n.n:cín de costur11s (i;; ,::?:;. 
i~eonst'll il ) y esta/in Lr:(icla 1l<!sd1: arril>n de u1u, ¡,ir.z.u. Dijeron, /ni(:.,. ,mtrr. 

si: •cNn ln iln,,'.tn.mos, ,1'.110 r.r:/l(:11ios" suerte ele quién .wrd.11 (Juan, 19. ~3·2,1). 
El manto poclia, en eler.to, ser dividido sin o-rave daño siguiendo $l1S cos· 
turas I J· • · l . n , . , · 1 su 
. .'. ic:º. •

1 
1.un1c:a, toe a de una p ieza, habrrn pcrclido ast ca.~1 t'.1' ~ l:i 

v;iloi ·
11 

COlt;irla en cuatro partes. Por eso los soldados resolvieron asign.Lr, 
ª aquel el~ entre ellos <¡lle J'ncsc favorecido por los ciados que habían lle· 
~aclo COl1Slgo p;n'.1 . entretener las horas ele guardia ante las tl'CS cruCf.: 

. ~n esto que h.1cicrn11 los sold;11 los. el eva ng·c l isla descubre c:I cunt¡>/ 
miento rlc la prol erh J . • . (1 ,/Jr \. ,,1 
rr.f1111·ti,irmi 111· .··· ¿'

1
csia11 rca co11tcn icla en el Salmo 22, 19 ,e .··~r/c. 1 

·
1 

Tl< . .r/.u 0 1 ,·111 r,· · · b · · l J ro11 lo ·"' u . . · · · · ·'' J' so re ·1n1. .,estu urn <'( ,a en· n;i ve,. dcspopclo de . -ra Ett 
cJiéron Je Jos hr-r ' J SllS ropas, J CSÚS ft1é tendido en t1el 

1 
· ·íroJllC 

l:is manos en é, 11.osAsoí )re. el niadcro cjue había transportado Y : a:tlv. anees 
S Slt]Ct l rtlO ' plantarlo en el ¡11cl~ : .· . ~· sn cuerpo fué i%aclo al pa º. ve ·tl fin Je 

cl:waron los pie~ rn fio:;)'.tSIOSclc ;i horcajacla,,; ¡;ohre e\ .vr.d1 /r. Y ' 
-· .... 

{•) Marn.s. , o . 1 1 . 11 ·actn· ' ~¡,, 
1co ,,.. · ·•· •, · 1•1 > a <lt· ,.¡, -

6 
m•is C):• pari 

,._'. -, , 11-1, dtc:c 1•1no ,,,,..,1• 1 · '" "'"'1·n1/n. que ¡1arcce l:t cx¡i1·cs1 n ' ·"•rlCll 
1
,1 '""'"'"ar J • ·- "' 0 ,.,,,, fti ·t 1 · · • 'ón ....... · t ~1 ,... cna <Jmcr nnm,'l(or in .1 '· • " 1¡uc «ra~o foc.~c nnn c¡;pra1 "r gricgtl el 

;.. ateo ar:imnic:o ,~1111hi,111(' ,;.,;,he nso_ el •h· l:i n1irm. 011i1.á 1:imhién el t.raduc:0 n
11

rtln en 
mluo rl tt'n1('nlo 11,•I ·S:<lnin . (u'.."".'ª \ poi· 111,·rorrilt (hirl). p1ulicndo h~hcr in 

mcsl.111,1·0 ¡¡,1. ~2 (hchr.\ . 

' 



l.,\ l.kl'Cll' IX1li,, 
l.,\ \Jt ~ lt 1 ~ 

, cnll de j c:;ús <.'!lab:r en el ec11, t;t f ' r . 1 1 ,ro, Y ª los I d n cruJ. uc lfH a a tablilla <le e I a °" la.s u. ¡ 
'j)b~' ~'. ele Mateo (:17, !17), fui; coloca,'i.~' en:,. Si t;i l,1l>lill;it <.:nladrono 
ri,u c'.~1 ,1111111.,11 " no co11,mis(I (~ ·118) • en lo alto <Id ¡1:1Ío , o ·pa1recc 

Ul ,,, · 1 • JJ • Cl'ttc:t l;i 
o' 1 .1~ 0¡,cracwnc~ < e la 1-rucili,iúu 1 . . · 

• ' Cllt)lll,11'1111 
¿;o1fi:1. l,>O(:o úc.::spu6 de me. 

()'()Í . Sobre cs1 e 1'tl r 11111, punto 1,.in:<. .. 
l I• 1 i:11.1 c:..1,111 e 1111 t -

U,.<ficc Juau ce <¡lle r ,1 Lo~ ¡,ro1111111.·10· 1 . 
1 

1'·" 1<.<.ion 1:111n, io'I • · ,t 1111ir c1n. 1 ¡ . 
.,,, f.>0'° :111res de nuc~u o 111cdíodí,1 (~ ~"r.) 1. 1 · 1 ·1 

J 'º'" ,iu, ,,x1a, 
u~.... . ¡ . .. .., ·'"·' , 11 1p1c < u.:e M irc ( ,· /u hora lrrna y e cntczj1c11ro11 · ' • os r ;, ~5): "'º . 1 • • & pro¡,011c11 v:i n :1s 1tpotcs1, ¡,;11~1 l'l>Jll'ili·ir ,l< , 

1 
• • 

• ( •. 1 • C, la.~ ¡ O.~ 1101.11.la,< ~JII j , 
t11Hllllll, scgutc o P'" ,1 guno~ 1110<1 c1 ,w,, ~trpouc <¡t11.· en la . . c

1 • · • C" j l' ••el - . .· ll,llhllll~IOll Cc 11)1 tfu., UllUlCIOli, . , ) c,,1 O!i 1.:11 g-t 11.gu ( ' C)JI hs lclrL, J I lí l 
J 1 1 , • • t e :i :1 icro, .se pro-

du¡o· ¡)()r cu pa e e os an1a11uc11sc.,. llll c 1111bio .. 11 11.,. ¡.1 J 
1 

. ( . • ~ ~, e1a¡;1111111111 c¡ uc: 
"q,ri..--;.1b:r d.~) y la ú1gc1111111" (q ue i:xpr~aba el li), de mooo t¡nc en 
Marco. habna ele lcc1:.,c lu,r11 sc:.v/11, nmm t·11 .J u:111 . Pero :si ~t:1 solución 
es allstractamentc posible tksclc el J)llllto clt: v isra ¡,alcog1~ir1co, clt~cle el 
documcm;tl no la sufragan los códict:s en modo albruuo. Otr~ eruditos .su
pu.1icrot1 que .J ua11 c uenta l¡¡s honts desde mc<lia uochc. scg1'111 d oímputo 
civil ele los occidentales. y Marcos dcsclc l,i:; prin1cr:1$ luces del alba, según 
d cii111puto de Jos orientales. Pero esta solución tiene también poca, :ulcp-
10$, 1i0rc¡uc, aparte otras cosas. c1~1 11acui-.il que tvJarco.,. _ c¡ue escrib~, en 
Roma, siguiese el cómputo occ:ícli.:mal. r .J11a11. que c:;cnhfa en Oriente, 
d oritnta!. 

L:t soludón 111:Í.~ ra1.onablc p:1n:cc ser la c¡uc .,¡e atiene a la epoca Y 
a los um.s cid ¡>aís. El intervalo del alba ;11 oct~o se clivi,Ua en doce l~o~ 

· · · ¡· · ·ó • teonca de ampluud vari.1.blc según las c;wcmnc::s, pero 1.~w e IVL~1 n ci-a ~ 
que pr:ic:tica, y en países c.:o,no J uclca, clonrlc lo~ ap~iratos mc~imrdcO:i ra.ra 
........ ¡ · · .. . . la gente se aw111a o mana· ..... ,.ur e uempo e ran exu·c111adamenLc 1:nos, , . d e-
111 • • • - • 1. . or dio hab1a tcrnuna O r ente a las 1nd1cac1ones ele la lur. so •11 Y P <.I' ·dí n el dia ~gru . t periodos que LVI a • 

p:indo las doce horas diurnas en cua ':'1 r · !'a . dos posteriores. ~!~r en cuatro partes iguales, dos :.intcrioi:cs clal UIC( 1.0' ;; icnrnja de poocr 

d
~ período, n1:is Ja.rgo que cicla hora :iisla .ª· ten

1
•
1
.~to par la intensidad 

isting · . . . <l J J)Críoclo 11110cc • ...1. d Utrse bastante facdn1e11te e: de nuesrro 1.vnipulO 
e la lui solar. Así desde el alba hast.:J l:ls 11.~e:e ·ma . de las nueve al 

COrrí · ' • 1 ele la ho1 ,1 /1'1 ' 1 . de 
111 

_a siempre la 111a1íana, o pcnoc O . .¡ ,ucdioclfa hast:i as Lrcs 
n cchodia, el período de la hora tcrc111~ di: . le nuc~cr.1s ere~ ele l:i tar~~~ 
.,ºC5tro cómputo el (lCriodo de la hora· Jt.'.rx(", e, .. ., los sit1t',pucos v:111 m.is 
·• ue;i • ' J{:1r s1111:1 _,, - br:i ocras 
:~f·· 1 Sr, <:I período de l:i hora um1a. 1·) . luan. cn cambio. ,1101~1 ;1110 de 
rlc·; e.e csw dcnon1inaci1ín (J\,I:itco. :!O, t - '. · .; . <i.r,J1 : 1 r. !)), P~!<r_uc.c .. íodos 0 
t'tl.. as doce hora.~ intenncdiai; (luan. ,, ;l!l: l . ndona los :uup in~sl'. ·n u><f:I 
--><urni,, • • · 1·11110 •1 " 1 • •• ~11ncntc, · qftr 
11>u •e, <¡u1ere ¡>rcc1sar, )' Pº' · _ . ·l·icb~ n11111c11'· . 1• hor:i ele l:1 
o• ""- cf 1 ( 1 J"IS ,¡J.~ • • •clfl ,1 ,1 
ttr 1~ e ioras y seiiala as 111 • · . ~ ,. ¡ 11.111 rc~pc 

Cl:'lru1 ·1 1·1L j ¡ · 1· 11 ·1· Mar<-11 • • uc . a el 1.srorc ,a en 



1111,\ l)J. .Jl•.:!>IICl{I,.., l 11 

.1 _.. 1. / . . ,·" ndi<~I cu eso: en qu<.: i\Jarco,; h;1l,J;i dt: ¡.
1 1 ¡;¡ Ut J IXlOJJ C <. ¡;5 • • ¡ · • ( ) ' l1>r1 

· . ·
1
)0 1, ¡,críoclo de horas. c.xrenc JC~ll{ o a "Or 

1 
~nt · 1,·,, en cuanto !,'1 u . r ,, o t,~ "' 

l. ,el/~ .,1icnira~ /11;,n s¡· rd1crc a la hora.,,.,.,,, 11¡1111 
• .• . ~1.1 1, scxlli e, 111c< J< , • • t:t·rra

111
, • 

11 .~l·a d 111cdiodía ¡,n:nsc,. ci11l, 

( '()V ,Vf it:n11·;L~ se dcscnvoh·ía11 las operaciones ele la et· .· _ 
) o. . ·¡ . 1 o1 s llllh.x, . ¡ . , ,. rcl'c haber c:onscn·ado 1111 .~1 c11c11, a )$ 11to, u ci.1crpo <I fi ,on. 

· cs1usl 
1
,.''.111 ,· ·,¡,en-is C'<inscrraba energía física y su mente estab;i .~b\nil1rad11 ,. < es 1\.,., , • • · • • • 

0 
. • .?\,na 

·I I Pns·it11icnto dc:I l'adn: ccles11al a quien e,.ta a ofrecicnclo d s., ... 
1 

~11 
¡; ¡ · ' ' . · ¡· ·1a 111 lC11 
(1~ f/ mismo. Sin embargo, la pnruera .ra~c pronunc1ac por ¿¡ que 

1 
1 

... ,, . 1 d . . . . lo., c., 
rrau.~mi! ida es u11 pcnsanuerHo que, aun cuanc o 1ng1endose al Padre; u 
est;í cll los r.iclri~. se preop1pa de los que esui.n en la lie~·ra y le rodl~U e 
acas<> mientras le dal'al>a11 l.1~ 111anos o los pies, cxcl:in10 : !'ar/,.,,, ¡,Pr,,,;. 
ll(l/oJ, ¡,orf/ 111· 11 11 .rabc,, In r¡111· hacen (Luca.5, .23, 34). (1 ). Aq.udlos :1 tJUicnc., 
se rclierc en su ¡,cnir,11, nn son tanro los soldarlos .1nconsc1e11tes que ~tin 
111ar1 illc;u1do sus da,·os, con~o aqueJ~os t¡~1.c conM:1e~tc111cnrc .h;1hían pn·
par;ido cuan lo L':it;1b:i .~11ccd1endo .. 1 a111b1c.:n p;1rn estos !.Ol1c11a Jesús el 
pcrcf,ín cid Padre )' otorg~t el propio, porque no saben :ihora lo c¡uc: anti.'> 
se h;-111 negado ;1 .'i.1bcr, )' la consecuencia de la cnlpa pasada es bcnig-nanicnic 
ad11cida t:orno excusa del delito presente. 

Una ve1. i,.ado en el palo vertical, Jesús, co11 ojos desf,dlec:ie1ucs, pero 
aun ¡>(:U<;J.1·:intcs. co11t.i1111<'• cnit·ando lo que 5Uccdia « sus píes , cu torno ~uyo. 
Abajo, Jo~ sumos sacerdotes y oLros 1nicn1bros del Sanhcdrin alardeaban ele 
rriunfa<lorcs. Habría sido de máii urgencia para ellos regresar a sus ct~a.,. 
a lin de ocuparse. c:01111, buenos i.5raclitas, en los prepa1~t1.ivos ele la tc11a 
pa.,;cual; pero prefc.:rian aplazar la Y11clta para permanecer algt'111 1irm¡w 
m;ís. alegres y cx11l1:intcs, en el lugar de su triunfo. 

Pas."tban, pues, y rep~saban entre las eres cruces, ora lanzando des· 
preciaúvas 1nir.idas a la crnz del centro, ora se.ñal{1ndola. desdc1io5~. ~ 
aquellos de ~tt~ cono<:idos que transitaban por allí, y lue_go, con las man':5 
cruzacla_s a la espalda. se plantaban ante el crucificado y le apostrofa~an. 
ilf:h! [El r¡u~ dcrri/J~. el sa1111:-ario y en tres días (lo) ,·econslruyc! Snl~al~ 
tu. mis17io, s, cr,:s h110 r/r. Dios, y desciende de la cruz. Las gentes, Ul~ 

midadas por [;i at1Loridacl de quienes les habían parado, ·repecí;in d apoi, 
trofc y renovaban las befas. 

?rros li.lnhcdritas preferían un arguo1enlo n<l hu1ni11c111, que ;i la P'1r 
quena se'.· una apología de su propia obra : Salv,í II otros; 1HI Jr' ín,r.tlr 
s~r,~r ª st nusm?. Es rey dr. Israel; descienda ahora de la cruz Y crecreutt 
(v ;\ E-Ia,.c1111f1n,lo r:n J)ins. /,íf,rc(lc l>io.r) ahora si .rr. r:01nf!lncr ~ J!;1 

· . ..'.'._~~ . _z , !J· h~hr.). l'r,rr¡u,: dijo: HSoy hijo ele Dios>1. Pcrn de aquc 

(1) lar Ir:,-.: fall;i , . ., , ·1rivs l . • • . ' 1·1 111•Y""-' 
1lc la.~ cdic:io11cs crllfCls 111,~r . .' . ·1111 nri1.;itli:Hmo.~ c(1dfrl~, indu!(-0 et Ya Licuan : p1.•n .' .st 5upri· 
o,ic.c en ricrftM n·ttlin· .. ·1111·<.:111:1~ c111u la rrn~. y etH1 rn,.ón. No es impo;\ihlc que 1,crc..t.«íCO'· 
N • · 11;11,.,. ¡,ur1¡u~ ¡,· ,. ,. · ele 105 ••. 

ÓlC$C', en efecto. Mt hcnignichtl \ . . ·1 cucr;i lnvorcccr UMJ;\ ahu~avn~ 'IHr ,,,itth" 
l1d1111., <:Jm.,ti (* •11111. ' . nm.1. as, cotuo c¡c,c sólo la dra r.uci>. d .,rn 



no doLcllLIJo el apo11Lrolado 11•1 l' ,¡¡, . ' ª111\JIX:.O . 
¡) Jc,ICCOdllUICll!Ot h;ibdun "'"" ÍflÚJÍI , 'CIJIU<."\l;i jlg1111,1 
IMlt ca fl, ir;1 L<Jtr v.:,u n a 1 • }J •¡u.: .1111 

1
::ul ' ~ :t1l(Jll.1 .,,Jllh, 

(jQ9. ,\ lo• . º'. d_e J.1:,,,1 ~u1l,;111 1 . 
• ,,

11 
de e llo~ paruan 1n1un:.u¡, MatetJ ; l:ulr,,11C11 <.rU<.i~ 

11",rone~ 11uc injuriaban, pero &e u :ua el Y "1 '.:.lle hablan. t-n pi~; 1'J'.'.~ 
¡.¡¡ " . ·r e un 11¡,lu . 1 <le ·' . ..._ 
oot:1}, para s,gn, l~I' ll,uc L.1111bíc 11 pat I lau 111 . uri ra c.;ucg0f'fa11 (l ,;15, 
(ldroiu:~, !in pr~c1J1ar 111 c~to lo ha<.la la 1~1 J . .u t..Lc la cau:¡orfa úc: , .. 

1 U
,•J en a.,mb10, cunu cw ljllc el uno Íl iJ· e~o,~a enti:ra o 1610 un::i ""''U' 

• ""' ldÓ , . ' UlJ,iJ.t)dOI r-

JCJÚS, El a r n 1n JUJ'taúor, UClt!IO ¡nra ro te: ~ommd.a.,:1 a . . vcng:11 "-' i:n algu ,.._ 
Uodu de tcro11nar su ex 1stc 11cia, aLa.11o ¡,oi· 1 1 ,en uc ;w¡u<:I 1 ué 1 <.'1p<.'t 111 11 ver dctV 

quién ,abe q vaga capcnuua, repetlu :t jt:aú . · ·~ • "ne«Tk 
-~dlvalt: a ti mis1111J y u 11osu/r,J,i! Pero el 01 ,'.

11 
'1; 1

1
'. u t'i c, rú l'I .c rH lv ! 

, . . • . . 1 , 1 , . ,11 11111 1111 l 'l111¡i;i ru .1 u lo.:. 
l(JllllUJCOlO~, ante11 1c¡,1 0 >,tJa a su i;o111¡,aitcrn dici ·. 1 1 . . ... 

D ( ' t ' 1 · · CIJCUI: . , , ,. , 11qu1r r11 
temes a w.,, u qur. eJ as en a mu111a ,·n,111<:,1117 I' t1l•,ntro· 1 , . 1 p 'ú' ,. .., <t(t:/llnJ, ,,.,. 
/11111ú.i) JTt<IU!IL/!11 ,:, . 1.LC.f que: l'l!CI 111/U.\ /'{J.f{IJ 1/,,1111L1 ti,· ,·1·"11lu / ·. . 

. d [ . " - """'º·\, /110,.1 
h lc 11111/11 /1.1:r.o r. ,na o. 1,-a I ucr;,.a ele! rcprodu.: clc!!t,,nl\a cu aqud 1,.,,,,.. 
a 1¡ucsc relicrc d 111 su¡tLu:ra (";ai í''P!: .,~) : .'ií 11111i1·nl'll l'<.'\·crci1t.i:i" n ¡,. 
ten :11 meno~ Lemor, ya qnc 11ufrc11 igual ~nen,· que el i11ou.-1uc Jat't,. ~ 
l'roliablc111cntc el l.lucn ladrón conocía clc í::ima a .Jt..~ú,. ele N.11.ucd, , h.1hi., 
,,ido hablar de su bondad, ele :sus milagro~ )' cid n:i ,10 dc Din!! pn·dic,w, 
l'º r él. Adcm:úi , lcllÍa 11i11 eluda, pc)c a su:s culp:~,. 1111 n .. ~w dc cnnucucia 
honrncla. Ante la inn1incncia ele la 111ucru:, aquel rc:il.o ~111,c a la , 111x:rlici1· 
y mure todo el p:t:S.'l<lo : el 111oribu1 11lo 11e :tKc a la t'tlti111:.1 espcr.1111..a q\J(: le: 
yucdu y que H: representada por :,qud justo inju.,wrucnlc conrl1..,1ado. 
Volvi~ndosc, ptH.":I, a él, le cli<:c : Ji::i/ÍS, acu,:.rtl11tr cll' mí ,-u¡mdu rslr..,. ,:n 
lu ,.ri110, esto c:1. cu,111<(11 vc11br;1s 14lorio,1amc1ll l' n:iua~tlL' c:11 aquel r'cm~ 
pur ti anunciado. f cst',s le n:spunclc : F.11 r11:rt1,11/ J,· _,J1g11 1J'"' huy_ •: :111m., 
ro111;11gCJ c:n ¡:/ Jia,:fll.so. Aunque 1,0 sc-J f:idl clcltTllllllill' ,011 ¡,r~t:~~1~n d 
~nlido que se daba a la palabra p11r11ísu en tic,11~ ele .Jeslll _( 1J,_ es 
Ct(TIO que:: ch.'i;ig11al>a la morada de las ,ilrn;L~ de 1°~ .11L~~oe; tf1.-,ipul"i ,k J:r 
11111cnc, siendo an;ilogo por ranto al .,,,,11, dr .. / /,rn/tu m (J:í 47!!). 

610 
, ·. 1 -sdc lo ·1110 1ft: la cru/. . . .ólu 

. Ent n.: bs pcrson:t~ que Jl.'SIIS rcia 1,'
1
· 

1 
. ' . inha al11í1n ron-

1u1 ¡,e - . 1 . ·.1,os de e e ¡i11x:1 • o que::110 grupo 111l t1n< o a pocos 1'· · · .~ El m-up<> <.~t.'lha íor-
lUclo C ) b. ·nln ele tlollll · • n· . · 
1 

. · ¿ onsuc o. o m:.h 1en aumc 
1 

• 1.11 ,.1 nu 1irurubia a:;15ur 
11,1do el . . ·, :s h ey 11111, • · 'lí e panc1ucs y a1u1gos il IJUICIIC • f •. !!()COITO<'! :il OUCI · a );¡ e . . .. .. sen para o ret:e1 · . ,.,., sccna, siempre que no se ,ict:i t,,. 

1 1 1
. clo.~ de guardta. Los noru-

"'"n lo 1 1 . l . d. do pur os so ' .1 han hr ' que 1:i >ría stc o 11npc 1 ~ . · ,róxinw ;1 f:t 1..Til:t no,; . 
sidCll de la., gente/\ de nquel pet¡uc110 ¡,rt t~Po tn c1ub;ll'gt> prescinde de su 

0 ,lran~mitido~ por el testigo oct1hir, qu'.c::;
0

1 

1 
uc ( Jesús) amaba (§ i55). 

~rop,o no1nbre dcsign,índose como i:l ,tue1P 1 . {ta <le· T cs1'1s) y lll hermana 
_ dc11ii1s de .Ju;n, componían el grupo JU 

111
¡¡¡ -rc · . 

.._,_ _ , ,,.[i• ,:..'i;.J;n . i~· "·"r,.. 11 05, 
.. . 11 ~ ,,:t¡.:.'11~ • .. . 

(') V ·11 he•·~ VI'· " ·· c.i.,., .rl propótilu ~11,a·k ,. 11• cr · 

/ 
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. , , ,;¡ iHaría de Gl,:ofá.1 (Alfco), Y, i'vfaría la Magda[ 
,lr. la 111cul•)1• ":· ·.' ,·c1. los sinóprico~. de.spues. de relatar J:i. ~a ÜIQJi 

) (
l .., su • .. . '" llerte • 

19• ;15 · ·
1 

e 11:ihh 1,rcsenle oLro grupo, mas numero•- de 
1 . • rco1crc an c¡u · · = , ?ero _ c~us. 

1 01
. ninJ·<:rcs CJllC llora ban y se la mentaban · ¡,. ~ 

¡ · ano fnnuac o P - · · (§ · ..., ItJu' 
CJ 1 '. b'·111 ·1s1'sLido a Jc, Íls en su m101stcno . 343) y le habiau • lc_tCl 

q ue ia t. •· · · - fi· M - , •egul(j ele Galilea :t Jcrus;1lcm (i\'l:i.teo, 2 ¡ , !:i!J·:í 1. ateos: I :>, 40-41). Entre i° 
. el . t·c ~e•runclo ,n·upo son no1nbr:tdas Marza la Magdalcn• il.1 

nn1JerC$ e ~s · o o ¡ S · .... (rnn.. 
1 

· ,. gi·ti¡,o) NfllfÍfl la nuulrc te arilzago el Me11o, (§ -...., 
en e pn111.;r • . . 313) 
l

• ¡ , (lambién esta Mana aparece en el primer grupo como M . J 
(C u.1r, , . ., 1 { 1 .. aria(!, 
Clcoftis). y aclem,fa una Salot~e y la 111a,.rc < e os 11¡os 1e Zebedeo (§ 496 
Esta$ dos últiinas son una m1sn1a persona. Que dos mu1e.res al menos ~ 
nombradas en ambos 15rupos, no debe asoinbrar, porqne es diverso d lll~ 
nicnlo en que c.,d:-i grupo es non1brado- a~1tcs :le la muerte de Jesús e! 

111
:ís vecino, y despué~ de la tuucrte el n1;:is leJano - y en el in~ 

algun.i.~ habían podi?o pa:.ar de un grupo al_ otro. . . 
En el grupo m:L5 cerr.ano estaba, pues, JUnto al d1Sc1pulo predilcaa. 

la madre de T csús. ¿ Con~titní:1 .~u presencia un consuelo para el crucifi
c1do? Asi coi'no a ella le irnpcclían aproxin1,11·se los soldados, a Jesús 101 
davo.~ Je i1npcdían dirigir a s11 n1acln; signo alguno. Sólo podían comu. 
nicarsc con la mi1~1d:1: a !'Y!a.ria .le cortab-a la voz el llanto y a Jesús su 
extrema clcbilicfacl. l,;1 madre 111ir:1f>a al hijo, :tea.so pens:uido que aqucl!oi 
1nic1nbros ~e habían fol'mado en -~H seno de virgen de manera únio en 
el n1undo para convertirse ahora en objcto de sumo espanto; el hijo 
miraba a la 111J.dre y c¡uii,;'t pensara que aquelia 1nujer había sido proda· 
ma<la /1endita entre las 1nujen:s par:1 convertirse ahora en objclo de ~unJ.1 
l:íst.ima. En cierto momento, el crucilicaclo. n:uniendo las fuerz.1.~ que pudo. 
hizo aclcn1:í11 a la 111:idn: con la cabeza y- di 1· 0 : M u¡·er (§ ~Sj), hr nlu 
1 I .. y t • - d'ó He 

" 11¡0. uq;o, ro11 1111:i s..:1-1a l a su disdpulo predilecto, ;rna 1 : 
ahi tu ,nadi-e. En este su tcstarnento el rnoribunclo unía sus mayores 3fe<:tos 
LCr_tcnos : la 1nujcr de Il1:thlehc111 ...- el J. oven cuyo corazón había s~n.r:d~ 
l; . 1 ' b10 • 
at ir Jtmto a suy<> en la 1íli í111:i. cena. Desde :tC]llel dfa Juan reo 

l'v! arfa en su r~is:, (~ ir. f,) •> a . . 

(i 11. El · ¡· d él & , . . . . cnict 1c1 ,o dcclinaha r:ipida111cntc. Y en torno ª ~ta 
mcu~.o ta~nbicn ª rlcdin:ir de improviso la luz solar. Desde· la hora

s'',¡ . 
. re /uzo lnut:lilll so/in: lc//Ca la tierra l111sta ln hora nona (M:uco. ! 7• ·! a 
o sea dci;cle el mcd· ·¡ ¡ la ·-a dCS

1
" 

•
1 

u· 
1 

100 a rnsta las tres. La expresión toda ,,~, · 
'e¡ 1Nª Juclca, c~mo otr.tS veces en la Biblia hebraica. od0 

0 ~e nos dice tú1 . ·el'• . · d ¡ din No P •cr d ' no , ucc 10 este obscurccnn1cnto e • · ., Jt1íl~ 
ª un e llJ~c solar r 1 , . '-"o uC · · ' • ¡uc no ca )1a (]ne se produjera en pcriU<• 



I.A C llUCI r,(XlÚN \' 
1 .. \ MUt:1t J'~ 

·onio ocurría ser cntonccs. f.:sLo f . . . 
ue1Hl, ~ en"'S Jc::rúni1110 y Jua n Cr'i•o'sto lit: 1nd1<:;ulo y;¡ "I\ l· . ong ... ' . . " lllü e· ~ a ant .. d 
par rit:t rdata ltal.,cr asistido él nlisn,o . icr~o c¡uc d pseud ~g_11t:. ad 
¡\J'coPªl g ei inuudo cuando la niucrre. el. Jcn .Hel1r"1rolis al obscurº . ,0_111:¡¡o 
1 tOL o . . · <. esus e . ¡ · . cc11n1enco 

1t . to p()r un 1nov11n1enlo anorin:tl d, l 
1

' xp u::111do ac¡lld ob . 
:ll11en . , .1 . l ( ,, . . . · e a una e h . scure-
,1 1od1dosc ,1nl<: e so G/;isl. f, Ji r1rl l' l .. ' ¡ne abna retrocedido 
( CO · ' · >U' ' l() ( ll' 1 , 11 Yl/11 /JU111)· I\(;. , 1 r:t fantas1,1 , ¡. es l e 1oy es, ·1 illos ·e ' r- 1 o su narraci6u 
e, pu ;JO escribió antes del siglo V y' Sl; ~ _gtll'l'OS _r_lt: <¡lle aquel ii•nondo 
auto' l ' . · <.xp 1c 1c1011 1 · 1 ° . noccr las .~cnsatas o >scrv;1c1oncs ele lo. . .. · icne e defecto de 
rlcsCO _ •1 . s ese, llores ·uu . . 
.1 ,c\í¡isc scnalado por I• cgon, libc rLo de .'\<ir'· · es 1ucnc1onados. 
E e (' e· / 1,1110 y recordad 1 • 
!>· li·c (Orígenes, ,ontra ,e .,-uui, 11. !•3), ocur,·· ., · ·I _ • 0 por a gun 

.1c . . . 1 • . .. •• ,J lll:l e a110 32. y . 
iucclc en tr,11 e 11 e 1.~cus10 n. Los cv;li ig·d isi · is . . l d . pm tanto 

no 1 . · ¡ ¡ · · • ·' 5111 e u ª· ro11s1cleran aquel 
bscurccim1ento con10 un 1ec 10 nnl.ig:ti:oso suced' 1 .. 

o ' . . . 1 • .·, . • • I( o a CLUli,I de la UlUerte 
de ¡csus, en cu11espon( c1H:1a <.on \oi; signos 1n1la.,rosos e I b ' _ 

· · · . . . . . . · ¡ 1 . . . •,., · · ¡uc 1a 1an senalado 
$U n:ic11n1ento, peto no es post) e _dec.:1r s1 el oliscurecin¡ic itto se roctu·o 
nlediante un denso nublado que 1n tcrcc¡n;1sc la ¡ uz O de r . r J 

· ¡ . ·· o ra manera. 
En 1ned10 de aq ue la obscu rielad de b naturaler.a [ísica. Jesús se e.x-

únguíó lcnt:unenrc en una ª6ronía de unas tres horas, sobre la cual t ienden 
\os evangelistas un velo c_lc n::vcrentc n1 isterio. El cucrpo perdía incesance
mcntc sangre y fuerza vital a través de las heridas ele pies y manos y de 
las vastil.:i laceraciones producidas por la flagelación ; la cabc1.1 estaba acri. 
biliada ele punzadura$ el~ espinas, y en la posición a que for-taba la cruz, 
ningún músculo encontraba reposo. Los torn1entos au1ncntaban, se acu
mulaban, cada vez más átroces, sin un punto ele descanso. 

En aquel tenebroso océano ele a11gusti,L~. sólo la 1~:is elevada cin1a del 
alma pern1anecia serena, subli1nada en la Cúnt.emplano11 del Padre. 

El agonizante guardaba silencio. 

61') 1 l .. . l '"LIS ¡>rofirió un fuerte • . De )ronto cerc:1 de a 101.1 ll<Jll,l, . :'' • . 
grito d. · d I ' . , Er , Flí /i':inii sl1duu¡ tarit. Má:s que una 
cxcl' 1~1:n o, e~l ara1na1c_o :1 ' ,, • • . Í·1hras c1"111 una cita, ya <¡ue cons-
. arnac1on pro¡l1amcnt.c d 1c: 1a, estas [>•1 ' · .' . . 1 a la 

t' . . . . ·b. ) ·ccisaiuciHc con an eg o , 
tuy~n el pnt~c1 pto ele~ .Sal uJo 2 2 (he _r. _ Y 1~ vc:1. de inétu l miih). Su sig· 

. :r:inon arama1ca del 1 an.ru1n (salvo /(,lun ; ¡v¡.,
1
., .11s es · Dios mio, 

n11 d " · 1 · · tl·, ·11('(1 1· "~ · • · · ica o, como aii·1den en gne"o t,un )ten • · . ' . 1 su pleno sen· 
Dio · ' • n . ¡ , Como cita que ~01 · 
. s mio, ¿f1or (JU.é r11e has abrr11clcn1ac º· d . . 011 coiniemo:o. Aquel 

tino . · , L ·r:i e cn1c ~ 
t¡ucda dado })Or la cornpos1c1on en c. . • . st1¡)rcnios dolores pre· 

salm · · . · . l\lcs1as, cuyns · , ·. 
. o, en cEccto, se rchcrc al 111tu1 ° · . . . . , lo ;i¡>licah,1 a s1 mismo. 

dice J , . . · · J ·sclc la ¡; i 11' ·· ~<. 
11 • Y .. csus, rccnaudo el princ1p111 f c ..... 
i:.( ant1rruo ¡ 1 , • 011 .. ,0 cos.1.~ · ,., sa n10 e cci a, <:n u t: · ·' 

. I . ¡ "11 tfo1t11tlo1 
D . té 1/f.(' //(,\ (1

1 
. . 1 ///l'lllfi 10s rnío J)ios 1nío, ¿pur '11 · · . · ·1 . 11 .1,11 ¡0s t/1• 1111 11 · 

• • • • ·11111 (},\ ( .• 
. Lc;os tl<: 111i .w1/tl(L~·1011 ',\ rr.1¡,011,trs: . 

;Duis 11út1! Cril11 ,/r1 cl1t.t Y 111)
1 1

•
1
,¡,oso ¡111m 1111 · 

(/ '"'' . ta111úi,:a t1,1 n111:h(' '.\' 11 
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lo Y 110 ull lzouilJre; 
) • f()\' IJ,/1 g ll .. fll l t • • d / [ 'Yº · -1 • l. l gc11 lc ,, a/Jyccc1011 e vu go. 

o/1rob1u I e 11 
., f / · 

11 uc 111r. ven lt.occn mo n e e m1, 
Tu,loJ aquel 

0
·'1 't11 ,1 :icudc11 /u caúr.u, ( cxclaniando): 1Ibrc11 os 11 , . • • • 

,,J),ri'tur " Ynhvr: ¡// lo t,úrr, . 
f 1 1 ¡,u.cdo 011c tr ,11,11/1/a.cc t:n el» . rl o s11 ve, · , · 

Sí, ;,,e i,n11 . circund,"/11 fierros; 
-.,f,n dr. 11rnf,•udol uir /111 rud,tnrlo; ll11 g,.. • . 

horndt1rcn1 1ni.1 11uJ.71 us Y ,,ns /ncs, 
y ¡11,r.,lo cmtlnr lot/1>.1 111~1 """·"'·' · 

Ff/os trie r:onle111/1la11. 111.c 11urm1, 
• .se 1·c/1artcn tuü 11r..di,La.t ,.·ntrc :Ji 

y sa/Jrr 111í 11r.1tid1ir11 rr·/11111 .ns.erlcJ. 

Jcs1·1~, pues, al afinn;u- n1H;va111cnu: con s.11 c.xclan1acion que 
O 

d 
:\-tcsí.u, ofTecí;i nueva prueba de . cll() en el cotejo entre la profecía citilb 
y cl a1mplimienLo que de ella se 1nostraba en su persona 

Pero las prin1cr.tS palabra\ de l:i cxda1na~ón: Elí, Eli, oc:asiooaron 
un equivoco. Los doctoi; escribas pre:scntes reconocieron, de cierto, la cia 
cid salmo. mas no ai;í u1roo 1nenos expcrtO/i. que entendieron tales palabr1S 
como una in,'OGtción al ;u1tiguo pruí et.a El i;L\ {§ 404), si ~ que no fingieron 
entenderlas de tal manera para burlarse una vez 1nás del agonizante sn
poniénclole rnfdo en delirio. Y c.:0111cn:z;1ron a excla1nar, entre curiosos y 
sarcis1 ic.:cl.'i; H r. {U¡uí r¡tu· r.,lc i11t1oca a Elias. 

c.13_ ab 
. . \J Durante la cspcr:1, el <:n1cilicaclo pronunció otra pal ra: 
1 cngo sctl: La sed, en las condiciones ele dcs;1ngrc y agota1uicnt~ en que 
cst.aba Jt.-:;us .. :1~1 un hecho .muy natu1";1l ; pero n <> Lodo se reduaa a CSLO. 
porque tamb1en el salmo cit.,do por .Jc..-<iús había dicho: 

Sr. "" .wc,ulo co1110 lir.ito n,i f1a/atlar (lec J,lik.k'i). 
Y 1111 lr11g1u1 r:st,i f1t:gnda n n,.is fa1icr.s. 

Al~li <Jllc i:nnhién la !\Ccl entraba c11 la visión rlcl Mesías ~ufricnr/~·; 
por e o I uan ( 11¡ 28) 1 . . . , umP 1<· ,_ r,. • • . • • • ' 1.1cc noLar 1111c J csus, a ¡111 clr qu.c se u, ,.scril11ra, ,t1¡n: 11'Jºr.n1;o sr.d.,. · ·n 

L, .,uprcnn im, ¡ · , ,;i un coi~ 
._., 1. • r1 oracion uel agonizante encontró esta vez rdil 

pl,,uOllCJ < 1spne110 ;¡ ·1cru, ·J · f .' _,_,i de gua 
anLc las rh1 1' · -··oCt ·1• .y ue el ele uno ele Jos sol~wuos 

1 
S('(I, : 

- , C<-~. ,os ~lch<I= b =r a ,_ 
falta de cosa me· o¡- ·. • '" romanos ,1eostu1nbr.1 ao apaº-da con 11• 

cucncia aun h . J ·. ton una ine,.da ele agua y vinagre, usa . o ~ · 
ha soh . . 1 Q) poi los liegadorc-; italianos y cuyo nombre !aun :niattliJ 

, revivir o en :i.lrnin;i. . • 1:1....a 0- _..;. 
al .Pie de J • ,.,, •

5 rcgwnc:s de l talia. Previendo una 'd'º-uo l'-·-as cn1cc., loi. ~ol 1. cJ • to e ·rn-
picntl' ele /mJC,, ~1• : ·1 <. •1 os ron1ano~ se habían prov1s d ell~ 1 

· · n,r ª imploración del crucificido. uno e 



l .. \ <:RllCI F l :\1('11\ 
\ l .. \ MllERn, 

, ,¡¡() t:11 /JUSCH L\ll;J !.:Sponj,l v r ·. ¡ · . prq; . ¡ [ ¡· ; , lj , lllC o C~L" 

l
os hbios e e scc 1c 11 to. L ;, acc.:ió ll 1 1 · ,t en un·1 \ · 1, a . E l ' .. <csolchcl • .u~L (1) laacc ·· · 

hablado de • Jas, y (JU1s1cron disuadir! . CJ no agradó :i los¡ . ~<:o 
. Elias a .wzltuzrfo (~!ateo ,, ) , 1::, cxd:iUJando · D : ¡ne hab1an 

1111!1/C: : , • .. I .. . ' ~7; •l!J . l •,11 d >en . · e¡a: veamos ,11 

b
e~ Elias. co1no sa \ ,1clo1, habrn !)I' . 1 sam1cnio ele aq 11 r , 

1
. ·. . , . l· .. ' ov1sto t;nub · ·. uc os hom-

p·1recc que .1 m1sn1.1 cxc ,n11ac1011 rw·· i·c¡ . 1 u:n :i la sed del s·1l"ad . l' d ' ( .... )t:1 1( ·, del l .. • o. 
Jos que le e 1sua 1au i\lf arco5. 1; G. J) .' 50 tbclo en concestac· , a . ' 1. :J • 3 i. C:Jiul · r,• . ion 

(Uosn~lT que u1:i~ >H:11 convenía c:01 ,rnnar ·ti ., . . ccu'.'°s, etc.), como pa1~ 
advenimiento de Elía:;. · CHH:tlic::1rlo en csper;, dd 

Jesús, que alg1.1nas horas a1ucs n:di· . . 1 . . 1 . . ,11.,11 a t· ' ino iuir.. 1 1 
d 1íqu1do ele :l csponJa. Con ¡xirticu lar · 1,t . . , 1 

•
1
( o. a 10r,L drnpo 

, · ¡ · 1 t:ncmn los cva1 r 11 
;i aquel hquLc o v1 ·111igre _, mirando al ¡>,i~., .. 1 .¡ ..,:

1 
• . · , 

1gc t$tas aman 
L' • l ¡ · . Je ce .,.1111<> 111¡ ,, ,, (hcbr ) <n · 

dice: 1;n 111-1 se,· //U: uneron b1:ln:r 11i11agrc (S (ior. ne · . .' -- · • l e 
chupado ·Ja />oJca, Jc:~ús u1nrmuró : S1: ha lc:l'l~-i.na;i~. ll.1). Cuanclo hub,1 

.-\ poco, d ago111:,.antc: tuvo 1111 cs1n:111eci1nic n io . . . · .I . . ·J· , . · , ) ptc>HUlllJ> IC:11( O en 
una gran voz, exc ;.unu. Pacln:, en l 11.I' 111u11os c1Jcv111¡,,11 110 1111• ,. -¡1 • -·¡ 

S l 
'

. l b ) l . ~J / u 11 
(V. a 1110 31 , > 1c r. . ,u ego 111d i 11c'1 l;i ctbcz:t. 

Había mucrLo. 

614. En l::i <.:iudacl su11üda cu l inil:blas ocurricrCJn en aquel mo
mento hechos extraordinarios. En el inll'ri<Jr ele! 1 'cmplo pcnclí:tn eles 
¡,rrandcs cortinas ri;ca111ada¡¡: unn n1:ís cxrcrior (müsn!,), t1t1e scpar:i.ba el 
vestíbulo del «santo1>, y otra ni:ís intl!rior (fHirnl:rf/1,!. <tllC scrarah,1 el ,cs;:111to,1 
clel usanro de los s;1ntosl) (~ ,17). ,\n1has st:r\'Í:111 rrn110 di' rec:ncrclo ele: la 
inaccesibilidad e invisibilicfacl dd l)ios que moraba e11 el us:mto de_ los 
santosn . Sobre Ja hora ele nona, cua11do .Jest'is expiraba, n~1a ele esas_ cortmas 
(probablentt:ntc l::i. tnlÍs interna) se rasg<'> en dos .ele arnba a abaJO,. c~nm 
· .. . . . . . , 1 . (· •. ,·cill' ·I nielo. c¡11cclancl11 abo) 1cl.1 l.1 

~1 quisiera s1gnil1car que su n11s1on 1.1 J 1,1 ' "' 

macccsibilic\acl dd l)ios invisible. , . l . . · is . . hrndi(""/'/JII 

S 1 
. 1 . . . 1 i chs l el 11 )'ICIS, /J,I /(/¡( ,\/ . 

· e proc UJcro11 1 il 111 )1<.:ll sa< uc · · . 1 ¡ . ·antoi (/1Jr11IÍ<los s1· 

J
• / / . e/un r,u:r¡,111 t r OJ .1 . 

• 11.1 ltt1n Ms .w: al> ne rou. y ·m-u · · . · 1 . . · · ·,, ,le t!I en-/· , . ú . ¡ ·~fnll'S 11,· ¡¡ r i:su.1 receto , 
e ' ·'/1<:rlctro11, 'V s1,lir/o.r d1: las ln11t 11·1 11:· ¡ (;\,!ateo. 27, 51 -53). {• . f ·r'Cl/'1'0 11 (1 1/1, ILCIDJ ' . ,aron en la ciudad saiila y se ti ] ri e 

1
·
1
, te· es narrada aquí con -anci

F.st· l'[ t . wob·t) e111c11 . 1 ¡ , . i 
• •1 resurrección de Jos e 1 un os 1 · . . 1• • ·s 1rrccción e e . csus, coi 

e . . • 1 · 1 1 . ·¡111c:s ele ,L i t . l . ·l , . • ·e 
1pac1on y ¡Ja rct:c haber sucec 1< o I es . . 1 . h .~acucl1da te unca, s la t" nscruc:nua < e · 1 ) h •11 ' que está relac:ionac.la. ~.01110 c:o · . . . e·· .·¡11 ele ¡crnsa em un:i 

1
: • 

· 11nr111. ·11 1 · r: f era 111-
111ostraba ya en el si•rlo iv ( Luc:1a1H) • I· . ·tt· rocns:1 de la .11 nv ' 
cl"d r, 1 1 . ,. > ck ., ,,.11 

1 nra. vi~ibk ;11'111 hov. a O aigt . . • ' (11) :,:t}) thCC C(UC J:1 
. l l ll"l!( 111•111 • • • - . .. . 

- ·- - i.J •tJ'\'OS, 11111,: ' , • . ' lJIUJ' t:-. ll'ill\:t Sl _1; 

J 
. ·l\l 'Jll'U \ 1' • , • ) 1cr.r11,o . 

~( (•) E~1:1 lam.a es 11;11 1:1tla , ·,11111 ,c';n/>t; {í,,rr~,:.~•:• '"l",:;,.','~''~1~,;)' .,,.;i.,-. :tnll ~
1
.
1 1

'~c •1:'.~~: 
,· >onj,1 fué pnc.;~ta cu lon11J ,, u1, u. 11ti11t't~nd11. de rilll ':.~ ,u:;ihh .. ' qm.: cu el lcx~o miliend . 
.,~1c:r<1a r¡uc el hi:IOJl<) c., 1111:i ' l'1''." 1~~¡uuija li11111·1-i:

1"",1'.':1t,,;, ,,,,.,,,, ''. ''." a.:'.~ <'.~:·~~11dl'io "" 
lua. Yon,:s, e int.·aparL~ ~le :<o, .. Lc1tc'.· '1''•:•~c ; iurtrift. ..:~,:., e~\!' ,1¡, 1t,~ ~t,,:oi ~1.''¡' \l u\1 ,;,.-n:- ~111t-j:1 11 l~-

·I r,i_ un error ele! ~o¡,is1.1. ,. <ich,1 ccr. .¡ 1t'•111111111 '"
1 

. • 1r.1s1o n. I'·'' (: /u/,, 1 • r 1'11 ,-¡~U, C ' ' f tk :l~l,I. 
l-s.t,r" '" ( e loK l'(IJIHIIU)S. ' .11 . • .'1. ,u:J,.- µ:t:n1•nt~ h' 111:1d,·t·:1. 
· teto sigiti'1l'71cto hnt:',n it't'- :c.1 110 e , . . . ,. 11t1 ,tlle1 t 
•n•·lt1 , 111 et :1 h< ,,.,.. , 

~ rcfc.•tthh.• :i illl411'1111KIIC 0 ~ 
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. . ·'lica del .',anLÚ Sepulcro. Esta h~nditlura 1nidc sob 
corporacla •1 la b:\!ii . ,,r: de ancho. L co11traria1nente a l:ls m·· re 

[, hrgo y UllOS 0 ,-. , ' · c,-ICta3 
1.70 . m. 

1 
c · 1.. 1 ,·orn:n .1 to largo de l;1s \'etas de b roca, co . sísnncas norma c.,. <r I e l"1 e 

t1,u1..wcrsalmcnte a ellas. , . ·. . , . . 
·, 1 y los ~ol<h<io~ tk g11,u di., .• ti vc1 t,tnto los hecho., ~\:t• El ccnLur1111 · · · · . . 

1 
. . .a. 

l ... · LIC ·ic:lHlljJaiiab:ut a ;1c¡uella n111c1 Le co1no e modo tnsólttan,cntn orr lll,11 IOS q . ' • . l l . . . d . l . ... 
. . 1 .. 1 uilo con lllle hab1a tcn1c o ug:11. t ccor a ton a srnguhr ac rap1r o v tl .11 <¡ · · 

1 
b . ' · 

LÍLllcl ele Jcs1'1s dur:1ntc d proceso _Y, pontenc O aro ~ cosas en relación 
t ~ · e· convencieron de nue un tnculpado de aquel género no sólo era mu u .. , ., · 1 t· . 

inocente, sino tambit:n una persona ex~raorc 1nana, y en consecue~cia ex
clamaron; R r.r1/111 r:11lr. c:Il<: IHnii/n·r. cf.a Jitstn (Lucas, 23, 47), y. refinénclosc 
particularmente: a la i1nputacicín que habí,1 . :~ido d ís~utí<la a .Jesús. aila
clícron; T' crc/.a1l<:r11mcnlc cJtc lio111 bi·c era hi70 de Dios (Marcos, 1 !i· 3!)). 

También la gente: mudú de acti r.ud. l'vI uerto J est'ts, los miembros del 
Sanhcclrin. que habfan alardeado de triunfadores bajo 1a cruz del reo, 
no. Lcni,m ya nada que temer. al menos de 11101ncnto, y por tanto se: en
caminaron a sus e.isas para prcp;irar la cena pascu,11. /\sí, Ja 1nuchedumbrc 
no tuvo ya quien le sugiriera impcrios:nncnte befas y escarnios contra el 
crucificado, y, libre ele su temor reverencial, pudo 1nanifestar sus senti
mientos verdaderos. Aderná~. 1.ambitn sob re la gente hicieron impresión 
el c'.í.1 cntc~ebrccido r el temblor ele tierra, y así, pensando en cuanto 
l1ab1a ocurndo <lui.1111.e el proceso, la 1nulti tucl se alejaba lentamente de 
la cruz golpctíndoJe el jJccho ( l.ucas, 23, 48). 

l :os dos ~1.
1pos de pcrso11;L~ p:irientcs o a111 igas ele Jesús - el má.~ ccr· 

c:ino a ta cruz Y el_ ~nas apartado - cxperin1cntaron cambios despue5 ele ~§ ~~~).rtc del ·crucil1c;1do. ¡,;isanclo varias . personas de un grupo a otro 

d .. 6l 5. De ~ueJta ª sus nioradas. los 111ie111bros del Sanhedrín rccor· a1on un·1 prc~c · · J ¡ d 
.' . , 

1 
ipcio? cg;i · R.cpctfansc a sí nlisn1os que habian ejecuta •0 

una sant,1 acc1on lnctenrl . · r· d ena r . . , • 0 cruc1 1car a J csús · pero tal santida no 5 pcr ecta sr cl carlaver el,¡ . . · ¡· ¡ ' du· 
rantc la 1,<>chc . · . e ci ttci icaco permanecía J)endido y expuesto 

1 • Mgu1cnic Ni· l t • ¡ epu· 
tado aquclla mis~na tal'(i. '. · e ella ser descendido del patíbu o Y 'bs, la 
Ley (DcuLc·rou,n,11•0 ,, c. ,intes <le la puesta del sol, como presnt 1

1
ªco· 

' - 1 '"Ú t·1n1 • 1 so mcnzaba la sote"' , · · - , • · 0 ni.is cuanto c¡uc al nonersc e 
• . , .. n,suna l'asc1n Po. 1 . i- r . iéronsc 

a la morada del ¡>rocur· 1 • • • •. •1 o tanto. ~in tardanza, e 1ng ·es· 
cripticí11. sugiriéndole :

1
c ~

1 
Y le invitaron a mandar c:t11nplir .H¡nella _P.~r 

en los crucilic;idos el ª. '1 
·r:VC'f. el modo 111;ís sencillo: bastaba [)r~cllcos 

1 · ucrun l';in-io (R ,. ) n111t1 ' o.~ tres cs(arf;i11 1 ist ns ¡>· _ 1·.' o 11 ;,¡ 10 t • y con esto, en pocos 1 l . . . . , . ,ll,1 ,1 sr.p11\1u .. 
.. 1 mvq.a c.1011 de los mi 1 1,1. . 1t·(nca 

a otra dirigid;¡ a] prncu; .. ] ~lll )l'()S (\cJ .'ianhc:clrín fué casi snnU ' de 
Jesús h:ibía tenido con ,1c ?' rnr lln sanheclrita a1slaclo. La inue1te tos 
d . ,o pri mcr efcct l ct . , 1 r ell csanima.dos discípulos }" o e e tnfundir algun va O p.rí· 
rn.itca (la antigua R;un.ath1g_ural;a entre é~tos un tal José, natural de 1bre 

. • a1rn, ,oy R.entis, al nordeste' de Lydda), hon 



l .,\ CRllCIFlXfÚ:'1/ \' 
l.,\ ~lllFI( 11, 

,,.1¡111aclo, 1uicntbl'u del "-, 1111,.cl : : ·o ' ... , .,., .: n11 . . 
,11 'or:ullu, por lr.111or u lo., juclios U v y .1 l,1 \ t1. discipu/o á. J . 
P''ºcí·J.SC aÍgo a N icoclcmo, n1iemb1-0 /;'nb. \0, :1~). Espiritualmcnc~ e.tus, 
parb\1'.go. ¡osé h:1bía osado disentir <l.' 111

. 
1
~n del_ .Sa11hcdrin (S :i88)pu5~, 

erJl · · , . . . (L .. . _ c.: su~ com¡lan , . . .., · m 
d n

·,ron a .J csus lit.is. !! :1. !', l ). EsLa ""' . i.:1 o.~ cuando éstos con-
e ' 1 ' ¡ · 1 ,.z .1un se ·1tr . • so ccdícn<o a sup1cas te los pariente · . • ev10 :i m:\s, porque 

ª~c·1·c>ll rlc· buen grado :t sn atiroricl .. cl se·~ '. an11gos de Ji.:sús, que recu'. 
n 1 • ' " , • 1 n csi.:ntt'> · p · ¡ . .. ¡J,ivcr de J csu:- para scpu I Larlo. scg1'111 Jo . . , '1 1 a tos )' le p1dí6 el 
<·1 • . 1·. 1 1 1 . p<.:rm,ua h le, l'l> (§ G 
l'il:11os :i1c11< I< > a e c111a1H a .. ~1 hie11 111·1r·11··11- l 1 · . mana o1). 

. . 1 , • • • .1c o < i.: c¡11c.: el r<.: 1 1 . 
Jll(Cl'ill 1:tll ptOIILO. C\ i ,111( O cab1a es¡H:r:ir llll' • ·. . O 1\1 HCSC 
1 . .·. . . . . . ,l .1g-on1.1 m;1s lar= LI ó 
P
ues. al c.:c.:1111111011 < .,ru./01 111tJ1 l rs, y. cti:mclo ·, . . I · . . . . . . o"· :1~1 . 

. 1·,·> el c·1cl .,1,·1·1· t:Slt: l cu I dtco la dcfunc1ón, 
COlll,Cr 1 • • . • 

(i1 G. Casi a la ,·e1.. lkg.1ru11 los orru~ .~anlicd .· . . . 1, -1. . . 
1, • , • , • • 111.IS, \ 1 ,IIOS ,l(O· 

,,icnclo 1:1111 u1cn :-ill JJ<:l K1011. !.'ll\l tú olros solc.hdn• cJ'1ur·111r,). ¡' t • 
o .·. . . . . . . . . . . . . . . . · · • ·:· J s < <' os que aun 
hn,i.in g\1.11 d 1.1 ,llltC l.1.~ t 1t1<;_cs. p,LUI q lle pracucascn d 11crurifr-..1gio» en 
lus c.:rnnhcados y los clcsc\.'ncl1esc11 de fas cruces. Quien estaba presente al 
llt-g¡u: los soldados,. na1Ta c:I hecho así: 1'_ viuii:10~1 lo.f s_oldu,los y queúraro11 
las /mTrt(l.1· drl ¡1nuu:ro )' del olro crunf1c11tlo .7uttto co11 i:1. F.111/u:m, f/r
gaurlo dc.1/111/~ a Jesús. como fo 11icrv1i ya 11t11crlo, 110 le <¡uebraron las 
piernas, 11u1.~ 11-no <le los so/dadus k hiriú con la lauzn d co.1t11clo y salió 
luego sa11gre y agua (.luan, 19, 32-34). Los clos ladrones sobrevivieron, 
pues. :i Jesús y [llerou ren1atados mediante el ucrurifrngion, lo que no 
se hi,.o con Jesús porqnc estaba evideorcmcnr.c n111cn~. lo que evitó a l?s 
soldados un cierto trabajo. No obstante. uno le asi.:~w una lanzarla_ hacia 
el to1~1zi',11, para no dejar duela alguna ac:er<.:a de su 1)1ucn_c. La henda ele 
la la111.ada fué muy- ancha y profunda. t,~1~to que c:1s1 cab1a una mano en 
dla (cfr. ]11:m, ,:¿o, ar.. !!~) v ele ell:1 ~alm s.,11g-rc y agua. 

l) · · ' 1 ' • 1 · J 1 · I· rle siu1gre y a«u·1 OCLO!i fisiólogos i 11glcscs c:rcyi.:ron ex¡> tCJr a sa 11 ·1 
. 0 • 

~uponienclo u11·1 rotllra del COl"lZÓn a11tcrior a la lanzada. ya qu~ ctld.caso 
de ¡ ' • • ' · · t na en el ¡Jencar 10 Y 

ta rotura se J::>rocluciría una hen1orrag1a 111 cr · . · .·. 
ttn: . . .. · . . • . . . . . g·J(,L,nlos ro¡us se posa11.111 
. b '. snces1va 1li.:.scon1pos1cwn ele la s.Hlgt e, uiyos . 'b · de modo que 
,1 ªJo ' . l ', sus¡,cn<li<lo arn a. , , 1 Henr.ras el suero acuoso qnec an,t · . el elemento san-
cuando 1 . . 1 . ,oco de la 1nue1 re, . . 
¡;i. e pencarclto se a >ncra a 1 ... • r r tanro. i.:n opinión de 
l .1

1

1
10c~ l' el acuoso s:ildríatt separados ciiu e s1. 11. ºc·il>·• 

1
)ol' una rotura del 

• es ¡¡ · · ¡ el l · · se ex¡> • • , . sio ogos h ráJ>ida ni ucrte e csus · • . ·w con el cor:izon tor,,,,,t ' . • • 1 · J ·sús hahna mue, 
<I•, ·v.vn produc1cla J)(>r causas 1uora es .. c .• 

... ~tro· ¡ 1 J I or · ¡ · b · ,.a, o, en scnt ido vt•rdaclcro, e e e O · ·Lista tcsugo e cscu I e 
Se·, ¡ · ·1 · , · óu el c,·a ngi.: · y t cosas 

raz · o que fuere ele csra cxp ic,,c, ' ·icaecimicntos: l!S as . 
º"" on~s arcanas más profundas en a1nb?s : (r¡iu· Jice): «Hw:so no sl!ra 
·•1rricr ¡· fn EscnttUII · ~{· ra'n al qui! 

1 °n Para r¡ue se cnn1,f1 icse " . ut: dice): <w ,ra 
/'cbrado en dl» y a<le11uís otra Escritura (r¡ 46 (Ntimr.ros, 9. i2) y .se 

rr~Pasaron». La 'pnm· er~ cita es del &~orlo, 12,rlcHan i1nebrantar ningun 
euc: · " • líos no ' r •e en c~ra 

htte~c al cordero pascual, al que los ~~e P,;s(.,ia. El cvange isrn ' · · 
· cu anclo lo comían en l.1 cena 
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.. . 1.l'l,nc.:ir', 11 d e.: i'¡uc..: Jcs1·,s fue l:1 ,·crcla<lcra vícLini 
. ·~cn¡Jt:t011 iu1,1 < .,, i , • • l l L a l'c pie. . 1 . . 1. w el :illtig11o corc ero pascu.1. a segl.lnda c.'t · 

rl ·ntot"L s1111 I)[) i1 .. 1t a 1''· ( 1 . , . d . i a es 
e . ' ·. CJlllCII ve en d ulllro a a 11ac1on Jll a1ca hacie 1 de zacanas. 12. 10. I . . . _ 1_ d 1 '. ne o 

1 tel<, sobre mi 1r:1~¡1.1s:1dn uJ11ltl :;e i,1c;c ¡,01 ,1 muerte e: unigénito 
< 

1 i::i' evangelista 1111 111c11,im1a d _ n~111brc del soldado q ue traspasó ei 
1 1, fC , • S J)•'l'O Ja leyenda r l'lSI 1:llla lt; h¡¡ ciado llll nontbre inc ¡,ce 10 e e su. . ~ . . on. 

fu11diblc, il: 11 n:\11dulc L11110:r11. Ji.11 ·.¡.¡ncg11 /0112.0 se rl ic;e fa11 cl,,1 y ele aqui 
que al soldarlo se le llam:1ra '-011 /!.111ª· 

(í 17. La Jugulll'c L.arc:1 ele los soldados debió .<lcsatTolb.rse cuando 
¡osi: ele Ari,natc:i estaba y:i c.11 . ~I lug':l.r, r1:o nto a se1:v,u·se d.el P.er1niso que 
'ic conccdicr:1 Pilatos. La pcuc1011 del cadavcr ele; J e.sus se 1nsp1raba en el 
deseo, coma'an a fosé y a cuantos le habían i1npel i<lo a obrar, de que los 
venerados restos · no fuesen arroj ,1dn~ a la fosa co1nún de los ajusticiados, 
j unto con lo.~ cacl:\vcres de los do.~ l:tdronc~. Obtenido ~l. cadáver, José se 
prcpani a proporcionarle cl ~t:orosa sepnlLu1·a. La opcr:1.c1on de sepultar al 
11\LlCl'I.O debía (J lH.:dar I r:nn 111:id a :11 ll <:$ de l:l p11cst :i. riel sol. hora en que 
n 11ne1v.aba el repuso lc~al (~ ;i:!7)· 

J0:1é l'ui: ayuclaclo en su trabajo por oLros. entre los que se menciona 
su hcnnano cspiril ual, N icode1110. c¡1.1e 11i·1to.. . traye'lldo una uuzda di: 
1ni1·r11 y 1ílc,1• 1le cr.rLYI ti,· t:ii: 11 li l1ros ( 1 nan. 1 !J, 3!J). fácil es in1aginar que 
en la piadosa tarea los do~ hombres serían asistidos por las mujeres prc
senLc~ a la muerte de .Jcsl'.1~. y en primer ténnino por la madre del cru
df-ic:l(lo, la cual no r enunció si 11 eluda al doloroso gozo de acoger el 
l',tcl:íl'cr entre sus brazos. apc11;1s í'ué ,dcsc;e11cliclo de la cruz. i\lfientras Ni
coclc1110 llc\'alia lo~ aroa11.ts que liabian de espart:crse ~obre el cacl:.'1vcr, Jos<:, 
para envo(vcrlo. h,_ihia :ºll1Jlt';1clo una siiúann (s 5(i 1 ), tén11ino que no debla 
tener _:1.c¡u1 su sc11ndo tccnicn ele la li¡{cra vcs1.i1nc111a noc;tnrna, sino el m;\.~ 
genérico .de amplio 11\anto (Gl,\Í de s,íhana. scga'in nuestra acepción) hecho 
de lmo lino. 
. . Cun10 el Lien1po :q,rcmial>a. la preparadón del cadáver fué sumaria, 
l oniaro11, /ru.cs, el CU(t·1·JJu d.c .fcsú.1 y lo ligaron COIL vendas junto co11 

l~s m·ouws, ,:,!mu i:s co.~111111.úr<: 1k s1:/>1tlln·r 1:1ilrc los j1utios (J;ian, 1 9• 4o) 
•E. lco1n1~· en d~cL~, se habla ¡,racLic1do ya t:on el cad,íver de L¡i;~aro ·(§ 491). 
' ca( ·1vcr :l$l d · . 1· • · de . ' .· ' . ispucsto, lle envuelto en la s:lbana. El mismo :tprcnll~ ' 
\tempo l~'.pedia sep~ilt.ar a .Jcsl'.1s en una t.u1nha lejana, dado el peligro 
~T::\: !es ~urprc11d1cran l,1 JlllOita ele:[ sol y el descanso legal durante el 

ner0Sl1 .. daltccl 1 ~ los, testas. Pero esta diJicultacl fué vencida ,rracias a la ·gae-
' e e Tose ,, ue cccr · ¡ 1· o· , l reci.s, · 

• , •• ' · , 10 a e ·euo su ¡Jro¡,ü1 cun1ba. Pose1a a, P 1ucnr.c, en l,1 C1i/11vcr11 do I l 1 , • , pulcro 
. , ne e 1a )a;l u1i 7ardi'll y en e l jardin un se . ~;~;g1 ~7 ;i;\

1
~Ll:ft~~ lu~bín sic/11 Jn1.csto a,;1/ (ib(d. , ,p). El jarclín

1
5~r:; 

(Marcos ir. ¡G) ' 11 
a.vr.1a r ~I sepulcro /111/Jia. siclo axcaua.do c11 a ¡¡_ba 

el montíc1it>'. 1\'st~~-::!11c c~11.~t.1tu!a , una prolongación de in que for~jél1 
se la ha.hr!;111 prcpa1-1d ·(ºs~. se ,h.1b1a preparado allí la tllmba, ~"l(llr eral· 

' 
0 

tl t •1 111 ism;a zo11a or ros ricos habitantes "e · 



l.,\ CltlJ<;¡ FI~ IÓN y 
l.:\ ,,, ,,.,< n . 

! 1 lo ¡¡Lle <.:otlLllcnl.1 (Í¡> t 1111at1tc ut · 
)J ,u ' ' 1 1 <.: 1 1111 h 1 . 1 ,s u1111 >·" o .~ 11g:11 l'\ de ITl ·¡ .. ' 'º' 111,1 de c,;1 
Ctllll ' I< 1 l\;l!IJI (~ • ) e ~ll el ,• f" t:l c. 11•t1L1,¡ ., • ! l!I . 

(.i 18. La tu II il1a Lt:d id,1 poi· 1 . •. . 
, . , f · b ' t j j . , IJSC l>.tr:1 d , . (·' 

d·,n0s1c10n i,1 z ua en ;ts tun1u·rs 11 ·I . ,tC .,vl:r ele J···t' . 
1Sr - l '' (; )l:tl<;:t~ (,1: ~, 1~ l<.:IIIJ h 
cerior, se cnc<>uu·a >a p1·in1ero el an ¡ 

1 
:, •l!l • ). Entrando el-,. •1 r)( 1 1 . A . <> y 11c.:g,1 1. . c.;x.¡e e ,¡ ltít:ulo ¡>ara e Gtt avcr. tn o )' L' í1r,· 1. . . ,( t.1111a,~1 fiit1c·bn· e 

( - . .· . 1 . .' ,t ,1 co111u1111afy • . . . • o11 
pcqucna pue1 ta ,¡1c1nprc .1 Herta, nuentr:t~ el at. ,In cuu e " ¡.><ir un.i 

lerior a tr:.tvés de una aben u ra <tui: );•· ... . '. 
1
1
_10 cornu111cab:i con el ex, . l . • . . . 1 . ~ cc1 , ., i., ~1c1n¡ . . ¡ · 

vo!uu11nosa p1cc 1a cucu ar, scmt:J.iurv .1 un- ' 1<.: •1P •Lando una 
[Hl piedra se apoyaba en la abenun · i;n¡>· 1~

1 
c•,wrmc,; mucl :1 <le molino. 

' 1( ICII( 11 el :lCL ·s 
)l' qucria entrar l>a.sLaba hacer crirar f; i 

1
) ,l<.:cli"• . .. . <.:. o, pero cuando 

bl f "" ... ,1 1zqu1crch O l l 
5¡11 considera e es u1:n:o. l)idia picdi :i líe uu, .. ,. · t crcL t.:..1, no 

1 • • . • "'ª ~ourc l111;1 e.mal pracl . 
cad:i en_ a ~º<?1· a 11q u 1ct da o <icrcch:1 de la ;tlicnura 1 

jose, asistido de los dclll;is, llt:v,i a término el e,,11,.¡1 1 ¡ . . . .,~ .: o < e <.:sus antes 
de la puesta del sol. I·Iab1cndo suu:dido la 11,ucnc M>brc 1~ · tr ,..., 1 · J f • f . ..~ L'l>, t..,.,o 
t,taba cump 1c o 1a<.:1a a/i ~c:1s. <:11:1111]0 /<~~1··. g1rn11rfo w1fl gm11 ¡,ir.,lrn a la 
p1u:rla del scptL!cro, .1c fui: (Mateo, 27, ho) . 

. Pero la turnba no t¡ucd1'> desde luego solitaria. E,tflú1111. /nu:s, ull, 
,llctrw lt1 /11agdalena y la olra 1Vlll ría (al irJ.:Jc.Jrc de .Santia~o ,. J~) scu
/11d11s frcnli: 11 fo ltL?Hba (ibícl., b 1 ). 'l'an1hii.:11 las dcm:is piado~as mujctc-5 
1c an:n;aron a ver el st:pulcro, y la depusi<'i<'111 de lo:; \Cn<.:1~1d,~ de;poj°". } 
de vuelta a la ciud;1d aprovecharon lus t'iltiu10.~ restos del cli:i lab_orable 
\ jJrepara1·011 lL/'01/lllS y 1L'/J.giie1tlo.r (s 51S7), Eviclc11ccmc11t<.:, s u dcv~ 161. no 
consideraba bastante ta t:oplosa provisicín ck aromas llevada !'?" N1codewo 
! ~ proponía acenclei· niejoi· la prc.~urosa prepa1~1cic'H1 cid c:adaver y voh·et 

Fi;c. '111. - Tll'II 1)1( 

•• . . 
. . . 
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al scpulc,·o cu:lndn hubiesen tnurscurri<lo el s..ibad0 y su reposo l<!gal (Lu. 
C.'lli, !l!I, 55-56). . . .· . 

En el c:in·~o ele c..~tas pt:tdrn;.,s a1<:nuoncs no es . mencionado 
alguno. :;,ilo ./ uan, a pc~1r (k la n:se1·>1 el<' su escnto, se entrevtpósl?I 
mente micntrns ;isiscc :, -~ª 111:irlre_ de .Jcs11s i la conduce a ~u ptopb rno~tl, 
p,,r:1 at.codcl'la como h1.1u adopt '"~'· da 

y ;tilí cspcr:1lian lo~ dos 

fi J fJ. La noche del viernes al s:íliado l'ué esplcnclicla para lo,¡ tr· 
fa 111 e~ inien1bro., del ~anluxlrín. ;\sí. c:clchrarnn 1:, cerm pascual ·

0 
1~1-con la tr¡¡cJicional 11lcgrí;1 exterior . . sino tarnbién con una partic~l:n·º :1:~,¡~ 

facción inu:rioi-, aun,¡uc i:s_t;t no tuv1c~c - o ·'.ll n1enos en apari~nria parcrf, 
no tener - ninguna rclanon con la solemn1dad pascual. 

Aquel galileo h_abía dcsaparecic!º· i f:st;,iba muerto, y bien mucno! 
\';i no existía el peligro de oir sus _,n~ect1vas y v~rse d'7sprestigiad

011 
por 

él ante el pnd,lo. AqucJlos (.Uatro d1sc1pulos que el hab1:i llevado con.sigo 
se dispersarían ;1 la n1uert.<! ele su Maestro, y ninguno hahl:trfrt m:is rlc él, 
·rodo había resultado bien, no tanto 1nercecl a la ayuda ele Moisés 

O 
ne 

EUas con10 a la ele! íncircun<.:iso Pil'ntos. En. todo caso, con ciromci~ión 
o sin ella, el éxito había sido adn1ir;ible, y el pcnsa1· en él p.'1rccía mejor:ir 
el sabor ele la cena pascual. 

No obstante. a f11er:,.;1 <le pensar, a<¡ue!Jos a.~tutos judios observaron 
c¡uc en el bril !ante c1·istal de su Lriunf.o aparecía una pequeña mácula. 
C:osa secundaria, si. pero que 110 debía dc~<.:uiclarsc. Recordaban, en cfocto. 
que Jesús, c;uando vivía, había predicho su resurrección al día tercc~o 
(~ 44G). Cl11ro que tal predicción era mera jact;incia, lo que les pareaa 
tanto 111,ís notorio cuanto que, saduceos convencidos como lo eran en 
gran parte. ju:zgahan imposible; la rcsurrecci6n de los 1nuertos (S :.•:,}. 
Pero a<¡uell:t falsa preclicción podía motivar i1nposturas, habladur/3:5 Y 
otras enojosas consecuencias. Era, pues, oportuno prevenir el m,tl ehmtj 
nanclo aquel pc<tuc,io clen1cnto perturbador. Así que algunos de ellos. ª 
,lía ~iguientc. aunque era Pascua, real izaron un breve y lícito paSco ra,: 
buscar a l'il.ttos y darle un co11sejo utilísin1o: Sciior, uos 11corclai'.1ºs 1/ 

1
1-

l . ' ( . / t *I chas rr., nr¡uc lt111Jostur ,,:),i,,~.,) di¡o cstm1do vivo aún: l<Dc11lro < e _ ro, . ,o 
. M 1 dia ''° ·1 c1toi>. an, ,(l, fnu:s, r¡uc la tn111.IJ11. sea cusloclindu ha.~ta el tercer ' ·b/o: 

P l - / l d · n ni P11t. r¡uc o~ ~1Mil11, 1t 111 T1aya11 los t/i.w:ífn1.los y Lo 11rn:baten '.)' .1ga_ ·en ¡,r.óf 
uRc.~uc,to. ck c11Lrr: lo.v 1111wrLoI11, y (11.1i) el ú./li11Lo enredo (1"A'l'',;) ~) f(l''r-
'f~'C ~/ Pn111ero. 1'11.itos conlcstú rurlamc:ntc: ·r,•n.tfis (u11 t:1i,r.rf>O ' · 
riza; 1tl y asegurad como .w,lu:ü. . . odo :;6\o 

La rudeza. del procurador cnt sólo aparente y no real. sirvie alidid . ¡· . 1 ¡ En re pa:i-a e 1s1mu ar ante sí mismo una nueva concesión que haca. 
1 

it:JS $er 
,.. 1·· 1 . "6 . - 1 anhccr b·~ ..,~e 10 a a nueva pellcl n y vcrm1uó ta1nbién esta vc:i a º~. ~ uc csrn ·. 
virsc del (cuerpo de) gu11rtlia que é.\ so!Ja poner a su disposicion ;.zj. F,o r~ 
í-ormad.o por sotclaclos Tomanos (Mateo 25 1 ... · v. Juan, 18, _,.i 

5
¡co1P 

r., d 1 1 • · •• • · d(:l,•ª '"ª , e procura( or. aunque hnblabn siempr{! con aspeTe1.a, 



• 

l • 
• 1 

¡ cti.into ((; pcd!a11 los 111i(•1nbr11s· dl·I S· 
1 

. 
s. 11 ¡ · ·¡ ¡ · •111 lcdr1n 1:: c¡ne · ús y nq uc 1111s1.110 s;1 Hu o t·ntHl t1jt·ron 1 . l . ·stos no ncce.i-

1nf011 1Il • . . ns Sh d:ulns a 1~1 entrada cltl 

Pulcro, . . . . 1. . 
se • uc}lOli I llS \ \ti \t:S .J lll IOS ll lllSt ra l'llll ljllC ll ' ¡ · I • •i.q o ,H 11.: )·1hr1 · :,od "d ·. en s:uracicl:icl, porl¡tH! se prcvinil~ron t.:untr" ' •1 l 1 o supe· 
... rles O ¡ · (í · 1 . 1 " un caso t.:n que ot . ,.. . 11 pensado < 1 c1 inent.c: <: de lJ ue los sold·1<l . . . ro.-. 
j¡abna . l . , ¡ . . . 1 •• • • os, •11111 permaneciendo 

r1rd1a :1nte e S<.:})ll C1 o, se e c¡.1sc11 ~ol,01·11,u· J)or los 1··c· l d . de gt • 1 ¡ 1 · l e 1s tpu os e J~us 
nnidénc~ilcs a ~r1~rnc ª. e_n ;1 . L~11~1 ~ª· ¡ N\1nc 1 s.tbia un:o lo que ·r,,oclí,; 

pe .,,,¡er ' (,uanclo sus dos co1np.111e1os del Sanhcdrin Nico<I · 'l J · sllc._.. · 1 • 1 • • et. o y o.-.c. 
habían llevado su auc ac1a a e~tr~n10 d<.: cnularsc ele sepultar al crucili-
t::ido. cabía esperar qtit: a111bos 111_u1ascn :il Sa11htclrin r11inpt~tndo ;1 fucr1a 
de siclos a los soldados ele g-u:1rtl1a ro1110 el Sanhedrin habia comprado a 
Judas. Pusicr?º· pues. sus sellos c11 la ¡ii~:clra ('in:nl:ir gir:11uria de 1;1 cn 
tr:ida y la su1cLaron con ellos a la roca ,·1,·a. 

Con esta prucle11cc p1:ccauci1'1n. nacl ic podría CI l l rar sin romper lo:. 
sellos, ele lo que serían rcspon.~ahlt·s los s,,tdados: y 1:I nn1cr1u no rc._u. 

' . . citana ,1amas. 

• 
l 
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(¡')() J ,tJ~ 111ÍM11us doc.:u1nc111,,,,, 1.,, 111¡, . . · . . 
- · 1 · ¡ 1 ¡ · 111~~~ l<.-st,moruos h,st6ricos que 

w,rrado 1a.st.1 ac¡u1 o~ le<: 10s de lc>.1h no . • d · 
)Llll • 1 ·. . . .· · • se ettcnen en su mucne, 
. que, ,on :1 1111:;111,1 auto11dad , c.:ou el tnisriio d d 'nf . 

;ino . gra o e I oru1ac1ón 
.. 1111 L'~. prn~1g-uc.:11 na1ra1ulo u11a rc.:su1-reu.iún ,. un· . ¡ · 1 1111t · . 

1 
• • a s<:¡;un, a \ 1c a suya. 

8tu L'S 111:is que :.u 1<:1c11Lc p:ir:1 1¡11<· :u1udlo.s que no d · 1 
1 . 1. • • •• ¡ . . · a m1tcn a po-

,ihdidacl ele.: 0 .,oui cnatui •1 - ) no solo lo~ 111oclcr11os, .sino también los 
· (1 Hr.clto1· 17 "v) r•·•·J1·1t:c11 ·· · ;int1¡¡uo~ · · ·, : .:1- - ~:-. • s111 mas por entero cst.i segunda 

¡,irte del relato cva_ng:lt.co. ~-lat:1:nclolo así. csck~ ni.:gador«!ll se niuc.-,¡t1-:tn 
higiro,. ciados h'.s pn nc.:1¡nos lilo_sol1co., lle t¡ue panen. pero es inlponantc 
hacer rc::;;tltar !>ten lj 11c los 1111!11 ''.º~ t( 11'.: le~ _clcrern1inan a la negación son 
únici r excl 11s1 v;uncnLc los pn nc1p1os hlosolwos ele que parten, no las dc-
1,cicnóas o in:;c¡;nriclad ele !os doc:11111c11tos. ( .o, doc:un1c11to., cxi~tcn n:al-
111c11te y proceden ele los 1uis111os inforn1adon.:s ele ante.~; pero como contra
dicen más que nunca los principios n1cnc.:iooaclos, los documentos debcr.í11 
ahor,1 .. in1crpret:1rse11 a l:t luz efe los principios, es decir, suborclin:inclolos 
a éstos. l'or lo clcni.i.~, la labor practicada en corno a la segunda vida 
ele Jesús llo es ui:is q uc una prolo11g:1t·ion, en st:111 ido 111:is radical. ele la 
rcali,~ula en l<ffno a la pri111cr:1 vicia. Rcspt-clo a la pri111era vicia. la Larc;t 
l'UIL~istia c:11 ,·crilicar una sclc<.:ciúu ele lo!i hedttk~ ele .1 esí1s, aceptando una 
dr sus predicaciones o uno ele sus via.ies en barc.:;1 <:01110 co.~;L~ 11.1turalc.~,. pero 
rr,haz:111do la <:uraciún de un ciego ele: nacitnienc_o o l:t resurreccion ~e 
1111 11111enn co1110 cosas sobrenatui~tlcs y por tanto ~mpos1bles. En c1roh10, 
:u:cn :t de la ~cguncla vida no hay nada q uc sclccc1~11a~·· puesto _qu~ ~odo 
t:.'I sobn:11:1111,:tl }' por tanto intpu.\ible. y la rarea .$C l11n1ta a exphc::11 cvn10 
,11,-.,·1 • 1 . • . 1 • 1 ¡ .. 1•1s J·t re en una SN!"Unda \'1d2 · ". 11 en os r!1sc1p11los 111111cc 1a1os e<' . es · · -o 
1/r l'Stc. 

p 
1 

. . . . lnsnnte lógico pueito que 
lT<> t-src 111étodo :11111quc o¡;-1co. no e:; • • . ' • d - · . 

se <l1·ric.:11c a ,uit.tcl cÍe can1i110 y no saca las i'tlc1mas. y mlasd .-~cis1v~ 
U>n.11: • • • •1. . D . ¡uercr sci vcrc a 1:1 amente 
t .. Utenc1as ele sus ,,rincip1os lilci.~o icos. e 1 ·. d ·ct- de Jesús 
ogic:o I no scílo la segun a vi a ' . s 1:isr:t el fin. sería 1ucncsce1· ncg,ir, ·. . ·. ·ó 

1
·am.is sobre: la 

'1110 r· J · • • (' , Jcsus no CXIStl r,, d ·1111 >ten l.1 pl'lr11cra. ,. a 1rn1ar qnc . · · 1 ios rcc·cntísinios crítico.~ 
;; l

1
• c.: la rkrr.1 . . ·\si h:111 p;.i11cipiaclo ª liac,:i

1
· .ª

1
~

11.., :1 1
,orvc:nir. Hahlancio 

ll\ <111" 1 • • •• r( ·r 1 ('/. fil! S O .~ IIC 
~ r 1: crcrto S<' :in:rcarall t,1 • · 



., . 
\111\ \lt JI !-,1( 1t1:,,111 

) ) ., ,ci1ala1111;, ~u a11iLt1d d1alén 1,-. 1 . \" ;1:11 . , , ..... , "a d 
ck l,IU) n:t<.:111 1~11111"' :,; • 1 inndu w c¡uiL·rc ,ubnrclin:it en ~tOl\ u 1111~ 

, 1()1' J;L, qlll , ' · • I \ • j • :\Sllht a lns 1:1111111~ 1 
1 

. ·r1ti, 1,r ínl 1¡,111~ 1 oso 1cus. se tcrnHna lóo; ll.\ l;t 
1 1 1 ¡(' 11111·111 :1 .1 ' 11 . 1 • • 1· . 1 . .,.c~111,, n•:1111 ;11 11 1 , • 

1
,,l.11.1110, ~11 11 n ;c01 e .11 :lS resn,-1.:t l\'a• l ,l\l, 

1 1 . q111 1 • • r- ·~ io,.10 
11'.lr 11crr.1r II tCl< " · · 1 11•111-1 1¡111· aro111CIL·1110., c:,,1gc n1.-,• 111 

1111<::i 
,,. 1rq1w ,. · · · ·' te 1 ck 11~, 1rí1u·o~. I" , .

1 
la 11i,1mi:1 In que c.<. hi,tor1;1, -1 ¡ 11'11c;i 

' t, 11111, 1111¡ 11r .,111111 • • , • a., rL..,ri 
:11 n 1111 ... 1 ·ll•is a, , • .. 1 1 111, proccuc < 1· e · · · 
hln~oll~·'' 

1 
~,. 1 .1 rehln ik la ~cgunda , tda de Jesús lo:- cu~11 , 

·1:1111111.;ll CII e ' . , ¡ · · 1 1:v~,, 
. . .. 1. ...,,1111 c.~r 11a:1udo ,u}o qnc ,c,no~ hechu noi.;u· . · 

=h:na, 11' m;c< en -., . . . l . . v~ 
0 - · ·N ·l' ,clcil ('\:ti 1111a l'rl:lc,on 1ntcgr:L v 1111nnc1os.'\ <lc- los hc-L 
Vt't:<", 0 l)fl c,;I , • • ¡ · •'-'10! 

. . . .1·.,11
,.11, 0 11 rd,·11 r ronolog1n1. ~1110 1¡uc e 1gcn de la ,~r· el 

111 sq~llll Ull I r, • , '- IC t 

1 1 
'I . 11111.¡¡.1 ¡nr11: 1¡111 les ¡1,1rcce 111a, oportuna, v. nu sin lr~,,. 

}e( lf~~ S(f 11 ,\ ' ' ' • 0 n L'\lllst. 
ÓCIIH"' cru,11,ltigir-:,~. la i1,~pune11 de la 111,-111cr;i. c¡uc mcJor ~e :itlapta al obJci,l 
rlc cicla 111111• , \\ rt'l:uar <1111111 S<' h:, llo , ·ana b tun1b:i ele Jc.~ih. 10/\ d01. 
prilllcros siniipl ic:o~, 1\ l:11 e.o , M :irro~. se. lllll e:'' ra II ba.~tantc paralelo~ entre 
si. comu se ¡,ocli:1 prt"~111111r. l .11c1s 1:s 111:i, n:11n:11tc respecto a lns nombres. 
pero 110 ~,- aleja 11111chn cid rd:110 clt' i\larcos. _Juan. h11:\l111~111c, e~ esciuc. 
m,il iu, pon¡11c. pn:s,1¡,0111e11tln crn110 de cos11.1111 brc y-.i 1;onoetdm lo.~ reJa101 
ele 11,s ~i11úp1in1~. 1p,i1rc 1.:1111hit':11 :1q1ií prccis.1r y s11plir ~ólo algunos pun1°' 
nm ,11 l><'t'llli:11 :,111,,ri<l:111 ,k ll'sl Í).,''1.l d,· los hechos. 

\.:\S .\l'i\R ICIO!'; E .. 'i EN .11 : DF.A 

(521. E\1 el :icln 11<: l:t l'l'S\ll'l'cn·iún, 1,·sú~ 110 1'11<: vis10 ,le n.hhc. 
Nin¡;ú11 c,·,,11gclista rd1crc <k tp1é 111a11cr:1 sai i,', del s1·p11kro. Unn tic cll(l) 
":'ce co~occr implil.:il:11ncntl' qur 1:1 salida del .,cpukro on1rriú pi:1111:1or· 
c:1endo_ mtac1a y en su p11C.'\lo 1:, picc\ra circular que cerraba la abcnuo. 
aun. su:nclo . ,:1co111paii:11la b l'C.~11rrccri<'l11 rk signo..; cxtraordinari~: He 
ª1"'· .nu:c,lto 1111 ~1111 lrrr,·,11,,tn. r r,11 !Ílll{<tl d,·/ Sr,inr, 1/rscc111/ic111ln cltl 
ciclo,)' t1c:i·,·ni 111lv.,c, ltizo rodur In J1ir,/m ~/1• 111/í )1 sr sc11tti c:1u·11t/ll , I' ·111 

nsf!CC_lo e.rn. r:o1n<> rc:/ámj,ago )' Sil TICS/ido b/11/l(.'O Co1il,() 11ieve ( tvfatCO, ~~. !·?). 
L, p1ccln \Hit~ 1 • · ¡ 1 ·,~111 

. • • · , ne q1111 ac a por c:I :in gel. pero el scpu !ero csl:1 ):1 i·;i ' · 
r pr~anicnrc por eso íué 1¡11it.1da. c.01110 objeto inútil. · 

1 
s cnairo c,·:111)l;clist;1s si1i'1an el dcsC\1l)1·in1ic11to c\cl ~cpulcrn ,;,ofll 

en as más I cm¡:¡nn·is ¡ . 1 1 11 · por e .,_ 1 _.., .· . ' ' 101 as < e do111ing-11. Lo~ soletados ¡)uCStOS :l 1 
11 .:>.'lll h.~,, 111 llc,·at>,tn u , •. . 1· . ¡ . ·u¡11~ l h , . e g11.111 1:i tlos noches v nn día, ,. s111 d11c a ·' • • · 

01.1 m:itmal c::sv,\.Jan lC ¡· \ · , ¡· .a s1sonr.t 
e inn _,. · ' ' ne 11 ns en torno f\un11it·ndo La sarut 111ª · · 1~ 

\\.·u1:11ame111c <kspu · . . 1 · . , ' · · ¡ icr111. · 
dcscon . . " es a v1si1111 del ;ín gcl ,. <le\ sepulo'O ª > JOí 

CCTI ,\101\ ;¡ l:\ J J)\l t • , · • d¡1<t: 1 la m:ls · n o. qt1c s1• dicrou a la Iua:i prccLplta11 . 010 , ccrc.'lna pucna ele 1· . 1 \ ., .. , . _, un 1.1 
rcpUCM.os de 51, t ·' Clll< :\< • Ya en lugnr h;1b1cauo Y ,,ban· 

·• error com¡>rcn r . . . · uia un · . clono clcl pu~to '.bl e 1c1 on <¡ne su hu1cla constit r dp1111i 
militar roni·¡i~-1 ·(}

11~ 1 e con I:,~ más scvera:s penas se-gúu la e '~1 tnodº 
d 1 · • · ••1'Cl'r ju,/ , o ) F. n en e ·\n e r.a \'ll~t· y comprrn,lirr · ·· · ,ln~ . •.nloncel\ pensaro . . rote<º' 

· on ~n~11111L·11tc en sc¡.•uicl:, qne 1a mc,1°1 P 
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1 \.', \I' \l(l( ' I< ''l"' 
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~ 1:1.ba cu los nli~n1bro.s Je[ .Sanhcdrút. los 111:'ts inll:rcsado~ en la cuc:;tión. 
cii consc,ucnc:i.t s~ apresuraron a ir " parla111c111ar ,on ellos (§ 627). 

tl. E.\ sepulcro no pcnnaneciú largo ticnipo solitar•?·. l ln grupo de pia
i:-'l:i 1~lUJcrcs li:tbía salido ya ,k l;, ciud:1d ¡)ara d1rig1rst: a ta tumba: 

. mujeres que al declinar del viernes h,tl.>Lall preparado ,tromas para 
CUldar aún mejor de los Vl:nc.:rados restos una vez que rcs:1s<.: d reposo s:i
~li~'.J (~ fi 1 ~). ,\qui, por u 110 0 poi· otro ele tos i;~an~ctisl:t\ ~011 '.~umbra.dos 
¡ ª11 ·1 la 11'[ a11;clalcna. la otra J\¡I aria, ,na<lrc; de Sa11uagu, .S.duuic, .1 u,ui.t Y 

1
4l 1Jtr<u juritas cu/1 t://¡¡,i (l.uc::is. ~.t, iu). 1:·. 11 L·uanlo ;ti momento c1~ que 
Ueron ,1 . l . . t • 'll .,· ""º por .vr arcos (1 h 2): 

,\f ~ stP\I 1..ru t:5 11tcl1i:arlo de 111ol o 111uy t 
1 

~· •. .: • 

1 
"Y. lcu,¡n

11110 
().' • _ ') ,,

11 
d fntt1J1'I' (dia.1 d,: /11 ,11:111111:~ (e, clc~u, el 

<,111111
11

, ) 'ª' ?t,<•11 • ¡ · ¡. ,( ·e/ .r:.~ d1f1cil :i ¡,nmc:r.i. 
v· !i0 • 11nn 11/ s,:¡nikrv l//1/,i,:,,tln ('r11) 511 111, • ·' 

1 
• • , . 1. , hita ,·o · 

1 
• h ol , .. 1 ch . /lti/11, ,ufo .H1 u D 

•/ ll<(lnlar la i11di, :o<'i1'111 11tn1• /1·111¡>r1111" < 
011 

• . : t I lb· ·•· ' 10( . . . . . · · ·'al n:ind.1d < e a .1 . ., sea 

! 
' P01 q11c h 1ir11111.: l" t se rc l1cn. ,t l.i 

11111
•
1 

. 1 . d· 10<.:o 1 ,. . ' ' • . 
1 

. , .. 1 h 111 1c1H r,1s a ~egun ,1 se 
rclic .. 11_'15 de n11c"c 1·as c;11:11 r,> de. l.. 111·

1
( ll~~· .

1
.. !'ero este: e:. uno de los 

ltsti· Llc ·1 ha~t:in1e dcs¡)n<:s: las .seis t:11111" '
11 111111º·1 . ,¡ .. M·trc:o~ (S 1 ,J•2), 

., es . . . . 'l t >st.'tt v « "" o ... • • '" 
1¡1

11
. 

1 
1 ,l);<>s c:11 que abuuda c.:I i •. ,I 1 11 < • • • • • to, ·r,,d,1 ,¡ucdah:< d;1ro 

~n 1·, . l . · .. .111 .: ¡0 , 1 ollll I' · , .1 
,¡ , . · <.Oll< cns:ulu :u¡111 l':(l'l:""·"11' · . 11 ,.,.111 ,,,11lido. ~·· kc : •• uy 
.. 11,·1i1· · 1t1.: t 11

11 
"'' • · ic:nrtn rh: ,nodo csplí1111, 11 11 'ill 



1)1 Ja:-.lJ(.:1(1~111 
\ 111 \ " 

. . (. //t.:,rtiu) /rnúu:nclo salido (ya) el sol. L . 
11/ J/'j1u/<,1 o y .::, . . lar . . . 1 a dis, 

tc111¡1ro11u . . . ,,,w . uJcro no era . de c,et to. inuy • ~· ~et o a l':U.óu <i~ 
l ·inci:i hasta el sep . b~stantc ltcn11>0 en rcaliza1 lo nos es e 
• · . . ' VIJ'l teseil '" ' . · , Oinu. 

lJllC Jas 01.u1e1e!i 10
. ~A - cos (di t) 11uned1ata1ncnte antes, al decir 

. . l Jro1,10 ... ,.ir ' , l .· 1 . que ntcacla poi e l. 
1 

fc.·utTido el sa/Jat.lo, es e ec1r, en a n11sn1a n,, .. -
. 1 nu1eres ra11. . . l S -1ana las p1ac osas 1 ' . arOlllll l Jietra t r a LL/1 g, r .e. , ll clcvoci<in n 

· ro11if,ntHJn · , o se 
del do1111ngo, . . 

5 
que ·al minas de ellas hab1an preparado ya d 

. f ' con los a.rorn,1 o· 1 . . os 
saus ac1a . . ·sicron acrecer por .~u cu~nta a p:rov1s16n, etll[)lean-' 
tardes antes Y oLr,is qui uo 
. . mpo en [as corn¡Jr:is. cierto t1e · 

('29 Esto\ femeninos :i plazaan icu Lo~ res~ lt.1 ron den1asiacln pc~;iclo:-
)J ..., •• •. geiic,·o"'t y ardiente ele aquel las tllllJcres, lVfada la lviagclalcn, 

pa1~1 a 111,1s ·" • . " · 
la única de quien J1abla Juan y la pnn1era no1nbrada. por los tres sinóp-
ticos . .Esta mujer, pues. en un lllomcntu dado, se 11cparó de sus compa1ieras. 
ataread;L~ y lentas, y. llevada e k su af'c(Lo, corrió sola hacia el sepulcro. 
Allí llcgü, según nos dícc Juan, ele plc.:no acuerdo con la primera ind,. 
ori1í11 ele Marco.,. tr111/Jm110 {r.~c,,i). hahi1:11do aún osc1t1·ic/11,l LJuan. ~e,. 1). 
Pero q11ccl1·, ro11Mcrn:1Cb de lo <¡ttc vió al llegar. Nada sabía de los sol
dados puestos allí durante el s:'tbado y por tanto no se maravilh.'1 de su 
ausencia; mas halló c¡ne la piedra del scpnlc.:ro había siclo quitada ,. que 
l:t enrrad:i cst:1ha ahiena. r\c.1so. en sn :1nlor, se acc1·case a la c1urad:1 

r. 
y le basLCí una m irad~t 
fugaz desde fncra p;11-:\ 

recon occ1· que cst.1h:1 
\':l('.10. 

/ 
.; . 

e; 

r 
• 

¿ Qué habia ~un;~i
<lo? ¿ ()uién podi:l m· " . fonnarlc? No. ele cierto . 
las con11x1iieras rctra~· 
das, dü;pcrsas por la ciu
dad en busca ele aroinas 
a la sazón int.'ttilcs. ~a
bía que diri<Tirse ª os 
d . , 1 Qº 'z-'1 ellos, 

lSCl pU OS. ll 1 · • , 

r especial n1cncc !'edro l 
· · '1111') h:1· 

rn:tn. Sllf)ICl'.10 (C 
. . 1 sc1,ul-

u bía sido ab1cr1.o e · 
1 

ca· 
ero )' a1Tebacado e 

1
,n 

n Siri/fit1 l'crl"' "\' "/ · d;ircr. Corre, fJt/1'·'· Y 
1
.,. 

laro11 al Sr.11or di'[ . O/ro r/1.wi¡n,/(} (/ qu.ic:H I . z· r.· ,1Q .. 
Ac¡ucl 1>lu, .. ,1 . ,· .w:¡111,lrro y 110 b . r·sttJ ru11al1a, 1' les 'ir .. ")· 

1/1 .wi <:1110~ ,t ' I I . . (T 1 ••ll, -
1 • . ' l<:1/t.()\' 'lllC 110· •. ,()/¡( (! () /iJiS!.<lf(}/l)l u;ll • - ·ficO 

en ac:c entre c;f . 1 · . s lrani;11\tl, J . · 1·1\l"tll 
di , y O.~ • ' t . llan (011,StllllYC un tl 'o ·ci·n' ngiéndosc I sinopti(os J .,.. 
dolc crnpit:a,'.' c~cptll lcro y é I st,i~ pon¡ lle ésto~ hablan de m,ís n1t1 'é11· 

p llr;1I .111h,i11,,,, de ?\·Iaría la i\lfagdalcna. pero 1tac1 to 
·', que (' c.:u:t11 

rrn111111;1 in1plíci1:1111cnrc 



1~ sinópticos. 
dicen 

• ~,racl:15. r~,...,,-
ll1>111brc d . 

t: su~ co1upw1er.u 

r..23 Enuc tanto, las que babi· \ . u · d" ,11 Lcnnin·,d 
~,... 111¡11aron ya irectan1ente hacia el • 0 

SUs comp .... d 
ie e,...,. d du· sepulcr p ...... e aromas 

;.,0 recor aron otra 1cu I tad en que ant º· ero en esta """ d 1 G!JU"· Q · , · . • es no hab · .-,e e 
tre si: "¿ u1en nos quitara la piedra ele uc . i:in pensado 'J tkcian 

en i6, 3). Ya sabc1nos que esas piedras circul Í'1':7 1ª dfl sepulcro! (Mar-
cos, . l·1s no h ,. ·í . ares eran CJ'Mo.,.,1 

1•5 
rnuJercs so , au1 ,in ~tn duela r,,v¡· 1 o•=es y =das 

T ,,. 1 1 ·· 'l ' / . • , .. ,. ic o mover I d I r- • 

J
. ·

1
s Pero J eg:anc o :.u 1 y 1aúH:111lo 1Hira,ii> a e ~pulcro de CSI • • , tlt:11 /IIJ.C { J, .1 • 

·"· .,11 1uc cr11 rnuy grrm1lt: (1bíd. !) No 1 ª rlt!c,ra h4 .ndo 111'i-
/a,w, ·' . • ' . • llll:llr~~ 1·s111¡:,cf l 

,. Ma"dalena, pero menos logosas llUC cll~ s . 1 . . :· a~t;is que M:tria •· o l . . .... e < 11 igen al lill. . 
i.n,fas en t:l sepu ero vieron un ¡oven sr:r1t11tfo l d c:nor, 'J en-
"~ 'd bl 11 ª eucl,a Y en lt 
ni u1ta vcst1 ura tinca, )' se ltlrbr.tro 11 (ibíd. r.) L . v~ 

0 

d 
· . J • · - "ó · • · :> • ucas, más m1nuc1os.-i-mencc, ice que :i ap,1nc1 n cons1st1a en !loJ 1,0 b . . ( ,n rc.t. · . con 11r:stulu1'as 

re.1pla11dcc11rn/cs Lucas, 24, 4). 
El 1·oven de Marcos dice a las 111u1·crcs · 1\iu os •t,rb,:,;, B ·· ¡ · , _ . . · · • ~~ . wca1-r a esus 

,t Nazareno, el cn,ctfzcallo: 1:esuc1lo, 110 e:td aq11i. Hr: nr¡ui r.i fuga1' tlt>ntk 
le pust~ron. f d'. ,pues, r tf IJCI ~ ll SUS . (l¡s~·¡ jnilo.1 ~' 11 J>cdto r¡ IU: OS ptt'Ct!dr 
en Gai1lea. A 11, le verei.s, sr:1:,rtin os cl,¡u ( lVfan:os, 1 (i, fi-7; comp. e:. ~atoo. 
:S, 5-7). 1>:iJabras scn1cjantes, c.:cm 111ayor amplitud en el último co,iccpto, 
dicen los dos aparecidos de Lnca.~ ; pero el rcsul1.aclo es diferente. xgi'in 
Murcos, las mujeres fruyeron del sc:pulc:ru, /JOn¡nc la.r habla t1c""'"'id1> 
t-cmor ,y atiinlimit:!nlu. Y ti 11iug11.·110 tfij,:rcm 11Ml11. porq11.,: te711Í(lrl . Y con 
t~lc fJÓrt¡ur. lt:111ia11 se int.cn·1111;pc l>r11s1'alll~IJI.<.: d relato ele M_;m.:ll'i ~· :allí 
tcnuina su evangelio, salv() un breve apé11d1cc que no c1~:t.r.1 rl1rcct:uuenu: 
cnn cl rcla10 anterior. En c:unbio, scg1'1n Lu(~L~. las 111u1cres l<>nutcl«,< del 
5t/1ulcrv a11u.11citiron todas estas cos1i5 11 fos 'once Y a /tulos los ,lt:mtis, lo <fUe 

t1 l'Oll[.irmaclo por Mateo (:18. 8). . 1 · ·1m 
P.., b bl ¡ 1 ¡y,r · • 1-.. (icrc sólo a a prnucra · ,o a e1ncnte el re ato < e J 1an:o.~ 5c ~ . ¡ 

P
r,., · • . ¡ . . 1 ·cnadas se cucen.u on a 
... ion sentid·t por las 1nuJ· eres quienes. < csni 1c • · d . 

P 
. . . ' • ' . 1 1 . tvhrcos ('11 vez e cx-

tmcipto en nbsoJ•·1to s1·1cnc.:io Pero sr ~:I n: :•10 1 e · · 1 · · . . • · ' · · . . . . . . ido un dcscrwo v11n1enw 
Ptruncntar una brusca interrupc1ou, ltub~c:;c -~e~. 1 1 una precisit'in . ..:s.-
reg¡_il_ar, probablemente el narrador hal>na :in,i_~ u~ .ª i~iprcsión, hicieron 
J)eciht·ii d . , ... ele s1.I ¡1111ncr.1 . . ' \ o c¡uc las 1nuJcrcs. repucst ,,s · l la noucia que CUauto . • . . De codos iuoc os, "d 
1 

narran los otros dos s1nopt1cus. . . . ·0 dud:i, a acog1 as as rnu. í I ex¡)onc1 l,1s, s1 . 
lll Jercs debían co1nunicar hab a e c : . _ d silencio que, segun 
~,uy poco ngradablcs, lo nuc es o1r:1 .'-;11.on _P·.11·\ c:llas, volviendo a !ª ·~reos ·1 r. 1cno cu,1 nc o . ·tos dis
tiud~d • gu~rdaron al principio. t.!.U . e_ .· 

1
; ellos fcJ fJ1rrec11:ron t:• 

c111: • dec1ari a los a/Hjstoles estas ,o.ws, 
sosr/•t· . . (L ... , ., 1 11 ). ~ ITtO y 110 ln.t crtt(l11 uc.,.,, -· • . f 

. en Pcclro y Juan a 
624 . . . . • ti arHº· ¡,roduJU . !\'fagcla!a . .-\pcn:L~ 

COnilln· • Mayor 1111pn::~1011. s 1~1 e11 \hielo de i\i:1rí:1 rlc / tro tlísd/ml<>, 
olt¡

0 
el icac!ón q ue c1uretanto 11.1'b1,u1 re<.I . . . (t1fiti J>cr/l·tJ 'Y" 0 

f") 1 1· re 11111)'·
1 

• · " ato de la agit:tcla }' an 1c •
111 



, '"·' ll~. ,,._..,, c:K,,., n, 

. r ."" ¡11" /os ,las ¡ '"""·'· )' el airo discíp,u¡ . 
,. 1/11111 uf ,11'!""' '"·

1
,. 1 ' 1 

.. 1/c.,,i ¡,,.; mcfo ni s,:¡,utcro, e incli11dndº 'OTnó 
( te, 1¡m: "'' .• " . . l.. Ose vió ,le ,u,tr. 1111 • • 1 111,L, 1111 ,·t1lro. 1 11111, f1ues, lt11n ~1cn Simón p 

¡ nr/11 /11 1 ,., 111 "·'· • • l 1... edro ,·11 r.. ·' . · cnlf'fÍ et1 el ,cJi11/r'r11, y v111 ,u ven,...., en el suelo y el 
,tctrns ,¡,. rl' 1Y 1 . c•tnrlo wllr,. lrt t'tt/11:1.11 1ft: él (1 csús) - no e 11 el '

1
"· 

1 rio ,,uc 111 "ª ., . . l JUi: o 
'a - , . 1 , ,i,w J~/1:garl" 11/1111·/r en cit:l'Lo u.gar. Y c11toncc, : 
l·"nlo cn11 /11.1 ''""a;, · • . ¡ ¡ · · entre, 

I ., ,f 11,11 ,li<<"Í(irtl11 . ,¡111· /111lnC1 l cga, o /1rrmcro al sepulcro, " trió 
/11111 J¡¡;I/ ( . O • , l ') .f ... . r . d,· lltlC'l'II /11.v i/1.1('1 /lll ·" ·' " .Ht casn \. uan, 20, 3-1 o) Lo l ·"' ,v.11111 ; . , • ·I . 1 . l d·' . . qu, 
:uuuo.~ vieron baslll ¡,ara con, e111.e1 es_ e e que e ca avcr no habia. sido 
. , .. 1 como i\faria ele i\1agclala h:1b1a supuesto }' les hnbla anunc.i~do 

IOu,l(O, ¡· • 1 l'b ' 
.. Cll Cl~O ele rnl>o no ha >1:1 111011, o a g1.1no para. 1 rar el Cld:ív , ,, ti ue . l 

1 
. cr 

; 1c l.t~ vcncl:t~ 0 p:u,1 plegar 1.:u 1dndo~a11u.:11tc e -~lle :1no y ponerlo apllrtc. 
Cmnprcncticncln, pues. q11c nada les. <¡ue<laba c¡ue hacer en la tumba, y rc
llexionando sobre cuanto habían v ,sto. los dos tornaron en seguida a la 
duclad, <lescoso.~ de consultar el c1sn c.:011 los de111ás cii~cípulos. 

62!>. i\-laría ele J'vlagdala. tl llC había vuelto al sepulcro con los dO! 
dL~dpulos o poco clL-spués. no se (ué con ellos, sino que estaba junto al 
scf1ulcro, fuera, llorri11cio (1 uan, :10, 1 1 ). Después. de un rato se inclinó para 
dirigir nna mirada ni;ís al nicho ele la aimara fúnebre a través de la estrecha 
~,hc:rtu,·a que ,nm1111ir;1lm la ci111ara con el atrio, ya que su desolado afcao 
la impclfo a t'lipci.,r ai'1 11 lo incspcrahlc; pero inespcrad:11uentc esta va vió 
clo~ :ingclc:s. scnt.aclos el uno a la c.:ibeccra v el otro a los pies del nicho 
<londe había siclo cnloc~1do el c;;1d.iver. Y elfo~ le dijeron: Mujer, ¡[10~ qui 
Uoras? tila re1po11cliti: Quit11r1111, ,1, m i Sc1ior y no sé dónclc lo pw,eron. 
Y dicho c.~lO. volvi1ísc a otro lado. <.:01110 para buscar tn,ís, y vió, en pie, nn 
homhrc_ en el <fue ni siquiera fij,í la 1nira(la, absorta co1no estaba eo__sus 
pe11.:31111entos. tTeyéndolc el ja_rclincro de aquel lug.1r. El hombr~ 1~ d•J0: 
JI,/ u¡cr, i/mr ,¡ 11é lloru.r? ¿11 r¡u,r!-,¡ úusc:u.r? Ella contestó: Sc1iar, si tu lo }&aJ 

lli:vr,úo. df,nc ilónde lu />11sisLc y yo lo tomn rti . El hombre era Jesús. 
,}e ilicc Jc.\ús: «fllfnria». Y volvic11tlnsc ella. le ,Lícc en hebreo: «;Juib· 

JJo,u. 11• '11'<: 1111.1c:rr tlc·rir: 11¡1W11e:.vtrn!» 
un Era la primt:ra ve'I. que el r~ncit:\Clo había siclo vis to y reconocido pO; 
b

. ~ pc~ona 11111:iiana, salvo q11e ~e hubiese ya aparecido a su madre, 
ten los cvan••clts1as 1 ¡· . . . 

, . . .·,, · • · 1 o e icen 11acla de csa apanc16n. . 

1 • Rlci;oli~oueuclo ,i! MacHro. 1'1aría se f·111z·1 a ab-~.,rle los pies, pero 
csu:1 e e ice· N • ·• • • • ~ pern 

·vete " , I , o 111(: lo,¡ ,,,.s. l'or,ruc nnn no Ju: ascr.ruliclo al Padre. o·os 
mis rc:ru11111nt -y rlifrt· 1 · · t ·o " 1 

m · lJ · · . .. · 11 -' .frir.11<10 n 1111 I',ulrc• y Padre 11ucs 1 , , • 'º 'J ,os vtu:stt-n» () uan , ) U . . . . los ele ¡cs1LS, 
a r¡uicnc~ él lla . 1 . 1 • · :.to, 17 · rg1a advertir a los clisc1pu I p;idrC 
y Dio., ele él }.' t~'.' >::1 1r.r111n1111s, ele .que en breve él asccnclcrfa a dcbí:1 
,cr proliJ' a 

1
,.11~

1 
e e o.~,- Y por Lan1 <> la J. 11s1 ;i cfu~icín de afecto 

110,.., (•)· 
• · " IJllc e ·1n1 · · d •111n, .. - --- · •ncio a lns henuanos no sufriese e 

(•) ,_.,_«: rclain •te J11a11 1icn ,· . d cnt¡>Cl"'• P': 
rccc,f3 ~l:ic111na,lo .,,,, I• . "' cq111rnl~11d:r c11 Ma1c:o (•I! <J·lll), don c. P ,g, •: 
.J,f..., / " 1"1111" ' ' vi 11 1 ' • · · (tom · ~,• -,11 tf ftln¡:,1n1,.,,, Y In "'' 'I • . • a I e ''" 11i:11losa, m111·crcs .il sepulcro ,,, ...,¡,.,....-n n oru,\ l't•r . · •_.,ntA 1 ... ('" 

· "· en r1·:il11h11I. con el ver•. !J cnm1~· 



I..J\l!j Al'l\ll fCION~-. l'.H 
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La vrclcn fué cjcc.utad.'l .si11 c,rcL,nr . JI 
. rr.do a los ducipuloJ: HHc visto al ; · . ic,,, Maria la MagiJ11 ~ 114 Cl/l B) 1, 1 , euorn J aquel' ·· anun-
1/a LJU;IJl, 20, 1 • CCO C efecto cJd gol ' • ..,... COS4.S qsu: dijo a 

e iJJ:intc: E/lo.f, oírlo r¡uc U eo;ús) vivr. y '.OSO/~~u.~cto ÍUé 3J principio hu. 
fil l> ) ,,~ uc lJt.110 ck ,, . 
ft: (Marco!!. 1 , 1 • • e'"• '10 /n'CJlarctn 

620. L :L, mujc rc:s. en electo, tuvieron · . 
u:sti =.s de la roun·cc.c::i,;n de J Cl!Ús entre ,__:ieu~prc pé:sim:i.;acogida, como 

o· • 1 ' ' "" J>rtmcrrl\1 tTL1ti:in- C d J:u ¡>i:iclosa.~ 111u1crc,. < e vuelta cid sepulcro fi . .... uan o 
• . 1 • , re , nc1 ou haberlo t:nco d 

v:iclo y rcp1ucron e a111111c;10 de ¡05 :'inrrck~ u 1• 1• _ nu~ o 
d l' · (§ 6 ) 9 · • s 5 ¡xi av I a.~ fueron considc-

r:ida.S ,un e ino 2~ · Y cuando. Maria di: Magrl:11:t refiere lcibcr vi.no 
a Jesus y haberle hablado, no obt11:ne tampoco eré 1·t I y _ _,_ · d 1 1 <, o a guno. 1..,..... 
vi~ mas a e ante. cuanc o los ªP?.stolcs y toda la Iglesia cstuvkron oliera! 
e inquebrantahlerncnlc con vcnc1do.s de: la rC5urrccción d J ,• . .. 6 . . 

1
. .

6 
e eic1.1, qu.,... 

sie~pre cierta ,ne '.n.'l~I n a no .apelar a testi~onios de mujera. Ningull.l 
muJer, en efecto, es c1t:1cb en ~l célc:hrc pa.~Je en que Pablo menciona, 
no todos. cfC5dc luego, pero s1 muchos tc~tigos de la resurrección del 
CrisLO : J{esucit,j 1L{ tercer día, sc¡,rtin las &critt4Tn.s, y- fui visto de Cefas 
y l~go di! los doce. Después fui visto por más de quinit:ntos htrm4nOJ 
¡unltlS, de los cuales los 11uis .son superoiviimle.s ha.Jta hay, mientras al· 
gunos se durmieron. Después f ué visto />or Santiago y luego /J(tr los demó.J 
apóstoles, y, último c11tre todos, como por un abortivo, fui viJto también 
por mi' (/ Cor., 15, 4-8). Tocios son ccstimonios varones, ninguno femenino . 
.Es probable que esta actitud de 1:1 Iglesia oficial se debiese a una estricta 
prudencia pnra no dar a j udíos e idólalra.s In imprcsió~ de que.~ ha?ia 
creído muy a la l ige1-::1 en ce~tin1011ios de ~ujcrc:1 ~n.r.:is1os:1.~. Y v,si.onari;:u. 

De todos modos, 1:s cierto que los mismos d1~1pulos inmediatos. ele 
Jesús, como se vcr.í mcJ·or :i conrinu:icicln, di$tab:111 mucho ele ser procl'.vcs 

· f · •·1 hon1b1- - haber vi:.uo a ~r~star fe a quien :t~cgur:iha - ucse mu1cr • .. 
rcd1v1vo a J csús. 

f!')7 · · f • ele! Sanhcdrín a quienes si: u_ . Por el contr.irro los m1c111 >tos • • • ' 1 (!:: li• 1) se mostr.1ron a.s:>.1 
prc.~cntaron los ~olcbclos hu idos del sepu ero ~ - · d r la 
pro ¡ . sol,hrlos aun J' e:inte1 po ' 

ntos a creer. En el relato hecho por o.1 
·. • . bles judíos no bailaron 

CJrrcr.i Y .'iobrcsaltaúos p0t· el pavor. aquellos n~,l n.,uiralmcncc. tnmbicn 
n;¡I da ele invcrn!iÍluil y prcsl;tron p lena fe: pcr ~f'o:1 ele salvarse a sí mis
e lo.,. como anres los · solcl:lclos, pcns:iron cu los me .

1 
·vcl:lr el sol con ci,rti

rnos Y n los solck1cl11~ Como !iolí;111, !ic :ipr~uraro'.1 :,•lotc'S. 1·ru11il(u., co11 los 
~ . . · ' llll10S S:[(;CI ' ' 

~ para que no pcnct..isc la luz. l .os s ( das) de J>lata " tn.s .iolda· anci · · . ucha.f mo1tt: r ª''ºJ y lomado consc1·v, tt,cron '" 
--- · •I ¡>lur.il romo l>~('C d' . - , , , 1 ,o cniplcc :11111 e . • 
lll1n1n el I M I· l'i aHII'('"' rn,1 e 

1J1 01 • 1 e la :,ola l\fa rfa de :,w ·1 • • • í•"l) (°)· . . ,or Jliccin11l C!l4 eles-
roa Cl*>.t (el •rplnml ele ca1~orf:i11 , "· ~, 11·., ,,lw•i, m111I .,,..c,utl:J 1

1, - Mn10.1. :.1. • ,10, 
(., "'- 1 • · 1111c n 1 · • el rdaic11 • '" P'-·· ' '""' ¡,~rece opor111110 at vcrlll , lim dis111116' ,_ ,11 los w . !J !' 10 • 

• .,., .. ~ 1( od . ' 11 , 1 clclll rr.1.o< 1 • c.<prt..<IIHU 1 1.., r I o funcla111c111n. D"m r <1 rcltcniJa111l"fl e 
••IJr - ri (n,i 1''"'" e< ~ • ...__ "'"'º 1111 /1/1m1/ tlr. f'illrf!.V n } 
-...,fllt~mcmc :ubilr:irlo. (:Vurn ,t,:I ltt:r1tsor. 

15 



1),.- JF.SI ICRl~T< 1 
, · 11)/\ . • 

. 'f. ¡0 , -1c11irlos ,Le nnr:he, lo ro&a.,.,...., . . ,lis1:1 ~u ,,, ' .,,. ''"en.. 
. . ,.,. uOr.r1rl: .,,\ti..) . •lo i:f oído ,lcl gobcnuulor, no.rotros lt· f 

¡ · 1 rl1c1r.nc~ · . y s1 c., · ElL · · 1cr. 1 0 · • • ,tormwmo.rn. rnoleslenH. :. os, entonces, to111a,1 __ 
1 tr s no.iot i OJ u.e no os . l - do y <441-l a,¡ 

a. . . y haremos 1 . 0 les habia su o ensena . se rliTJt 
1 

• 
wad1rcmo., ¡ · cron ,om (M 8 ' ){o 
· d"i) ele plata, 11

''. 1 asl" el día de hoy ateo, 2 , 12-15). 
(mone ... l ¡·v.(l,0.1 1 ,. • , . l .• 1 ldad 

I dicho entrr. 0.1 . iil>i·os ctel Sanhcc un a os so Oll huid·,. 
t!.1 r ., 1 los m1c1 · 

0 
1.os 

La siigcsuon < e · . lormia,1111x, no cr:1 un porten to e s;igacidad 
· tms 1wsol105 1 · S A t' · d' · · lorobaro11 nucn .... 1.1 ré¡)lica ele ,an gns 1n, quien 1ngiéncin.n 

1 )' dec1s1V,l • · C • v...,; 
E:• pues. aun JO ' I { ·' tl le j)l'C<rllllla JOC0S.l111Cl1t<.:; ¿ 01no7 ;'r T"n .,. . ··1 ·11 S:1n 1c< i 1 ': . • .... J 

en ~orma or:it~rt~ Mucho rn:ís dicaces fueron las moneda.., de plata. t-xtr;¡¡. 
testigoJ dorm~, os. f . d qnc ¡,roce<lían las de .Judas. De todos rno<I~ 

rl 1 mismos cores e . ·n· "·I i..-1 • . cfas e º5
. ·. . ~ . en la época en <¡Ue cscn w 1v. ateo se u.i J1a convertido 

la calumn~a ~er.t< Y I explicación oliciosa del sepulcro vacío. Es rn.-ís, en 
tre lo~ JUdtos en " . A . , 1 l . en · 1· .· ier germen de.: aquella oracton e e ca umn1as CJUe en 

ella cabe ver e pi m . 1 . 1 , r. . 1 1 
· . · • pi·oporcionó 1natenalcs a ¡ne a1smn 0,10a p;ira :t hio. los siglos SUCCSIVO,, • 

irrafía ele fcs1'1s (~~ 88-."9). " . 
ü28. ¿F.:s:isic en.lo.~ do~U111c11Lns ¡~roLtt~o~.\dgún . í:u11da111c11to de~ 

l.alumnia~ 1':11 19~0 f11c p11hlic1d:1 una 111scr1pc10n griega que ll~a _el tí· 
tulo: Re.w:rifito dr Clm.1· (6.:~t-:i·;·µ.o: Kaíao:¡io:;) y que en subst,,ncta tiende 
a impcclir el clcli10 de la violrilin .tcfnilrhri. En C'iC documento. el cmpe
r.idor dispone q11c las I umba~ pcrma11c1.can pcrp<.:1.uan1entc in1nutablcs. y 
que tocio el que ponga manos en t umh:is o exlnune cad;ív<.:rcs. o los haya 
tm11.sfmrúulo n oLr<>J lng,irr.J /mr rlnlo 11ial11iiclo (-,ó).<:' ~,:,·,1:;:~1), o haya c¡uí
tado insffipcinncs. sea citado a juicio. · r cn11ina con esta c.ondusión: :'lb· 
.1olu.ta111r1~l1' 11 Har/i,: sr:n licílo l<ncer lraslacio11cs (µ.::-: 2·,.u•11;!721). De otro 
mo,~"·. '.l~!":~',' q1u· ,;Jlr s,:" c111//lr.11a,lo a 1nt1.1'.1·tr: ¡ior ·uiola6¡jn ,lt: sr¡iulrro. 
1:a msu ipnon. qm.: ;tnlc,; formaba pan<.: ele una colección p1·ivada (la ck 
l•roehncr) cst;i cu P·i¡·' · . . . · 1 · · · 1 ., . .,_ r 

. . .' ' ' IS, }, S(.~1111 t' lllVClllarto lll;tllUSCTltO ele u lnlll O 
colC'c~:

1º11151 ª· rcsulli! c¡nc rué cn,·iacta ·c1csdc Nazarcth el alio 1878. 
Ll nombre ele N·1nrc11 1 · 1 

a nn·l ... 1¡11<.,c 1 .. 1 . ,' •. · 1. Y e contenido de la inscri1)ci6n clieroo ug;ir 
• ·'~ · 1 ,1 11po1es1s l• I · · · n 

viaria instrurl'i 11 • . . ·· · •
1 

· 111110011 nado César serí:a Tiberio. quien e · 
clcliGtd ·1·" (s ·' .l 11

' ca ª prnp<ísito ele 11n c1so p·1nicuhr Este ,-:i.so . 
• • 

0 
)' pe 1¡;rosu. sería cJ t ·l , ¡ ·: ' · ·. , 1c 

seg1111 1., raltmu,ia s· 1 1 
. < e sc:pn ero ele f csus hallado ,·ac.10. Pº1 Cfl 

Apena~ <lifunclid;i ¡.'
1
'
10

• '
1
cc nt.~, los discípulos · habían robado el c.id:ír~L 

I' · • r.i ttmn1·1 l!ll 1· . nn:i.~ Pº 1t1r.is. T'ila1os ,·nv· .·. ' ' ~ pnr 1a acarrear graves consccue . 
J .1 /10/,. :1:,: 'l'crt u1(~'1;;1 nn,_a rdac:1ón detallada a · riherio (con 1. J11s11flº·, 
nroc-· 1 • >. i fin/ !.! 1 • , ; l . ) o•·1·c e 
,. ~ ... , < r Jc:~1h v la clt·s·1 . .:'., . i.:.usc )10. Hist eccl., u, !! s ". ~ 
pt·?Vocaría como <:;>i11 t.-;t;H:i;,~,1~;non . <_lcl r~.1clü ver. La relación ele P1l:t:1 
marmoJ y cxpucMo 1·11 Na· 1 rc~ripto i111pcrial (lUC sería grabado 
. l.a hipótesis. v·1 Ín I''. i',"lt<.:1 , . patria de J csús. , 

Cilio "ll'trd· 1 · ' < 1 J llllns ~ 5C ¡ · . cS pre· ·º , ,irse< e l;is liso11J·". 1' 1 · . r unora; pero por cllo n11s1no ~< 
~

115 mtcr¡,rc1 • .. s < e a sedtt · , · , y cst..., 
· anones Íll<T . · ccion. 1\¡)coas la inscripc1on m111ai-on lli' · · on ¡n1hl 1cicl· '· c~a· 

IOU<:tos:m1c11t,· 1 .. 1. ·• ,is. c1.1111cn'l.aro11 ¡ ... discusiones. 5C • e 
· 1m1cs , "" · • c¡u ·· en pro '! en r.ontnt ,. se clcsn1hrn> 



I.As ,\I' lltll: loNI· . 
' .s 1·.:s J l llll· .. 1 

Vig. t:!I. 



\ ll>.I lll' Jl·'.SllC:RIS' l'/1 

. . . . ,t domin,ro .<;iguien1.c a b tnucnc ele Jesús 
62n Corna. p11c.,. c.: " • • • • Y e11 ;,. j · kro de bs diversas pcr.~onas mencionadas h·¡lf 

d ir Y voln:r de 
I 

s<:!'u 1·,. 11 el· i,;t~rvalo. entre los discípulos de Jcsú~ q1ª11 
1 t , o trl'S lOl ,15. , · U<: 

pa.,a< 0 < os · 1 ci uchd ron moti V(1 ele la Pa.~cua y se hallab,tn a( 

habfan afluido ª1 . ªc1arlos' 1)llr la dolorosa 1nucnc del Maestro, ~e h~b'/1 
temerosos v ,tco ,.u • · . . d' ' a ·e 1: 1· •1. voz ele c¡uc t:is pbs n1u,1crcs cpic acu 1cron temprano d~ 
{(¡ UIIC IC O ,l • ( \ 1 • . ( • [ ' 

-. . . 1 . iikrn ¡0 hahí:111 ha a, n Yacio, viene o angc es en él. El 
111:1 11 ,lll,I ,1 ser , ·· 1 1 b ,• J • 

. - 1. !\·l·it·h h J\,fa"·dalc.:na, que .iscgt11,1 >o1 1a cr visto a cs115 y 
lCSll 1110!110 e e ' ' ' "' d ' f • 
t bl l f 1 ;,¡ 110 se hahia ¡>ropag;1do 10 av1a. por alta de ttcmpo 
1:1 ;'IC O 01 , • , · (' 6 . 

.Pero todo din era u.1111 l1c11Jilutur1a de n111Jc1·c;s . ~ 23) a la que 110 
convenía dar cn':di10 alguno. Por otra parte, la {csuvidad pascual no te
tenía ;1 los pcregri11os durante toda la o,Cl::\Va y nnKho.~ en aquel día 1 (i de 
Ni,-111 siguiente a la ():L~Cua c1nprc11d1an ya el a11111no de vuelta a sns 
hogarl-s. ·1~.~1a (11é la <(ctcrminacii',11 adoptada ac¡ucl1;1 rnaiiana ~or dos ele 
los discípulos ¡\e .Jcsus, uno de l~)/i cuak~ so llan1aba C:l~ofas, }' <¡uc. 
rlesconfiaclns a causa ele i:11;11110 h;:b1a succ:d1<lo, se pusieron. ,1uni:os. en c:1-

mino par:i Emniaús, donde hal>i1aban. Debían ser la.~ nueve de la mañana. 
El relato que d psicólogo Lucas hace de su 1·(:1jc es de finur:i. ul. t¡uc 
p,1rccc un idilio y el subst.itttirlo constituirl;i grave error ( 1 ). 

Caminando, c:011ucrs<1l1<;.11 enlrc si r/.e /odas ar¡1;ellas cosas que habían 
ocurrid,a. Y ocurriú, micutra.~ ellos coiivcrsaban y discutían, qu,e el mismo 
Jesús, accn;linclosc, etii11ina/Ja f11nlo con ellos, ¡,ero sus ojos estaban n:tcni
dos ¡,ara que 110 le rcco11od"w'11, Díjoles, Jn1.e.1: r<,i(J.1lc: co11vcrsacione.1 .1011 
e.1ti.1 que sos/c:11iiis mul1u11nc:1'1/.r., r.a1ni11n:11ilo?u ¿ ()uién ~e1·ía el extn11io via
jero que les hada tal pregunta, toc;índolcs la hc~·id;1 viva? La :;orpresa in-

. . (1) m prcc_i~,r a .tltll'. lt1J,:ar 111mtcr110 corr<' .. "f>nndc el fümuatts de L\ICl~. es cucslión 
vu.:1:1, •t111HlllC rcJ.UV~ucoda cu ':!lito:4 úhiam~ :ulos. Dcmh.: la época <le l:.s. C1'111.:1dn$ hny í'll 
mt.:1~0.1 cualro lug.lrc5 ,1uc ~ a1nhu)·~11 el honor t.lc SCl' el Emm:i\1s cv:'"gél!co. m;i.s hoy ~lo 
srn<t1cnc11 ,la porrr:. tlo,: Nicúpuli< y d,(./_ulir.ihch. Anlcs <le las Cruz:1,las, el (mico lug:ir que 
,e :\.t7Jn11a t:ll honor Cl':'l Nicúpoli>i, apoyado c~pcdalmcntc por Ja tmdicíón palc:,tin.l rcprc· 
u:11.L,,.l a por homhr~ <:omo Orig-cncs, l~uschio de C,:s.1rc:1 )<.:rúuimo fic:tiquio de Jcrurw,1c111 
Y,,scnomc1l10 .. aparte. rlc lo:< id1u.:r:irios tlt: pcrq,•1:i1uis. ,\dc.·1'11:l~ Nicú1l~li.'i e~ noinhrc intpncsto 
*> o cu e 1itJ,;lo III d de J C' 1 . 1 .. 1 . • ¡ . ""., ,,m·tu. 
1 · 1 · · · ··• J,.I ,wnt nsc c.:onscrv:uln ·, su h<lo hasm ho)' el I e · , rnv:u o <·vuk1uc·mc1Ht: c.lc Fiu , . •. . ' • • ~ ~ ";i. c~c 

:n"~nnu:11 ti1 ro¡uminiit'o en~• 'r,,'.'·1."~· ~'".~fllC ning1'111 01,·o <le lo~ nJucJido:1 lug~r~~ L~n.,~ uc 
l:i ,li~t;mfi:, tld 1-:mrn·1th · .: .. · '/:1,·. l.:1 <llhn,hatl tlutum(:111:il 1;0J1lra J!mm:uís,Nu:upo~,j e ~or 
f nrns .. ., \>t S,·i,c . : ¡-' e .111~<.lu o a Jcrw~,,tcm es cfad:1 t'lm <lr>s tlilc1·cntcs lccc:wnCS ili{)) 
• , ~... ·•· ., . , cnr ICC.~ •~ru .. \·os 1111''1•¡ 1··~ 1 • ' 1 j " 1 úo csw (,~~; ~n km \ mi<·nir,r. .. 1 . 1 ~1 -n "· ... )' •• guuo~ m11,11sculn.s n 1pn en 1,111

) 
• · • • l, 111 IH o~ lo:oi. c1,·u1•~ 1 . <.f' ( mos Ir " • · ~Ct'K1m c"(stc l1'olü tlifcrén .¡.? 1 · . . , ·'· ,.< ~'t.:t1rHc1110.t la 1·cth1ccn n fin esca JO~ 1 . · uii:1d~ 

ele 1~ h:c.·rilm r,rinll1iv·l 01,1"c'1',,·,·.,1·"1i1 hli.t ~i,q~:1 rcprcscmntiv:1 tlcl rc11lcnar ¿ha 3,do.fq:r:, ,{i,tt? 
1 J '. . t ,,,e 'OSI h cifro r 1 . 1 . lt tlo la (I . • k rr11~,ll·1u :, J•:H:m:uh-N · .• 1. ' ·. • : 10. O 1;\ :m o afü1dul:\. J'C:iU :in ti ,..,,. 

· · uopo •~ (r, dn ·111\1011 · · mC1 :1 11 • 11c1'h\'a1Hc11u•, 11 110)1, , 11 1•. 1. · · : ' ,.. amnuc J>ot· v;1no~ c:um110.~. que ,,,n>' 
,, .,•,• 1111<,·s1 ·1t · 1 ·¡1 1n,· 

11 tilómct1·t)A (5ohrc 711 ·,.;1-1.t io~) () ( i os-, , 1_111c.:utras clc,~lc jc,·u :oialcm a cl-Qubc1 ,e 1 ~-;unci:1 
de. Jcnanlcm. y;, 'JH<' 11:t' 1;:-t· h ,'1 · 1

1r:1 thllc.:u h:ut crnura 1'.1unrn1'1s,Ni<:t',polis C3 :il.r 1 e~ 11n 
~,n dí~ lo~ do! via'¡t·~ ;,,: ·

1
,·¡. f(. 

10

1
" m:rvar 11uc lo~ •lu.~ tlí.!!< I¡nrlo;( no pmli:ln rc:ih7 .. ,r rcro 

l l•e 1 ' ' '1 Y YIIC 1:, l(IIC M , J • fil krll,)• 
o1. 1 111c:u 1:1tl no <"11 ¡11,.11t>tr~,i 1,. • · 111"' 1:m 1:11 runtu :P-º cslndío,. (uno:ii 11 . 10111.tr 

cl .. . ~ , • .... po1q11c f..'ll •·I """11 1 . . . • 1 d1cro11 1 t .. 1.mrno tna~ ,:orto ¡1 t I 1 ¡• · '"-k lH o \'1.íljt: lo:; dns <J1~np1t o:s pu I , . a 11 1 • . CM :H lnl'i, ú ,,i.·r:,,. k ) . . • . • L • Jir'n, nr:i, . 
:1« rn.'c t 1.~, ele llt'l!"ar prorno 1 , . - ., ' "'· y ~C1'Vfl'l'iC 1,uuh1t:11 tic c:1 >·1 ,... 

11
w¡j\'ó5 

M1Muv1crnn foi 111nrd,;1& rurnuhs t .:< ~1s1cn~h·la l'H 1.::<1~1 man:lia rur,.ac.(a, oomn otr?-1 /11d,, 
u . Miª·sr..ii. .. ' . 'l"t: ~e ~·11¡11;111 en l-/1•r:Jw,'f, !:jh ::~. ~P ·J\J\, y CII (,,icr , . 
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interruinpió un n10111ento )ll n1archa. }' se JJararon, contristados. E11,¡Jerr1 

respondiendo uno, ele non1hre Cleofds) le dijo: «¿T1L ~·olo eres forastero en 
Jerusaleni , y no sa/Jes las co5as qut1 han, acaecido en ella en estos clias.?11 
y (Jesús) Les dijo: «¿C11tiles.? 1) Ellos fe clijeron: tcLos her:hos de Jesús el 
1Vazareno, r¡ue {ue ho-rY/.bre /Jrojeta /Jotente f.n nbra y palabra antf> Dios 
y todo el pue/J!n, y có n1 n los su111os ~acerdote.s y nuestros jefes lo entre
garon a conrie·na de rn.uerte y le crucificaron. Y nosotros es/Jerába,no.\ r¡ue 
él habri'a \·ido aquel q1Le ha de libertar (A'..rr~:~G~2~) a 1srael>). ¿En qué li
beración pensaha Cleofás? Es difícil excluir el sentido 1ne5iinico-nacio
nalista en virtud del cual J est'1s habría debido liberar - con la interven~ 
ción taun1atúrgica del Dios de Israel - al pueblo santo de toda don1ina
ción extranjera. :Vf :is con la mt1erte ele .Jesús se Liesvanecía toda e<;peran
za. Y Cleof¡is prosigt1e : Y co·n todo esto es el tercer d/n. desde r¡ ue esta., 
cosas acontecieron . y nos sobresaltaron algunas ,n u,if'res de entre nosotro.'i 
~ue ,hahie~do ido ten, ¡~rano al ,·ep:tlcro 1 no habie~1rfo. encontra_d?. el Cllf7r po 
e el, 11t11te r:on a ctectr que hablan ¡_ ,zsto tn1nh1.r>n 11nn a/Jnrlcinn r/P an-



. ' 
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l {//.1 nwlr., 11/111111111 11111· ,;¡ ,·,L,i 11ivo. F1tt'""" /J . l . l . l 
,ri: t..l, , . / . • u~.~, (J, ,\C /JU Cl /) (1 1ru110., 
i, ¡ · ,,,u· f'.\ltut t.on IHJ,\(/ 1 n, 'V r.7ir·r,n/.ruro11 (fa · · ) ¡ · · 0 
,Ir: <1·1 . • • ·1 <.nsn.~ r·o·mn , .17 ernn tar11-
., ¡ 11 111 11.¡r:rf'.\; r: ·111/){'l'I> "" Ir 1111!r011 n rJI 

/111•/I / , • 

('>'>() Estas 1'd1 in1.1s palal>t .,~ pn1cha11 1¡uc los dos d' . · t h b' ,> . • , ISCl¡>U os a 1an 
,artido ele .Jcrw,:dci'.1 :inl('S de <i.1.1c i\·laría de ;\'1.1µ;dala anunciase haber visto 

(, ¡c~i',s. r:i 11uc. si no. 1a 111 h1L"11. cstc anuncio habría sido mencionado, 
,111i1c¡11c sblo lll('S~ par;~ ~lc.:s:ll'r<'rlit:'.1:lo. Pero_ c11anclo Cleofás hubo termi

nado. el clcsn111on~lo ,·1:qc~·n c1111li10 rcpc11L111ani<:nl.(: de actitud y de íg
llPl':tlllC qt1c li:11>1;1 pan:rido l1as1a c 111<111C<·s. ·se 111osln'1 infonnaclísin10 . 
)' 1:¡ /t•s dijo: .. ¡()/,, <:si 11.fltJ.1 y lf'll/o,, tic· nir11z.611 ,·11 C' ll't'/' '"""~ fas r:o.,11s 
Ir 11111, /11tl,/111/J11 los />nif clu., .1 ¿í\'" ,lcúía u,:".so ¡,,idcccr c:.slas r:osas el CriJ·iu 
' I . \' (nsí) ,·11lrnr 1•11 sit g <11'//t?n. r f.'lllll.l'I/Zt1.1ul() /mr 1\.loi.w!s y ¡,or to,.los [oJ J>ro-
frllls. o st-;1 por las _do~ pn111<:r;1s panc.:s de l:t Biblia hebraica. L,:s_ inlc1·
/irl'lii {'// for/11, /ns l• .. l('/'1/ 111'/IS las /'l)S{I,\ ff1LC .w: l't'ft·ríau fL a. Así. el llllCl'éS 

que 111ucst1-:111 indos los <·,·an~clist;L-; en ~cncral. y c:11 panintla1· .Juan y 
,\l;ilr.:o. en ltan;r 1101:ir c11 los hcd1ns de .l(:sÚs el curnpli111ic11Lo de las anti 

guas profl'das híb ! ic1s. 1111 ('S en n.::d idad 111;ís q uc l:1 co11t i nu~1cilin ck 
;·11;111l11 hi,o lcsús c11 aqudl;1 lccciú11 pc..:rip:1Lóica. 

La lcn:i/111 l'ué laq.r,1, co1110 br~o era el <.:arn1110. ¡>ero a an1bos oyentes 
una v otni 11:s p;1rc('i\:ro11 n ,rtc,s n1;1Jldo lh:~1ri111 al lin . Prosigue así el 



. . . . ,. la ¡,uúlw;itÍ11 u t¡ ur s11 e·1icau1i·r1aba1t y ¿¿ 1 . relato . }' se avci;i11a, 011 ~ . . . . , 11zo 

d : d p ··1t·•i,· ,iuis allli, 11,as le hu.:u;rou f H<:r1.a, chc1e11cl.o: uQuéd 
1 a eu,.an t: ros"t>"' ( • • • , . ) / a e 

con nosolros, porque se ha.ce larde itpo,; ~<r1tsp~·'. sa-r1·, y ya tu decli11at10 

l ái }. l , J,n.,.IL ouewirsr. cort ellos. No c::s rr1enestcr pensar que ca t: ,u,. er1 ro 1, , · · ¡ · 
1 . . 1 1,,1 .. ,~ ele- h nodJ<:. I .a expn.:s1011 .w: uu:c l11rd1: ¡>odJ·, . 

yc.'l<:11 ya a~ so 1 · " . · • • •. , . . ,. . ~ cm. 
picarse <lcs<lc d r11~chod1a (cornp. :f u_<.<.<-.1,_ /!J• . !), con -~4). _\. s1. los deis 
ltahi:u t parl ido hacia las nueve ele 1,t 111a11,1ua y hab1an tec.:orndo una 
treintena etc kil6n1ctrus, debían ser las dos o tces ele la tarde. Y ocutrió 
ntientra.s ¿¡ eslaúa reclinarlo ( a la lfHJSlt) c:on ~/los, que ~o·,nad.o el pan: 
lo bendijo y, pa,·liérulo(lo ), _se ~°. daba. Y se abru:~?n los o¡os <le ellos y le 
r~cor,ocif'rrnt, y ,1¡ lrh.<Mt: 11n1n1blt: a ellos. Y ili¡eron entre sí: <c¡Acaso 
110 "nJia 11ucsll'u cor11zá11 1·11 110.w,ti·os ,:tta·n.clo nos !ta/1 /a /111 por el CIL·mino 
cuando nos decl<traba Las l~scritunts?» La circunsL:tncia de que los do; 
clisdpulos reconocieran a .1 c:sú~ al partir. éste el pan, Eué alguna vez rela
cionada en el pasado con la frase 1cpan1r el pan» que eu la lgksia: pri
tnitiva designaba la Eucat'istia, y ele cllo sc t:ollcluy,'> t¡Uc J esús había 
renovado en Emn1aús aquel rito. Pero la cousc<:uencia no está justificada 
históTic:ameutc, ya que 110 n:su lt;1 cl;1ro que los dos d~scípulos supiesen que 
.Jc.,;ús hab.ía instituído la Eucarístía tres días antes, que .f csírs les hubiese 
habl:1do de dio en el c:11nino. ni t¡uc estuviese dispuesto a celebrar el rito 
ante t¡uiencs no te1úa11 idea de tal cusa. Ateniéndono:-; a la letr« del relata, 
los discípulos reconocieron ;1 J est

1

18 en el acto de p,1rtir el pan, o sea .antes 
de comer, si es que rcalinente co1nicro11 1 ucgo bajo la in1prcsión de a~mn· 
bro por el reconocim ienro. 

. ,631. La 1_naravilla y con111o~i.óu fucrou tan gr:1nck:s. que:: los UD$ 
d15t:tpulos se pu~1eron n11cvanl<:!nlc en c:un ino : Y k11nutrlndo.ri- 1•11 aquello. 
mis1n1i ltom, rel01·1uiroii "J,~.,..u.wdru1 .. 'Y 1,111·outr11rou n .. 11·11ido.~ 11 los 07ice Y 
'' los que estaba·n cou ellos, los 1:uÚli•s d.1rcíart: ul~ 1'.nl1111'.11le r{:suci .w el 
s,,,¡,,,,. Y f ué visto de SiuttÍ1l>) . l~llos, /nuis, relrtl/!1'{)11 lt¡s ('()S/JS (ur1,rri<ltts) l:11 

el <:arnnl(J 'Y .i:(nno (J<is1,í.~) {tu! co11od1lo de l'/t<Js "l partir (:l p1111 (LllatS, 
24• 14·3!,). Si los do~ chsdpulus partieron de F.nunaú.~ entre las clos Y Jas 
tres ele la tal'Clc, ton1ando el canrino m ·'t u corto ·1'"1s11 us·111do cabal~ 1dll· t · ' .-, t ' , ., • .. ' · ·I te 
nis, ¡puc.icl'u~ estar de nuc,·o en J crusa lc1n entn: ocho " nueve dt: la nocd. · 

En la ciudad ( f· ,. · · · e na ic . . . · no_ es Uc Eáctl encontrar a los apóstoles, por~¡ u . es· 
hab~ visto a éatos. 11• sabía dónde esLaban. Al íi n los de Emuiaus lo:; ~ as 
cubner.on en un bien seguro esconclríj.u, dondc se lial1aba11 <.:on l;L'i puer~o 
~wtámrte atrancadas Por ternor de los judíos uuan, !!O, 10)• l\<fascon· 

~te ª temerosa cautela externa los de dentro estaban excita<los y ros 
1nov1dos. Anl'nas entrar · l d : · . · • 1. y scgu . 
d d r - . . 011 o~ os v1a11d:tnlcs cubrertus de po vo · s1· 

. e ar una not1c1a dc.-scon • • . . el s y t11t 
• . · . ,. . _ . . Ct:rt,tnte, 1rucdaron 111(111 bu:11 cort,l 0· :c:iCl' t1u1era tuvieron t1em"o el ¡ . bl . 1 cou1un1 · , t te,¡ · fl ,... t: la ar, Lodos se accn.:aron a el os, · ó <\SI, 1 ~ ª ~r · a: Rcal1u,t·1~le ·resucit<; el S<nior y fu.<! vislo de Si1r1 11·b;cia 

~ es, .f aquel lUll\11to cha,. dcspui:s de la partida de loll discípulos 1tabí:.i 
.nuua u1. y ,t~pués ch: la aparici611 a María rlc Ma14dala, Je.~1·1s st 



\'ll)J\ l>.t:: J''c.:.,-..(JCRJST( 1 

aparecido 1.a111u1én a .Sin1011 P~<lr . 
1 d .. ·/ ¡ . . . º· quien se . a~sto es y isc pu o:.. inlu11cl1éndol .· . apresuro a dar la noticia a 

r' . 1 M . 1 es a~1 aqucU· f el anun<.:10 < c . . aria re l'vf;1gdala. '1 e que no les infundiera 
Esta apan<.:1ón de .1 csú~ a ~imón Pcd . 

muerte no es narrad:1 con detalles 10. en, el don1i ngo que siguió a la 
cierto ar¡uclla a <1ue Pablo alude poP?; d111

1
ngun evangelista; pero es de 

J 1 . l . ' n1cn o a J)rim . l riciones te 1·c.~uc1ta< o (~ (i2íi) l uc· . d . , eta en a serie de apa-
. . l . . . , <IS, ISCIJ)U!o de p bl h uotH.:1:1 e e su n1acstro, quien a su ve· ¡ 1 bí a o, a tomado la 

. {) I el z a 1a a tom·1do ás d propio ce ro cuan o, nuevo at'in en 1. f 1 . ' .' a m· e otros, del 
uer 1i Ce/as (Gal., 1, 1 ~). La Piedra •1

1 f.' }ª't'~ subtrl~, a _]eru.saieni para 
entre los den1ás :i1xhtoles c.:n raión < e 

1
:1 

• g csia babia sido privilegiada 

el l 
a su o 1cio )' el nei=dor d J , 1 b, 

sido pcr onac o merced a aq ucl I hn1· 1 • b. . o- e esus la ia 

e d 1 d . . · · .' ·0 que 1a 1.1 faltado a Judas. 
uan o os os "ta Jcros pudieron h bl · . 

rición vista por ellos; ¡;ero contra lo t~c ~ rÍ, ,narraron a su vez la apa-
acogiclo con frial,1 ... cl l•u .' ·. · q .ª 1ª esperar, :;u anuncio fué 

' ª . ese en \'lrtllcl de •·1e1·t· d f" . . 1 . 1 . .. ~ , . .1 escon 1anza t(UC se tu-
vresc pm os < os n101,Ldo1·cs de Enuna ús f .. . . · . . 

1 
.. · 

1 
. . .. · . , .. , .ucsc poi cierta env1d1a de ver 

que < O!i s11up es d1s<.1pulos hab1an recibido e l m ,·.1no .· ·1 · d. 1 . ~· ó p ¡ . ., p11v1 eg10 conce 1c o 
~1- vim n .ce ro )' nc~1do h-ista entonces a los apóstoles. lo cierto fué uc, 
si no todos, al n1cnos 111ud1os de los ¡>resentes ni au-n cll .,, l q ¡ 
(l'v1 r ) 1• i:• • a os rrcs aron e 
. arcos, 1 1• 1 !! · ~.s (aci1 suponer que entre los dos que insistían en lo 

v1si.:1 )' los otros <¡lle r1<.:¡.pl>:1n. surgirían \'iv:is discusiones que se prolon
g-anan rod;i la velada. 

632. P ero aquel día debía cerrarse, no con tales discusiones sino 
con una ccr1.iclu1!1brc genc.:1:al. Y -núcnlras t,~,(Jlaban de eslas cosas, (Ír:.nís) 
.1c f1rcsc1tló, lle /1tc., en rnerLto de ellos y les di70: 1<Paz a vosotros». Confu.so.'i 
Y atcrnorizntlos, creían 1Jcr uu es-pírilu. Y (él) les dijo: ((¿Por qué estáis 
tur_barlos :v j)or qué surgeu <:n 1.n1.cs/.ro corm:.<;n jJensa11iicntos (ele <luda)'! 
lvi ira<! 111-is 111mLos )' 1nis f,it:s, /Jon¡'IJ,r: 50)' ·yo rnümo. Palpad me y ved, J;or
r¡ue un cs/1frilu rw lienc carne y huesos f'OTltO veis que tengo yon. Y dicho 
esto moslróles las ,nanas y los f7Íe5. Em.¡1ero, como no crcia1i aún por la 
alegria y estaban adn1irados, les dijo: «¡1'cnéis ar¡u.i alguna cosa que 
comcr?i, Entonces ellos le dieron un.a porción ele pez. asado y ( ¿[), tomá-n
<lo(Lo ), co11,.i,i anlc ellos (Lncas, 24, ~6-43). R.ecuérdese que esca escena 
C!i narrada por un niédico y nn psicólogo. I .a misn1a escena .relatada por 
.Juan (~o. 1 !)·!!~) no concccl~ 1.an10 c:ampo a ta_lcs obs~1:7ac1o~es experi
mentales, que parecen propus de u11 lab_oratono de f1/i17a, 111 hace ob
i.crvar sutilmente que los apóstoles no crein.n jJor la alegr!a, o ~e~ por el 
temor ele cngaiiarse, ya que lo qu~ agra<_l~ se cree demasiado fac1lmc~te. 
~1.s dudas son disipadas p-0r la real 1.d~td f1s1ca; J cst1;-s, en su scgu~da vida, 
t1cnc el alisma cuerpo qtte c.:n Ja pr11nera y puede comer lo mismo que 
antes. No es una sombra vaporosa sobrevenida de la Sheol (§ 79): es un 
cuerpo J:isico resucitado y unido a su a!ina. 

Asegurado el presente, Jesús provee al ~uturo,, y de ello . nos habla 
especialmente Juan: uCorn.o el Pn.r/.re rnc entnó a mi, yo os envio también 



L./\S Al'AIHCll>Nl~S 1•:.'\ JUIJl·.A 

Y d
. ¡ . ·t so"Ló ti,,,..,va't)asv) y Les 1/.1n:: "JV:nf,itl ,·/ E.,JJirit,, 

a vo.wtrvs11. IC 10 c.s o, r , T • • • l . l . , 
S s· p e a algunos t1crclo1te1s Lo.s pr.r:at OJ, c.1 ,¡u.celan pc·rcln 

andto. u::71· rlc q~
7 

, (los) /'l'lrngdi ~ (f 'LLetltCJL rf:lt:niclo.sH ( J u::in , .20, !l t ·!1'1). 
na OS, y SICtJi 1ft: "'UC • ' . 1 

• , J f . . b · ; > • 
La antigua promesa hecha a los a póst?les p,1ra e II Lu 1 o go 1erno de 13 
Iglesia (§§ 397, 409) era ac¡uf n1a11tc1ucla. 

G:{:-3. Pero at¡uella nod1c. cu aquel cauto retiro de los apóstoles, 110 
estal,a pre:ientc 1 ·on1;ís. el hmnbn: in<.:rc:clulo y cl<:sronfiado (~~ j 72 , 489). 
¿ Era su ausencia una nueva n ,a 11 i fi.:st aci<'.>Jl de su ca r;t('l.<.:r ? l. Dcsclc1i.i b:t hasta 
el di11cur.ir la:. :úirn1acioncs de María ele Magdala y de Pedro y evicaba por 
ello ,·crsc con los otros apóstoles? No lo sabc111os. y cualc¡t1ic1· co11t.c11tación 
sería conjetural. Lo cieno e:i que cuar1do poco después se encontró con lo:1 
apóstoles y ellos le aseguraron: I-1 e1nos visto al Sefior, sacudió la cabeza. 
casi escandalizado, y díjo con la xnayor cnergía: Si yo no ueo en .rus rrwrio., 
las Jiu.ellas dt: los clavos y pongo nti de,lo ,:u el lugar dr lo.f rlnr,os y mr.tn 
mi 1na120 en st, costado, no creeré. 

¡Hahía que ser razonable! ¿Cón10 podía resucitar un hombre cruci
ficado. rccluci~lo a t~n amasijo ele <:an1cs Jacer:idas y desgarradas <.:un las 
manos y los _pies aguJcre'.cl<?S y ab ierro el pecho? ¿ <iuc le · había vi!itO fv!arfa 
de f\fagcbla:' ~ero. ¿_que _le n1ereda una histéri ca cuah¡l'licra. una mlljcr 
d;_ la 9~c hab1au s:lido ;u,:te cl<·11tonios_ uada 1ncnos? (§ j :(:,). ¿<~uc te ha
bian vist~> I?~ dcmas apostolcs. v cxa1111nado SU!i rnanos y sus pi<:s? llien: 
aq~cJ!o~ •1r0stnlcs eran buena gente, pcr<> tc11 í~1n el cerebro c.:alcnniriento 
e lnl:t<r¡ llabml C.:Ofl hart·• f·tc1') 1'cl·1c) y ¡· ( ] f 'I' ' n. . • .. • • t: . o quc es agracia >u. Pero ornas. 
ho,nhrc sereno y ¡.>onder·1<fo <·,··1 C" · f • · ' · • .,¡Ho c;o para ¡uzg!lr ncrto.~ c.,sos: v e11 
casos conio at¡uél no b·1staba v · · · ¡ · · · · · · toe.ir ni . . ' ~1. --.. 0 n 1c.1or e 1c.:ho, 1n1~1gu1ar , ·cr - . .sino 

É 1 ' ¡~ar,_ huoclu el de,~o: Solo con e:ica con<lit:ión c.:rceda. 

ti 
'bll pdnncipe de los pos11:iviS1.as \' de los hipc1·a·ft1'c.:<lS "C 111·L11Luvo in-

ex1 c.: urantc od10 )'· . .· . · . · · ·' ' 
apóstoles logra d

.fi e !,Ls, sin que l'.t%ona11H<·1uo alg·uno ele lo.s dc1nás 
se mo I Q.tr su · · · 

estaúari dentro los disc'j l ~pu;ion. 1vias ocho tl!a.s dcsp·ut!s, nu.cvllmcn.te 
estando atrancadas las 

1
, ,u º1 _ e el (.Jc:iús), ,, ' /'0111iis ,:011 ellos. Vi110 Jcsus, 

vosotros» . Luego dice 1'~1:r ª.)·: .?' fJu_sosc <Le f1ii: ,:11 111<:ctio y dijo: <CPta. ª 
a 01nu.s •1M ete tu t / · · o' '\I trae tu 111ano y nt<!Lc(la) , · . e crt o fU/U.t. y ve 1n1s tnan J1 / 

yente:». l~cs/Jondió Tu1Jttis c:t l ~nt.t· ~o.rlatlo Y 1LV .r1:r1s ,:1u:n:,tulo , sirio r.:e· 
]es,~: u¿Po-r,¡uc: me Itas v1·st ' / e c.170: H¡'Scño1· ·111,io ')' Oio.\· rri ío!u Lt: cltcr: 

CJ tas ere[ lo' n · . . ' 'J c,·eycro11,>. ¿Tvianruvo To ., . . ' ·. 1e11avcntu.rado.1 /.os que no v:ero7 
. l • · 1· 1 . 111,,s su ¡Jro¡,o .. 1 1 1 1 l . ·sU· ella< o!' n< o 1nclt1<.:c .1 <.: • • ~• ·º e e pa par el cucrpo e e 1 e 

d 1 
. rec.:1 <(lle tto S . . . , . se: 

erru1n ,aron, co1no sucede . . · · 11 pos, 1 1 risn10 e hipe rcn uca · 
· 1 1 ~lc1np1c no , .. - ni!:. 
intc <.'Clua c.-s q1nrito de n1ocli fi ·- 1· . ' . . .._;~lllo a <.:a usa ck el isq u is• c1n . 

C.t{ ,l!i t(ll ld lCIOll( .•.~ 1 ' ' ,, < L' an1 1110. 



A\ .-\1' :\RIC~ I<JNL•:.s 1•:N c; .. \I.ILF.A 
J ,/ \ 1 

()••.J',I Las ap;1ricio11es de J cs1'1:s 11·trr·tch:,; ha. . . , . 
,)"t. _ . . _ . · . • • • · sta aqut oc:urneron Lodas 

l ·ntsalcin o sus c.onlotnos. e:-; <lcnr. en Judc· 
0 

. d . 
1 ('ll . e; · . . . ,. , 1 •.•. · . • . . . ,t. rr.1!'i . . narra as 1gua -

. te.: ¡>or los cv.1ngc 1s1.1s. se p1oclu¡cro11 t>oco dcsptlc;· C 
1
-
1 

L 
1odt :, 1 1 (~ r ') 1 . · . s. en ,a I ca. as 
recordadas ¡>or L- ;1 > o ~ >!lh < c:l>1cro11 succ.:dcr p:irtc en .Judea y parte en 
Galilea. . . . . . 

La diversidad de la rc_gion llene cierta in1portancia. Los ángeles apa
·ecidos en el sepulcro ha?i;~n cncoinendado a las piadosas mujeres el en-

1 • ro de ordenar a los d 1sc1pulo¡¡ y a Pedro que se dirigiesen a Galilea, 
c:ug , 1 · · · l (~ e· ) 1· 
l Jldc vcnan a 1csuc1t.1c o s l2Ji . !.Sto narran concorclcn1ente l\1Iateo y 

'
0 

1 f . . Marcos. los cua ~s'. e: cc11 v;1 n~c~tc:, se auc:11c11 a este 1nandato y por tant~ s~lo 
se rdiercn ;1paru::1oncs c11 (,altlca (cxccp1n ~a~co, 28, 9, 10, y el ;1pc_nd1c_e 

1. 11,r-ircos 1 (>. <)·:to). ! .;i orclc:n cbda a los d1sc:1pnlos no es, en cambio, c1-c (: 1V ' J ' • • • • b 
. 1. ¡>or Lucas ni /t1a11. por lo q11c rcl1c.:1 ·c.:11 ;1111pl1a111c1Hc .apanc1oncs so rc-

1 ,l( '
1 

. • • l l l ,. l · 1 ( . J ) ven idas en .J udca. sin orn I ti r. no o ~~1.:a 11 te. as ( ~ , ,a I ca por eJ .,_. ua~, 2 1 • 

l.a 
1
,rcfcn·nci;1 por un.i u olr:t rcg·1on no es 111;1s_ qnc llna cnnscc.11cnc:1a del 

Fil{, 1 ~,1-
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. . 1 , .... ,uicln 1,or ~~uta e, :ii,~dísLa. E11 realidad . las apar·i 
•>bj\'.111 par11<:ll a1 ¡>t:I SC); ' •. . . 1. ,. . . . . 

• 1 J . .· l· 1 . 111,. crrt1¡>1)S 111a.~ nu111e1 oi;os < e testigos y en bs qu. cwnc~ e e n .. -suc1 ,1c o ,1 ~ ,., . . . . • e 
[ l ·t·ad·is· 1101,111·,s ni.is a111¡1lta~ }' c1Lspos1c1oncs ,nas funclam~11 ucr1111 co111u1 1 , , , · . . ~ . 
1 alcs al'crca cid rci 110 de: los c.:iclos. o<.:11 rncron 711 Gahlc,L ( comp. ~laceo, 

., 1. ¡ r·,,.,. 1 r. ti) y a éstas aluden. ,nas que 11an-,1rla..s e:xplít:ita. ,:!,-.... 1 )•l7, V , .. :.,, • . . , 

inciitc:. ~·(;;t eo y Marcos. l'or tal ,_11?t1vo, ellos. 'Luencndo Hai:nar \a aten . 
t:itÍn del lcnor sol,n; aquc.:llas ap;1nnoncs, las yrc<.:cdcn de la cita e.lada por 
los :in!{des a los di~cípulos para verse cu Calilc.a ... Pero cst.i prc(~r~nc.:ia de 
lo.~ clo~ pri111eros si 11<'>p1 iros 110 cxduyc l:i I r:icl u :1011 de: las apannones en 
.l 11<h.!a ckgídas para su ohje_LO 11or l .uca~ ,· . en pan e !H>r Juan . ~abunos, 
en cfccro. por antig11a L'Xpcnenn:• qw: 11111~1111 evangcl~sta p~·~renck agotar 
d t.c111a, r de c:sto tenemos aqu1 una 11H1)' clara co11l1nnae1011 en Luca.s. 
quien. ckspués de n: l:i1ar las apari<.:iones del clo111111¡.;o ele la n.:surrccdó11 
( Lucas. 24, 1-49), pasa a relatar sin scpa1·;1ciú11 crono1.úgica alguna la ~<;n:n
si.ón ck·I n,sucit:,clo (ibíd .. ;iº·:,:-s). De 1nodo 1¡11c lerendo oolo ,;u evangel io 
~e· pnrlria líc.:i1a111 c11tc co11d11ir que la ascensión se ¡ir11dujo d 1nismo rlia 
dl· l,t rt-su1Tc<.:ciú11, :1 no ser pon111e el 111is1110 1.ucas. a poco del evangelio. 
escribe larnbién los /-11:clws, donde (1. ,~) recuerda clist.i111an1cnte que _lcsús. 
des¡,11é~ clc la re;11rn:cciú11. sc ap.ircc:i<'i a los apústolt.~,; 111ostr;índosc rivo 
cu-ii u11u:h11.1 /1nu: /)(1.1 ,. habl;i nclolcs ,lu ran t,· nw re: ,ita el ía.s del n!ino ele: Dios. 
' l\·11t·n10s. ¡111cs. <los 1ra<iic:io1tes rellcjaclas en el Nue\'o · r estatncnto: una 
sohn· las ap;11·iri1111L"\ en _jutka )" otra snl>n: las de Calilea. Ni11¡.,•nn:t ele 
aml,a, quien: .i)(o1:1r el 1c111 ;1. ~· 111ud10 111c.:11os cxcluve la otra, sino qtu: 
t·a'.l;1 t:.~critor p refie1·c arna u otra i a , c<:c:s (Pablo. ¡ ~1;111) las c 111plc:1 prr>-
1111sc:ua1nc:ntc ( 1 ). · 

. (1;{i)_ -~·1:n 11 i11 ado l'I cido <ll' Lis lics1:1s pascuales. los ;qxis111lcs 1·01· 
'1ero11 a (;·t11l .. ·1 1· .. 1•11·11•1 · . 1 · · ¡ · ¡ · 1 \ 1 1 j ·u· • . ' ' ·' · ' • • ,t 11111 1:s 1111¡,c 1a. ,H e111;1s e 1· a ore en < e . t::. ~ 
( ~ ~

1::1 :_. \\·l_;ucn. ~Ci. :\!!), el pe11sa111ic1110 de q111· :dli e~1aria11 -·ÍJjv~ de la 
'

1
~

11
•

11
1< 'ª 111111

c <ltat:i <Id S;1nhccldn y por 1a11tn 111:is I ihrt·s e n (;i e~pci:i 

(1) M 111 tlil•c1-,;;1 c., l.t npli ··ic· • 1 1 1· luhlc 
lt".tc1ki(m nu:;¡ ll':lr.t th· t:t ,1. ""1 .. t .. 1011 

t :uª ptu- lo., raduualtMa:o:. c¡,u· ,·nnacun-:111 <:U 11 .•. du 
• • e .t kll.ic1<1n · , inví-s 1¡ 1• 1 • 1 . 1 1 ( ' · ,.,,.uc11.1 · ~rfo 111:is :mii~u:1 la u--.adkitm •h· hs. ·, . · ... · ~ ,1 t·ua. paso e 1111u, e e .n~ut · ,., L:l 

pri111e:r:1 11:u·cría tk ~te uiulf . ·. ': :'P·• 11t. 1oiu:s. i:u Cal1ka y rn:ls l'L't'Íc.nh· la de Jutll;, • Sll 
(~:11ih~ u:unl. du1uk ,;u l ·n-. 1'.

1
• ·•Pt.:

1
111•s miu.:nu Jcst·,s. \,,:. a ¡uis1oks hu\'e.u. atd'r.ido.~. :, ~fl 

& i • , . ' ~e CI IU'I UII l'l l 1 1 . . . 11 ·1ÍL.-t·1u L. 
'llt mae,111,·o . SIII lu!!Ta1• p"- ll 'lll:- I ' ' 11 l) )' ( C)H( C p1c11sau SIH l'l':,.;1f )* ttl ' I .. ,¡o . 1 • .. ~ •. , • 4 .,c 1 1· 1111c J 1 1 1 'Jo,· 1 e - . 11 c:a.- (C.ll'l'l:UIICHIC <JUl' 'l',1111··, . 11 , . OK III il ):t11dn11:u l11 en 11.:al i1l;1tl. l111 Hll \ ,,,,. . . . • o pa1·c,·1: • u ,. ' e· 1 lci l 
ltttuah.111 ycaulo a JlC!H'-tr lt:uu .1 nni~ t1uuu.lo, 11i a(p1dlos u1 ros que c11 1•1 1 fü;· 
d OII(:,), Í111(111(1l11J. tlc~i;IIO.< •lh·IIII :uuc,lttC. (llllll) hahian hci:ho. ;1111¡:,<; J'l' l'O tOtlU ¡::;IO ~:. ¡lo . 
... : l''''-"HiUlt~1 <h: su rc..•,qu·r,:p.¡·, t·~•:• ª,' ttJ., un ctb rn1nfr111.:.111 a h;1hl:1r • lcl l\r{Ul.~uu rt .. -SUCII· ·' re· 

.. 11 . , . '"· 1111· """ Insta . . 1 1- ·icla .1 •urn:n'.11111, lln I u~. c11 d, ·¡ 1 • • • ""ª!{Hl.111 ,·crl11 v :,si cptcd:i c.<l:t '~~ .. 
1 1

11, 
tu ,.x,·i1twi,i11. y 1•,uj Jmtl~/: º¡ '.>.< '11'11• 1olc~ :a Galilea 1kspu,·s ',te· h 11~1¡;.,tli:1 d l' Jl!T11':;c ¡, 
f ... . . 1 rn,-,r. ,:/ wl,r,·,nft 1 . . • . . 1/lS cr,.v 
" r.u "' r11111rrccr.1,i11 (l.oi"') F,1: 11 ·. . · u Ir. .u, /1• . ,¡w· /n·11vurd /ns r11.s1m • .,nJc ,e 

f'l'lllll'11 rcfor,.arlc ,. ¡inl"cr,-'1 · ·,· ''' l'Clllo nsl el uhéd11111 1k h rcsurrca:ión, 111:I~ 1' .. ~1os 
d 1 1 . 1111ar u 11-ui.po .1. ¡ 1 • · 1 . 1tinlu" 

e ''•1'11 rro. y de 1a1 in,~lu h· f ·, · 1 •111t o e t·.tmpo tic 1:,s :i¡,aricinn~ a "'. ,·~,i:ii\11 
··-•I •11 , . - unno la l 1•111,· ... ., 1 · · 1 · l• "P •-, ~- <, <.. 1,1111n <k-:<d,• t'I 11111111 1. ,· • . , 11111 ul: :t~ .i¡,u rmmtt.-s L'l\ J111 c:t . '· .. d ,odl)S 

<aalw:11 'I"" 1:11111,i,<11 lo, I•· I•- i < e \l>Ua hi~•urlm (Omn ¡1 .... ,c el ··t·í• ·1m t. 1'11 rc:1hda • --s 
N · · •·1 

- g,.,,..,,nnl 1 ¡ '""' ~ ' • ' ·co ,~--
.r. "f1°lwu tll! 1i:1111a l'.lrn.i ck-.p;;· . i' < e n {:111trlli:1 \'icjn lihcrumn lo mcnn.s r; niC"flo:I 11111 

"'--n:,, 11~,.,,.,,,. di: ,k .. ... "'; i:r:; < e 1111!i .)' l-, hic:i~1-.111 n"'uci1:or 1k 1n uunh.t ~ 1ació"· 
v t:te,, f1rulnn ,lrr.irrr <I .,,1,,.,..u,11 i .tu, ilt:*lnws ilt· \.\/atcrloo , tld .. ,k umvo, '" r':< 

· '' ',. YJ.J fr., t'lt·. ' . • 
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• <. uc el n.:suciLado se.: 111osLrasc ·cuan<.lu . . 
de.: ,l h·tbí·t liJ'ado el lucr;,r n1as no el l

1
·,. y couiu t{UISJc.:ra. La promc.:sa de 

Jcsus • · 0 -- ' ..:rnpo, y en c · · • · l · 
erar. Quizá la mard1.1 de Jcnrsafe111 se d . onsecucnc1a 1ab1a <lUt! 

c~p · , ·1· · . pro u JCSC poca.:. horas ck~1)ué~ 
de la aparicwn a o,uas, <l u c pudo ot:urrir ctnndo 1 6 . 1 . . 

· 1 . .. . . . · os ap sto es CSLUVICSt.:ll 

Ya reun1( O) en ca1avana. pala pan1r. Algunos dí"s d s é 1 .. 11 b 
·'JJ · el 1 [· 1 ·1-- •• e pu s, se lés..i ,t an de nuevo a m 1 ,1s e ,tgo e e ibedades .Si111ón p d T .·. N . ') ..: . . J e ro, om,l!i, atanacl 

(l3artolou1c , ,.,ant1,1g-o, ua n y otros dos a¡)óstoles ¡ nno ...... ;nad 
1 • 1· ¡ · u.u os, que acaso 

fueran !\nt res y · e 1pe. 
El ¡)cc¡ue1io gTupo vivía 11robablc.:n1cnte de un foild , _ , ,... o comun, con10 

cu;uido acompana~)a a J esus Y .J uda~ guardaba la caja c01nún. Pudo ocurrir 
c¡ue en at¡ ucJlos cl,as, después ?e la Iuga de Judas con la caja y de los gastos 
hcchc., en .J crusalem Y en el VlaJe, el grupo atraves;ise penurias ecornimiots. 
De wclos 111odos, aquellos pescadores no sabían permanecer ociosos a orillas 
del lag·o. y así. cspe~·ando ele un _clía a otro la reaparición del resucitado, 
rca1111daro11 sus antiguas ocupaciones para procurarse el sustento. Una 
noqic Simón Pedro dijo a los otros: Voy a pescar. Y le respondieron: 
Vamo~ lmnúién nosotros contigo. La pesca nocturna era más provechosa 
cuando la realizaban 1nuchos bra:t.os, porque se podía pescar al arrastre. 
Pero, embarcados y largadas las redes, la no<.:he fué desastrosa y al des
puntar el alba n o habían conseguido nad~1. Por otra parte, Simón Pedro 
habí:l conocido antaño noches parccid;1s (~ 303). Se acercaron, pues. :i la 
orilla para cleseo1barc;1r. 

Cuando se hallaban a unos doscicnLw; codos, o sea a u11 cc:utc11ar d<: 
mcLros, entrevieron en t ic.:rr;i, cnLrc la bn1111a, una figura c¡uc aun n o se 
distinguía bien, pero que parecía la de un hombre que les esper;isc. acaso 
un revendedor que quisiera co1uprarlcs d pescado. Llegarlos a alcance de 
voz, el hombre prcgunLc'>: J\,fuchn.r./Íos .. {tenr!is algo de co11uir.~ Tras una 
noche de estériles fatigas. l:i pregunta sonaba a chanza, y a~1 los de_ ~a 
barca, nada complacidos, contestaron con un sec? ¡No! q~e no adm1t1a 
réplica. Pero la répli ca se produjo y el hombre gntó a ~ra~cs ele.;~ bruma 
matutina: J:.'cllful las redes a. /(I dered1u ele Lo barca, y cnconlra)(.is. . 

¿Quién era aquel desconoc:ido que ciaba consejos con tanta _segundad ¡. 
¿Hablaba porque sí O por c~pc·ril:11cia ? .-\111bos <.:~sos cr~n po~1bl~s; __ pel'l1 

l"nt ··s v 1 1 . ,.
1
,, .1.10• c·ilJ•·11 clt·clucll' ¡>rcnosas 1nd1cac1onc:. " ... ccc:s os pcsc:1c ore, t ·,, '" . ·' ·" '" • • . . 

de 11111n· - ¡ 1 ¡ . 11 ,. ¡·11 ve·, •·I clesconoc1do ln1h1csc visto un nn:is :,;c11a es < e agL ~, , • . '· " · • . , . , . 
buen sirno clcsclc la pl;,,a. En cn:tlq itici· raso, un,1 n,uev,t tcnt,tt1va despné:-. 
d g · , · · · 1 · ¡ ·1 red (uc ];1rn.1da donde el dese t.1mas 111u1 de~. c:osLah;1 JJCJCo. ~· M' 111·º · ·· . o· , . 
eº · ¡ , ·/ ¡,or la 1uull1 lttd d.e los pece-', noc1c o di¡· era y no co·11s<:guu111 .rnc111 <L d 1 · · ' · · · ·c:ucrclos a la menee e ois pc:1-EI resultado hi:t.o aflor:1r ai:i.iguos 1t.; · . ··· d b ¡ el' · · 1 
<:adores (~ i o•). ~rras t111 i11s1a11tc ele anhcl~s,~ inc~1t1 um re, e , 1s':1~n1 o 
a . :,, 3, 3 , .·. p, 1 •0 , . grit<>. scn:ilanrl.o con el 1nd1cc al 

quien .J csus amaba sallo ha.u., e< '. . • ndo )\C h i1.o daro ,. natural para 
dClleonocido: ¡Es el Scii.nr! 'i ,·11 1on <.c~ 1 

· · 

aquello!\ horn brc-s. 
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o3t>. Siwúu l'cd ru, oido 'J'.Lt: 1:s el Scii111', s~ r.i11.~ ~-7' torno el carnisón 

( • • , , , Y, ) f>vi ·r¡iu: 1L,11 r/ey·111ttfo, y se a1 ro7ó nl 11utr. E,rt/Jero 
TO'> ST.o'IOU'tT)'I ~lt..,c.)aO:T~ , . . . • ' . ( ' . 

l L l . ·¡ 1 . ,,·n;c·ro·ti cou /(¡ {;aria, j1()1 r¡ ILC no esta 1au e7n11os d" 1 CIS () ros ( ISrt · }'/(,/):> T ' ~ a 
tic:rra . . íino súlo ,i unos doscienlus ,;oclo.~, arras/. rfl nclo la recl con los />cces. 

El fogoso Pedro, e.te ª:uerclo con su ~anlc~er'. 1~0. J>L\c~l~, ~~pc1:;1r y se ar~oja 
al agua para llegar mas ¡n:onto, X a l1n d~. n:1~~·11. ll~,1s ~·."~lin_ent~ se aprieta 
bien a la cintura el ampl H> <';un 1s6n q uc tk, .1b,1 soh1 e el e uc1 po durante 
el tr.tbajo, en vez de la I t'111ica. l~staba. _Ptl<.:s. clc'.'ill1i<lo (·¡:;v;·,6.:;). por cuanto 
carecía rlc la túnica habitual, pero tc.:nta puc.:st.o i:I c tn11son que al oír el 
hrrito de .Jesús se ciiló al La.lle para poder 11acbr. El nadado~· venció en 
pocas hr:1zacla.s _d centenar ~le 111ctro~ que k sc.:paral~a ck l_a onl~a y presto 
se hallcí a los pies del rcsucuado; n11e11! ras, los dc.:111:,s vcn1an rnas despacio 
en la barca, en razón a que debían arrastrar un cnorrne peso. 

Cuando dcsemban:aron vieron en la orilla un rucguecillo encendido, 
con peces as{1ndose y pan preparado. Oicelr:s .fr:sús: cc '.Fraed <le los J><:c,·., 
que cogisteis ahorai,. Pedro :-altc'> a la· ban:a y. ayudado por los otros, sacc'i a 
tierra la red, que contenía 153 grandes peces (1), y (aun) siendo tantos 
no se romf,ió la red. Dí celes Jestís: « Venicl a al11tOrZ{fT». 'f-l ingttn() de 
los cliscí /ntfos oJaba interrogarle: «¡, ~l'ú q-uir; 11 1tr<!sl,,. sa b it:rulo que crrn r.l 
S1:iior. 

, _Aquellos h?1nbrc.~ se~l~Í~n u11 cieno tc1nor rev1.:n:1u.:ial, casi uu 1)l1clor 
nust1c.:o, <JllC les uupcdta d1ng1r al J\ilaestrn n:suci,ado ¡,n:~unt:a alguna ac:crca 
de su person::i.. De c¡uc c:ra él, no cabía duda, 111;1s l'llos le hubics~n hecho de 
buen grado preguntas con10 estas: ¿Córno has rt:suc irado de la 1nuerte? 
¿ Dónde has es Lacio todos estos días? ¿ Cón10 lias ven¡ clo aq n í? ,; ])ó ndc csds 
cuando no cst:ís con nosoLros ? · 

Pero la reverencia i 111 pcclía cst as ¡>n•g·u n 1;1s ,. ,11 n .,. ttnn o.rn /m in tl'· 

' ~ rrng'(/.r 1: . 

~37. La reverencia. sin c111bargt>, no inipidiú el a ¡it:Litu y tuctos 
co1'.'icron alegremente; el pan }' el pescado que lc:s distribuyó J esús. Re· 
foc!laclos los esrórnagos, 11e pasé> a los espíritus. r riu,,u/o frLLúicro11 al· 

(1) ¿ Por <¡tté c.,c 111·1111cru ir.•¡? J>v· l. 110 
suelen h:1ccr Ju, pcscatltll'cs ic,,·1'1'1 . . · 11 < 111 '-'IIICut.:, porque los pct;1;s, una vez contados, coi 

1 . . . . . ,11 on sc1· t • ,, l os . . . .. on en e 
n11111crn arctnm s,¡;nilictdos lltislitos I· 

1 
" ' '.. • ; ,11111g.11.os _expositores c 11'0ll

0

íl.'tr . . da 
l,:,v IJllC uhJ'clar :\ cllux S·1n J\1, ,· Y, 1 ,l( (J d 0 liJeto ctl,hGtltVO ele SIi~ CX!lOSlCtollC', ,,., 

, " · • ,:u~, 11 o >l<Ci·v· , . , 1¡uc 
v:111 de 11110 lt:1~111 17 (t + .. + · •1 1111C 'º,!I r.s l:1 su111:1 ,Je 1oclos los 1111111c1os 

1 • 1\ ••• .,. 1 r.11). I'º" ··1. 1 . . . ,1 ·,c1. t¡uc rc1n·c~c11t:111 el I cr;íh••o }. lo, ,,··,1 . . ·'· • , .so es :t s11111a lle los pr11ru:t0s ·. 
1 

> 
1 ·,- · e e 1 cstm11 es 1111 . . . . 

1 
, , .•1 1 ~Jtl e 

1¡11,; a¡-111 :ta ohxt·1·1·;11• d dcnilt,..,, <>t · • e 1cp1<:sc111a11 los dn11cs 111• l•.sp111 t · ) 
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p· . ..,11c:1t1..,,o 

morza<lo, <l":c Jesús a Si11tón }'edro: 11Sinuíu (hijo) d,: ju.11.11, ¡,uic: 111,ws 
(ci·¡a1ti;) rruí., que éslos?n /JÍ(:1:li: (l'l'dro): ,,Sl. S,:,¡m·; /IÍ .~llÚt·.t t¡w· t,: r¡uirrn 
(91).t;',)11. /Jír<'lr· (.fr:.ní,f): 11 .-I /)({r.ir11la 1-nis r:or1ler11s>• . )' 1lircf1· 1k 1111r11r1 ¡1or 
scgund.1. 1w:.: HSi11uíu (hijo) r/1: .f u.a11 1 ¿1nr: nutr~5?» Dicclr: «Si, Sc1ior ; l1i 
.iaú1:s r¡ue lr r¡uieron. 1)/cr./,.: 11 , lfuu:i1:11Lt1 111i.{ otH:ja:m. r dicclc ¡,or lr.rccru 
Vt:z: crSi111ú11 ti.,· }11.1111, ¡111 1· r¡ui,·rr:.,· (<¡>c).:.f;)?n /1erlr r1 s1: 1:11/l'Í5lt·1·1á ¡,orr¡n,· 
le ,lijo fuir fr:rt1·rn 11r:z: ,,¡1\,/ (' qui,.,-rs?n, y d/j()Lt:: «Sc1ior. tú (lo) .\ltbr., 
lodo; IIÍ .1aÚt'.f que Ir quie1011. l.c din: }<:sús: ccApatic11ta 1nis m 1cja.1 ... n 
~ Lripk pn.:gun(a ele .Jesús no h;1cía alusión al pasado por caritativa de
licac!o:a; pcrn e:;1;11Ja liarlo vi1Kul:1da c:on 1111 dolornso pasado por la triple 
rcpc1 id,;n: tres veces había P edro ncg:1do al Nía estro en la hora ele la~ 
tinicl,1:ts. y :,hor:1 le prnk:-aba a111or I ITS veces. en compensación. en la 
Icor., ele 1., 1 uz. 

Ma.~ l:tlllbién por otra razcí11 se relacionaba con c.:I pasado la triple 
pn:g-un1a. El dí:1 de Cc~area ele Filipo, el 111is1110 Si111<',n había :..ido proda
n~aclo. por .Jcs1'1s. P ied!·:i fu11d:1111: 111a( de la ;glcsi:'.. c~n _el .encargc'. de r~
g1rla como 1111 ¡,as1 or rig-c ~tt rch:1110 (~ !lfl7), 1 ncs bien. S1mo11 Perh o cieb1a 
rcc:ordar al,or:1 que: 1al

0 

111 isiú11 era 1111a 1nisió11 de aruor, una cons~cucnc:ia 
del afcc10 que Jia profesado a .Jcs1'1s. El pas_Lor ~11prcmo va a :tleJ:trsc de 
~ll rebaiio, pero no lo dcjar;í falto de custodia, sin~ que cstableccra ~n su 
lug:ir un paslor vicario. quien dehc proccclcr con 1gu:il amo1· )' por igual . 
alllor _c:on el qi,c ha obrado _el pas to.r. suprcn1~ .. 

l·.1 p,L~lor Sllf'l'C:nto lt:1 i.Hln .~;1cnf1caclo poi .1qucl amor. v por tanto 
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. . ,rn:s1,ou<la ;il pastor vic.:ario. Para Pedro 
' Jl"l S\ICI te C.:l f , es n,lSible c¡·uc la nuM • . . ·cl'1clr1 c·c11110 segura por . e;us, quien en 

r- ·te c.~ pt e • . • 
1,ersonalro~nte, ~"~:1,5

~~
1 

o . . .l!..
11 

ut!rda:il, ,:u v~rrfotl te ,ligo que CUando 
consecucnci.a, pi o.~igi~c; . . 110 rolllo liahra licc:ho l'edn) en r<:aliclad 

• · lr. Ct:tllll.~ tu 1/tl,\I ' ( • eras mas ¡cmc:71 · 
1 

. . y cc1i1tinaúas ti t/1J11< e r¡uer1as; nia.s c:umidv 
·a lanzars<" a agu,1, . - . . . • 

l>OCO antes p,n · ·
1 

.• . 11, . 11,,•tius y olr11 le ccu1ra y conduc1ru 1londl'. 
· • • · ·c1 e-.:t,•111 r:11u .. , • • . . • · 

lw.)'as 1:nv<.JCCI ' o, .:· ·t ·imiifican tlo ,:oH </ ur. mtu:rle g/onf rcant1 " lJio.,. 
m, qweras11 ) dijo cJ o .l e,. • . • 1 • 1 -· ·"b · ~ta últ inia propus1oon, 1ac1a >ast;1nct:.-. anci-. <¡uc 
Cuando Jtmn esa I ia ~ I· fe de J csús. }' por a mor ele la n1isión que J L'S(is 
Pedro había muerto p<H '1 · · · · 1 
1 (. . ti·o· en re·tlidad le habfau u:i11do de li,-r,1< uras y coududclolc 
e cou 1am , o ·' • · · · · h · · 

l
. · 1 · ndo a.~í <jllC d ¡lastor v1c1rw :-1g111csc 1an1 ten en la al sup 100. 1ac1c • · • . ·J •. . 1.• . • , 
aJ . ,uprcino Por esto Jc::.~11s <.011<.: u yc su e 1sn.1 rso .1 1 cclro mucne pa.sto1 ., . • . 

riiciéndole, a guis:1 de ,·xhortacióu y consudo: 8,gttt' ""~-

638. Pero ésta, )' de cieno ocr;1s apariciones ele .Jesi'1s en. Gal_ilca. 
no tuvicl'on la solemnidad de ac¡udla a la que alude i\-fa t.eo (2i-l, 1 h y s1gs.). 
Ocurrió ésta sobre una monr.;11ia. la <:tl:t1 . como se nos dice aquí ocasional
mente. había sido L'Stab!ccicl:1 por .f t:Sús co1110 lugar ele cita de los apó~
tolcs. Con esta sola noticia es, J1,1rural 111entc. imposible reconocer de qué 
mont:.'llia se trata. Que era la de la.~ Hicnavcntu1-:111z,1s, es decir, la cid 
Scnuón de la i\.iont:uia (§ ,S 111). sólo podría conjeturarse en virtud de la 
:1nalO'JÍa entre la.~ dos escenas. Es muy posible que al principio o al fin 
ele esta aparición, c¡uc ckbiú ser larga, estuviesen presentes otros disd
pulos de .~esús adcn1ás de los apóstoles; pero es del todo i ncícrco qne 
alud~ prcc1sa'.l1c~1tc ;1 ella P:,hlo ruando recuerda inciclc::nral111c11te que el 
resucitado fue visto por 11uís dr. qui11ic:ntos lu:nuauos juntos, tlr. icH 1:tUJk,1 

lns nuis soi.i s?br1:1,~vien.tes lui.~ta hoy (~ 6::G). 
Las parnculancladcs de la :1parici6n esta vez no se nos rela1:111. ) 

:ir eso no sahe1~1?-~ a qué cin:u11s1anó;1s ck la escena u a qué r)c:10011;~\ 
l ~e~ere la f.tlus,on : y c1lgn110,t <iudarcn, (:c.í :i i~Í'l''t'.za:z.,). Quizá Jo.s que 

~Iucl:u.m no ·ucran los apó.stok"S. y, de ser din~. sn clucla no se rcfcril'ia 
.1 1ccho de la rcsurrccció . · 1 . . _ ·.. 1 . . · 11• sino a ;i ¡.,runas c1rcu11stanci:1s 1¡11c dcb1:u1 :r-1· 
i .mtu.ir a iclcnttclacl del . , . . .. .., ' . . . ·. 
toks lesi'is les 

1
.. /\ 1 CSlH.ll,h,o. kc:connuclo con certcz:1 por los ,tpn., 

Lit:r;.;1 ° Jd pi ·. e '1º
1
: ·le 1!11. tlticl11 lorfa /1olt:sl1ttl f/11 el c:irio 'V sobre 111 

. · ' '"·~, Y lQ,Ct'.t/ tft.~c1fn 11 · ( • · · l m1-
t1uinrlolns 1:-,1 rl 1un1tl . 

1 
· 
1 

r: 1 1·' (L:r.S't)t"sv~2n) ti /c)((lls (lis g,:11l tJJ,. 
1 

y r.nse1iát1ewles (a,, • ir, 1 e ,'mlrr, )' clcl /-lijo. '\I tic/ F.s/1lrilt1 San/o. 
vosotros. }' hr. a ·º~º"J(c;~,sc;) " nbsc11mr todas lns c:;J.l"fL~ f/tlf' os ma1ulé . 11 

l J 
' 'JW 'f 1/,(: yo C:Sltru · . , / /'111 

te 11nmdo ('1ll·,u)., .. • ,_ ._. '-1m tmsotros t,u/ns /os dlflS llnsla e 
J tt2, -teu (.('MVQ~. V ~ ) 
.. , íglesi.t f11nchd·1 _- : , . s !i!!!í . . 

• j , ' ' (>01 Jcs11s ("11( .. ·¡ , f lo ,¡ui. 
~ pro ongana l1asL·t el ¡· ·1 1 · · 1 ·1 >.1, JH Lt:s, 1.:11 1111 11111.:vo pi.: r o< • 
<f"b . l • 111 < C 111\U tcl ,~ 1 O <JttC· .. a e pastor vic:u·io . 1. o. c.11 ll<'ar del ¡>astur suprcrn . 
las · • } ,1 grcv del ·. ':' ¡ wd:1~ r<.-g1oncs y c.-slirpl':I . . >1, 1 cst:ar lcw111:HI:! por µcnlcS < e 
nuevos.entrados en l ·1·gY "º solo ¡,01· la naci,'m clc1r·1,I" ele l sl~1cl Todos 1_?'~ 
l · . • n :y ser(¡¡ 1· ., . o ·• · • · . .·1,0 °" <IU1Cfpn1cl.'I innlc<lhtos · 

1 
n I t ,W.t/11ilos tic J csús c·onto lo hab/,tn 5 1 

• • . <Jllc e ·nmnt·· . . ' . cfch1:1 · •ct·on l'll pcnm11;1. F.n tal grey :;e 
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. iu.ir por 111ctlio ele la fe y del b·t t ' . 
(;I I E . <' • u 1.~mo en · l 
tíl

·¡o '11 Je · s¡nnl·u .ianto. E.ra debe. 1 l e numbre tlcl PadrA d 1 
, i ' 1 b , i < e os n . "' y e 

cuanto .Jcst~s 1~ ia n1andaclo a los vicJ'os ¡· . ucvos dtsc:ípulos observar 
• ~ ·1 ' ll r~ . ( •~cipulos . •ob ocl l:i ,n·cy scrt,1 .. s s e., y protegida j)or 1 . • J re t o, además 

o . . e pastor supre . • 
invisible, pero 110 1ncnos dicaz. pcrtllancccría · . mo, quien de modo 
hasta i:[ fin rlcl 11tu11<lo. • cnuc sus futuro.~ cliM:ípulos 

l)c 111odo qnc aquí l(Tlllitia 1:1 vi·<¡~ ¡ , 
· « < e I csus · 

lglcsi;1: se cien·:, la l11sloria del Cni ln ~, , ·¡ Y comienza la de la 
. · · . · · · ,.grin a can1r y · . 1 d 

(;ri.,lo 1111sllco (l•.(r.s. , :,, 2¡\; Cotos .. i. iS). co1111cn1.:i a el 

LA t\SCF.NSlúN 

63Q. r_.n1b~idos por -~sta .idea de qnc b his~oria cid Cristo según la 
n1n1c e~ rnc1 ,11ncnle el pt 1111c1. c1.p(tulo de la !ustoria de la Iglesia, los 
cvangel1s1as dan 111uy escaso relieve a su desaparición n1,ttcrial de la dcrr:i. 

0 
sea a su asc:cnsiú11. La n1atcrial idad visible, en c[ecto. era poca cosa 

cuando e.si.aban seguros ele su presencia invisible )' de su asistencia desde 
lo alto ele los ci.clos. l)c aquí que h:.1.ll<;n1os que l:.1. ascensión de Jcst'ts no 
CS 1tarra<ht por l\'J;1tco; CII fv{:irCOS (di, 1!)) es 'íug:v.menLC.: aJudicl:J. en el 
apéndice y en Juan es sólo rcc:orrl:tcht en forma rlc predicción (zo, 17). El 
t'inico evangelista que la narra c:011 cicrt:1 amplitud :s Lttca~ (24.. 50 r si~.) ; 
prccisan1entc porque él. tcrn1 i 1ianclo en su evangelio. la ~lSrnna del Cns~o 
según la carne:. se ha propuesto escribir después la h1stona del Cristo 111,s-

,,·¡~, t :z(i . 



11 1 ú: (l<Js) ,.¡¡,,i.stoJc~ sun una hbtoria cp1:.ódia. de 
,.ioo. Y, en ckctO, sus ec 1"

5 
\ .. ,.111 rc¡>iticndo la :u;ccruión (H ecl,os, 1 1•1 ,) 

. 1 1 • r tal c:1us.t e01p1..... . ' , 
la g csi..a y po . , e había ccn·:ido $U evangelio. 
como con la ~cn.,io:;iú en ¡crusalcu,, sobre el ,nonte de los Olivos, en 

La .JM:COSLOll su · 1 · 1 , · · 1 · la resurrccció D 
la¡ C(."l'etnía.\ de Uel.hani:i, t uan:111:t t i:L'I l t'SI~'. ~l '. e .. . .' .. · 1 n. ado 

. 1 ~rclnn.ui ele Jcnu1:ih:1n;, (,.d1 ca u.uucu111< os 110 1ncnos 
11uc J05 aposto a 111..... · . ) J 
de odio día., desde 1:.i l't::1\ln·ccc.:i611 (s h~:, . y _se cncont~·aron en crusa-
lem antes de la :isccnsión, su p~ru1ancuc1a en Gahlca hubo ~l~ ser 

pocod u , ut'"' A ...., .. 1 c1.:1¡,a v :u1 as1••1"U1das las otra.~ n1uchas apanc1oncs menor e 1 ..... ..... • o . .. 
aludidas vag:inll:nte por l'aulo (§ U:!C.i), y 1an1b1en po~ Lucas ~u:indo dice 

u.e el resucitado se aparcl'ii'1 a los :,pus~olc:o; dcmo~, rancio.~~ vivo con mu. 
ihas ¡,ruebal, hablan<lo del reino de Dios y ll'alanelo h~11.>1tualtncntc con 
ellos (Hechos, 1, 3-4). 'l"ra.slad:indos~ ck: 1~UC\'O a J. udca, sin. duda por n1~

dat.o de Jcsíis, aUí tuvieron la úluma c1L1 y :ill I el re~uc1ta<lo co1n:1n1có 
sw últimas disposiciones, entre ella.-: la de que 1~0 se :ileJ:is7n de 1:i ciudad 
¡,ara cs¡x:rJr aJli /ti pru111c.'{(1 úcl l'u.d I e, q11,· <JI .des de: 1111. l'urq ue Juan 
bauliw en a¡,rua, fJcro vo.wlros s<:réis /.Jttuliu"los en 1:·s¡1írilu S1111to 110 111 u
cJ,os úía.s dts/rucs. de r)lc1.{ (Her/111.t, 1. ,1·!í)-

Ü-lÜ. La promesa se n:kría :t k1 que i;11ccdit', p<>co después, el clia 
de h& PentL-costcs judaica (~ 71i), co11 el clesccndi111icnLo del fupiriru S,tnto. 
!'ero t.a1nbíé11 en csra su úhima c.:i ta 1;011 el J'víac:;tro rcsuciiado, los apóstoles 
sentían vaga1ncnle c¡ue cst,1li~1 para producirse algo cxtraorc\in:irio. Y por 
ello volvieron a llorccer en sus mclltcs l:t~ c;u~,s ideas tic n\csi:inismo na.· 
cionali..sta, t..an arr.,ig;ul;L~ cu ac1ucllos o;píl'ituli juclaicos c¡nc en dlos se con· 
IICt'Varon en parte aún dcspui:~ ele lo:, hechos de la 1nuertc v la rc:;urrección. 

_L05_ re~1nu.le-:-' se accrcanin a Jesús, plt'nos de espera~/.'\, y, con _dulce 
sonnsa 1nv1taton:t. tomo para obtener una conr,dcncia desde largo tiempo 
~ anh~lada, le preguntaron: S1:1ior, ¿acaso c11 r.stc tú:r11f10 1·csla /;/cc:r.ní.s 
(~0~1~'t<nt-1c;) el rc:1110 n l .fl'ltd? El pohrc lsrac:l, 1.:11 t:f c:uo, llevaba hartos 
;11105 pnva<lo de wclo pod,:r 1x>lí1in1 y so111cticlo pri,11c1·0 a aquellos b:is
tardos de H<.-rodcs Y luego :1 los incircuncisos ro,nanos. El de entonces, en 
con.'\Ccucncia, _a<:ría .tic1npo oponunísi,no de crear llfl espléndido rein~ .cuyo 
n1onarca hubiera sido, n~t1;1raln1cntc, el inisiuo J t.-sús, quien i;c scrv,na c~c 
los a~sf:Oles C?mo ~e ~n1n1stro~. Con una organi1;1ciún de tal género sen~i 
1nuy fácd enviar eJcrc,~ a las cu,ttro panc:1 del niundo para batir a los 
rou1anos Y. a _la , •cz pred11:.1r la doctrina <le lesús. ¿Oué nia.1 podía. ha?er 
en cumplir J~ntan1entc 1:u dos nlisione:;, 1;1 ele co;;-c¡u is ta dore); políuc~s 
Y la ele nuncios riel cv·1n1rcl·,0 .. l . 1 h~b1:1 

. . ' • n • Cllp,t< a en 111ann? El :un,guo sa mo ·• 
glonlic:ado a los santos de br;-icl, · que tenían 

las alabnnzas rlc J)io.s t:tt su úoc:a 
'1 una espada ele dos filos en su 111,1110. 

(Sal1110 119, Ci.) 
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